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Prooemiam. 

De Horatio Graecorum imitatore. 



8i quid ego in GraeGismo Horatiano, cultissimi po^tae 
^horrido sane et inGulto agello, tractando quod non male mihl 
cesserit profeci: summi yiri Bernhardyi est, quem grato 
animo confiteor mihi auctorem humanissimum et ad in^redien- 
dam et ad suscipiendam rationem horum studiorum exstitisse. 
Huius enim censurae recensionisPeerlkampii^) et editionis Orel* 
lianae ^) ut Germaniae decori sunt, ita Interpretibus Horatii 
pleni commentarii instar et velnti Incida quaedam sidera esse 
debent, utpote per tenebras micantia et rectas ac salutares 
yias longe lateque collustrantia: ad quae egb certe inceptum 
iam aliquot abhinc annis, sed intermissum interdum aut plane 
aberrantem hunc cursum direxi. Is i^itur^ quae vera vis et 
ratio po^sis Augustanae esset, melius ac planius quam Inter- 
pretes edocuit^ et fpostquam supra omnem dubitationis aleam 
constituit eam omnino arte factam et ex bona magnaque parte 
rhctoricam habendam esse, quae inde profecta sunt iuxta in- 
commoda atque yirtutes contra Peerllcampium aequissima lance 
et certissimo iudicio ponderayit et exaequayit.^) Itaque cnm 
yel in omnibus scriptoribus classicis et prudentibus plenam ac 
propriam interpretationem iustissime postulemus, tum in his 
ipsis aeyi Au^ustani po^tis summa lex interpretandi nos iubet 
ea semper inquirere et sequi, quae yim quandam afferant ser- 
moni) ut eos quo quisque doctius ac prope dixerim artificio- 



1) Beri. Jahrb. f. mss. Kritili. 1835 mensis Maii Nr. XGI. sqq. 

2) Allgem Literaturztg. 1837. Noy. Vol. III. Nr. 202 sq. 

3) In censura PeerllLampii 1. c. p. 750 sq. Gfr. eiusd. flist. litt. Rom. 
ed. ait. p 237 sq. , et qui eius fere ?estigia subsecutus est, 
Eiclistadii Paradoxa Hor. (Jena 1836) VI. extr. 
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VI 

sins interpreteiur, eo plerumqne rectius intelleciurus sii. Nec 
potesi exspectari ab Iloratio praesertim, qui nulla re mag^is 
einsdem aetatis poetas praecurrit quam iudicio^), ut omnia ad 
unam eandemque regulam exeg^erii. Aiqui is et poetae suppa- 
reS) quum aut per audaciam nova quaedam proiulerint^), aut 
Graecorum exemplaria amplexi eorum et res et eloquendi ar- 
tem iranstulerint y \onge maximam sane novellae iiuius prae- 
staniiae aique elegantiae partem Graecos imitandi siudio sivc 
Graecismo suo debent. In Graecismi ratione auiem refercn- 
dum esi quidquid yel rerum e Graecia assumtum vel verbis ita 
enunciaium esi, ut non plene ex sola naiura aique consuetudine 
Latini sermonis pateat , sed verani suam vim et lucem ex com- 
paraiione demum analogiae Graecae accipiai ^). Huius ig-iiur 
Graecismi, nisi fallor, in his artificiosae illius sectae po<5iis 
Latinis praecipua quoque raiio habenda est. Qui ut horum 
omnium et superiorum nonnullorum communis esi, ita in singulis 
admodum varius atque adeo diversus apparet. Nam quum apud 
superiores po^tas, Varronem Aiacinum, Lucreiium, Caiullum, 
ipsumque Virgilium, qui primi talia suis viribus ieniarunt , sim- 
plex omnino et aperius sit^ et plerumque sibi consiet, ut 
quasi in puro et placido amni undique et commode conspici 
possii: apud Horaiium iam mulio exquisitior ei recondiiior est, 
nt deverticula eius et recessus indagare et excuiere ipsumque^ 
sicubi nacius fueris, velut alterum quendam Proieum muliuni ver- 
sare atque adeo premere debeas, si quidem verum extorquere 
velis. Neque enim quisquam aequalium poetarum, ne Proper- 
tius quidem, ^spiriiu Graiae tenui Camenae^^ omnique 
doctrina iransmarina atque adveniicia tam plene et tam peniius 
irabutns fuit, quam Horatius. Plenae sunt Saiirae et Epodi, 
plena suni Carmina, plenae sunt Epistolae: sed ea nec prima 



4) Bernh. in cens. Peerik.: Horaz verdieut, wieLessing yon sidi 
selber gesteht, das Beste seiner Poesie einzig nnd aliein der 
Kritili, dercn Wirliung sich uicht obenhin auf die knappc 
fast symboiische Bchandlnng scines Stoffes erstrcckt. 

5) Quintil. X, l, 96: Horatius — pienus est iucnnditatis et gra- 
tiac ct yarius figuris ct ycrbis felicissime andax. Cfr. 
ipsum Hor. Epist. 11, 1, 166. 

6) Tam latis finibus Graccismi rcgionem ipse Horatius A. P. 46 sqq. 
nobis circnmscripsit. 



ubique fronte intuentibus conspiciantar, nec eadem nsqaequaque 
apud eundem fnireniuntar. 

Jam Sapphas exemplum proponam et cum CatuIIi et 
Lucretii et cum Ipsius Horatii imitatione eiusdem odarii dulcis- 
simi conferam, Sapph. fr. 2. Schneidew.: 
0aivstai ^) fwi xyvog iirog Q^BoUriv 
ifjkiisv mtjQ^ oartg havxtog roi 
Vifivsi xai nXtitriov adi y)(ovsv - 
(rag inaxoist 
5. Kal yskaiirag tfisQosVy ro fioi fidv 
xuQdtav iv cvijd-sfnv InTooffsv* 
wg aSta yoQ cs pQoxs\ &g fu gKOvSg 

ovSsv ¥t* ix€&* 
dkXd xdfjb fisv yXwffffa Fsays^ Xsntdv S* 
10. avitxa XQ^ ^^Q inaisiQOfMXMSVj 
onndxsfftn d^oiisv oQfjfi ^ IntQQOfi^ 

fisMFi i^dxovatj 
KdS 6i FtiQwg xaxxssrai^ jQOfAog is 
natrav dyQstj x^QOVSQa is notag 
15* ififiif Tsd-vdxfjv S^oXiyUi 'niisiijv 
^lvofuu aXla^ 



7) Longinns de Sablim. c. 10. hoc ipsum pocma prolatam ifa enar- 
rat, Stoilio Anth. II. p. 13. interprete: „l8t es nielit bewonde- 
rungswurdig , wie die Dichterin Seele, Leib, Ohr, Znnge, Auge 
ond Farbe, alles, so verschieden es anch ist, zasammenfasst, and 
das £ntgcgengesetzte vereinigend, erkaltet and gluht, die Sinne 
yerliert und wieder zurBesinnnug kommt; sie zittert and ist dem 
Tode nahe, so dass nicht eine einzelne Leideuschaft, sondern ein 
Conflict Yon Leidenschaften (ovvodot na^mv^ zur Erscheinong 
kommt. '' Alloqaitar autem poetria vel potias mente yidere sibi 
yidetnr paeilam amatam. — vs. 2. uivij^ss 6 dvi^Q» — ys. 5. y»- 
Xaioas aeol. pro yslworji (Ind. ytlafii^ P. yiXa^), ut per zeagma 
ex y. vna%ovs& cliciendum sit aia&dverat , cf. Gatuil. — ys. 7. Ita 
Herm. ad normam iilorum ds l'dov, tus ifidvtiVf ut yidl, nt 
p e r i i. Bergk. m cs ydg YlSm, PQo%im = pQaxim i« e. iv figaxBh 
avrUa, — ys. 10. vnadedQofiaitsv = vnoSedffdfirjitBv (vno- 
TQixetv). — ys. 11. onna = oftfia (^onte&v). — ys. 13. Ita Sohn. in Add. 
cll. Hom. Od. ifff 709. et l* 599: nctzd S'idQ(u6 ^^qbw i* fieliatv. 
Bergk. d ii fAiigws n%k. — y. 14. dyQst = aiQbt — y. 15. t«- 
'0'vdxtiv i. e. Tsd^vaniftrSvat^ Ted'vij*iva&. — oUyat ^ntSevfjv^ nt oXi- 
yov SeZv, — ys. 16« dkXa s= dlXij i. q. i^lsiy* 



YIII 

Catall. 61.: 

Ille nil par esse deo yidetar, 
ille, si fas est, saperare deos, 
qui sedens adversus Identidem te 

spectat et audit 
dulce ridentem, misero quod omnis 
eripit sensus mihi; nam simul te, 
Lesbia adspexi, nihil est super mi 

Ling>ua sed torpet, tenuis sub artus 
flamma demanat, sonitu suopte 
tintinant aures, gemina tegiintur 
lumina nocte. 
Lucret. III, 155, Sapph. rs. 9* sqq. ita imitatur: 
Sudoresque ita palloremque existere toto 
corpore, et infring>i ling^uam yocemque aboriri, 
calig^are oculos, sonere auris, succidere artus. 
Ilinc igitur Iloratius transtulit non solum dulce riden- 
tem Lalagen, dulce loquentem, sed etiam G.1, 13,5. sqq.: 
Tum nec mens mihi nec color 
Gerta sede manet, humor et in ^enas 
Furtim labitur ar^uens 
Quani lentis penitus macerer i^nibus: 
in quibus yix yerborum similitndinem deprehendas. 

Similem comparationem praebent Palinurus Virgilia- 
Bas et Archjtas Horatii, eodem, quod utriusque in^enii 
proprium est, discrimine, yid. ad G. I, 28. Et permulta alia 
et certissima plenae atque inte^rae imitationis Graecae exempla 
apad ceteros sane quos dixi poetas Latinos leguntur: apud 
Horatium yero nunc talia non exstant, et ne tum quidem, cre- 
do, exstarent, si omnia hodie quoque Graecoruni Ijricorum 
exemplaria restarent. Qua in re superiores Interpretes, la- 
nias^) inprimis et Mitscherlichius, saepe ab yero aberra- 



8) „De poesi iyrica Horatii'% tom. I, p. 108: „ln plurimis Horatii 
operibus apparet, eum Graecum poetam habuisse ante oculos, 
maxime in descriptione et inventione , quem imitando conseque- 
retur, yel traduccret adeo; fragmenta lyriconim Graecorum 
habemus fere GG, quorum amplius G in Horatio reperiuntur ex- 
pressa. Si omnes lyrici Graeci adhuc exstarent , forte non multa 
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runt, et Ipse etiam Estreius falsus est, qui in Horatiana 
Prosopographeia p.524censuerit, „inpriniis multa Horatii car* 
mina ex Graecis carminibus expressa fuisse^ cuius rei exem* 
plum Gatullus rellquisset. ^' Nam qui paulo accuratius in ea re 
yersatus fuit, facile Invenerit, non esse consuetudinis Horatia* 
nae Inte^ra Graecorum carmina Imitatione exprlmere et eadem 
sententiarum serle, nedum iisdem yerbis, Latine reddere. Ex- 
ordia carminumy unde inltlum dicendl et propositum sumat, 
et principales sententlas, In conspicua plerumque sede, yel 
in principlo yel In media parte yel in clausula collocatas, quibui^ 
carnilna sua dlstin^uat et doctos amicos moyeat yel oblectet, 
aGraecis auctorlbus repetere solet, et yero etiam multiplicem 
illum ac varium oratlonis ornatum, in quo vix dici potest 
quantopere e Graecis suis exemplaribus pendeat^). Ut haec 
sibi lusta ac necessaria esse putaylt, ita liis fere finibus se 
continuit^ yid. Infra de Archilocho et Euripide et cfr. de Lj- 
ricis ad G. I, I9 3 et I, 18, 1. Unde slmul apparct, quam libe«- 
rale ei In Imitandls Graecorum poetarum carmlnibus fuerit sta- 
dium, quantoque ludiclo et arte illud agg^ressus sit, adeo ut 
non tam rerum ac yerborum novltatem ac suavltatem ab aliis 
mutuatus esse, quam satis slbl Ipse fisus et liberls ye- 
stigiis, ut yere gloriatur Epist. I, 19, 21, eos Bubsecutus 
ingenium suum, suas vires In iisdem arg>umentis tractandls expe- 
riri omninoque de palma cum iilis ipsorum artibus certare yo- 
luisse yiderl debeat. At yero quum Ipse ingenue professus 
esset G. IV,2, 27. se „apls more mpdoque ad car-mlna 
flngenda^^ res omnemque apparatum undecunque conferre 
,,per plurlmum laborem,^^ recte his moniti iam prldem 
Interpretes eos locos investig-are studuerunt, unde vates Venu- 
sinus ,, p e 1 1 c a sua m e 1 1 a ^^ conquisl visset ; nec «a res omni- 
no iis frustra fuit: sat multa in sua'horrea condiderunt. Sed 



manerent Horatio propria.'' Haius auctoritas fefellit etiamiMit- 
scherlichium saepissime, y. ad G. I, 18. vs. 1 et 11. 
9) Hnc spectat Wenschii commentatio „de Horatii Graecos iml- 
taudi studio ac ratione bre?is expositio'' (Viteberg. 1629), caius 
hacc fere summa est: ^Horatium et in metrorum ratione, ubi 
tamcn seyerioribus usus est legibus» et iu ?erborum structura, et 
in sententiarnm adornatione saepe omnia debere Graecis, saepe 
yero iis discedere inferiorem. *' 



qaum malta alia oplnioniim ladibria, tvm haec maxime eos ab 
rera via ineanda avertenmt et in transrersam eg^enint: qaod et 
in Carminibus sententias imaginesqae fere omnes ex melicis 
poetis translatas esse credidernnt, certissima qaaeqae Graecae 
imitationis yestigia ana cam deperditis Graecorum exemplaribus 
intercidisse opinati, et qaod in Satiris et Epistolfs certas qaas- 
dam philosophiae formnlas explicatas esse statnerant. 
Qaoram illad idcirco niinns recte patasse mihi videntar, qaia 
proprinm 1 jrricae Horatianae habitam , sententiarum omatum 
dlco, nimium ne^lexerant, in hoc antem non satis attenderant, 
qoid ipse Horatius de optimis philosophiae fontibas palam pro- 
fessus esset. Quod enim in epistola ad Lollium de Homero 
scripsit: 

Qui quid 8it pulchrum^ quid turpe^ quid utHe^ quid non^ 
Planius ac meliua Chrysippo et Crantare dicitj 
vel ex eo satis conficere possumus, iilum non Id eg-isse, ut 
pbilosophorum placitis abstrusioribus adumbratam, sed ut sum- 
mki poetarum ingenlis expressam virtutis imaginem consequere- 
tur et eorum praeceptis se sapientiae doctorem et humanitatis 
conformaret 

Haec ita universe et summatim exposita nos ad ipsa eius 
,,exemplaria Graeca^^ perducunt, quae Pisones iubet iVb- 
duma veraare manuj versare diuma. 

Ac ne ipsum quidem Horatium nisi iis auctoribus, quos 
imitandos sibi proposuisset, accuratissime lectis et co^nitis, se 
ad scribendi studium contulisse, eo facilius nobis persuadere 
poterimus, si quo ordlne poematum eius genera composita sint, 
consideraverimus. Nam quamquam in temporibus, quibus sin- 
^la carmina Venusina nata sint, accuratius definiendis ii qui 
fastos Horatianos condiderunt dissententiunt adhuc inter se, 
nec desunt quae etiam contra novissimas Garoli Frankii ra- 
tiones^^) disputari possint: de generibus tamen hoc nunc 
constat, quod in hac quidem disquisitione plane sufficiat) Ho- 
ratium primo conscripsisse Satiras et Epodos, post ad carmina 
melica aggressum tres priores libros edidisse, his Epistolas 



10) G.Franke Fasti Horatiani, Berol. 1839, de qaibns vide G.Pas- 
sovii (Berl. Jahrb. 1840. Nr. 87. sqq.) et Teuffelii (Zeitschr. 
U Ait. 1842. p. 1103. sqq.) rccensiones et passim Estreium. 
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libri prioris, qaas eodem fere tempore composaisset, sub- 
lanxisse, postremo, interiecto quo Epistolam ad Pisones scrlpsit 
et lon^o post cetera intervallo, quartl libri Carmina et doo 
reliquos Epistolarum fasciculos addidisse. Quae quum constent^ 
perspicuum debet esse, ut tria omnino poematum et tempora et 
g^enera, slc tres Graecae imitationis gradus et aetates com- 
mode discernl posse, quarum prima, ut ita dicam Archllo- 
cbla s. satirica poetam iuvenem satiricae Musae armis In- 
struxerit, altera s. melica corroboratum et senescentem paula- 
tlm viruni feliciore semper profectu ^ylaurea donaverit 
ApoIlinari^% tertia denique sive phllosophiae aetas to- 
tius vltae parnassiae quasl fructus et praemia collegerlt ^^). 

Sunt ig^itur primum imitationis spatium decurrenti, In. 

Satiris et Epodis, quum il qui ab Ipso nominantur Sat.II, 3, 11: 
Quorsum pertinuit stipare Platona Menandro, 
Eupolln, Archilochum, comites educere tantos? — 

antlquae et novae comoediae scriptpres.^') et ,, Socraticarum 



11) Dc Horatii studiis Graecis consnlcndi sant Grotefcndas 
in Vita Hor. CHali. Enc^klopadie ia)3. p. 463 sqq.), Passo- 
yius in commentatione de Horatii yita et aetate conscripta et 
Epistolarnm editioni C^ips. 1833) praemissa not. 181. 187. 195. 
197. cet., Rotterns „de Horatii studiis Graecis^' (Progr. Glei- 
witz 1836), Tli. Arnoidius inDiss. „de Horat. Graecoram imi- 
tatore^S (qni iayenis priasqaam ampliorem de eodem argamento 
librum absolvit, nnper pracmatura morte literis ercptns est) 
Estreias in „Horatiaua Prosopographcia'^ p. 9 seqq. p. 122 
sqq. alib. 

12) Qaanti Horatias inprimis „comocdiae priscac yiros^* fecerit, col* 
iiges praeter I. i. cx Sat. 1, 4, 1 sq., 1. 10. 18. sq., Epist 1. 
19. 1. Ad eoram potissimam imitationem sermoncs saos „in 
dialogo*' (Cic. ad Fam. 1. 9. 67.) conscripsit et mctri qaoque 
iibertate atquc incaria quadam scrmonis qaotidiani consaetudinem 
et sonam felicissima arte expressit. Vid. Rotter p. i4. Atque In 
Sat. 1. 2. principio memor fuit Aristophanis (a/i'()ra«, ^of- 
ftaKott tpaQfiaKonuikai t fiwf/toXoxoh Nab. 749. 766- al.') erusdem- 
qne Pac 1140 — 1143 in Sat. II, 2. yss. 118 sqq. et 124 sqq* 
(vid. Bentlej.), Sat. I, 3. 25 seq. autem ad Menandri, ap. 
Mcin. p. 302: Ti taXXoTQMV, av&^wns paonavciTaTS, Kaxov ofv- 
ds^TttU, To S'tStov na^afiXsnsAs; et Sat. I, 1. 73 — 75 ad eiusdem 
exemplnm p. 103. Mein. Cvid. Orell.) videtar composuisse. Cra- 
tino quidem debuit Epist. I, 19* init., ci. eius fr. in IIvTiv?i — 



XII 



cliartaram^^ avctores inprimlsqiie summas dialogl et elQtavilag 
mag>isterPlato^^) et iamboram inyentor Archilochas^^) et 



qna ille fabala palmam eripnerat Aristophanis Nnbibns — ap. 
Rankel. p. 81 : OIvoq notf^T^ yiyovtv ws iirnos Taxve* **TSwq 3i nl^ 
votv ovSiv av Tixot aotpov, et sententiam Garm. III > 29. dl. ap. 
Suidam: "AvBffai aoq>ove ixQ^v ro n agov n^ay fi* ets Svva/Aiv 
^ig^ai KaXdii, Aiia nounulla imitationis ycstigia collegit Pas- 
8oy. not. 181. 

"^13} Enndem commemorat S. II, 4. 3 cnm magistro Socrate et cnm 
P^lhagora, pliilosopliis praestantissimis , yocatqne doctumPIa- 
tona. Erant qui (nt Dacerius et Passoyins not. 66) intelligcre 
mallent Piatonem G o m i c u m. Ita yero epitheton d o c t n m minus 
appositum foret; nec mirnm est in academiae diseipulo quod Pia- 
tonem, in poeta qnod solntae orationis scriptorcm maxime poe- 
ticnm lcgerit, qnod idem Pisonnm maiori ipse suadet A. P. 310 : 
Scribendi recte sapere est et principium et fons: 
Rem tibi Socraticae poternnt ostendere chartae. 
Atqne Socraticnm Platonem imitari yidetnr Lambino in Sat. I, 3, 
38 sq. , ci. ceieberrimo de vnoxoj^iofiaaiv amatornm loco e Rep. 
IV. 29. p. 474. D., Bentlejo in Sat. II. 2. 77 sq. cl. Phaedon. 
pg. 83. D. , Wyttenbachio in G. I. 34. 8. cl. Phaedr. pg. 246. B : 
Zevs iXavvwv nrrjvov aQfta, Gfr. Valcken. in Theocr. Adoniaz. 
p. 326. 

14) A. P. 79 et Epist. 1, 19, 23 : — Parios ego primns iambos 
Ostendi Latio, nnmeros animosqne sccutus 
Archiiochi, non res et agentia yerba Lycamben. 
Libera hac Archiiochi imitatione qnam ipse sibi fisus esset, ante 
dixerat ys. 21: Libera per yacuum pqsui ycstigia princeps, 
Non aliena meo pressi pede. Qni sibi fidit, Dux 
regit examen. Getcrum pius quam notum erat mnQoxokov 
Archilochi axoiia , Br. Anthoi. II. 167 : — os noxt ntMptjv 

Movoav ixiSvaitjt nyWTOs ifiatpe X^W' ^^r. 
y. c. fr. "28 sq. et 74 seq. Schneidew. Huius igitur „ animomm '' 
yehementiam, sed temperatfam illam, et „carminis artem^^ eam- 
qne immntatam assnmpsit Horatius , singulis rebus et verbis spre- 
tis ipsiqne relictis. Qnare ne Mitscherlichii qnidem diiigeutiae 
contigit, nt nila certa aut probabilia Archiiochiac imitationis ye- 
stigia ex eins fragm. colligeret (yeluti ad £pod. VI. extr. e fragm. 
31. Schneid., et ad Epod. XVL 34. e fr. 66. 7. sq.), nec yero 
ex Hipponacte, altero illo iamborum auctore cEpod. VI. 14.), 
qnidqnam repcrtnm est. In rebns metricis antem et mnsicis omni- 
no plnrimnm Parii poetae ingeninm yalnit et auctoritas, cni Hor. 
qnoquc nec invitns obseqnutus est Vid. Exc. metr. 
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alii nonnnlli ^^) , tum long^e gravtssinii ei et omnis Graecitatis 
et sententiarom auctores Uomerus et Euripides, nec in 
Satiris solum autEpodis, sed iideni ilii etiam in Carminibus 
sive in altero imitationis ^radu. Ut i^itur Homeridae ab love 
incipiendum putarunt, sic nos rite ab Homero coepturi videmnr 
in eodemque desinemus, totius antiquitatis conscnsu sedes suni- 
mas occupanti. Neque enim Horatius ab hoc iudicio dissen- 
sit: Homerus est illi ma^nus (Sat.1, 10, 52), insig^nis (A. 
P. 401), qui nil molitur inepte (ib. 140) et principatum 
tenet inter omnes (C. IV, 9, 5.). Sed praecipue eum boc 
nomine laudat A. P. 73: 

Mea gestae regumque ducumque et iriatia hella^ 
Quo scribi possent . numeroj monstramt Homerus. 
Itaque ab illo fonte ingeniorum non tantum poeticae descriptio- 
nis modum legitimum et ornatum, sed vitae etiam praecepta 
repetiit (Epist. I, 2, 3* vid supra), quum non improbaret illam 
Stoicorum sententiam, doctrinam egregiam latere sub Homeri 
fabulis. Dispositionem inprimis carminum Homeri laudibus ex- 
tulit (A. P. 148 seqq.) eiusque exemplum secutus hanc ipsam 
politam et concinnam iiaaxBvrjv suis versibus adhibuit* Honieri 



15) Ut Xenarchns comicns (ap. Athen. XIII. p. 596 B.) iu Sat. I, 
2, 83 - 85, 94 —-103, Isocrates orator (p. 37. lin. 52. ed. Wolf. 
ap. Mnret. Y. L. 1. 5) in Sat. I, 3, 103 sqq. , Xenophon So- 
craticus (Oec. l 10) in Sat. II, 2, 104— 107, Philodemns 
Epicnreas (yid« Orell. ad Sat. 1, 2, 92 et 120 sq.); e TragicisSo-^ 
phocles (cf. Sat. 1, 9, 59 cum Eicctr. 945 Dind., Sat. 11, 3, 187 
sq. 104, 197 sqq. cum Aiac. 1047 sq. 1050. 1273 sqq., Sat. 11, 5, 
68 cum Phil. 283 sq. , S. 11, 6, 49. cnm Oed. R. 1090 sq. aliaque 
cum aliis); ex Lyricis Anacreontis fr. 42. Schn. iam memor 
fuit in toto £pod. IV., et fr. 6. in Epod. XIIL init., Simonidis 
Cei fr. 34, 2 sqq. in Sat. 11, 6, 95 sq., Pindari Nem. X. 6L 
B. in Sat 1, 2, 90, Bacchyiidis fr. 10, 9 sq. in £pod. 11. 4. 
sq. (cf* Tibnli. 1. 10, 49); cx Alexandrinis deniqne Caiiima- 
chum (Epigr. 33. Ern. p. 302) in Sat. 1, 2, 105 — 108 agnosci- 
mns, et multis iocis Theocritnm, cuius PhariJiacentriam, ar- 
chetypon illnd scenarnm magicarum, sicut Virgilius Ecl. Vlll. et 
Tibullns Eleg. 11. 5, sic Horatius et saepius nt manifestius secntns 
est: cf. Ys. 14. et 28 sqq. cum Sat 1, 8, 30 sqq., ys. 15 sq. cum 
£pod. V. 61 sq. , vs. 88 sqq. cum Epod. XVil, 21 sq. , ys. 30 sq. 
com £p. XVil, 7; praeterea ys. 127 seq. c C. 111. 26, 6—8. ap. 
Bentl. et ys. 55 sq. c. A. P. extr. 
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igitar imitationis yestigla apud Ilor. qaum per omnia carminQm 
C^enera digpersa et propagata sint, nec ipse usquam eam rem 
occaltaverit) sed freqaenter et dedita opera prae se tulerit, 
tam priora carmina melica ex ea potissimam pendent: C I, 
6. I, 15. I, 28. alia. '^) 

Praeter Homeram aatem neminem libentius ac studiosias 
imitatus est quam Euripidem, sapientissimum illum et au- 
reum^^) poetam, pliilosophum de scena) sed nimis neglectom 
ab Interpretibus Horatii : qui eius testimonia ore rotundo dicta, 
quo ipse limatior atque perfectior exstitit, eo ma^is et aper- 
tius sectatus est) ut haud sciam, an ille, quod quidem ad res 
attineat, primo omnium loco ponendus sit, Eum Iloratius quam- 
quam nunquam appellat nomine) re tamen frequentissime expres- 
sit, ut fecerat iam Cicero '^). Nam ex huius potissimum fabu- 
Us personas scenicas ^^) et exempla petit ad praecepta sua fir- 
manda'^)) et primarias Carminam sententias ab eodem mutua- 
tur. Nec mirum hoc , quum et utriusque humanitas ac pruden- 
tia amice conspiraret^'), nec locupletior ilio sententiarum auctor 
exstaret: quum praesertim illae vel ex proverbiis Graecorum 
natae^ vel ex clarissimorum virorum dictis haustae essent, vel 



16) Homericae imitationis exempla tam innamera sunt, ut yel mo- 
dica ex iis electio, si modo iusta esset, hnius libelli angnstias 
longe exoederet Sat yero bona copia eornm vel in Consp. ioco- 
mm G. lib. I. collecta est. 

17) Frg. Diphiii: Ev /o xaTuxQvaoi elna rovt* EvQiniSiiQ utX. 

18) Ipse quoqne Cicero Euripidem, cuius sententiis eius scripta re- 
ferta sunt, raro nominat, nec tam citat „yera eius praccepta'^ 
(ad Di?. 13, 15) Tel ., tcstimonia " (ibid 16, 8) quam gnaris ami- 
cis in memoriam redigit, nt sacpe nii nisi initium proferat: 
Tusc. Q. III, 14, 29. (cli. Horat. G. II, 10, 13 seq. et Eurip. fr. 
Thes. 5.), ad Att. XV, 4(Cur.Med. 41 i: avtu Trota/Auiv, cll. Hor. 
G. I, 29, 10) , de Fin II, 32. ad Att. II, 25. al. 

10) Sat. II, 3, 1.30 —-140: Orcst. v. 264 sqq. D.; vs. 303: Bacch. 1214 
s^qq. ; C. IV, 7, 25 sqq. : Hippl. 1437 ; vs. 27 sq. : fr. Piritlu 4. ; 
Kpist, I, 18, 43 sqq., nbi v. Oreil. cet. Cfr. Estrciam p.37 sq., 
qui omnia eins rei vestigia persecutus est 

20) A. F. 95—98. 185 — 187. 

21) Si philosophiam dicerc malis, recentiorum vocabnlo satls recte 
realismnm appeliaveris. Vid. Hassii com. de Eurlpidis phi- 
iosophia, Magd. 1843« 
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ipsae matare in proverbtomm vim ac potestatem abiissent, vel 
omnibus certe mediocriter doctis plas quam notae essent. Ita- 
que Horatias qaod ad Grospham scripsit C. II, 16, 29: Nihil 
est ab omni parte beatam, non saa sententia, quod pnti- 
dam foret, doctum amicum monere volait, sed Euripidis verbis 
optime ipsi quoque cognitis et acceptissimis. ^^Nosti enim, 
ait, Grosphe, quam vere ac sapienter dictum sit Hlud qnod 
familiaris nobis poeta Euripides toties incolcat: ov ug aviqmv 
tlg anavT Bv&oifiovsi: '^). ^^ Licet autem hoc loco de magna 
illa ac prope dixerim prodiga coena, ad quam quasi Euripides 
Horatii amicos Invitat, nunc pancula quaedam fercnla appo- 
nere: quibus qui non saturatl fuerint, vel ipsum dominum coU"- 
vivii salntent, vel Antonii Goebelii'^) scriptiunculam adeant, 
qui et copiam et ordinem eius coenae sclentissime monstravit* 
Quamquam quum ipse quoque compiuribus iam abhlnc annis, 
tum saneGoebelio non inspecto, sat multasGraeci poetae sen- 
tentlas collectas cum Horatio contulissem, nunc niirum consen- 
sum cum illo deprehendi. Quare hoc tanto certius mlhi per-> 
snasi, eam rem non aieam, sed rationem aliquam necessariam 
sequi. Sed ut iam nonnulla deg^ustemus ex Euripide, quae 
collecta a me et Goebelio hoic rationi et explicationi fidem 
addere possint: fluxit ex Euripide universa Carm. I, 34. 
sententia, v. Bacch. 393 seqq. (cf. HeracL 90lseqq.); item- 
que C. 11, 19, celeberrimus in Bacchom hTmnus, ex eadem fa- 
bula, sive spectata paulo ante sive relecta, totus iBompositus 
est, vid. vs. 874 281. 723. sqq. 142. sq. 558. 605. 625. 569, 
698 et 103. 378. 419., et in Epist. I, 16, 73 seqq, iniegn 
ex iisdem Bacchis 492 sqq. scena fere ad verbum Latine red- 
dita legitur* Deinde in Carm. IV, 7. ad Torquatum scripto com- 
plures et sententiae et personae Eurlpideae coniunctae conti- 
nentur: cfr. vs. 7 sq. cuni Eurip. Alc. 799 et fr. inc. 45, vs, 
13 sqq. cum Melea^r. 20, V8^17 cumAlc. 784 sq», vs. 21sqq, 



22} Frg. Alex. 3, Aug« fr. 9., Stlien. 1., et paalam varfatam Med. 
1228 et Iph. A. 161. Cfr. Phiiippides coinicu« ap. Mein. et 
Aristoph. Ran. 1217, qai ipsum Euripidem eadem dicentem fa- 
ciunt. 

23) ap. Mutzell. „ Zeitsclirift f. Gymnasialwesen ", 1851 p. 298 sqij. 
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cum AIc. 985'^); similisqae ratio est Carm. II, 10. ad Lici- 
nium, et C. II, 16. ad Grospham, et C. III, 29. ad Maecenatem, 
et Epist. I, 16. ad Qainctium scriptae. Tum exordia Car- 
minum I, 34: Insanientis dum sapientiae, et II, 3: 
Aequam memento rebus in ardiiis Servare men- 
tem cet., ut clausulae Carmm. III, 2: Raro antecedentem 
Bcelestum Deseruit pede Poena claudo, et III, 23: immu- 
nis aram cet., et Epistolar. I, 16: mors ultima linea re- 
rum est, multaeque aliae abEuripide ductae sunt: Bacch. 393 
sq., fr. inc. 170., fr.inc. 2., Dan.fr. 12, EI. 956'^). Denique quae 



24} Hor. I. €. TS. 7: Immortalia ne speres, monet annus et 

aimnm 
Quae rapit hora diem. 

Eurip. AIc. 799: ''OvTag di ^vtjrovg ^vtjrd nal tfQoviiv 

-~ fr. inc. 45 ' Bvtjxos yd^ wv xal &vijTd neiosa&ai doxsi * 

Ssov fitov ^ijv d^ioli avd^QOtnot oiv\ 



Hor. i. c. vs. 13: Nos ubi decidimus 

Pulvis et umbra sumus. 

Eurip. Mel. : KaT-^avwv ds nas dvr^Q 

rij xal OKid* To /iiT^Siv siQ ovSiv ^(ttsi. 



Hor. 1, c. YS. 17. : Quis scit an adiicianthodiernae crastina summae 

Tempora Di superi? 

Eurip. AIc« 784: Ovx soti O^vt^rwv oor&g s^EnioTaxai 

Tfjv avQtov fAsXXovaav sl ^KuasTat. 



Hor. l. c. vs. 21: Quum semel occidcris, 

Non, Torquate, genus, non te facundia, non te 
Restituet pietas. 

Eurip. Alc. 985: ov yd^ dpd^sis noz* Mvsq&sv 

KXaioiV Tovs tp&ifisvove dvw, (Cfr. Alc. 1076 

et Herc f. 297.). 
Snb finem autem carminis poetae auctorem suum ipse iudicavit, 
quum tres personas scenicas Hippolytum, Thesenm, Piri- 
thoum ex eius fabulis citavit, vid. supra not. 19. 

25) £urip. 11. cc: 

To aoq>6v S*ov aotpiay 
To r« fi'^ ^vtjTd ipQovslv. 

MtjS* svrv%tjfia /itjSsv wS'saTO) fiiyat 
"O a*sisnaiQtf (asX^ov ^ x^sdiv q>govsiVi 
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de sera numfnis vindicta et dePoena pede claudo acce- 
dente: Hor. C. III, % 26-30. cll. Enrip. EL 1350. Suppl. 
224, Hor. ib. 32 cll. Eur. fr. inc. 2 et Phrix. fr. 8 — et qnae 
de diyitiis tantnmmodo conimodatis nullique propriis: 
Hor. S. II, 2, 129—135. cll. Eur. Pk 557 sqq. fr. Aeol. 4. 
Alex. fr. 16 (ll^iov ovfiv ix^fiev xtX^) — et quae de panpe* 
riei opprobrio et de pecunia genus virtntem sapientiam 
omnia donante et de iniprobis divitiis: Hor. C.III. 24, 41- 
cll. Eur. Dan. 15, 8 (xaxo^ (J'o fi^^x^^^j ^^ S^Bxovrsg ok^iot)^ 
Hor. Epist. I, 6, 38 sq. et Sat. II, 3, 94 sqq. cll. Eur. Arcb. 
fr. 17 et 18 et Dan. fr. 12, Hor. C. HI, 24, 62 cll. Eur. Alex. 
fr. 14 (admov 6' i TiXovTog) — et quae de virtnte non tam 
natura donata qnam doctrina paranda: Hor. Sat I, 
3, 113. cll. Eur. Aeol. fr. 2.; Hor. C. IV, 4, 29 sq. cll. 
Eurip. Alcm. 8 sq. {la&Xwv dn^ dvdQwv itrd-Xd yfyvsffd-ai jixva 
xtX.); Hor. ib. 33 sq. cll. Eurip. Iph. A. 562 (jQog^al d-'ai 
natdsvoiiBvai Msya y)BQov<nv slg a^eirifv}, Hec. 599 sqq. Suppl. 
911 seqq. — et quae de summa et arbitraria deorum 
potestate: Hor. C. I, 34, 12 sqq. cll. Eur. Tel. fr. 25; 
Hor. C. III, 29, 50. Sat. II, 8, 62 cll. Eur. Heracl. 611 sqq. 
— et quae de incerta vitae humanae conditione: Hor. 
C. IV, 7, 17 sq. cll. Eur. AIc. 784 sq. — et quae defruendl 
arte(Epist. 1,4,7; v. adC.1, 31, 17), quae ipsa quoqueHoratio 
novaetadventicia est, quum potius „etfacereetpatifortia 



MtjS* av Ti ovfifijl Svoxegi^i SovXov ndXtv^ 
*AXX* avTos dsl (jififAVB^ rijv aavrov tpvoiv 
^ti^oiv fisfiaictiti ojore xqvoos iv nvgl, 

— ij /§ litfj — — olya Hat fi^aSet 7Co9l 
2x sixovoa fAagxpn xovs xaxovs, orav xvx^. 

— iyf" Sk noXXams ao(pwTigovs 
HsvtfTas avS^as etoo^di t(uv nlovoiwv, 

Kal '0'6oiai /nxgd x^^Q^ "^^ovTae xiXij 
Tutv fiov&vTo vvTotv ovTas svoefi eoTiQov S' 

— — nglv av niXas 

rQafiftfjs 'ixrjTai xal TiXos ndfiipp filov> 
Eademqae m ors£anpidi fr. 108, 4 est o^os xtifisvos, nnde finis illa 
destinata apad Horat. C. II, 18, 30, qaae ratio fugit Orelliam, at 
perperam interpretaretur. 
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R^MisiM tlt^^ (UT.n,12): Hor. C. I, 9, 13 sqq. (ftSat 
II, 6, 93., y. iMffz) cn. Eirip. Ak. 788 — 791; Hor. C.in,8, 
27. II, 16, 25.Epi8t. I, 11,22 sq. C.III, '29, 42 oq. cU. Bv. 
Hip. 1115. Here. f. 503 Soppl. ^ oq. Bacck. 910 sq. (ro 
dl Mud^^^itaQ oftf pUnoQ EvSuifiwv /iomi^^) — qoieqae per- 
Molto aJio plaoe oingvlari ac propria ratione ab Eoripide prae- 
eepta apnd Nootrom legontar, illi ^arlMiBO oententiamni an- 
ctori delientar. Qnid qood Sat.U, 6, 93 — 97 Bao orbannn 
band irridicolo nodo Enripidean sapientiam propinat ainreoU, 
ex Alceotide 780 — 790 petitan? Qnid qnod oaepe ea ipaa, 
qoae VV« OD. in Caminiboo notanda et obelo damnanda pn- 
tamnt., tanqnam Iloratio Indig^na, manifeato consilio expresoa 
onnt ex Enriplde, velat C. III, 4, 65 — 68 ex Temenid. fir. 11 
et IIoL 903? ^^) — Qoiboo omnibos qoom nibil explicatios, 
■ibil aperUno esse possit, plerasqae sententlas Horatianas ex 
Enripide repetendas esse recte persoasisse mibi yideor, idqoe 
tom praesertim, obi cora continentibns laxiore yincnlo cobae- 
reant, aot ab Ipso poeta per particolam expllcativam enlm in- 
trodocantur, cuius haecTlsest: „Nosti enlm Graecum toI- 
yarem in hanc sententiam versum, cuios te hic meminisse ve- 
lln").« 

Ilis proxime accednnt in Carminibus Lyrici, quorum ab 
Horatlo commemorantur sex: Alcaeus, Sappho, Stesl- 
chorus, Anacreon, Simonides Ceus, Pindarus, et 
praeter hos nonnulli etiam, qui ab Ipso non nominantun AIc- 
man, Ibycus, Bacchylides; eorum autem omnium princeps 
est AlcaeuB. Ilunc cum Sapphone, clve eius et aequali, sae- 
plus conlun^it, eoruni Ijrlcum genus sig^nificans, quoties Le- 
sbouni barbiton (C. 1,1, 34; 32, 4), Lesbium plectrum 
(C. I, 26, 11), Lesbium pedem (C. IV, 6, 35), Aeolium 
carmen (C. IV, 3, 12) memorat. lisdemque acceptum refert, 
quod de se Ipso g^Iorlatur C. IV, 3, 22: 

Quod monstror digito praetereuntium 
Romanae fidicen lyrae 



26) *Piu(Atj Bi ydfia&^s nolXdKtg Tittvn ftdfiijv. — Mmu ydg 6 ^eot 

27) Sio enim fere C i c e r o de eodem £uripidc : de Div. IL , 5 , 12. de 
Fiii. II, ao. alibi. 
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ct C. III, 30, 13: Dicar 

Princeps AeoUum carmen ad lialos 
Dedusisae modos^ 
siqaidcm prlmas, paaca qnam tcotassct Catullas, mclicam poc- 
sln ad Roraanos transtulit ct novam dfctionem in ca cxcoluit. 
Scd Alcaco omnino prlnclpcm in suo g^cncrc locam dcfcrt Epist. 
II, 2, 99, ct proptcr ipsias praestantiam , ct quia Sapphus car- 
mina imiiatus iam fuerat Catullus ^^). Haud „]atcnt minaccs 
Alcaci Camenac^^ (C. IV, 9, 6), ut idcm vcl apud inferos „pa- 
^as ct cxactos tjrannos aureo plectro diccrc^^ fing^atar 9,ple- 
nius sonans^^ quam Acolia puclla (C. II, 13, 26 sqq.) propter 
acrcs atque altos illos spiritus, quibus cios (likij noX$ttHa xal 
nokefiixd plena sunt, ct rcdundant ctiam cins ^fjuxia cvfmo- 
maxa xal iQotmx !. ^^) Ilunc igitur , qui intcr bella ct nc^otia 
et labores tanien amorem cccinerit ct yinum, imitari sc dicit 
C. I, 32, 5 seqq., hunc magnum saum cxemplum csse palam 
profitctur Epist. I, 19, 33: 

Uunc ego non alio dictum prius ore I^tinus 
Volguvi fidicen^ 
huic „ niodos ct carminis artem ^^ debet in Carminibus, ut Archi- 
locho inEpodis, ab hoc sacpius ac libcntius quam ab aliis Ijri- 
cis initia carminum sumit, quac dilatando cxplicet, vid. ad C. I, 
18, 1| et confer practer cctcra Hor. C. I, 9, 1 sqq. cum Alc. 
fr. 27., C. 1,14, 1 sqq. cuni fr. 10., C. I, 18, 1. cum fr. 36., 
C. I, 37, 1 sq. cum fr. 12., C. UI, 12, 1. cum fr. 50., C. III, 
29, 18. sqq. cum fr. 31, 1. sqq. apud Schneidcw. Sapphog 
autcm „amor spirat adhuc^^ quodammodo in C. 1,12, 46. 1, 13, 
5. I, 32, 3. (cII.III, 11,3.) HI,12,4.''^) alibi. Alcaci minacibos 



28) Praeter locum iam snpra allataiii cfr. Sapph. fr. 13, 30. 39. 44, 4 
sqq. et vs. 7 sq. 45. oum Gatall. CXVllI, 134. III , 6. XXV, inlt. 
LXII, 39 sqq. LXI, 91. LXII , init. 

29) Dionysius Hal V, 421. RsIl: ^Alnatov oHonn to ftsyaXofvit 
nal figaxv nal ^dv fistd isiVOTtjro^ — *al nQo dndwwv %d 
TiSv noliTixwv n^ayfAarwv ^d^os. Adde QnintiL Inst. X, 1, 63« 
et cfr. cum eo spirilu v. c. Hor. C. I, 14. et I, 37. 

30) Gfr. Sapplius fragm. 3.2,7 sqq. 63.18. Garminis III, 12. quidem 
initinmquum abAlcaco repetierit, ys. 4. et sqq. sunt Sapphus: 
Hor. I. c. : Miserarum est neqne amori dare Ludum 

neqne dulci cet. 
Alc.fr. 50 Schn.: *Efti daiXdvj ifAS naaav xanoTdTutv nsdi%ouiav. 



graves easqae Doricas adianxit Stesichori Himerensb 
Camenas (C. IV 9 9 9 8.) 9 qai et arg^umentorum et compo- 
sitionis grayitate Ijricum carmen ad epici fere mafestatem 
evexerat (QuintiL X, 1, 62). Verum in summa frag^mentoran 
paacitate vix anuni alterumve imitationis exemplum apud Ho- 
ratium deprehendas. Meminit eius celeberrimae Paiinodiae iii 
Helenam Epod. XVH, 42«, eodemqne tanquam in exemplar 
respexisse yidetur C* I, 16. Praeterea initium Carm. HI, 
4* congruit cum eins Fr. 18. ap. Schneidew., et quae in Epl- 
stola ad Fuscum (I, 10, 34) de equo legitur fabula, eidem tri- 
buitur. Nam eam ciyibus suis narrasse Stesichorum, quum Pha- 
laridem copiis suis praeficere yellent, tradit Aristoteles Rhet 
II, 20. 

Anacreontis autem amatoriam poesin delicatissimam 
quin magni feceritHoratius ipseque imitatione saepe expresserit, 
non est quod dubitemus. C. IV, 9, 9 : 

Nec 8i quid olim Imit Anacreon 

Delevit aetas. 
Eiusque fides Teia (C. I, 17, 18) resonat etiam y. c. In 
C. I, 23, 1 sqq. cll. fr. 31., in C. I, 27, 1 sqq. cll. fr. 40, 7 
sqq., in C. H, 5, 1 et III, 11, 9 sqq. cll. fr. 47.Schneidew,3«) 



Horat. 1. c. : Tibi qnalum Cythereac pner ales, tibi telas 

Operosaeque Mincrvae studium aufert, Neobnle, 
Liparaei uitor Hebri. 
Sapph. fr. 18*Sch. : rXvHtXa fi^dreg^ ovroi dvvafiai vQixrjv rov latoVy 

Ho&ift dafittaa natdos ^gaStvdv Si 'AtpQoSitav^ 
nt utriusque imitationem coniunxerit. Unde simul apparet n n 
totum carmcn ex Alcaeo expressum esse. 

31) £x Anacreonte praeter ceteros locos qui infra cum Horatio 
conferendi erunt, hoc loco haec iuvat yelut gustanda apponere: 

Hor. C. II, 1, 7.: incedis per ignes 

Snppositos cineri doloso. 
A n a c r. fr. 80. Sch. : '.<^ a 17 ;« cii^ vntQ iQ/idrmv tpoQsvfia», 



Hor. C.IU, 11, 7.: Dic modos, Lyde quibns obstinatas 

Applicet anres, 

Quae velut latis equa trima campis 
Lndit exsnltim metuitque tangi, 
Nuptiarum expers et adhuc protcrvo 

Crnda marito. (cfr. C. il, 5» init.) 



XXI 

Simonidis vero Cei, cuids Ceae Camenae (C. IV, 
9) 7) landantar quiqne non in uno poesis genere multa cum 
laude yersatus esse perhibetur, sententias splendidas quum alibi 
tnm studiosissime in tertio libro sectatus est ^^). 

Neque vero ,,Plndarici fontis expalluit hau- 
stus^^, ut ait fipist. I, 3, 10., quamquam eo quidem loco ali- 
ter de se professus esse videtur, quum miretur, quod ipse au- 
sus non sit, ut illum iaemularetur, id Titium tentare. Quod 
decepit Interpretes, ut largnm illum fontem minus studiose adi- 
rent, quam antiqniores poetas melicos Graecorum. Verum In- 
terest aliqnid , ut opinor , Inter aemulationem et imitatlonem , et 
Ipsum illud Carm. IV, 2., quo omnia Pindaricae poesis genera 



Anacr. fr. 47. Sch.: 

ridSXs Ogfjxitj, ri S^ /18 Xoiov ofifiaatv ^linovoa 

NTjkeujs ^bv yetSj SoKieis 9i fi ovSiv eiSivai ootpov ; 

**Io^i TOii naXoii /liv av roi xf^^**^ov ififidXotfih 

'Hvias ^txoiv oTQitpoifA av dfiqti tiQfiara SgofAOv, 

Nvv di Xetfidivds te fioaxeat ntovtpd te atftgt ujoa 

nai^e 16* 
Je^tov ydg inTConei^v ovh exets eneftfidrTjv , 

£x Anacreonteis autem carminibas illis, qaae variis et aa- 
ctoribas et temporibas deberi constat, noimalia saitem cum Hora- 
tio non sine magna simiiitadinis specie comparari possant, yelnt 
primam cam G. i, 6., xyi cam C. il, 12,, xxy cam G. iil, 21. 
aliaque cum aiiis. 

32) Hor. G. lil, 2, 14: Mors et fogacem persequitar yirnm. 

Sim. fr. 51 Sch. : 'O^ av ^dvatot xlx^ ntaX tov ipvyoftaxov. 



— 2, 21 sq.: Virtus recludens immeritis mori 

Gaelum negata tentat iter via. 

— 83, 3: OvSi te&vaat ^avovtest inei atp^aQetij na&v- 

neg^e 
KvSaivova* dvdyet Sw/iatos e^ 'AtSeut» 

— 2, 25: Est et fideli tuta silentio Merces. 

— 52: ^'JEatt nal atyds dnivBwov yigas* 

— 29, 47 sq.: (Juppiter non) Diffinget infectumqae reddet 

Quod fugiens semei hora yexit. 
—'55: T6 ydg yeyevafiivov ovnit agextov lara«. 

De Simon. fr. 52. cll. Hor. I. c. et aliis accaratias exposait Lo- 
beck. Agl. p. 67. 

2 



XXII 

laodibtis mag^nificis efferuntur, Pindarica prope sabliniitate com- 
posltom est, ut C. I, 1. I, 12. I, 31. I, 35. alia. Vid. oninlno 
ad C. I, l, 3. 

£x iis autem Lyricis, qaos ipse non nominavit, non f^no- 
ravit tamen Alcmanem, Doricae sive choricae poesls caltorem 
et antistitem, nec oblltas est Regini 1 b y c i, ,, omniam flag^ran- 
tlssimi amore^^, nec denlqae, si Scholiastis fides habenda, Bac- 
chjlidis, Simonldls Cei ex sorore filii, ut Ijricum g^ram- 
maticorum Alexandrinorum canoneni totum complexus esse vl' 
deatur *'). 

Hi igitur quos dixi in Carminibas gravissimi sunt Ho- 
ratio Graecltatis auctores, Homerus, Euripides, Ljrrici: qalbus 
iam e reliquis omnibus nonnulli addendi videntur in transitu. Ac 
primus quidem ex Epicis dignus est qui nominetur Hesio- 
dus^^), culus ,,Ascraeum carmen^^ non minus suspexit, 
quam Virg^ilius (6. II, 176). 

Ex Eleglacls, a qiiibus, ut ipse quidem statait A.P. 75: 
Versibus impariter iunctis querimonia prinHim, 
Post etiani inclusa est voti sententia compos, 
Mimnermum omnesque antiquiores poetas, lonicos dico, Callima- 
cho et ceteris Alexandrinis praefcrt Horatius Epist. II , 2, 100 
sq., in quo ipse sibi constat, qui ita iudlcet Epist. II, 1, 28: — 
Graecorum sunt antiquissima quaeqae Scripta vel 
optima. Quis tamen &Qt^vt^Tixi]r illam elegiam primus coudi- 
derit et ^emiserlt auctor^% ipse decernere dubitat, ,, quuni 
adhuc sub ludice lis sit^S sed perfectorem eius agnosclt Sl- 
monidem Ceum, varium illum et niultiplicem et copiosum 
poetam, cuius Ceas naenias laudat C. II, 1, 38. Amatoriae 
autem elegiae auctor et exemplar ei est Mimnermus, ex quo 
principalem et propriam eius ^eneris sententiam in medlum pro- 



33) De Alcraanc vid. ad C. I, 19, 1, ubi eins frgm. 17. Sclm., et 
ad C. I, 30, 1, ubi einsd. fr. 19. cum Hor. coilatnm est; Iby- 
cum autem probabiter imitatus est in C. I, 25, 11; Thracio 
bacchante magis vento Qnum tibi fiagransamor et 
iibido Saeviet circa iecur, ubi cetera Ibyoiae imitationis 
vestigia collecta sunt; deBacchylide dictnm est ad C. I, 15, 
iuit. 

34) Vid. Servium ad Virg. Ecl. VI, 42, et cfr. Hor. C. I, 3,29 sqq. 
cum Hes. Opp. 100 sqq., C. 1 , 34, 12 sq. cum Opp. 5 sq. 
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fert Eplst. I9 6, 65. ^') Callinf ac Tyrtaei nQotQanriHfjv illam, 
et itdaiixtxriv Solonis ac Ttieognidis non memorat: sed Tyr- 
taeo qnidem landatissimani Oarm. III, 2, 13. sententiam de- 
bujsse yidetyr^^), et Solonis mutnatus estfipist. I, 12, 5.^^). 
Cum Tkeo^nidea autem sententiarum farra^ine multa sane 
Horatii dkta satis conveniunt, nec taraen potest non vehemen* 
ter dubium esse, quin nullo loco illum imitatus sit, quum ea- 
dem fere omnia ab antiquioribus aut locupletioribus auctoribus 
repetenda videantur ^^). 

Poetae Trag^ici componuntur Thespis, Aeschjlus, So- 
phocles Epist. II, i, 162., vetus conditor ille trag^oediae (A. 
P. 275) cum duobus perfectoribus. Quorum Sophoclem, quem 
alibi saepe et manifeste expressit^^), mirum est quam raris et 



35) Uor. I. I.: Si, Mimnermns ati censet, sine amcre iocisque 

Nii est incandum, yivas in amore iocisqac. 

M imu. fr. 1. Sch. : TU di fiios, %i Si xtQnvuv arep %Qvaltji*A(pQoSiTTii; 

Tb^vaiijVi 0T8 pioi firjiiiti xavia /ulloi. 

36) H r. 1. 1. : Dulce et decorum est pro patria mori. 

Tyrt.fr. 7, l.Sch. : l^e&vdfisvat yaQ KaXov inl ngofiaxoiat ntaovxa 

"Av8q* dya&ov neQi «y naxQldi (jtaQvdfitrov. 

37) H r. i. I. : Si ventri bene est , si lateri est pcdibusque tuis, nil 

Divitiae poternnt regales addere maius. 

S ol. fr. 14, l.Sch. : ^laov xoi nXovxtvoiV ox(f> noXvs agyv^ot iaxt 

— — . , xai (ff fiova ravxa ndpwxij 

raaxQi xt mal nXtvgats xal noalv dfigd na&tiv, 

38) Sic Theogn. 973 seqq. Schn. conveniunt cum Horat. C. I, 4, 17 
seqq. , cl. tamen Sapph. fr. 69. Sch. ; itemque Th. 1129 et 479 sq. 
c. Hor. C. 1 , 18 , 5 et 7 sq. , cf. tamen Eurip. B. 278 seqq. et 
Hom. Od. XXI, 293 seqq. ; et Th. 1075 seqq. c. Hor. C. III, 29, 
29 sq. , cf. tamen Eurip. AIc. 801. D. et Pind. 01. XII , 10 sq. B. 

39) Exemplis ex Satiris supra allatis hacc addo : 

Hor. C. IV, 13, 8: Cupido virentis — Chiae Pulcris excubat in 

genis. 
S p h. Ant 728. D. : ^'EQutg , — ^Os iv fialanaU naQtiate vedvtSoe 

ivvvxevtts, 

Hor. Epist. 1,6, 24: Quidquid sub terra est, in apricam proferet 

aetas, 
Defodiet condetqae nitentia. 

Soph. Aj. 646. D.: "Anav^* 6 ftanQot ntdvaQi&fAfixoi .%Qovoi 

4>vtt X adifla tutl ipttvivxa ttQvnxixae, 

2* 



iDceriis vestiglls in prinio Camiinam llbro seeiUit sii^), qaum 
Aesclijlaii^*) tameii Bae|rfat et saepiailme, at Tidimai, Ea* 
riptdem Imttatas sit* Nec plara certioravC) qaod vtx mlrerioy 
ex Comicia imitationis vestifia reperiantor in Carmlnlbas ^'). 

Alexandrinis poetis, Calllmaclio Batti filio, PMIeta Coo, 
ceteris Propertil atqne Orldii exemplaribos llHs minas deleeta- 
tam esse Horatlam qaam veteribas et praecipois aactoribas, 
qui ante Alexandri M. tempora vixerant^^), iam sapra vidiaHis, 
nec tamen ne^ ari potest, eum illorum quoque vestli^ils aliqaando 
instltlsse, quod etiam per se consentaneum est. Nam Latlnl 
hulus ipsius aetatis poetae quum plerlque omnes Graecis stu- 
dlis dedlti et Alexandrlnorum totius generis Imitatores essent, 
videntur velut apes quaedam interdum etiam in lonf^lnqua pascaa 
volitantes dulcisslma quaeque mella cerasque mlro artiflcio 
condidisse, Alexandrhil vero ipsi quoque veterum Graecoram 
Imitatores formicis simillimi, quae qualiacunque et undecunqne 
sustulerunt grana In latlbulis suis abscondunt. Horum igltur 
copias conditas lam et paratas ne Horatlus quidem fasildivit. sed 
more niodoque suo qnae dlgna viderentnr In suas cellas transtu- 
lity quamquam nec multa nec ita expressa, ut apud ceteros sunt. 
Atque ex Eleglacls quidem Calllmachum, ex Epicis A p o I- 
lonium, ex Bucollcls Theocrltum et fortasse etlam Bio- 
nem ac Moschum, ex Eplgrammaticis Archelaum altquot 
locls In elus carmlnlbus agnoscimus. ^^) 



40) Vid. ad C. 1 , 8, 13. ct I, 24, 19. 

41) Vid. ad C. I, 3, 18 (Aescli. S. (96. D.), I, 3, 19 (Pers. 110 
seq.), I, 28, 30 (Suppl. 433 sqq), I, 35, 11 (Pers. 162) et cf. 
ex aliis: 

Hor. C. ill, 4, 42: — Sciinus nt impios 

Titanas immanemqae tarmam 
F a i m i n e sustalerit c a da c o. 

Aesch. Prom. 358: 'AkV ^X&ev avxf (TV^cuw) Zi^m ayfvnvar 

fiiXos, 
KaTaifiaTijs U8^avv6s ixffpdmp fXoyauvX* 

42) Cfr. Aristopli. Pac. 1076. D. cam Hor. C. 1 , 33, 7 sq., Ana- 
xilai fr. ap. Athen. 13, p. 558. c. Hor. C. I, 27. 19 seqq., Me- 
nand. Kok. p. 101. M. c. H. C. I, 31, 17 sq aliaqne nonnaila 
cam aiiis, quae ex parte iam supra comprehendimos in not. 12. 

43) i. e. „Kia8silLer" ?id. Sueton. Tib. 10. 

44) CataliHm qaidem noTimns Cailimachi poemation de Coma 
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In Epistolis denicjue, qolbas nulla perfectiora aut ma- 
toriora ingenil monomenta fieri possunt, ut plurimas Graecorum 
litisras ac doctrinas plane in succum et sanguinem conrersas 
admiramur, ita perpauca imitationis vestig^ia depreliendimus. 
Quae quonfam eorundem fere auctorum essent, qui supra dicti 
sunt praeter Ljricos, cum superioribus passim coniunxi. His 
iinum alterumve scrlptorem rel philosophiae rel didacticum yel 
d^rammaticum Alexandrinum adiiciendum esse facile concedo. In 
Arte quidem Poetica cum praeceptis Horatianis sat multi locl 
ex Arlstotelis libro nsgl Tioiiiux^^ et ex eiusdem Rheto- 



Berenices Tersum de versu Latinis numeris reddiiiisse, itemque 
Oyidium magna ex parte eiusdem Ibidem ut muita alia, alia 
etiam Propertium^ utrumque tamen non sine magna arte et 
delectu, Latinis suis versibus expressisse (vid. ValclLen. in 
„GaUim. Elegiaram fragm. cum Elegia Gatulli Gallimachea'' p. 
282., Merl^eL Praef. in Ovid. Fast. et in eiusd. Trist. et Ib., 
Hertzb. in Quaest. Prop. p. 189 sqq.); Horatium vero, ut 
aequalium poetarum et elegantissimus erat et suo ipse ingenio 
piurinHm yalebat, perpauca suspicor ex Gallimacheis ad saum 
ttsuM jeonTerti$se atque in his ipsis imitandis sao semper usam 
iadicio. Vaickenarius qaidem haec contulit: 
Hor.Sat. 1,2,8: — avi cur atque parentis 

Praeciaram ingrata stringat malus inglu- 
vie rem. cf. Epist. II, 1,187. 
Gallim. fr. 10. V*: ''Anvoa itaiVfc lyivovxo nagaxgi^fi' oaaa x 

O^OVXiOV 

"Svdod^i, V6iut(}ijv ah dxaQ^axov idv, 

Hor. G.I, 36, 14: Neu — Bassum Threicia vincat amy- 

s t i d e. 
Gailim. fr. 11. V.: Kai yd^ o Sgriixifjv fiiv dvtjvaxo %avd6v 

af/L vaxiv 
ZwQonoxBiv* okiyt^ 3" ijdbxo Mioavfiltff* 



Qaibas adde Hor. 1,3,1 sqq. cii. GaiL fr. 114 Bl. Hor. EpisL 
1,3, 10 sq. cll. Gall. ep. 1 , 4., et quae supra in not. 15. colle- 
cta sanL £x Apollonio Arg. I, 22, infra contuli cum G. I, 
24, 2 sq., ex Theocrito Id. XXII, 19 sqq. cnm G. I, 12. 30 
Bqq. el cum G. IV, 8, 32 sq. alia, ex Bione Id. VII, 15 sqq. 
cam G. 1, 8, 13 sqq., ex Moscho id. VI, iniL cum G. I, 33, 
5 sqq., ex Archelao fr. in Anth. P. H, p. 661 cum G. I, 
12, 57 sq. 



iffait*^)^ H Mgftc prifcgp t— I0«crati9 •rat^ra^) ab- 

f»e HMilli CMfarari pMMt, ia r wii r M yi Bm, lale 

P#rpfcfrfMe ScMuwta, ^easgeMlt pra ccep U NeepteleBl 

woS fluQutfiHHt 4e arte peetiea, ■•■ ^ltm mma&k^ ae4 lahia 
At..^ — (< 

Haec 4e HeratH exeaiplaribtt Graeda praepaaea^a pvlaTi 
■ea eiMda ^fAUm qaae efMi pasaeat, aed qne ex Mffu 
eepia aalia timt rMereaiar a4 aieaai aiiiu Tiaai mieBdaak 
laai rere^ «t taa4eai ia eo qae4 prapoaltaai est saMataa^ 
priaiaai CaraiiaiUB Ifbriiai aeparatiai et dedita opera a^gnr^saaa 
aaai cam Graecfa arfptoribaa coaferre et ex iis explleare, «t 
qao cantifnom eoram, qoae Graeco fonte dedacta rideatar, 
longre pturfma contfnerentur. Nam Horatias postqaam inlUo aaae 
Graecotf paulo aollfeftfus expressit, inde a libro secando Car- 
mtnom omnla ad auum iudicium conformare coepit, !n tertio et 
qoarto Graeca non mutuatua eat nisi ut Graecorum saaritateai 
locfa allquot adderet. Itaque ut praeclara artis opera nos inter- 
dom magfa oblectare et acrfus commovere solent, si non omnes 
partes aeque elaboratae aut sub una eademque plena ac perfe- 
cta luca proposftae appareant, sed et ombrae alfqdae sint nec 
deafnt levfuscula quaedam limae atque laboris indicia, qaibos 
fnttfa artls et tnerenienta agnoscere possimus ; ita prfmltiae me- 
Itcae artts lloratlanae, quamquam non omnibus numeris absolo- 
tae aunt, tanien et cognitu iucundiores sunt, si cum posterio- 
rlbus comparantur, et ita demuni veram suam ac Instam tu- 
cam acclplunt^ si Graecarum litterarum tunien accedit. Quae 
tnterpretatlo ut verlssluia est, ita cavenduni est ne ad omnes 



45) Hlo vol CH sufAciant qiiac Bontlcius ad vs. 172 et Orellius 
ad Vi 73 sqq. 151. 163 sqq. i9l. 194. 215. 338. adnotarnnt* 

4H) 11 or. A P. 240: £xnoto fiotnin carmen sequar, ut sibi quivis 

Sperct idein, sudet multum frustra- 

que laboret 
Aasus idein: tantum series iuncturaque poUet 

Cf. Eplst. If, 2, 124. 
laoor. Panath. Bek. p. 2hO: i7>0/ua« xok n^n ^o^««( tiovQw 

mv ikni99*a¥ i fiovXtf&itiP^ owdiig S* av Swvij^eiij 
^fSimt ^i^V wwv wv$4V i&fXortmp xal oipo^a w^ooezovttp 



%•¥ ¥%¥¥ 
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iiilnimas partes adhibeatur. Potiiit enim Hor^tlus iis exem- 
plaribus omuino uti, neque tamen singiila verba sententiasve 
colli^ere aut omnia anxie coqservare : id quod ei in more fuisse 
iani supra vidimus. Sed quoniam hoc quoque vidlmusy eam 
imitationem ab eodem per diversissimos Iocqs dispersam fuisse, 
ut non de scripto sed ex memoria plerumque facta videatur, 
Graeca Horatii interpretatio eo dili^entior esse debet, quo ve- 
rius quasi dispersa disiectorum membrorum coUectio vocari po- 
test. Saepenumero mente potius quam oculis cernitur, insl- 
^nem quandam Graeci scriptoris sententiaiu ab Horatio arre- 
ptam et pertractatam esse, ut in verbls quidem nulla admodum 
similitudo appareat, si tamen inventionem et totam artem paulo 
accuratius inspexeris, non possis dubitare, quin eam Graecornm 
studio debeat. Nec raro duorum auctorum sententlas vel acute 
dicta vel duo proverbia in unum conflavit, quod imitatorls 
est. *') 

In hac igitur opera quum nihil antlqnius habuerim quam 
ut explorarem, quaenam potissimum exemplarla Graeca et quo- 
nam modo Horatius imitatus esset: prlmum omnes locos, quot<* 
quot e:^ Graecls scriptoribus expressisse vldebatur, cong^essl et 
in tripartitum certorum, probabllium, dubiorum ordinem 
di^essi^®) Primos enim eos proposui, quos certos s. manifestos 
dixerim: in quibus quidem aut ipse Horatius auctorem suum 
nomlnavit, aut imitationls vesti^ia ita aperte unicuique in ocu- 
los incurrunt, ut prope res ipsa loquatur. Tam expressa iml- 
tatlonis exempla perpauca apud Horatium exstant^in ceterls 
autem multas et Idoneas caussas convenire necesse est, ut pro 
certo affirmari liceat, Imitatlonem esse factam. Nec sola sufficlt 
Scholiastarum et VV. DD. auctoritas, gravis sane per se nec 
contemnenda, sed in hoc quidem campo, ut vidimus, saepe 
lubrica; magna vero documenta sunt, si Horatius auctorem 



47) Gompiura id geuus exempla collegi ad C. I, 28. extr., qui ipse 
loctts (vs. 30 — 34) ex Hom. Od. XI, 66 seqq. et Aeschyl. 
Sappl. 433 — 437. D. probabiliter videtur compositus esse. 

48) In liis Fr. A. Wolfii fere rationibus obsecutus snm, quas ille 
proposuit in Praef. in Marcelllanain extr. et iu Oratt. IV. p 31 
sqq., at veram et certum. verisimillimum, probabilcm coniecturam, 
divinationem discerneret. 
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suiim aliquo tamen uiodo si^ificavit, ai praeserttm eius dictvm 
yel statim ab initio taaqttam aplendidttro exordittm vel in couipi- 
caa sede ut primariam senteutiamy saperaddita interdttm par- 
ticula enim, collocavit» si plane singulare ac propriom Graeci 
alicuitts attctoris vel dictttm vel dicendi g^enns secatoB eati si 
integram sententiarum seriem servarit, si eundem .auctoren 
saeplus vel in eodem argumento imitatus est. His et aliia 
rationlbus et argumenUs ad caput imltationls perveniri potesl. 
Qttorum si plura eaque satis idonea ad persuadendttm ita Goa- 
yenerlnt, ut de Ipsa verltate non lam possimus dubltare: locos 
certos esse, si allquot tamen nec spernendae rationes nia- 
gmm nobis yeritatls speclem obtulerinty etiamsi vesti^a Ini* 
tatlonls mente magis quam oculis cemantur, probabiles esse 
locos recte ludicabimus. Tertla denique classe cbmprehendi 
locos dubios, ubi anlmus iDcIlnavlt quidem utGraecorum exem- 
plarla Horatlo obversata esse dlvinaret, nec tamen id allis pro- 
babiliter persuaderl potuit, sed rem dubiam esse ingentte con- 
fitendum fuit. 

Deinde, quonlam Horatius In formando etiam orationis 
colore etin rebns multls se ad Graecoruni imitationem con- 
posuit, his quoque rationlbus providendum ratus interpretis 
munere functus sum, sed hac lege Imposlta, ut ea dumtaxat 
conqulrerem quae aut ad dlctioDeni Graecanlcam aut ad res 
Graecas illustrandas necessarla esse viderentur. Atque in inte- 
gris qnidem verbls Graecis civltate Romana donandis severa 
censura usus est^^), itemque in coinpositionlbus verborum et in 
decllnatlonum formis et In structurls ac figuris si quae Graeco 
fonte cecidissent non comprobavlt nisi ^parce detorta^^ 
(A. P. 52 sq.) ' '')• A qaa summa lege sua ut nusquam desci- 
vit, ita in singulis dicendl generlbus efflngendis a solito atqoe 
iuani formularttm usu, quem Vlrgllius ceterique aliquando am- 



49) Vid. Sat. I, 10, 20 — 30. de Lucilio „Cannsiiii more biliii- 
gais'' locuto. Exempla ex Piauto, Lncilio, ipsoque Horatio 
congesta tibi commode suppeditabunt Passov. not. 141. Orell. 
ad I. c. Wetzel. Hor Opp. Ind. Synt. p. 98. Passov. not. 181. 

60) Bernht in cens. Peertli : „Uorazen8 (irHcismen treten nirgend 
allzn schroff nnd znm Nachtheil der Deutlichkeit (wie etwa bcim 
Properz) hervor. 



plexi sunt, prorsus abhorrnit, ct in hac quoqua parte „ varius 
et felicissime audax^^ fuit, id qnod „callida yerbo- 
r,oiii iunctnra^^ maxlnie consecutus est (Epist. II, 1, 166. 
A. P. 47. )• Sed quoniam res g^rammaticae tum denfque, quuni 
sub ono veluti conspecto propositae sunt, recte exlstimari pos- 
sont, eae nec hic nos diutius retinere debent, nec in singulis 
Carminum locis ubique explicandae et retractandae, sed ad oni- 
versa quaedam g^enera revocanda et g^eneribos tanquam species 
exempla subiicienda fuerunt. Quare in Excorsos reiecf, obl 
invicem sibi locem donarent deberentque. 

Qui unus hac de ipsa re ab Ilenrico Wag^nero com- 
positus est libellus et eiusdem Orphanotrophei Halensis fmpensis 
an. 1770. et cum additt. an. 1771. in lucem prodiit, „Q. Horatif 
Flacci carmfna collatione scriptorum Graecorum illastrata^^ est 
oposcolom moltfs partibus imperfectum et, ut nunc quidem tem- 
porasunt, parom otile, — quamvfs probatum olfm Ch. A. KIo- 
tzfo, quf ei praefatus est — , maxime quod eius auctor iusti 
iudicif firmftate caruit, quum etiam alia omnla quae ad hoc pro- 
positum nihil pertinebant con^esserit, multis necessariis plane 
omissis. Quo nomine g^raviter et vere reprehensus est in 
Wytt. Bibliotheca critica, ab ipso ni fallor Wyttenbachio, 
cuius familiaritatem ille frustra iactaverat (Addlt. ad C. 1, 34, 8). 

Ex Horatii Interpretibus post Lambini, lanil, Mit- 
scherlichii aliorum industriam laboriosam nec tamen inutilem 
laetioris et nitidioris commentarii speciem praebet ed« Orell- 
iana, quae Horatll explicationem ex Graecls exemplaribus de- 
libavit, mlnime absolvlt. Accedunt Graecorum scriptorum In- 
terpretes, e qulbus non pauca lacobsii, Schneidewlni, 
Bergklf, Lfebelii, Matthiaei, Neuii, Boeckhii, 
StoIIII, Dindorffi dillg^entiae accepta refero^'). Nonnulla 



51) Horam editiones, quae iufra saepe per compendia lileraruni 
citantnr, hae sunt: Fr. Jacobs: Anthologia Graeca ex rec. 
Brunckii, 13 Voli. Lips. 1794 — 1803, et eiusd.: Antlioiogia grae- 
ca ad fidem Cod. Palatini, 3 Voii. Lips. 1813 — 17, Schnei- 
dewin: Delcctus poet. Elcgiacorum, Jambicorum, Melicorum, 
Gott. 1838 — 39, Bcrgk: Poetae Lyrlci, Lips. 1843, Liebel: 
Archiiochi Rel., Lips. 1818, Matthiae: Alcaei Rel., Lips. 1827, 
Neue; Sapphunis Fragm. , Berol. 1827, Bergk: AnacrcouUs 
Ret., Lips. 1834, Boeckh: Pindari Opp.. 3 Vol. Lips. 1811 — 
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qiiae ab illis relicta erant ipse colle^i. JMuIta autein in hoc 
libello adhuc omissa esse quae omitti non debuerant, multa 
yero inchoata minimeque perfecta inesse, quae qaasi prlmfs 
iabris degustaFi^ sat ipse equidem scio; at infinita suapte na- 
tura quaestio est et hoc initium tamen esse arbitror rei di- 
gnissimae, quae fortiorum virorum studia ac vires in se con- 
vertat. Interim hoc non egreglae alicuius operae in Horatio 
collocatae specimen, verum probae persuasionis ac bonae yo- 
luntatis documentum exstare volni. Itaque hisce stadioruni 
primitiis ut ab iis qui haec legent aeqna venia detor, somiuan 
in modum rogo. 



21, Sloll: Anth. griech. Lyriker , Hann. 1851, Dindorf: Poe- 
tae Sccnici Gr., Lips. 1830, ed. alt. Oxonii 1852. Ubi nalla in- 
dicata sunt nomina editoram, Schneidewini et Dindorfii 
contextam yersuumque descriptionem secatus sam. 



Cariu. 1,1. 

V. 3 sq. Sunt quos curriculo pulverem Olympicum Col- 
legtsse iuvat cet.] Exemplum e Graecia sumtum vitio verti 
possit Horatio : excnsatur^ quod Pindari locus persimilis ocu- 
lis eius obversabator , a Sexto Empirico Pyrrb, H]rpotb. I, 
p. 23 nobis servatus, fragm. 242. B.: 

. . ^AlsXkonodiOv fjbiv ttv si^QaCvoifnv %nn(av 

TC/ua xal aiitparoi^ tovg d* ev noXvxQvffOi^ d-aXdfWig (iiota'^) 

TsQnstai rffi x«/ ti^ in oJdfi aXtov vut d-oa 

2wg iiatrtslficjv ^). 
Ex hoc iam loco, quem primus Rich. Bentleius, ni fallor, 
cnm Horatio contullt, ultro etiam coUig^nnt Interpretes, totum 
hoc carmen, quo Itidem Horatius, ut Graecum poetam id fe- 
cisse probabile sit, volgaria atque diversa hominum studia 
accuratius describat ac quodammodo percenseat, ut iis omnl- 
bus suas denique poetae I]rrici vitae rationes opponat — eas- 
que et sibimet ipse et Maecenati suo „docto sermones 
ntriusque llnguae^^ comprobet atque commendet — 
de Plndaro adumbratum esse. Haec est Mitscherlicbli 
Orellii aliorum sententia. Est vero locus Pindaricus et splendi- 
dum exordium (vid. C. I, 18, 1) et veluti stamen quoddam, 
cui Horatius suum carmen tanquam subtemen Intexuit, eaque 
ipsa re, quod statim ab initio Carminum sive Prologl loco hoc 
carmen posuit, simul tacite significa vit , Pindarum inprimis 
sibi in gravioris argumentl carminibus melicls exempli Instar 
esse, quod rite consequi nulla quidem imitatio posset (C. IV, 
2, 1), sed quod propositum tamen esset, in quod Ipse In- 



1) i. e. in anratis conclavibus (in qaibus habitatiir, non tliesauri 
asservantnr) vita. 

2) Perperam Rich. Bentleius Siaardx^v correxit , qunm etiam atiifi§iv 
(calcare viam, emetiri cursum) de navigantibus dicatur. Beeclih. 



iuereUir utpote y^Romanae fidlcen lyrae'^ (vtd. Prooem. p. xxi. 
et cfr. infra ad r. 29): sicut alibi, !n amatorio et ladlcra 
poesis Ijrrlcae ^enere , se apertius et confidentius cum AIgmo 
et Anacreonte comparavit. — Ceterum pulverem colle 
gisse et metaque evitata rotis revocant in memorlam 
Homerl yerba de certamine auri^arum, quod instituit AcUI- 
loB In ftwere Patrocli, II. XXIII, 372 : ol d' inixovto xoviov^ 
tsg nsdioiOy et Nestorls praeceptum ibid. y. 340: l&d-ov 
(L e. KUfAnr^Qog s. vvfftnjg^ metae) d* dXsaaS^ui snavgstv 
(Lambtn.). Item Simonides in Epinlcio, fr. 7. Schneldew. 
p. 381: Kovia ds nagd tqoxov fiSTUfxviviog ^) aiQd-^ (Orelli). 
Cfir. etlam Theocr. XXIV, 117 sq. 

SutU quo8 — iuvat\ S u n t q u i , thrlv o7 ac potius itmv 
oS (Bemh. Sjnt. Gr. p. 417. Prop. III, 9, 17: est quibus 
coBcarrit palma.) est loquendi formulaGraecanica eaque iunctim 
et v^ iv accipienda, qua si^nificatur pars hominum neqae 
ea prorsus mediocris: „Manche, ein Theil^^ Pind. I. I. „/tt€y 
Tiva'^: manch Einen, ut infra vs. 19: est qui spernit. Vlde 
BenU. ad h. I., Heusinger. ad Vechneri Hellenol. p. 538 sqq. 
et ExG. IV, 5.: ubi etlam de modo indicativo dicetur. 

Curriculo puiverem Oiympicum] Prosae orationis scriptor 
h. I. coniunxisset curriculo Olympico; sed non impru- 
denti consilio adiectivum cuni notione secundaria copuIavitHo- 
ratius, yld.Exc.IV, append.de hypallage Adiectivorum. 

Denique de infinitivi colleg^isse usu, quem vix Grae- 
canicum esse dicas, vld. Exc. IV, 4. Vertas utique: Manche 
entzflckt der Gedanke, auf Oljmpias Rennbahn wirbelnden 
Staub auf^ere^t zu haben, und dass mit brausenden R&- 
dern das Mahl glticklich g-emieden sei. 

Y. 4 sq. paimaque Jiobiiis Terrarum dominos evehit ad 
deos\ Pleni commentaril iiistar est Pindari, nimium neglecti 
ab Horatii Interpretibus , locus Nem* V, 75 sq. (41. B.): 

Tv cT* Alylva d^soiy Ev&vfisvsgy 

Nixag iv dyxiavscfft mtviav noticiXcJv itpavaag vfiviav. 
Quo in loco eadem inest , quae apud Horatium, sententia haec : 
Graecis hominibus victoriam ludis sollemnibus deportatam fell- 



1) Primaria vocis signiticatione : „ ano %ov fAtxd xCiv dvifAiuv li- 
vai > dvt/iio<p6^ijtos ''. S c h 1. 
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citatis fastigium fuisse , quo pacne ad deorum immortallum con- 
dicionem evecti sibi vlderentur, si praesertim poetarum prac- 
conlis celebrarentur. Nam „Tn vero, Euthymenes, Aeginae 
Victoriae deae In amplexus ruisti^S ^^^^ 99'ipsA ^^^ Victoria 
te amplexa est^^, splendide sane dlctum est pro eo quod sim- 
pliciter dicendum erat: „Tu victoriam Ae^inae tulisti^^: sed 
consulto tamen et Ita quidem dictum est, ut quasi divinitas eios 
yictoriae indicata sit, quam prope divini ac sempiterni nobi- 
llum hymnornm honores consequerentur. Cfr. C. IV, 2, 17. 
Non dublto, quin Horatius vel ad hunc ipsum vel ad alium 
similem locum respexerit Pindarl, a quo victoriam Ol^picam 
mutuatus esset. — Ceterum p a I ni a , teste Llvlo X, 47, certo 
quodam tempore addita est coronae oleagineae: quarum baec 
capitl victoris Olympici imponebatur, illa in dexteram dabatur: 
de quo Pausan. VIII, 48, 2« dixit quantum satis est, sl Horatii 
auctoritas non suflficiat. Vide Boeckh. In Pind. fr« 45. p. 578* 
V. 8. certat tollere] utvs. 11: g^audentem findere, 
vs. 20: demere spernlt, vs. 34: refugit tendere, yid. 
Exc. IV, 4. Terg^eminis honoribus autem casus sextos 
est, non dativus Graecanlcus Lilbkeri: ^VTenn mit dreifacben 
Ehren zu erhohen k&mpft, wetteifert^^. Cfr. Tac. Ann. I, 3. 
ap. Orell. Contra C. I, 35. Fortuna vertit funeribus triom- 

phos, dvaTQ€n€t, xurafidXXsi* 

v.»ll. findere sarculo] Conferri potest Solonis locos 
similis de diversis hominum studiis, Ele^. fr. 11, v. 47 seq. 
Schneldew. : 

^ldXXog Y^v T€fiv(ov noXvdevdQsov sig iviavTov 

^aTQSvsiy ToUnv xufinvX^ aQOTQa fJsXsi. (Wagn.) 
Cfir. infra ad vs. 22., quamquam res dubia, num eum imitatos 
sH. Nam iiQovQav TSfnvsiv^ diar^ff§a(]r^ai dQOTQip pervolg^atom^ 
ut opinor, ^enus loquendi fuit: ApoIlRb.I, 628. 1216. alibi. 
Y. 14« secet mare] niXayog fiscov TSfivsiVy Hom. Od. 
III, 174; 'loviav TSfivwv &dXa(y(yav, Pind. P. III, 119; Tifivsd^ 
aXog (TTSvwnov^ Apoll. II, 333. Wagn. 

Y. 15. Luctantem Icariis fluctibus Africum] „In animo 
forte babnit Hom. II. II, 144: 

Kiv^d-r^ d^ dyoQr^ y wg xv/jbaTa fiaxQa d-aXdffffiig 
IIovTov ^lxaQioio^ to ijlsv t EvQog ts NoTog ts 
'nQOQ' inanag", MitscberK 



Esi vero locus probabilis, cfr. C. 1,9, II. et Virg». A. I, 
84: venti — iDcubuere mari. 

— Luctantem fluctibus] Dativus ad exenipluni Graeci 
verbi fidxsffd^uh ut infra vs. 24: lituo permixtns, et fs. 
30: me dis miscent. Vid. Exc. IV, 2. 

V. 16 sq. otium et oppidi Laudat tuta mi\ Si Ad- 
dalil coniectura tuta cum Bentleio etBernhardjo probanda, 
haec non tantum per Hellenismum , de quo vid. Lambin. ad C. 
IV, 12, 19. Heusing^. ad Vechn. Hell. 208. Bernhardy. Synt 
Gr. p. 156. Exc. iV, 3, sed etiam per ev iea dvotv inteHi- 
genda sunt, ita ut g^enitivus oppidi sui non minus ad tata, 
quam ad otium pertineat: das g^efahrlose Stillleben in seiner 
Vaterstadt. Cfr. C. H, 16, init. 

V. 18. indocilis pati] udidaxtog ^bqbiv^ vid. Exc. IV,4. 
. V. 21 sq. nunc viridi membra sub arbuto Stratwtj nunc 
ad aquae lene caput sacrae] Moschus Id. V, 11 sq.: 
AvraQ ifJbol yXvxvg vnvog vno nXaxdvM (iad^v^vkXio 
Kal nayag ynXiot^i tov syyvd-ev f/yov dxovsiv, Cruq. 
Imitatio num facta sit, res dubia, cfr. tamen v. 30 seq. et 
Epist. II, 2, 77. 

— membra stratus] Graecismus omnium poetarum LaU- 
norum tam communis, ut accusativum Graecum vocent. Madv. 
Gr. Lat. §. 237. c. not. 2. et Exc. IV, 1. Itemque infra vs. 
24: „bella matribus detestata^' est dativus Gra^canicas, 
et poetis et prosariis scriptoribus perquam familiaris; sed est 
quod inter utrumque. usum differat, vid. Madv. §• 250. Zpt. 
419. Cfr. infra v. 27. Epod. 16, 8. Epist. I, 19, 3. 

V. 25. Manet sub love frigido] U e. pernoctat sub divo, 
vTPo Jiog, Zsvg omnibus certe Graecis est o vhiog xal 6 
hV&Qiog ? al&sQtog (Poll. Onom. I, 24. ibique Ktihn.) : sed hoc 
tamen ex docta ac potius scitula Empedoclls^) eademque Sioi-> 
corum ^) doctrina dictum puta, qua poetae Graecorum et 
saepius etiam Latini eorum imitatores lovem ponunt, ubi 
caelum vel caelestis motus a(;ris volont intelllg^i. Vide Eurl- 
pidis et Ennii locos apud Clc. de N. D. II, 25. et Theocr, 



1) Cui Zivi erat „aV(> ^rog", vid. cius fragoi. ap. Scxtum Emp. 
adv. Math. I, 302. 

2) Vid. Schoemann in Cic, De N. D. p. 11 et p. 97 gq. 



Id. IV, 43. et Nic. Heinsii Adv. I, 17. p^. 181 seq. Sic 
Horatius C. I, 16, 12. I, 22, 20. IH, 10, 7. Epod. 10, 
3. et Virgilfus Ecl. 7, 60. Aen. IX, 670 al. — De venato- 
rum laborlbas cf. Hom. Od. IX, 120 sq. 

V. 29. Me doctarum hcderae praeniia frantium] D o c t u s 
plane at Graece ffo^og^ h. e. dlchterisch. Solon. I. I. 
"^Xkog ^OXiJ/JkTTtdSwv Movffswv naQu 6ioQa didux^eigy 

^lfjLSQT^g GotpCrjg /j,btqov lni(TT(i(Uvog, 
Item oo^ia de poesi Callim. ep. 8, 4. doidol vofpol^ Id. ep. 
50, 4. et fTO^iaTul Plnd. I. V, 28. B. de poetis. Hede- 
ras autem dixisse vldetur, qutim vel ad Baccham, a quo vis 
poetica proficiscltur , vel ad Pindarum , exemplar suum , respe- 
xisset. Aiii enim carminum g^enerl alia est apta corona, ve- 
luti hedera dithjrambico generl, vld. Cionfan. in Ovid. 
Trlst. 1, 7, 2. p. 479. 

V. 34. barbiton] Forma Graeca accus. generis masc, 
vid. C. I, 32, 4. et Exc. HI. 

V. 35. Sublimi feriam sidera vertice] „ Prorsus slc S a p- 
pho Frg". 9. N. : Wavsiv ds \n6kov] 6oxst fxoi (aQavw ivand' 
xsa''. Orelli. Verum quum de summa glorlae felicitate plane 
usitatum ac, prope dixerlm, contritum sit Graecis loquendl ge- 
nus: Tov ovQavou Tjj xsyaX^ ipuistv doxsl — culus exempla con- 
gessit Boissonadius ad Arlstaen. I, 11. extr. — : minlme pro 
certo affirmare ausim, ad Sappho potissimum Horatlum respe- 
xisse, quum praesertim, ut nihil dicam de incerta coniectura 
ipavsiv noXov^)^ ne de hac Ipsa quidem, de qua agitur, 
elus loci sententla constet. Libentius utlque In verbls subllmi 
vertice, h. e. fisT swQog^ dePindaro cogltarem , quoniam 
Horatius saepius a quo exordlum cepit in eodem auctore desl- 
nit (C. I; 18, 16): si quidem slmilis llllus locus mihi praest# 
esset, vel sl lllud Ipsum fxsTswQog hodie apud illum exstaret. 
Qul enim ipsa gloria elatus et supra humanum gradum eve- 
ctos ad sortem dlvinam vldetur ascendere, eum homlnem Graeci 



1) IIoXov emendavit Neue; libri ov. Longe alio inodo iocnm re- 
stituit Bergk. fr. 15. p.604: 1'avrjv d* knt* ov $ 6 x t^ fi * 'Slga- 
viu dvadxea Quac quo iure ita correxerit, ipsi rclinquendum 
est; sed hoc mihi tcnendum videtur, magnam adhuc de eo fra- 
gmento coutrorcrsiam esse. Schneidewinus plane omisit. 
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translaio vocis iisu fj^sTsingot (hodierhabon) ci, qui talia affc* 
ctat, eundem /nsTeoiQi^fa&^n vel furewQa y^Qovstv (hochhinaas- 
wollen) dlcere 8olent. Vld. Poliucis Ononi. IX, 147. et Lo- 
cian. Icarom. II. Herniot. c. 6. Gallin. c. 23. abi Menke et 
Hemsterh. consulendi. Prop. III, 1, 9: Quo nie Fania levat 
terra subliniis. 

I arm. I, 2. 

Quuni secunda haec ode scripta sit, ut recte iam Acron 
et Coniin. Cruq. , „propter Caosarem In honorem et g^ratlam 
Aug^usti Caesaris, ultoris eius,^^ qui sub Mercurii fig^u- 
ra et persona „patris crndeli funere exstincti^^ caedein vlndi- 
casset idque scelus explasset, et ad finem perductis modo bel- 
lis civlllbus labentem civitatem erexisset atque imminentem 
perniciem ab ea averlisset — ut ipse praedicat apud DioDem 
Cass. 53, 4.; cfr. Virg. G. I, 466 sqq. — , et composita qui- 
deni esse videatur ineunte a. 725. ante tres eius triumphos 
ante diem VIII. VII. VI. Idus Sextiles actos — vid. Franke 
in F. II. p. 136 sqq. — : vix licet mirari, quam tenuia In eios- 
inodl argunientl carmiiie animadversa sint Graccae imitationls 
vcstigia. 

V. 3. rvbente l)extera\ „0)iines nianubiae albae et ni- 
grae Palladls esse dicuntur, Jovis rubrae et sangulneae. ^^ 
AcronNannii, ex antiquo interprete, utOrellius suspicatur. 
Slc certc lam Plndarus dixerat 01. IX, 6. B. : Ji(A %s (poivi'- 
xofTTSQonuvy cll. ibid. vs. 45: aloXopQovTa Jtog aXiJtj^^ ubi 
itein ut hoc loco, quainquani peculiari de caussa, diluvium 
Deucalioneum statim post memorari videas: ut illum Pindari 
J^cum Horatio haec scribenti obversatum esse a verislmilita- 
dine non plane abhorreat. 

V. 7. egit visere] Graeco modo dlctum cst pro eo quod 
estut viscret, cfr. C. I, 12, 2. I, 26, 2 alibi. Qui modus 
quo brevior est co est nervosior, vid. Exc. IV, 4, 2. — De 
Proteo V. locuin notissimum Ilomeri Od. IV, 384—461, quem 
imitatus est Vlrg^llius G. IV, 387 — 452. 

V. 31. Nube — humeros amictus] Hoc aperte mutua- 
tns est ab Homero, qui de Minerva, Diomcdis comite et ad- 
lutrice, 11. V , 186 : — dXka rtg ayxi^ "Effti^x' d&avaTWv vs^iXji 
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ftXvfiivog wfiovgy et de eodem Apolline Jovis lussa Hectori 
opitulante, II. XV, 307: 

nQoG&sv ds x&'avTov Ootfiog IdnoXXiav 

Elfisvog iifioiv vB^iXfjv^ ^xs d' alyida d-ovgtv xtX. 
Candentes autem hnmeri sunt Homeri Od. XI, 128. XXIIf, 
275: fpaiSifioi^ Hfioi^ ut idem alibi saepius ^aUtfua^ 
dyXaa yvta i. e. nitentia s. praestantissima membra, nec vero 
„lucida nube reful^entes ^^ Homericum illud etiam Sopho- 
cles assumsit fr. 403. D.: dij^l giai&ifwig vifioig^ et Pindarus 
01. 1, 27. B: ^aiSifiov tafjtov. — humeros amictus] Accusati- 
vus Graecus, ut C. f, 1, 21, de quo vid. Exc. IV, l. 

V. 32. Augur Apollo] Aag^ur h. I. est ^m^, Jiog 
vno^fiTi^gy qni ^ Jove edoctus praesentit ac divinat futura ea- 
que hominibus intei:pretatur. Orph. Hjm. 33, 4: JeX^ixi fiavTt. 
Cfr. Virff. A. IV, 376. 

V. 33. Erycina ridens] To fiuSiav proprium est Vene- 
ris et perpetuum eius epitheton iam inde ab Homero poeta: 
q>iXofifi6idf,g U^QodiTfj (II. IH, 424. V, 375. Od. VIII, 362 alibi), 
^^v yeXoi^GatFa y)iXofifiBiSv}g ^Ay>Qo6iTfj (Hom. H. in Ven. 49), 
fiBidiafraiG* dd^avdx(f nQogdnif (Sapph. fr« 1, 13.}. 

V. 34. Jocus] Kwfiog hic In Veneris comitatu, qunm 
poetae ei fere adiung^ant IIo^ov ^*' IfisQov ^^ EQiata ^ ^AvtsQma^ 
XdQixag' at^e huiusmodi Genii etiam in artificum operibus fre- 
quenter Venerem circumvolitant. Cfr. Plaut. Bacch. 82. Orelli. 
Cupido quidem comes, non filiusVeneris estctiam Hesiodo 
Th. 201: Tl d'"EQog wfidQxtjas xal^IfiSQog tffnsro xaXog 

rurofiivri tanQoha dsujv t' ig ^vXov lovtrjjy 
quem locum abHor. expressum censet Wagnerus cum Bax- 
tero. Verum idem fuit Sapphoni et Diotimae Platonicae, 
vid. Schneidew. ad Sapph. fr. 33. : ut non liceat affirmari, 
unde potissimum haec fluxerint. 

V. 37. Heu nimis longo aatiate ludo] Hoc quoque aperte 
Homericum est, quum '^^^i^^ apud illnm audlat &tog noXi- 
fioio (11. V, 863.) ^QoxoXoiyog, fjuai^ovog (ibld. 31, 844 et 847) 
ac prope infinitum sit: oufiatog d<rai ^'AQtja raXavQivov noXe- 
fuffTijv (ibid. 283). 

V. 41. sqq. Sive mutata iuvenem figura — in terris imi- 
taris] Verba fere conveniunt cum Euripideis in Bacch. 4: 
MoQ^tjv 6^ dfisCipag ix dsov ^QOTtjvlav. — ales] Graecis Item 
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nrtivo^^ svnrsQOQy mfQonovQ propter niisXa mtjvd (Hom. Od. V, 
44.) dictus. Quod vero ad reiii pertinet, Mercurius non so- 
lum l^QysifovTiig et sQin^vsvg (Virg'. A. IV, 377: interpres 
divom), ged idem x^oviog et elQijvtxog (Ovld. M. XIV, 291: 
pacifer Cylleniu^) liabebatur eiusque similis Aug-ustus, qui 
illius et formam iuvenilem et ipsum numen propter placatos 
Caesaris manes constitutamque orbis terrarum pacem referre vi- 
deretur. Vid. Hemsterh. in Lucian. Contempl. .1. p. 372. 
Unger. Valg. p. 396. et cfr. ad C. I, 10, 17. 

— patiens vocari Caesaris ultor\ Graece dictttm^ pro eo 
quod Latine dicendum erat patiens te vocari C. ultorem, ^tto- 
fjkivwv MaXai&d-ai KaiaaQog jifjLWQog. Plane similiter C, I, 37, 
30 sq.: Invidens pri vata deduci trium pho Vid. Lam- 
bin. ad h. I. et Exc. IV, 4, 2. 

V. 45. Serus redeas] Vid. Exc. IV, append. de adie- 
ctivis temporalibus adverbioruni loco usurpatis. 

Cariii. I, 3. 

Argumenti dispositio et pertractatio Orelllo haec fere 
esse videtur: „Amantissime quum Virgilio suo tranquillam ac 
perieulis liberam optasset navigationem — qua in re sola to- 
tius carminis vertitur cardo — , secutud Graecum aliquod exem- 
plar nondum Latinae po^si accommodatum , in illam prlmi 
nautae omnisque mortalium temeritatis exsecraltonem, Ijrlco 
impetu abreptus, hnius tamen aifectus semper ct summus ar- 
tifex et sibi constans rector prorupit; eoque magla in maris 
periculis et describendis et detestandis inimoratus est, qnod de 
amieo,'quem nunquam postea vldit, si non ae^rotanti, at 
saltem viribus iam imminutis timebat^^ Quod ig^itur ille patati 
Horatium e Graeco aliquo exemplari nobis ignoto extrema car- 
minis lineamenta descripsisse , id ita credibile esse videtur, 
ut in ho€ earmioe scribendo fortasse ad Calliinachi exem- 
plum, frag^m. 114« Blomf.: 

7A vavgy a to fwvov g^iyyog ifilv t6 ykvxv Tag ^ovig 
I^QnalSagf noTl tv Zavog ixvsvfiai Xifisvoffxonu), 
respexerit, ut navis illa C. I, 14., prima certe conceptione, 
non Romana est, sed Alcaei poetae, ut Archytas est Home- 
ricus Elpenor itemque Nereus vaticinans eiusdem Proteus. Sed 
praeter formam huius exempli, quam leviter etYioxit, et exor- 
dium inde deductum vix qulcquam aliud Alexandrino poetae 
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debuit. ' Vide oninino ad C. I, 18. Nec cardo rei iri votls 
pro Vlr^ilio nuncapandis, sed in senteniiis delnceps depromen- 
dis vertitur ^}^ ut temporis rationem^ de qua subtilius dispu- 
tavit Franke in fastis Horat. p. 64 sqq., plane omittam« 

V. I. Sic te regat — .• reddas^ precor] Ut niultas ex 
arg^umentandi formulis (Vechn. Hellenel. pg. 426 seqq.), sic 
hanc quoque in obtestationibus propriam Graecis debere viden-: 
tur Latini. Ita enim illi ovtfag (i. e. iirl tovTffy snsiTo) cum 
optativo, adiuncto plerumque imperativo, usurpant. Lucil. in 
Anal. Br. II, p. 322, 25: Ovto) goi — TavTa Ysvono ndvTay 
dog 6b xrA.y vel Inverso ordine Aristoph. Eccl. 915: ldX)!y cS 
/Utt^ , ixsievMy xdksi Tov ^OQ&ayoQav^ ovTOf ^avTtjg xaro'- 
vai\ Itaque proprie explicandum est: ea lege te regat — 
ut reddas: das sei die Beding'ung', wenn dich leiten sollen, 
dass du Schiff den Virgil mir unversehrt entl^'st, nach Ita- 
lien zuruckbring-st. Cfr. C. I, 28, 25. et vid. Lamb. ad h, K 
Heindorf. ad S. H, 3, 300. Voigt. Progr. Hal. Reg. Pae- 
dag. a. 1844. p. 50. 

— diva potens Cypri] Graece Kvttqov xQaTOvrra^ /*«- 
diovffa. Muret. Cfr. Pind. fr. 87. B.: ^fi KvnQov dsffnotva. 
Ceterum de Venere marina s. EvnXoltfy JIovTt^ cogitandunf, 
quae, quum ipsa primitus d^Qodhtj^ avaSvofiivrj esset (Ovid. 
Her. XIX, 1()0), in pluribus civitatibus Graeclae, inprimis 
maritimis, ut Cnidiorum (Pausan. I, 1, 4), Hermionensiuni 
(Id. II, 34, 193) ipsorumque Cjpriorum tanquam dea tute- 
laris rei navi;;^ atoriae colebatur. Vid.Mitsch. et cf. C. III, 26, 3. 

V. 2. fratres Helenae^ lucida sidera] Nautae Graeci 
Dioscuros cuiu ipsa Helena colebant tanquam proprios deos 
tutelares suos et jj^raesentissimum auxilium , vid. Eurip. Orest. 
1689 sq. Eam ob causam cum Apolline ceterisque diis dXsit- 
xdxoig aGraecis avaxTsg vel cm^Qsg nuncupabantur : sed prae- 
cipue id nomen Tyndaridls tribuebatur, ovg ndvisg ffcoT^Qag 
ovofidCovGiy Strab. V, 232; et Kuhn. ad Pollucis Onom. I, 24: 
cooT^Qeg nautas e periculis naufragii eripiebant. Itaque ubl 



1) Benihardy. in cens. Oreli. : „Die Wiiusche fiir den reisenden 
Virgii deuten bloss den Vordergrand eines Gemal<!cs an, dessen 
wahrer Bestand in den Reflexioiien iiher mcnschliche Leidcnschaf( 
und selhst verschuldetes Ungliicl^ ruhl''. 

3* 
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terror in^ruerat, ubf res foeda et aboniinanda oculis aniDifsre 
oblata erat, hos una cuoi ceteris malorum depulsoribus liivo- 
cabant : w * HQaxXBig , co IlSve^ , w Kogvfiavrsg , cS ^iogxogw^ 
Aristoph. Eccl. 1069. Ilis Igitur beneficentissimis numinibus 
astrolog^i Geniinorum si^num assignant: quae Horatias 
h. L ^^lucida sidera^^ et C. 1V% 8, 32. ,,clarum Tjndarl- 
das sidus^^ itemque Propertius in similis arg^umenti carmine 
(I, 17, 18) ,,optatos Tjndaridas^^ dixeriint ^). 

V. 3. Ventorumque regat pater^ Obstrictis aliis] Tor- 
rentius Cruquius aliique iam notarunt, Horatium in animo ha- 
buisse niud Homeri Od. X, 20 sq. de Aeolo: 

^Evd^a da (ivnLTdwv dvsfKOV xaTiifjvs xiksvd-a' 
KsTvov yaQ Tafiirjv dvifbwv noirjos Kgoviwv. Wkgn, Cf. 
infra v. 16. et Virg. A. 1, 52 sqq. et vero etiam Honi. Od. V, 383 sqq. 

V, 8. animae dimidium meae] Ita Virg^ilium suum 
appellat Graecorum suavitate. Nani his ^iUa iotl fita tpvxi 
Iv 6votv (FWfiaffiv. Hinc celebratum illud ^fnai fisv ipv^^g 
ijQnaas^ Meleag. in Anth. Pal. 11, 464. et Calliui. ep. 43. ap. 
Mitsch. clL C. U, 17, 5. 

V* 9 sqq. HR robur et aes triples Circa pectus erat^ 
qui sqq.] Graeci cidi^Qo^Qova (Aeschyl. Prom. 242) vel x^" 
xsoHttQStov (Theocr. XIII, 5) vocant, Homeri (11. X, 357. 
XXIII, 357. XXIV, 205) Hesiodique (Theog. 764) exemplum 
secuti, ad quod et Pindarus respexit, cuius afferunt frag^m. 
88, 3« B.: I^ d^dfiavTog ^Hs (TiSdQOv xsxdXxsvrui fiiXmvav 
xnQSiav xtk- Sed propius ad Horatium accedit Aristophanis 
lllud in Ranis 1016, etsi in ridiculnm conversum: nriovTotg 
66qv xal Xoyx^^ *«* — d-vfiovg snTafiosiovg^ in quo com- 
paratio animi cum cljpeo facta videtur, testaturque Servlus 
Fabricii Horatiana sumpta esse ex Alcaeo ^): cuius quae 
verba fuerint, nunc divinare non possumus. Sed fortasse ima- 
ginem, qua Horatius duritleni animi depingere voluerit , secun- 
dum Aristophanis locum sic assequamur: Der Mann mnss 
einen Schild von Steineichenholz und dreifachem Erz um dle 



1) Haec pieraque accHratissimae LobeclLii doctrinae, Aglaoph. 
p. 1230 sqq. accepta refero. 

2) Eo refert SchneidewtnHs lacera yerba fragm. 79: KditA- 
nXsvstp vdvwftp ifiergk; f^ctMrf.Libri vdeifOh ut ap.Pind. P.IV,56). 
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Brust ^etragen liabeti, der zuerst das ffebrechHche Floss dein 
^rausen Meer anvertraute, h. e. demta ex parte fma^ine: 
Der Mann muss efnen kernhaften. ehernen, jeder Furcht an- 
zu^&ng^Ilchen Sinn besessen haben, der u. s. w,> 

V. 12. praedpitem ^fricum] b. e. desuper et niagtio 
impetu irruentem, frequentata Graecis poetis imagine, quii 
venti de coelo ruere — Sivsfwi vnsQostg^ wpmcvai, ai&QnYS' 
vslq ap. Hom., Pind., Apoll. Rh., vid. Mltsch. — dicuntur, 
idemque ventus apud Homerum 11. II, 147. dicitur venire 
XapQog InaiyiC^v^ quod Aeschyl. Sept. 63. dicit naTaiyi- 
Csiv, 

y. 13. Deeertahtem AquHonibus] Dat. ad exemplum 
Graeci verbi (laxsa^aiy vid. Exc. IV, 2. — De re cfr. C. I, 
9, 11. 

V. 16. tollere seu ponere volt freta] Haec quoque ex 
Homero mutuatus est,, qui de Aeolo I. 1. ita per^it dicere: 

*Hfisv navsfisvai ij^ oQvvfASv ov xsd-skr^ffiv, 
Expressius, ut .assolet, Vir^illus A. I, 65: 

Aeole, namque tibi divoni pater atque hominum rex 
Et mnlcere dedit fluctus et tollere vento. 
P n i t autem Notus freta , quia venti , post flatum vlcissim 
leniter aspirantes, a Graecis mare tempestate concitatum se- 
dare dlcuntur. Sicut enim somnus corpora animantium con- 
strini^lt, constricta solvit (vnvog dvstjxs^y sic vento tribuitur 
ro OQvvvai nal ro navsiv^ ro dvaffrekXstv xul ro vTrotrrsXXsiv 
To incuQSiv xal to ^^p/fVa^, quia undae vel vela, nisi ventus 
esset, non intenderentur omnino: ita ut illud ponere h. I. 
seiiinctum a continentibus absonum foret. Quare Horatius pru- 
denti consilio Homeri de Aeolo versum inverso ordine ad 
ipsum ventum transtullt. Vld. Lobeck ad Soph. Ai. 674. Ed. 
alt. et cfr. Vlr^. Ecl. H, 26. Aen. IV, 5. 

V. 17. Quem mortis.timuit gradum] Mortis ^radus, 
sl dicendi genus spectatur, eomparari potest cum sollta Grae- 
corum dictione tsXoq d-avixoioi sin ipsa sententia respicitur, 
nullus mortis ^radus (Stufe) proprle dictum Idem fere est 
quod ne fastigium quidem mortis, ut sit ,,nunquam in animum 
induxit llle mortem vel atrocissimam recusare". Nam reliquae 
mortes aliquo modo cum veterum institutis componi poterant, 
mors autem in undis long^e miserrima putabator iam inde ab 
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Homeri memoria, quia ibf homatio ciim iustis reiig^losis locnra 
habere non poterat. Cfr. C. I, 28, Init. Hanc inter|Mretationeni 
sententia necessario efflag^itat; infra demum ,,Letam corripiens 
graduni^^ personam induit, nt Gdvarog in Enripidis Alcestlde 
et idem Letuni ap. Vlrg'. Aen. VI, 277. 

V. 18. Qui 8icci8 ocuUs — vidit] Hoc Horatins, Bern> 
hardjo ludice^), scripsisse yidetur secundum Aeschjl. 
Sept. 696. : ^^jQoTg dxlaitnotg ofifiaffiv : ubi item notlo inest 
mentis rigidlssimae , furiae, quae numquam flectl possit in 
lacrlmas. Nam ^ifQd ofifittTa s.sicci oculi primum tribvan- 
tur ei honiini qui dudum destitit a lacrlmando, delnde el qui 
alienisslmus est a sensu suariore et humaniore: est i^ltur ho- 
mo, qni numqnam potuerlt lacrlmas fundere. Cfr. Propert. I, 
17, 11 seqq. Ita niagnus Bentlelus et Horatius optlme conci- 
Ilantur. 

r. 19. Qui vidit mare turgidum] Confert Wagnerus 
Heslod. Th. 106: TrovTog — oi&fiuTt d-vMv^ et y, 131: Trilayog 
— oVdfiaTt ^t/ov, sedpropius accedit lUudAeschyli Pers. 110: 
Efia&ov d* BvQvnoQOto d'aX(i(T<rijg Troktfxtvofievfjg nviv/j,ait Xa(iQ(xt 
*EgoQav novTiov aXtTogi qul locus haud sclo an Horatlo ob- 
irersatus fuerlt. Nam vidit prorsus est Sfia&fv sgoQuiv 
i. e. sustinuit ^), et mare turgidum Aeschyius ornatins 
descrlpslt: „Neptanium pratum vasti maris, violento impetu 
venti spumis incanescens ^^ Eadein metaphora Cicero inAra- 
tels usus dlxit: ,,Neptunia prata secantes'^, et &(iXa<r(yav no- 
A/a/vo/i6vi7v imitatus est CatuIIus 61, 13: „Tortaque re- 
mlgio spumis incanuit nnda^^. Quldni igitur credibile sit, 
eodem Horatlum respexisse in eodem simlli? 

V. 25. Audas omnia perpeti] yivog t6 dstvov ndvru 
Tk^vat I. e. ndvToX/iov. 8ic Aeschylus Ag. 221. D. Ag*a- 
memnoni «ac potius onmlbus mortalibus attrlbuit to navTOToX" 
pov ^Qovstv^ sic Pindarus fragm. 5. B. Hercnli dedit rd 
ndvToX/iiov (T^evog^ h. e. robur quldvis audens s. ,,audax 
omnia perpeti^^ 



1) In ceiis. rec. Pcerik.: ,.nacli Aescli^lus Sept. 681. (696. D.) ge 
arbcitet ". 

2) Vide Blomf. in Gloss. ad vs. 115. 
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V. 26. rvit per velitum nefas^ Per dictifm est vX 6iu 
^ixtjg livat; fin^vsiv (Soph. Ant. 742. Rer. 0. 1361) ,,Es sturzt 
in den Abg^rund, eilt ins Verderben auf dem We^e (mittelst) 
verbotenen Unrechts". Cfr. Sat. I, 4, 30sq. 

V. 27. lapeti genus] „ Abkommlin^ des J. ^ est Grae- 
coruni ysvog (Hom. Od. XIV, 204. Eurip. Cjcl. 104. Baccb. 
990.) sive iQotp^ et tQo^ui (Soph. 0. R. L). Cfr. Catull. 
61, !i?. et Heindorf. ad S. I, 6, 12. (Valeri g^enus). De re 
nionet Servius ad Virg*. Ecl. VI, 42: ,,Prometheus post 
factos a se bomines dicitur caelum ascendisse et adhibita ferula 
ad rotam Solis ig^nem furatus esse, quem hominibus indicavit^^, 
secundum Hesiod. *'Eq, 50 sqq,^ quem Ipse cltat (vid. Infra vs, 
30), et Aeschyl. Prom. 8 sqq. 

V. 28. fraude mala\ xaxg dndTtj, kuxm doA,^. Illud 
„mala^^ autem ^d-ixwg dictum puta i. e. ad mores Prome- 
thei cum affectu quodam notandds. Frequentlssimus est in 
hoc usu Terentius: quo pertlnent apud eum datlvl, qui vocan- 
tur ethici, mihi, tlbi al. Vld. Bernh. Synt. Gr. p. 84. et 
Vechn. Hellenol. I, 2, 6. p. 175 seqq. In hac igitur ora- 
tione morata non ignobile est Graecls vocabulum xaxog^ 
Latinis imltatoribus malus et Improbus, quibus adiectis mo- 
tus in animo scriptoris ipsa re excitatus signlficatur. Nos qul 
iam long^issime a slmplicibus veterum ' morlbus remotl sumiis, 
talia facile supervacua esse opinamur, adeoque vix satis asse- 
qul possumus. Fortasse dixeris sdilimm ,. ar^, heillos. Plura 
suppeditablt Helndorf. ad S. I, 1, 77. (malos fiires). 

V. 30 sq. macies et nova febrium Terris incubuit co- 
hors] Horatlum in his Heslodum et Sappho potisslmum secu- 
tum esse docet Servll nota ad 1. I.: „0b Promethei furtum 
irati Dli duo mala Immlserunt terrls, febres, maciem et mor- 
bos, sicut et Sappbo et Heslodus CEq. 100 seq.) me- 
morant: 

'l^AAa de fivqia XvyQa xax^ dv&Qwnovg dkdkf^tai * 
nXsiij /Jiev yuQ yuta xuhwv^ nksifj ii d^dloGcra. 
Quod tanglt et Horatius dlcens: Post i^nem cet.^^ Hesio- 
deis addas, quae delnceps sequuntur: 

Novtroi J* dvd-QoijtoKnv iq>^ Vf^SQjj i/d* hfl vvxri 
AvioiJiUToi g)oiTWffi xaxu d'vtjTot&i ^iQovtrai. 
Sapphus locus, quem Servlus non protullt, nunc depcr- 
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ditas esU Cetenim quod Graeci afjb^vo^ s. i^fiov xaxcJv , ro- 
ffwv eleganter dicirnt, eam nova ratione dixit Horatius cobor- 
tem. Nam ante eumnemo lioc nomen cohortis tall trans- 
latione usnrpayit} qoum in ea re a^men vol^arius esset; 
nos slmiliter ,, Schwarm ^^. Vid. Blomf. ad AeschjK Pers. 133. 
et Schoene ad Eurip. Bacch. 705l et cfr. G. I^ 35, 31. 

Y. 32. necessitas Leti] est Homeri fiotga &avdToiOy 
quam Eurlp. Hipp. 1388* *'Ai6ov fiiXaivav vvxttgov r^dvdyxav 
Yocat. (Mitsch.). 

y. 34. vacuum aera] noye dictum prorsus ut Graecum 
^Q^fiog. Verum iam yldit Muretus, Pindari loco prolato ex 
01. I, 6: igvfiag 6i ai&sQOQi ,, durch die 6de, die haltlose 
Luft, die keine Stutze hlctet^'. Item Vlrg. G. III, 109. 

y. 36. Herculeus labor] est dictio celebratlssima et lllu- 
strls figura Graecorum, qua primum intellig^itur ipse Hercules, 
deinde eius laborlosa yita cog^itatur. Quod enlni Graeci poe- 
tae constanti usu ^,/?/]^ 'HQaxXtisiij'^ (Honi. II. XI, 690. Od. 
XI, 601 alibi), „?^ 'HQaxk^og" (Hes. Th. 950), „/¥»> et 
frHvog 'HraxUog^^ (Pind. 0. XI, 26. fr. 5. B.) pro ipsa per- 
sona dixerunt, id Horatius paululum yariayit : „ Es drang* iiber 
den Acheron der ausduldende, arbeltsyolle Herkules^^ Slc 
prorsus hlc locus expllcandus yidetur. Nam sordet et lang^uet 
oratio, si omnia transferlmus ad facinus: „Labor s. facinus 
Herculis perlculosum penetrayit usque ad Ach.'' (Jt h. I. 
Peerlkampium , sic C. 1,23,6. Bentleium decepit IdemHelle- 
nismus, de quo yld. Bernhardjr. Synt. Gr. p. 52. Sic Proper- 
tium maxlnie et Virgilium constat more Graecorum usurpasse 
suhstantiya abstracta pro adiectlyis, nec pauca id g^enus apud 
Horatium leguntur. Permulta exempla cong^esseruiit Vechnerus 
in Hellenol. II, 8 et Lambinus ad Hor. C. III, 5, 13. Ceterum 
de aerumnosa yita rjfjiid^iwv cf. Hom. 11. XII , 23. Hesiod. Opp. 
156 sqq., Plnd. Pyth. III, 86 B., Simpuid. Cel fr. 31. Sch. 

y. 37. ^il mortaUbua arduum est] Ele^anter reddidlt 
Graecorum proyerbium tag oidev fisQoneiTGiv tlfi^x^vov. (Mu- 
ret.). Hinc patet, id quod tota sententia confirmatur, yerba 
ita conlungenda esse, ut arduum praedicati yicem sustineat. 
Quo quidem ipso conficitur, hanc unam lectionem arduum pro- 
bari posse. 
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y, 40. Iracunda fulmina] Eadem Iijpallag^e adlectivi 
Pindarus non de lovis qoidem telo, «t Orellius opinatur, 
sed de Achillis hasta usus est Nem. VI, 55. B.: W^^/AAct/g 
— ^BVV^g viov BVT IvaQt^sv Wo«^ d^na ^'EyxBog ^axoro/o.' 
Vid. ad C. I, 1, 3. 

Carm. i, 4« 

Ar^umentum carminis vere Romanum est, non ex Grae- 
cis haustum, siquidem statim ab initib de P.alilibus ^) dicit, 
ad quae etiam Faunus (vs. 11.) pertinet, eaque coniungit de- 
inde (v. 5. seqq.) cum Veneris festis diebus, quos vere inci- 
piente ,, Latiae matresque nurnsque^^ cum pervig^iliis illius 
deae agitabant^): sed Graecae doctrinae velut flosculis qul- 
busdahi idem satis exornatum. Nam Graecas notiones et meta- 
phoras in eo sane plures deprehendas: unde tanien ^avenduni 
est, ne cum Mitscherlichio temere coniicias, ,,Graecuni Horatio 
ante oculos fuisse exempluni, velut Siculi alicuius poetae, qui 
forte Aetnae aestuantis Imaginem Iq veris descriptione memo- 
rasset^^ Eo nulla ducunt vestigia, abhorretque ista , Alexan- 
drinorum puta, ratio prorsus a consuetudine Iloratiana. 

V. 2. Trahuntque machinae carinas] Propriuai in re 
navali verbum deducere commutavit Horatius cuin verbo tra- 
hendi ad Graecnm SkxttVy xu&skxsiv accommodato, velut Anth. 
Pal. II, p. 284: xvXivdQOtg ^OAxd^ «tt* i^iorcov ig (ivd-ov 
kXito^Bvrj, Dillenb. 

V. 5 sq. lam Cytherea choros ducit .etc.] Ad senten- 
tiam illustrandam apposite conferunt Frag-m. rwv KvnQiwv ^) 
ap. Athen. 15. pg*. 682, ubi idem chorus a Venerc in Idam 



1) PaiiMa, Palis deae soileinnia, mensc Apriit (d. xxi.) ceie- 
brabantur et pastores transiiiendo ardentes stipulae acervos iu- 
strabantur. Vid. Tibuii. I, 1, 35. Ovid. Fast. IV, 727 sqq. 
Eodem temporc aut non multo secus navigatio solebat reno- 
vari isque quoque dies anni soilemnis habebatnr et feriis publi- 
eis instaurabatur. Vid. Veget. II, 38 et Tnrneb. Advers. 18, 24. 

2) Ovid. Fast. IV, 123 sqq. Cfr. Lobecli. Aglaopli. p. 651. adn. o. 

3) Ta Kvngta '^nrj^ quac Herodotus II, 117. novit, sed ab Ho- 
mero quidem abiudicat, nunc Stasino C^prio aatiquissimo poe- 
tae cyclico tribunntur, eorumque pars fuisse perhibetur Home- 
ricus ille Hjmnus in Veuerem. 
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monteni deducitur: 

KaXov d€idov(Tai xmt' oQog noXvnidoano^ **^^V^y 
*et ex Honi. Hymn. in Apoll. v. 194 sqq.: 

AvTaQ ivnXoxafiOi XuQiTsg xat avg)QOvtg QQai 
^AQiiovirj d^ "H(irj TS Jiog d-vydtrjQ t* ^A^odiTT] 
oQx^vvT* dkXijXwv hrl xaQni^ x^^Q'*^ sxovffai, 
Cjtherea Venus, Kv&€Q€ia ^Ay^Qo^iTfj^ sic iunctim 
hodie rarissime, et inter Graecos Romanosque apud recen- 
tiores dunitaxat' invenitur , ut apud Musaeum v. 32 et Arno- 
hium IV, 24: sed quum referant Grammatici in epithetis V/i^^o* 
diTtjg etiam illud Tcv&sQSiay et siniile certe sit in Hjmno Ho- 
merico in Venerem I : ^'EQya noXvxQvaov *A<pQodiTf]g Kv- 
nQidog^ vel apud Theogn. 1386: KvnQoyevig Kvd^iQSia: 
eam iuncturam Critici, iudice Ruhnkenio in Epist. Crit. L p. 
51 9 falso suspectaui hahuisse videntur. Ceterum de vocls 
K^d^€Q€ia ori^inatione varia veterihus excog^itata sunt inepte, 
vid. Muetzell. de Em. Theog'. Hesiod. p. 4'iO. 

V. 6. lunctaeque Nymphia Gratiae] JSv^cyiai Nv/ig>aig 
XdQiTsg: quae sic proprie cv^vyiai s. uexu suavi copulatae 
vocantur ab Euripide In Hipp. 1147. — Gratiae decentea] 
Ftilvius Ursinus comparat Sapph. fr. 50 Neue: JevTs vvv^ 
d^Qal XaQiieg mX. Hinc ipsa Venus I, 18. decens (xa^ 
Qistraa) est, quum comites eius sint ^^decentes Gratiae^^ (an- 
muthig, liehreizend). 

V. 7. Alterno terram quatiunt pede] Callim. Hjmn. 
in Del. 306: Ai 6e nodi nkijaaoiJtri x^Qi^ideg dtr^aksg oviag, 
WsLgner. 

— Cyclopujn] lovi fulmina cudunt, non Homerici qui- 
dem, sed Hesiodei illi, Caeli et Terrae filii, Theog*. 140: 
BQovtfjg T6 ^TSQonrjg t€ xal ^AQyrjg ofiQtfAO&vfiog^ 
0*1 Zijvt ^Qovi^v i* edocrav Tevl^dv t€ x€Qavv6v. 
Cfr. Apoll. Argon. I, 728. 

y. 8. urtt officinas] Est prorsus Graecorum tpXiyeiy 
inig>Xiy€i. Eurip. Troad. 308: ^wg ycos, — ^Xiyo) Xafindvi 
Tod* leQov h. e. ignem propere affer, facibus hoc templum col- 
lustrabo. Cfr. eiusd. Phoen. 258 (251. D.), ubi Valcken., et 
Aeschyl. Sept. 509 (513. D.), ubi Blomf. et Abresch. consu- 
lendi sunt, et Bernhardy. Sjnt. Gr. p. 110 et 342 Ibique 
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adnot. 3. Simile est Vir^iiianum illud adolere aram,flam- 
mis adolere penates (in Opferdampf versetzen). Vid. 
Husclik. Anal. crit. p. 309. Sic h. 1. Vulcamis, Veneris ma- 
ritns laboriosus operisque sui stndio ardens (Virg-. A. I, 423), 
g^raves Cjclopum officinas urit, i. e. replet flammis, ita ut 
splcndeant: „er setzt der Cjklopen dumpferdrdhneride Werk- 
statten in Feuer und Flammen ^^ 

T. 9* captit impedire myrto] Hoc est: capnt corona 
myrtea eaque satis copiosa , tamquam mole aliqua , yincire : 
,,reichlich umwinden.^^ Est prorsus Graecanica ratio, non 
Romaiia, nvxd^strd^ ai (FTBy)dvoig sub dei adventum^. 
De verbo nvxd^Biv vid« Blomf. Gloss; ad Aeschyl. Sept. 137, 
et Eurip. Alc. 812 ibique Wuestem., de re autem Schoene 
ad Eurip. Bacch. p. 5 et ad vs. 1U8 sqq. et efusdem libell. 
de personarum in Eurip. Bacch. habitu scenico c. IX sq. 

V. 13 sq. Mora pulsat pede] Ex communi Graecorum 
opinione intelli^endum: Fdres concutiuntur et aperlnniur, quo- 
niam adventante deo omnia contremiscunt et patefactum adi- 
tum praebent. Ita Mors h. 1. dens est tam formidabilis , nt ei 
contreniiscant fores et aperiantur ipso eius incessu et adventu 
s* pedem inferente. Calliniachi locum Ujm. in Apoll. 3: 

Kul di} nov Tu d^vQSTQu ^^mAw nodl 0otpog dQ(i<r(rsi 
Horatio admovit iam doctissimus Heinrich. Obss. in Auctt. Vef. 
P. I. p. 24. Cfr. praeterea Theocr. II, 6 et eiusdem UjUii 
V. 16U* Quod autem dixit „aequo pulsat pede pauperum 
tabernas Regmmque turres^^ solitas in hac re Graecorum 
phrases respexit. Sic enim loquuntur illi: xoivog (iirig^ xot- 
vog d^dvaxog. Pindarus N. VII, 3U. B. : dXXfl xoivdv ydg 
iQXSTut Kvfi ^Atdai paulo ante dixerat v. 19: dtpvsog ns- 
vixQ^^ T€ d^dvuTOv ndqu Oufiu vsovtui^ h. e. ,,Sed 
communis venit fluctus Orci; dives pauperque ad morteni una 
tendunt^': unde huius locl sententia Lambino expressa vi- 
detur. Equideni non repugno, verum in re tani communi nlhil 



1) Ita inemuii Magnum Bernhardynm qaondam, qimm Seminarii 
phtlologici exercitatlones moderaretur, iuterpretari , cui etiam in 
sequentil)us Graecanieam iliam veibi pulsat ct rabularum 
Manium cxplicationem dcbeo, ut opttma quaeque in primis 
hisce carminibus eidem auctori gravissimo accepta refero. 
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certi liceat afSrmare. Et eodem iare haec ex Euripidis 
Alc. T. 782 D. repetere possum, ubi Hercules iterum iterum- 
que inculcat illud: (iQOTorg anam xax&avhtv otpBiXsxat (cfr. 
A. P.63 cll. Simonid. fr. 105, 2. Schn.), deinde hanc sublun- 
g^it sententiam rs. 799: ovxag Ss d-vijrovg d-vijrd xal 
^Qovetv ;^^€cJv: quae certe magis respondent ils, quae iam 
sequuntur vs. 15: 

Vifae summa brevis spem nos vetat inckoare longatn. 
Nam spes long^a eadera est, quae sera, long^lnqua, quae 
in longinquum extenditur, Graecorum evQstai^ lAanQal ihti- 
6sg (y. Bentl. ad A. P. 172), eandemque sententiam C. IV, 
7, 7 ita scripsit Hor.: ^lmmortalia ne speres^S ^^ ^ 
procul dubio secutus Euripidem. Cfr. Prooem. p. XVII sq. et 
ad C. I, II, 6. ^ 

V. 16. premet nos] Homericum lllud iQsfisw^ vvxtI 
xaXvjTTSiv (II, XIII, 425). Alibi Graeci mortem Yocant 
fiaxQav i^ixTa^ „perennem noctem^^ (Anth. 6r. I, p. 213). 
— Fabulaeque Manea] Siint Manes, de quibus multa iactant 
et confabulantur homines |n utramque pariem, ut neutris con- 
ting^at aut tollere aut conflrniare eos: sunt noXvfiv&oiy noXv^ 
d-QvXXt^TOi. Is homo qui argumentum fabulae vel sermonis 
fit, recte dlcitur fabula (Epod. 11, 8) vel sermo, vid. 
^ic. Heins. ad Ovld. Amor. Ij 33, 36 et Oudendorp. ad Appul. 
Metani. U. p. 119: sed in eo Horatius a consuetudine Latini 
sermonis recessit, quod liceniia quadam Ijrrlca primus ausus 
est pluralcm numerum (fabulae) ita ponere ad exemplnm 
Graecorum: fivd^ot^ Xoyoiy dvd-Qcincjv jwim^, vid. Interpretes 
ad Eurip. Hlpp. 198. D., ad Calllm. epigr. 14, 3, ad Pind. 
P. III, 112. B. Vertas igitur: „und die Falielgebiide , dle 
Manen ". 

V. 17. domua exilis Fbitonia] Poeta quum in ante- 
cedentlbus fabulas Manes memoravlsset, vlx mlhi dubitandnm 
videtur, quiniam In lis, quae excipiunt illa, domum exilem 
Plutoniam de propria Umbrarum sede, deOrco intellexerit, 
Graecorum persuaslonem secutus, non de parvulo et pau- 
perculo sepulcro — quae ipsorum Romanorum opinio erat 
putantium animas defunctas versarl iuxta sepulcra^). Domus 



1) Qua sepulcri et inferorum confusione apud veteres poetas> Roma- 
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Plutonia est igitar prorsus Homericum illud dofbog ^ltiiio^ ^ 
S&^ ^AUao', quae quohiam repleta est umbris exllibusj 
h. e. corpore nervis sanguine carentibus, ipsa quoque exi- 
lis recte vocari potest. Res notissima ex Homeri Necjia 
v« 219: oi yuQ sti adgxag xs xal offtsa Ivsg i'xov(Ttv. Hlnc 
vsxitav dfisvfjva xiQijva - axip slxsXa tj xai ovsiQt^ (Od« X, 
536. XI, 21)7) et dfiavQol rsxvsgy Sapph. loco iam Jaudando. 
— quo simul mearis etc.] Si ad Graecum uUum exem- 
plum spectavit, certe non Thebg^nidis vs. 973 sqq. fuit, ab 
Orellio citati, sed fortasse Sapphus frag^mentum, 19. Neue., 
69c Schneidew. p. 315, hoc: 

Kaxd^avotffa fs xsifrsat. oid^ sn rtg fiva/wiriva fri&sv 
iffCST^ oi6sno€ slg SffTSQov' oi yaQ ns^sxsig pQodiav^) 
Twv Ix I7iSQ$ag y dlX* d^ijtv^g x^v \AC6a dofioig 
^oiTacstg nsd^ dfiavQwv vsxiwv ixnsnoTa/jisva ^). 
V. l9. tenerum Lycida7i\ Vid. Bxc. II. — 
V. 20. tepebunt\ Tepere viro est Graecum d-dhrs' 
nd-iu^ ivd^dlnsff&at sQcoTt^ de verecundo amore puellarum, 
quae rubore tantuni atque sinu leniter percusso et palpitante 
amorem suuni ostendunt : „ dem bald auch der Jungfrauen Bu- 
sen warm sich hebend entgegenschlagen werden.^' 

Carm. I, 5. 

Grandioris et quodam niodo domestici argumenti carmlna 
nonnulla melica quum praemisisset, quibus novum suum ^enus 
doctis amicis Maecenati, Caesari Octaviano, Virgilio, L.Sestio 
comprobari et eorum nominibus alils commendari velle videre- 



nos pracsertim , nihil frequentius est , sed mi^e tameii res Inter- 
pretes turbavit. Vid. Hertzberg. ad Prop. IV, 11, 1 et eiasdem 
Ubeli. de Diis Patriis 1 , 1. p. 6. 

1) Opponuntur liaec praegressis, quorum haec fere fuerit sen|entia: 
,,Ut nunc fortunata habeare, at mortua iacebis 
oblivione obruta*' Schn. Alioquitur autem poetria mulie- 
rem mnsica arte nou eruditam et suae laudi vitaeque fortasse 
obtrectantem , quasi ea nunc ipsnm adsit. Hinc praesens tempus 
nedixBis, i. e. fist^xttSt explicandum. — figoSwv = ^oSotv* 

2) Vertit Schneidewinus Horatii memor: Obscura etiam per Di- 
tis domos inter exiles umbras errabis vecors. 



'20 7 

tur, his iam subiunxit Anacreooticae levitatis odariofl / 
aliquod nec tanien iniucunduni Romanis lectoribus futurum pro* 
pter rei novitatem ac Buavitatera, in eodemque ludicro et na- 
gatorio genetey tanquam suo proprio et suis vlribus ma^s 
apto (C.I, 69 extr.)) in ultimo carmine huius ipsius et quartl 
libri desiit. Ilinc id genus carminum virtutes censendae siuit, 
quae multo ma^is in soni colorls actionis facilitate quadam ac 
blanditiis quamvis ementitis illis (A. P. 151 sqq.) et in elabo- 
rata eloquendi arte luminibusque orationis (Epist. II9 2, 109 
sqq.), quam in Ipsis rebus et sententiarum pondere versantur.- 
Cfr. ad C. Ij 38. Iluic igitur odario quam maxime accommo- 
datum fuit Pyrrhae nomen, de quo vlde Exc. II. et infra 
ad vs. 4. 

V. I. Gracilis]' Sic Graeci amatores laxvov sqw^viov 
et Qadivov laudare solebant* Cfr. Lucret. IV, 1 162. (0 r e 1 1 i.) 

— multa in ro8a\ Intelll^enda sunt Qodonvoa eiQwfjLaTo^ 
quae tangunt AristopK fr. 116. D.:''0<rri^ iv ^^vocrfioig J^r^w- 
fUMffi navwxiCiav rfjv Sianoivav iQBiiaig (^= d-Xi/ietg^ urg^es), 
Phllostr. Epigr. 28., Athen. II, p. 48., Aelian. V. H. IX, 24.*) 
Sic Orellius et recentiores Interpretes. Alii de capitis corona 
explicare maluerunt, sicut Graece dicitur slvai iv GTs^uvoig^ 
iv fAVQtf (Eurip. Ilerc. f. 677 Aristoph. Eq. 1375) pro nsjrv^ 
xafffievog aTs^dvoig^ cll. Cic. de Fln. II, 20. potare in rosa. 

V. 4. Cui flavam religas comam] Sapph. ad Ovid. Her. 
XV, 77.; Cui colar infelix, aut cui placuisse laborem? 

Ille mihi cultus unicus auctov abest. 
Cfr. Tibull. I, 8, 9 sq. — Flavam autem comam ei dat, ct 
quia Pjrrham dixit et quia flavi s. fusci capilli Inde ab Ho- 
mero poeta laudatissimi fuerunt, velut ipse Homerus if. 1, 197. 
iav&tjv xofitjv dat Achilli, quem in Graecorum exercitu pul- 
cherrlmum fulsse alibi testatur, Pindarus autem Neni. X, 7. et 
V, 54 B. Minervam et Gratias l^avd^ag appellat, Euripldes de- 
nique in Hipp. 220. D. Electr. 1071. Hel. 1224. Phaedrae, 
Cljtemaestrae, Helenae ;^a*rai' gay^.iV, l^av&ov nkoxafiov xofitjg^ 



1) Hinc proYerbiUm factam yidetur uoifnj&ijva* inl QodatVy quod agno- 
scimus in Cicer. TuscuL Disp. V, 26: An tu me in yiola pu- 
tabas aut in rosa dicere (sc. tum dcniquc omnes sapicntes bea- 
tos fore)? \os: ,,wenn einer auf Rosen gebettet ist. '' ~ 
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fio<TTQi'xov^ liavd-tjg xojnT^g trlbuit, et in Bacch. 235 Bacchum 
praedicat tanquaiii l^avd-otfn (ic<FTQv)(.ot<Ftv Bvxo<Tfiqv xofifjv» 

y. 13. nites] GiiX^Biq (Iloni. 11. 111, 392. de Paride: 
KdXkst Ts ot/A//cov xal Hiiuaiv^^ Xd,u>7t€ig (Theocr. XX, 24.), 
dnaGTQanTSig (Mus. 56). cll. Ilor. C. 111, 3, 25: Jam nec 
Lacaenae splendet adulterae Famosgs hospes, IV, 11, 5: 
crines reli^^ata fulg^es. Huc etiam pertinere videtur invs. 9. 
.quod leg^itur „te fruitur aur ea,^^ qua quidein appellatione ama- 
iores meretriculas solerent vnoxoQi^sa&ai^ Aristoph. Ach. 1200: 
gnX^caTov fi8 ftaXd^axwgy u) XQ^^^^» 

Carm. I, 6. 

Ut in Prooemio iam dictum est, priora Horatii carmina 
melica exHonieri potissimum imitatione pendere, sic per to- 
iom hoc carnien praecipuum ac manif^stum illud imitandi stu- 
diom animadvertere licet, siquidem statim ab initio ipsum Maeo- 
ninm alitem appeliat, deinde vs. 5 seqq. eius Iliadem et 
Odjaseam descrlbit, utriusque carminis principium et argumen- 
tom ia memoriam revocans, tum ys. 13. sqq. Martem Homerico 
. epitheto exornatum et duas personas heroicas ex illo produ- 
cit, hutc generi et tragicis poetis, perinde atque Pindaro, se 
virihos imparem esse simulans eorumque munia detrectans. 
Nwn grandes poetae quos vocat dicuntur vel epici vel 
ixhgiiAj opponuntnr leves, qui semper versantur in rebos 
levibos i. e. de vita communi petitis et inprimis amatorlis, 
vid. vs. 20. ^). Huic igitur argumento non sine magna sl- 
nilitudinis specie ex Anacreonteis carminibus primum quod 
JS^ xid^dQuv inscribitur potest comparari, ap. Bergk. Poet. 
Ljr. Gr. p. 712. et in Stollii Anthol. U, 22: 

@iha iBysiv^) *ATQsi6ug^ 6 (idQ(iiTog St xoQ^atg 

d-eXo) d€ Kd6fxov adstv ') "EQWTa fiovvov rjxst xtX. 



1) Non practer solitum leves, h. e. Ich> desscn Art zu leichtcm 
Scherze ncigt, (ich singe Licbcslieder). Bernii. 

2) Aiysiv = (^dsiv^ wie das lat. dicere (vs. 5) und das alt- 
deutsche sagcn in dem Ausdruck „singcn und sagen^S wo sa- 
gen sich vorzngsweise auf den epischen Gesang bezieht. Stoil. 

3) Ut Antimachus (c. 400 a. Chr.) fecer<at in Tliebaide, nisi maiis 
inteliigere poetas tragicos. Nam praecipuum hoc tragoediarum 
argnmentum ex domo Cadmi pctitum. 
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Quamquaiti boc ipsum, num Horaiius illam cantiunculam, quam 
lam Lambini dlli^eniia cum eo coniulit, noverit aui respexerit, 
dubium esse debei^ quoniam de aucioribus ei aeiatibus isiius 
farraginis parum consiai^). 

V. 2. Scriberis Varto fortis et hostium 

Victor Maeonii carminis alite] Miiscberllcblos et 
superiores Inierpreies relui a^mlne facio Horatlo b. L datirum 
Graecanicum allii obtrudere volueruni; sed siai aniiqua lectio 
sua praestaniia, quum scrlberls concedentis sit ut ,, Lau- 
dabuni alll claram Rhodon^% id esi laudabunt sl voluerlnt^), 
ei Yarlo aliie sini ablaiivi absoluti, slcut sunt C. II, 12, 
27, Ovld. Heroid. 12, 161, Met. I, 747: Du wirsi schon 
besung^en werden, da jaVarius elnSchwan desMHonischenLre- 
des Isi. Ita cuni Scaligero In Castig^. In Properi. ad III, 7, 
62. ei cum Bernhardyo In cens. ed. Orell. unlce ei expli- 
panda ei defendenda scripiura omnlum libroruni. Ceterum ales 
Graece esi ^^oQug dotdotuTog^*^ = xvxvog. Cycnus enim avis 
maxime canora veieribus hablta, nndexCxvov wStxorsQog in pro- 
verbium abiii (cfr. Hor. C. IV, 3, 20), Jdemque subllml volatu 
Insig^nis. Quocirca poeiae subllmiores saepe cum cjcnis com- 
parati ipsique cycni dictl sunt, velui Alcman, Alcaeus, Ana- 
creon In Anihol* Gr. audiunt: v^ytjtrJQ vfisvaiwv xixvog^ xvxvog 
Aiopiog^ xvxvog Tritog. Res noiissima, de qua v.MiiscberL 
ad C. IV, 2, 25 ei In Anal. p« 675. Homerum quidem Pinda- 
rus dicit Nem. VII, 22. B. notav^ fiaxciv^ I. e. quasi alata 
arte poeiica sua Ulixem exiulisse. 

V. 5. seq. gravem Pelidae stomachum cedere ne8cii\ 
Haec verba , Benileio iudice , sine dubio IliademHomeri- 
cam noiant eiusque iniiium exprlmunt; 

Mjjviv — IltjXiflaSm l^x^^^og Ovkofiivtjv* 



1) BerglL. Anacr. Rel. p. 24: Posftea per longum tempns materiam 
illam ab Anacreonte occupatam multorum sednlitate retractatam 
esse Tidemus: hinc repetenda est origo istarum cantinnGuIarnm, 
qnas Anacreonti yni^s tribnere solet; quarnm aliae snut satis 
Tetnstae, neqne prorsus vennstate aut arte carentes: aliae satis 

• novitiae, incptiarum et inficetiarum plenissimae. 

2) Cfr. C. , 12, 10 et Orellium ad C. I, 20, 10» 
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V. 6. curms dupUcia per mare Uiisei] Reddidit Horatioa 
in his argunientam Odjsseae I9 1: 

^'AvSqa — noXvTQonov ^ og fidka noXkoL IJXayx^y 
sicut idem expressius fecit in A. P. 141 sq« ^ et yirgilius in 
Aen. initio. — Duplicis autem epitheton^ quod nore dixit, non 
ex illo quidem loco repetiit, sed tamen Graecos, inprimisque 
Euripidem in Rheso 395. et 423. D. cll. Troad. 286. secutns 
est, qui ^mXovv av^ga virura callidum et versutum, vera nan 
eloquentem vocat et ipsi Ulixi SiTrrvxov yXwatrav tribuit: de 
qua re post Bentleium adeas Dav. Ruhnkenium ad Timaei lexic. 
Platonicum s. 7. StTtloovy qui iure. miratur Bentleium re tam 
?/ bene gesta ad coniecturam reducis - confug^isse. At vero 
Britannum duplex verbi novitas commovisse videtur, quod 
,,nemo Latinorum, excepto si forte Nostro, eiusmodi hominem 
duplicem vocavit.^^ Cfr. Quintil. IX, 2, §. 69: ex verbls 
dubiis et quasi duplicibus. 

V. 13. Mars tunica tectus adamantina est Homeri x^" 
xsog ''AQtjg (IL V, 704. 859. alibi, cfr. Pind. 01. XI, 15. Isth. lU, 
33. B.) ad formam jt^oXxco^w^iyg (II. IV, 448. VHI, 62. clL 
Soph. Ai. 179. jjfaAxo^oJ^oS /!Cvi/aA/oc) vel xotXxox^Twv (Ih 
I,371.a]ib.): quae sunt Hemerica epitheta militarium virornm. 
Nam tunica h. L est „ferrea tunica^^ Varronis L. L. V, 24. 

V. 14. sq. Merionen appellat pulvere TVoico nigrumj 
quoniam isHomero est Idomenei aurig^a d-o^f aTdXjavrog^^AQrjt 
(II. XHI, 328. 538.), noSag xaxvg (ib. 249.) diciturque v. c. 
'AxdfiavTa xix^tv noal xaQjraXifioiffiv (II. XVI, 342). Huios 
ig^itur mentio quo doctius et exquisitius ab Horatio facta est, 
rY eojiinus offendere debuit Peerlkampium , praesertim si persi^ 
miles locos C. 1, 15, 18. 23. 26. contulisset. 

V. 15. sq. Tydiden autem ideo superis parem vocat, 
quoniam Diomedes Minervae praesidip ferocissimus (11. V, 1 sq.) 
cum diis congressus Venerem et Martem vulneravit (II. V, 
335 sqq.), id quod hic ita conqueritur in Oljmpo IL V, S^3: 
KvjTQida fiiv jtqwtov irxBdov ovTatTB x^^Q^ ^^ ^^Q^V^ 
AvTuQ insiT^ avT(^ fjboi hiiafrvTo fiaifiovt Itr.og. 
Ceterum perperam Lambinus aliique post illum Homericum epi- 
theton d'so6ixsXog cum hoc loco comparariint, qnoniam illud 
seinper ad solam corporis formam divina malestate circumfu- 

4 
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mm refertnr, Horatios autem dlrersa longe sententia dixlt sa- 
perla parem. 

Carm. I, 7. 

De ar^ameiito camiiDis et Graecamm orbiam nominibas 
Godofredus Bernhard j !n censura ed. Orellianae ita unirerse 
expedit: ^ylioraz nennt zur Einleitun^ diejenig-enSt&dte, wel- 
cbe von der Poesie g-efeiert worden, und zwar um den Rabm 
Tiburs (21. Tiburis umbra tui) auf den Gipfel za erheben; 
die wabre Tendenz aber ist, die sittliche Haltung' des aiiffa- 
stischen Zeitraumes, die innere Zerfallenheit und Characterlo- :; 
slgkeit (tristitia bei Plancus , maestus bei Dellius) niit slcherem 
Takte auch hier zu bek&mpf en. Cfr. II 9 3. ^^ 

V. 1* MytUenen\ MvtiX^vrjv scribendum esse, non Mi- 
TvXrivrjv^ docuit iam Wesseling. ad Herod. I, 160. — De 
situ urbis pulcherrimae vid. Muret* V. L. IX,- 16. Affluebant 
autem Rhodas etMjrtilene eruditiasimis hominlbus liberalis- 
simisque studiis: hinc g^eminae illae exulantium eruditorom 
sedes, vid. Clcer. ad Fam. IV, 7, 9. 

V. 2* Epheson — Carinihum] Hae civitates ipsae qao^ 
que pulchrltudine et amoenitate clarissimae: qnarum alteram 
„ Asiae lumen" dicunt (Strab. XIV. p. 641. cll. Plin. N. H. V, 
29, 31) vocatque Antipater Sid. in Anth. Gr. If. p. 16 B.: 
d^ocav ^aaiXsiav *Iwvwv Tav dogl xai fiovcatg atnvTaTav ^Eg^B- 
aovj hanc vero ^EXXd&og Stngov vocat Polystr. in Anth; Gr. 
T. II. p. 1. (Mitsch. In Anal.) — bimarisl quia Istbiniis 
itd-akaaoog , vel, ut quidam nialunt, dfi^t^akafFaogy dftk^fw ^ 
Xoc (Pind. 0. Vn, i33. XIU, 39. cll. Xenopk. Helk IV, ^ 
2, 13). Euripides vocat In Troad. 1097: 6inoQbv xoQv^av 
^lff&fitov. Cfr. Muret. V. L. I, 7. 

V. 3 sq. lam commemorat loca^ quae non solum sacrls 
deoram festis augustissima, sed eadem sltus forma ac salubrl- 
tate celeberrlma erant. Laudatur inprimis viriditas ag^rl T h e- 
bani, de quo Dicaearchus Vlt. Graec. p. 191: j^Aco^av hxovfra 
xfjv ^(foaotpiv. Titinti aotem eleg^antissime describuntar a 
Callim. fr. 32. WL et ab Aeliano V. H. IH, 1. 

V. 5. Sunt quibus est] Haec formula ex Graeco /fx- 
^^^ pressa et vy* iv i^iplepda ijmty, sloh olg^ Manche, vld. 
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ad C. I, l, 3), cui opponitur infra alias all^uis, qni 
plarimus erit in lunonis lionorem, et mox me, transitum liobis 
parat ad unum omnium difficillimum locum : 

V. 7 sqq. Vndique decerptam fronti praeponere olivam. 

Plurimua in lunonis honorem 
Aptum dicet equis Argos ditesque Mycena9i\ 
Qnum Interpretum curae me omnino non' tang^ant, nisl 'lAl 
Graecismi ratio habenda sit, hic mihl satis erlt dixisse, id 
quod g^rayissimum est, eos nobis nondum persnasisse, hoc 
praeponere fronti olivam pro eo, quod est ^praecfnj^ 
corona oleag^inea^^*, et molto minus lllud plurlmus AXtW 
pro eo, quod est ,, pluriml dicunt^% Latine dictum esse aut 
potnlsse dici ^). Quae quum Ita sint , quum in vs. 7« haec una 
fere dptio detur, utrum Mag^ni Bentlell expllcatlo ^^ex ar- 
gumento undlquaquc exhausto coronam sibi poeticam quae- 
rere^^ amplectenda, an potlus cum Godofr. Bernhardjo 
sit Interpretandum : Omnem copiam fabularum de ollira llla 
per Mineryam creata^ quas velut flosculos quosdam poeticos 
undiqne decerpserunt , statim ab initlo carmlnis perpetui po- 
nunt^): huius sententlae accedero eo minus dubito, quod, dt 



1) Praeter ceteros Robertus Ungerns De Valgii Poemm. p. 362 
seqq. multus est in his yersibns nndiqne collnstrandis , sed ne 
longissima quidem demonstratione ea quae dixi mihi probare 
potuit, quamqnam mira doctrina nsns fere omnia cum pulyisculo 
exhausit. Profert quidem ex Ovid. de A. A. lib. I, 734. locnm, 
nbi scriptum sit in iibro Palatino: „nec tnrpe putaris Pallio- 
lum nitidis praeposnisse comis^': sed consensns Godd. ibi al- 
teram iectionem imposuisse tuetnr^ et nnsqnam simiie exem- 
plum exstat nec in Latinitate nec, ut mox videbimns, in Grae- 
citate. Quod yero iilud „plnrimns dicit^* pro ^plnrimi di- 
cunf nobis probare conatns est, in ea re prorsns et olenm 
et operam perdidit, quoniam id genus exempla eo referenda 
sunt, qno infra revocabimus. 

2) Siquidem eius explicationem probe intellexi. Ita enim ille in 
censura editionis Oreilianae: Diese Anffassnng findet sich mit 

' Gesner's einsichtiger, Kritik iibcr die Bentleysche Note nicht son- 
derlich ab , anch abgesehen ron dem Terkiinstelten nndique de- 
cerptam: wahrend im Znsammenhange des Ganzen vielmehr die 
mythenreiche Oiive an der Stirn eines. znr Ehre 
Athens gesnngenen Werkes prangen mnss. 
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cetera omittam ^), ne illad quidem constet, qnod Bentleias pro 
^ayiflsimo suae interpretationis fundamento posuit, ita locatos 
esse Graecos: naga&icd^ai trTi^vov ruTg x6/Aaig, Comparare- 
rat enfm Bentl. Sapphus fragm. 44. Neue., 67. Schneldew.: 
Sv ds CTsg)dvotg^}j w Jixa^)j nagd^dtrd'' iQaTaVg ^ofiaiviv. At 
hoc ipsum verbom nagau&effd^ai hodie VV« DD« ex Sapphos 
loco expnleront, substituto pro eo nsQ&icd^^ i. e. TTSQtO-i'- 
ff&at. Nam coronae comis xid^svTaty InaCd^vTM^ dftg^tTid^Bvrcu 
nsQirid^svratj et sic sexcenties; 7ra(»ttT£^€#(tra^ cog^itari non pos- 
sunt^)* Quodsi tu tutius ibis cuni Magno Bemhardjo, undi- 
que decerptam Graecorum more modoque de flosculis illis 
decerptis ex prato poeseos s. Musarum (r. Muret. V.L. 
VIII, 1 et Valcken. in Eurip. Hipp. 73. cll. C. I, 26, 6. et 
Cic. p.Sest. 56. §.119.), fronti autem sic proprie db fronte 
Ilbrldictum esse intelli^es ex Ovld. Trist I, 1, 8 sqq. et I, 
7, 33: 

Hos quoque sex versus, in prinia fronte libelli 
Si praeponendos esse putabis, habe. 
lam vero quae sequuntnr verba Plurjmus in lunonis ho- 
norem, Aptom dicet equls Arg^os etc. eiusdem Bem- 
hardji vestigiis prlmis insistens sic interpretor „AIius ali- 
quis, qui plurimus feretur in lunonis praedlcationem , dicet.^' 
Ita explico, uti apparet, ex Graecisrao, qui certe hic mihi pla- 
ris est quam niultae lllae ac variae Interpretum opinationes, 
siquidem Horatius in primo Carmlnum Ilbro fere totus pendet 
e Graecis. Sic enim Graeci loquuntur: noXig vel nKstwv xal 
nXsiwv Qst 6 noTa^og^ deinde noXvg Xiyio et nokvg v/iivovfAa$. 
Aeschyl. Sept. 5, ubi vid. Blonif., Callim. fr, 115. Bemh. 
Synt. p. 335, idem Eratosth. p. 188. Krager. Gr. §.57,5,1. 
Itemqoe Latini interdum per Hellenismum protulerunt multos 
et plurimus, „Intensam vim et studium notantes.^^ Vid. 
Vechn. Hellenol. p. 417, cuios exemplis addas Ovid. M. XI, 



1) yid..Gesnenim a Bernhardyo iandatnm et Peerlkampinm ^d h. I. 

2) Accnsativns Aeolicns , cnm infinitiyo . constrnctns , qni ex yeteris 
sermonis eonsnetndine imperativi vieem iinplet, 

3) Est id vnoxOQtotinov nominis MvaotiUa (fr. 66), qnod Ovidio 
Mnais est. Schneidew. 

4) Yid. Nene. p. 65. 
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562. Trist. IV, 10, 128. Am. I, 15, 38: „in toto plarimus 
orbe le^ar^^ Et sic ,,plarimas in honore^^ (qaae Oaden- 
dorpii et Cuninghami emendatio est, probata Peerlkampio) 
Graece sane esset nXstcrTog wv ev rtf Ijmivff : sed stat antiqua 
lectio, yideturque Horatius praetulisse Graecorum imaginem a 
flumine dactam, quam et alibi secutus est. Eurip. Hipp. 443: 
KvnQig yuQ ov ^oQt^ovy ^^vnoXX^ (!• e. multa, tota, nimia) 
Qvfjy sc. eg fiQOTwv yivqg: cmus versus memor Horatius scri- 
psitC.1, 19,9: „in me tota ruensVenus^^. PseudophocyL 
Ele^. V. 192. Bergk: Mjycf' ig ^Qma Yvvouxog anag qsv- 
etjg dxd&sxTog. Slc porro de hac ipsa re, de qua a^itur, tto- 
Xvg QBw: Demosth. de Cor. p. 272. R., ubi orator Philippi Py- 
thon Byzantlus, cui solus Athenis obloqui poterat Demosthe- 
nes, d^QacrvvofiSvog xai noXvg Qstav dixisse dicitur, hoc est, 
multus fluens, ut ipse Horatius Sat. I, 7, 28. (yid.BentL) 
Latine reddidit. Quod i^itur Noster h. L novavit, hoc unum 
est, quod pro eo, quod est „:plurimus fluens^', breviter ad- 
modum ac simpliciter scripsit plurimus in lunonis honorem, 
ut alias Graeci detvoiaTog ig (Eurip. Andr. 159) ; nec dubitan- 
dum, quin in ea quoque re feliclter audax fuerit: nXBHfftog 
Qvslg ig xXvtag TifAag S. ig inaivov; (in honorem, yid. C« I, 
26, 10) ''HQagj wer sich mit m&chti^^m Redefloss yerbreitet 
iiber den Ehrenprels der Juno, yel, nt Bemhardyus mayult, 
„wer auf der Jnno Ruhm seine Kraft setzt^^ 

Reliquum est, Ut de Graecis poetis, qui Horatio obyer- 
sati sint, paucis dicendnm yideatur. Quamquam enim de cer- 
tis carminibus in Athenarum et Argorum laudem compositis 
nihil iam restat; nobilissimas tamen Graeclae urbes suos na- 
ctas esse laudatores — siye iyxcifiia earum composuerunt, siye 
Iv naQoSif earum meminerunt, ut Choerilus in Persicls — et 
saUs credibile est, et Athenas certe a poetls popularibus can- 
tatas esse iestantur Athenaeus VI, 229«, E. et Pindarus fr.46. 
B. : ^ T6 XinOQal xal do&difioiy^EXXd^og eQSiafia, yid^vai^ 
h. 1. Et splendidae et carmlne celebres, Graeciae columen, 
Athenae. 

V. 9 sq. Argos — Mycenas — Lacedaemon] Has ipsa 
luno commemorat apud Homerum urbes sibi carissimas et 
tanquam domicllia sua, IL IV, 51.: 
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"Hroi ifioi tQsTg fitv noXv ^ilraTul elffi noXf^sg 

*!AQyog T8 JSnaQTtj ts xai svQvdyvia Mvxijvrj^ 
Cfr. Pind. N. 10, 2. 

— aptum equis Argo8\ Ex Homerico c^pitheto *!AQyog 
injTopojovy II. II, 287« al. quod constanter senrarnnt Plndaras 
Isth. VI, 17. Nem.'X, 41. ^) et Enripides Iph. in T. 700. Snppl. 
365.'Troad. 1087. Eiusque rel landem Arg^ivls Horatii etiam 
aetate condtitlsse suam, quum gravisslnii auctores sint Strabo* 
IX. p. 388. et Gabius Bassus ap. Gellium 111, 9, perperam 
LUbkerus eam Thessalicis Arg^is transscrlbendam esse Wachs- 
mathio Graec. Antlq. I, p. 38. credit. Vid. Unger 1. I. p. 374 
seqq. 

~ ditesque Mycenas] Haec quoque ex Honi. II. VII, 180: 
(iaviXija naXvxQvffoio Mvxijvtjg'^'). Horatll quldem temporlbas 
iam dlu disturbatas fulsse „ Ag^amemnonias Mycenas^^ inter 
omnes constat (Ovid. M. 15, 426 sqq.) ; sed ita lacuerunt illae, 
ut tamen „ mag^narum reruni magna sepulcra '' nianerent (Paas. 
U, 16, 5. p. 271): ad quae pertinent Horatil verba. 

V. 10. patiens Lacedaemon] est non tam TuXaoiq>Qo»v^ 
noXiiXag^ noXvTXtjfiiavj quae nota de Ullxis virtute Homeri ea- 
demque Nostri Eplst. I, 7, 40. praedicatio est, qnam victus 
tenuitate et dnrltie toleranda Insignis^) 

V. 11. Larissae campus opimae] Homerum secutns est, 
qui O^if^v et AuQifftrav sQifiwXaxa dixit (11. IX, 479. II, 841. 
XVII, 301). 

V. 15 sqq. Albua Notus] Homerus dQyBfnijv appellat 



1) tnnotQoqtov aarv^ ubi Bocclihius: Audit cnim Ita proprie pla- 
nities totins illius regioiiis pas€uis equorum aptissima. Nam sa> 
tis aqnarum habebat planities, urbs vero in loco sicco fnK sita; 
cf. Strab. Vill, p. 371. 

2) Sopi). £1ectr. 9 : Mvxfjvai w nolvxQvoovi. 

3) Ungerns I. I. p. 381 seqq. nobis satis probavit, Horatium hoc 
difcre: „ Mihi Tibur piacet, quod tantum a Spartae patientifi et 
nimia frugaiitate abest, quantum a Larissae opuientia et laxuria^\ 
Nam ut Larissa non soium opima (iQtfiuiXai) et ditissima (ffvf««- 
Xbordiri), scd etiam delicata audivit (noXvtsliotaxoi ^ evt^dne^o^, 
nolvtfdyoi BettaXoX) : sic nihii fuit Spartanis parcius et frugalias 
(Nep. Ag. 7, 4. Alc. 11, 4). 
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ob eandem cansam, II. XI, 305: 

— — (ig onoTS vsfpea Zi^vqog atv^eXil^fi 

AqystTTuo NoToio^), t^a^sCy KaiXam Tvnxm. 
Sententiae formam Lambinus ex Plndaro Pjth. III, 188 
(104. B.) expre^sam putat, dbi poeta, postqaam ipse quoque 
praecepit iilud: fortuna secunda uti decere, ubi qois eam a 
diis nactus sit, ita pergit dicere : «A^orfi ^ dXkotai nvotal ^Ytpi^ 
nexav dvefiiov. Ipsam autem sententiam ,,Slc tu sapiens 
finire memento tristitiam vitaeque labores molli 
Plance mero" fortasse debet Euripidi, Alc. 794. D. sqq. 
ubi Hercules iteni suadet: 

— oiixovv TJjv a/av Xvnrjv dtpelg 
Jliet fied'^ ^fiuiv Tuffd^ vneQfiahav nvXag 
JSre^uvoig nvxacr&eig ; xui au^ old^ o^^ ovvexa 
Tov vvv trxvd' Q(an ov xai Gvvetrj&Tog y^Qev&v 
Msd^oQfuet (re nhvkog ifinetrdv axiipov ^). 
Cfr. ad C. I, 4, 13. 

V. 19. Molli mero] Vi Graeci oS^ov fAulaxov cxXijq^ 
o^ponebant. Orell. 

V. 21 sq. Teucer Salamina patremque Quum fugeret] 
Audles Ipsum haec commemorantem apud Eurip. in Hel. 87 
sqq. et 146 sqq. Cfr. ad vs. 28 sq. 

y* 23. Tempora populea feriur vinsisee corona] Quo- 
nidm Graeci homines, qui itinera faclebant, sacriiicabant z^ 
^yefiovi ^HQuxXet (Xenoph. Anab. IV, 8, 25. VI, 2, 25; 5, 
24), ipsi quoque advenae et va^o, populea fronde sive co- 
rona, elus Inslgni, ornati. Cfr. Theocr. in Pharmaceutria 



1) Ubi Faesi: dQyeoti^St sofern der Sudwind die Liift besonders 
hetl und dnrclisichtig macht, daher aach AavxoroTo^, albus Notns. 

2) ^,Aiso, fliehend Grames Uebermass, nnd wiederkelirend iu das 
Hans, bekr&nze dich und trink mit uns! Ich w^lis gewiss, dein 
jetziges Hinstarren , Frennd , und alle Rnnzeln deiner Stirn ver- 
treiben bald des Bechers iiberwailende Begeisternngcn^S Ita 
Bothius vertit bene sane atque eleganter, sed melius tamen poeta 
Graecus, qui praeclaram metaphoram suam optime pertractavit, 
quod , quum nitvXos axv^ov intuiisset , etiam ifjLTTtaatv et fn&o^ 
ftui aa dixit. Horatius ipsa sententia contentus pmnem ornatum 
detraxit, quum iam aliam a Pindaro mntnatus esset imaginem. 
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qaani alibi (r. Prooein. not. 15), saepias et manifestfus imitatas 
est, Id. U, 131: 

KQarl rf^l^ctfi' Xsvxav^ ^HQaxXiog Uqov iQvog* 
V. 28« Certus enim promisit ApoUo^ 

Amhiguam teUure nova Salamina futfiram*\ 
Eorip. I. c. 148: 

^? y?'^ IvuXlav KvTTQoVyOu fi id^itrTnfrsv 
OIksTv ^AttoXXwv ovofia vtjGiWTtxov 
2aXapTva &S(isvov rr^g Ixst x^Q^^ ndrQag» 
y. 30. peioraque passl] Homerica dictfo et cobsoTa* 
tio est, Od. XII,208, abi Uiixes socifs: 

Si y)iXoiy ov yaQ nta n xaxtSv ddaijfiovig sI/lisVj 
etXX, 21, ubi sibimet ipse, id qnod propius ad h. I. accedit: 

TiiXud^i drj y xQadirj' xal xvvtsqov SXXo ttot^ STXijg. 
Cfr. Vlrff. A. I, 198. Ovid. Tr. V, 11, 7. 

Carm. l, 8. 

De argiimento «arminis confer ad C. 1 , 6. , de nominibas 
personarum amatoriarum Exc. II. Lydia enim pro tenella, 
Sjbaris autem, fortis modo ac durus adolescens, nunc Ly- 
diae amore irretitus, pro molli et dellcatulo habendus est 

V. 13. sqq. Quid latet ut marinae FiHum dicunt The- 
tidisl Hanc fabulam, qua Achilleus snb Ikcrimosa Troiae 
funera in Scjro insula abditus inter Ljcomedfs reg^is filias 
mnliebrlter educatus et Deidamiae amore captus fuit, donec ab 
Ulixe callido consilio detectns et in partem instantis bellipro- 
reptus est, ignorat Homerus qui hoc anum Achilli tribuit 11. 
XIX, 326: ^He tov og 2xvqw pot iV# TQiyysrai ^iXog vlog: ad 
quem locum veteres Scholiastae adnotarunt, fundum illius fa- 
bulae fuisse in Iliade parva et apud Cjclicos^'. Eandem tra- 
ctarunt Tragici, Sophocles et Euripldes iv SxvQiaigj quomm 
ille Ulixem haec loquentem facit fragni. 497. D.: 

2v (f*fi t6 Xa^nQOv yxag dnoafisvvvg yivovg^ 

Saivsig^ aQiiTTOv naTQog 'EXX^voiv ysytig; 



1) Schol. Villois. rec. Im. Belilcer. p. 526: 2%vQiif rtvk fiiv inal 
ixT6&^va& avTov vno OiTtSos- 6 Si f^v /AtXQav *lX&ada 
dva^evyvvvta avtov ano TijXiqtov ngoaoQfitod^fjvai ixu* HtjXci-^ 
dtjv 9**Axdiia <piQ8 ^tcvQovde '&v6Xka*\ Prolata deinde tota 
fabnla, at post Homenim eYaedifioata fait, haec addantar: ^ 
iotoQia naQa tois xvHXtHott» 
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Item Bien in Epithalamio Achillis et Deidamiae, Id. VII, 10: 

"AQnaiFB xav EXsvav nod-* 6 fiwxoXog^ ays 6* ig "i&tv, 

Olvfivrf xayiov aXyog' IxwtraTO cf' a Aaxs^ai/jicaVf ' 

ndvTa ds Actov aYStgev W;^ai'xov, ovSs ng ^EKXtiv 

Ovts Moxfjvaiwvy oJii^ ^'HXt^og, onrs Aaxmwv 

MsZvsv €0v xard iwfia^ ipsQiov riaiv y alvov ^Agr^a. 

Advd-avB d*lv xwQaig AvxofirjStiT t fiovvog \(ixiXl£vg'' 

EiQta J* dvd'* OTvXwv Ididacrxsro , xa2 x^*^ Xsvxt^ 

IlaQd^svtxov xonov slxsv^) ig^ahsro 6* rjvTS xwQa xtX, 
Quod totum Idjlliam qnnm perquam eleg^ans sit et certe Romanis 
notissimnm fuerit et vero Horatio etiam in principio Oarm. I, 
15. obrersatum esse videatur^ recte a Wagnero cum eo 
coUatum est, eumque recentiores Intcrpretes secuti sunt. Quam- 
quam si quis velit png^nare, in re tam communi non licet con- .« 
tendere imitationem esse factam* Quod autem Horatius Achil- 
lem marinae filium Thetidis dixit, in eo fortasse Euripi- 
dem suum secntus est, qol ita saepius, Andr. 108: ;rari^ dXiag 
OsTtdogy Iph. A. 836 : w &saig nfxt novTtag NfjQfjidog , alibi. 

V. 14 sq. 8ub lacrimosa Troiae Funera] Hoc genus 
dicendi ad exemplum Homerici noXsfiov 6axQv6svTog sao 
more composuit, quam epitheton retinuit, bellum funeribus 
mutayit, quibus vel caedes strag^esque per ipsam belluni editas 
(C. 1, 15, 10), vel luctuosum totius certaminis exitum urbisque 
excidium (C. I, 37, 8) significaret. Homeri exemplum priori 
explicationi mag^is favet. 

T. 15 sq. ne viriUs Cultm in caedem et Lydas pro- '^wtt 
riperet catervas] Huc facere non iniurfa videtur Mitscherlichio 
locus Pindari Nem. III, 57. B., ubi Achilles, prlusquam apud ^ | 
Ljcomedem delitait, a Chirone Centauro ad res mag^nas edo- i| 

catas esse dicitur, ut aliquando etiam hastarum pugnas sus* 
tineret: ofQa — nsfi^&stg ino TQotav doQlxTvnov dXaXdv 
Avxlwv T€ n QogfJkivot xal OQvywv JaQSavwv ts. Quam 
sententiam Horatio obversatam esse si recte tibi persuaseris, 
improbabis explicationem Orellianam : „ln caedem, quam factu- ^ ^ 
rae sunt Lyciae catervae.** Vid. Exc. IV. Append. 

1) i. e. Virgiiienin laborem habebat. Est conieetnra Scaiigeri; 
yeterem scripturam %6qov retinuit Meinqcke et Ahrens. Gouiecit 
Hermannns: Hag&evixdv xqo» dvetx^v, cll. Hesiod. "EQy 536. ct 
Stat.Achill. I, 581 sqq. Idem in vs. 14.: ipvyiuv dvorav^v ^AQtja, 
quum in iibris scriptnm sit ifiQmv dtoolv dvdv aQva, 
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...V. 

Carin. I, 9. 



■V 

1 c 



V. i^ — 8. FideSj ut — — gelu 

Flumina constitermt acuto. 
^ Dissolve frigus Ugna auper foco 

Large reponens atque denignius 
Deprome — — merum*] 
Imitatus est in his ac potius expresslt, iisdem fere verbis 
eodemque metro usus, Horatius Alcaei axokiov ap. Athen.X, 
430. A., Fragm. 27. Matth., fr. 27. Schneidew. p. 273: 
"JTt/ fi€v 6 Zsvg^ Ix cf* oQuvui /Jtiyag 
Xfiawv, nsnaYaiFiv d* vddxfav qouC, 



ITvQ^ iv db xigvaig^^ olvov d^Bidiwg 
MsXiXQov ^ aixaQ dfig>l ^ofgBF^ 
*» *r MaXd^axov dfiifi [rt^«J ^) yvo^aXXov *). 

Ex qulbus versibus Horatium suos composuisse notarunt iam 
Muretus, Lambinus, Stephanus ad Anacr. p. 163, R. Ben- 
tleius; eiusdemqne carminis Alcaici initium reddldit etiamEpod. 
13, 1 sq.: 
Horrida tempestas coelum contraxit et imbres 
Nivesque deducuntlovem^) etc. 
y. 3 sq. gelu acuio] Adrianus Turnebus Adv. XV, 26 
notavit, acutum dici Graeco more pro acri et vehementi, 
quod d|i) denotat. Slc Pinth. Pjth. I, 20. B.: x^^^C o^ssag. 
I ^ Similiter Apoll. I, 1027: o^sifj Qinp nvQog. WsLgn. Proprie 
H iffitur dictum, ut acri C. I, 12, 1. 

' V. 8. O Thaliarche] Graecum Thaliarchi qomen quasi 

proprinm vel eleg^it vel ipse confinxit Horatius. Vid. Exc. U. 




1) ,^MnUo fortins loqnitifr Alcaeus: prosterne qiiasi frigas, qnnm 
Horatltts dissolTeiidl contentus sit verbo''. (Wensck.). 

2) Forma Aeolica pro syHtQvds Sd. 

3) Supplent viri doeti dfKpiTid^s&^ dfAqnrt^elf, dfi(ptfiakwv. 

4) Aeoiicepro yvdipalXov h. e. tomentum, mollis puivinus. 

5) Utrumque iocum cum Alcaeo accuratius comparayit Wenschius, 

Prorector Vitebergensis in Progr. Schol. an. 1829. p. 8 sqq. at- 
qae ita quidem , ut fere in omnibns priores detuierit Alcaeo. 
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— dioia] 6 dmtog <rrd(ivog = dfi^oQsvg (Moeris. p. 44); 
non ^iWTij^ nec dtdxi^g Graece dicitur (vid. BentL). Est am- 
phora duaram aurium, id est, ansarum, quae Sabfna noncupa- 
tur de vini genere quod continebat. Item in AntiioL Gr. \\y 
228« Br. ^A6Qta}€ov xi/to^ )Cll. ibid. II, 170. ^yiti.i J^/t/ft^ogija 
— xov u^^Qiaxov vixraQog olvo66xov, Cfr. Hor. C. IIL 
16, 34: Laestryg^onia amphora. 

V. 9. Permitte divia ceterd] ludice lacobslo Animadvv. 
in Anth. I. p. 169 sumptum hoc ex Archil. fragm. 32. Lieb., 
49* Schneidew. : ToTg d^sotg jidsi jd ndvxa. Sed eadem Ea-> 
ripides, g>ravissimus Horatio sententiarum auctor, ita scripsit 
in Alc. 792. D.: (sH^quivs cravTovy ntre') tu d^ aXX' €aaov 
TavTa^eiin Cress. fragm. 12. D.: td d'akXa x^^Q^ xvXtxog 
BQnovafjg xixXi^. Accedit, id quod mag-num est in re ancipiti 
monientum, quod ex eodem fonte videntur etiam fluxisse quae 
infra vs. 13 seqq. leguntur. 

V. 11. vento8 Depr9g&afUeM\ Hom. II. XVI, 765: 'i2^ 
d^ EvQog t€ NoTog % sQtialvsTov dXX^Xoiv, Wag^n. Cfr. 
Vfrg^. A. II, 416 sqq. 

V. 13. Quid 8it futurum cra8y fuge quaerere et 
Quem JFors dierum cunque dabitj lucro 
Appone^ nec diitces amores 

Sperne puer.] Est sententia Euripldea, 
Bi qaid video, ex Alcestide expr^essa, vs. 78S sqq.: 
— — -r- — Tov xa&^ 71 fiSQav 

piov XoyC^ov aovy td 6* liKXa xtjg TvxV^. 4SlFi 

rlfia di xai ttjv nXsttrtov ^iifftrjv dsdiv y^^'^ 

Kv 7TQ IV ^QOTOT&iV. 

Eandem sententlam nianifestius ac plenius depromptam ex Her- 

culls verbis ap. Euripid. vs. 780 seqq. mus urbanus proplnat * 

^restl Sat. II, 6, 93 seqq. , eademque usque recurrit apud 

Nostrum: C. I, 11, 6 sqq. 11, 16, 25 sq. HI, 8, 27 sq. HI, 

29, 42 sqq. Epist. I, 11, 22. Cfr. praeterea Pindari fr.88, 

!• B.: xQV'^ fJtsv xaTa xatQov eQWTtav 6 QiTtsffd^aij d^vfiij ^^9^^ 

cvv dXtxia^ 

V. 15. dulces amores\ Graecis YXvxsta vel ^dsta KunQtg^ 
yXvxsta Iti^Qodha^ ddvg "EQwg (Theocr. I, 95. Eurip. 1. l, Pind. 
O. 6, 35. B. BJon 15, 5). 

V. 17. virenii] Solita apud Graeeos iwafflney ut x^Q^ 
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fiiXsay yovv x^Qov^ x^Q^^ ^f^ (Theocr. 27, 66. 14, 70. 
Soph. Trach. 1055). Hinc Chloris dicta ratioque habita 
Thaliarchi noniinis {d-aliag d^x^g). Cfr. Epod. 13, 4 et 
Excurs. IL 

T. ,19. lenes susurri] tptd-vqhfiaja = oaQia^oi (Theocr. 
27, 67). 

Caroi. I, 10. 

^HjTBinus in Mercurinni ab Alcaeo Ijrico poeta.^^ Por- 
phjr. Hoc confirmat Pausanias VH, 20: fiovfrl yag^x^Q^^ 
fjbdXicralt^TvoUMva (tqv Nofuov) \dX%at6g rs idi^Xwcrsv Iv^Tfivta 
T«j> slg ^EQfxijv YQdtpag^ wg o^EQfAVJg fiovg v^iXoiro rov 
ItinoXXwvog, Celebravcrat poeta Lesbius 'EQfiov yovdg (teste 
Menandro Rhet« IX, 149. Walz.), raptum boum ApoUinearum 
(Pausan. I. c. et Porphjr. ad Hor. rs. 9: fabula haec ab Al- 
caeo ficta), denique praestantissimas dei virtutes (Athen. X, 
425. C: l/iXxatog rov ^EQfiijv slgdym d^swv olvoxoov). Exordi- 
tur Horatius similiter atque ille a Mercurii g^enere, deinde prae- 
dicat eum tanquam deum Xoyiov^ ivaywviovy d-smv xijQvxa^ tum 
pluribns tanquam noixiXofiki^vfjv ^ quod Ipsum duobu^ exemplis 
exornat eundem Alcaeum ex parte secutus, denique tanquam 
X&oviov s. 'ipvxonofmov dilaudat. Sed idem hoc carmen quum 
refertum sit Homericae imitationis^ vestigiis et plura non 
contineat, quae ab Alcaeo comniemorata esse modo vidimus, 
non potest „totum ex Alcaeo expressum esse^% quod Por- 

.^i^' phjrionis testimonio indncti Mltscherlichius et Grotefehdus. ^) 
temere opinati sunt. lAitium hjmni Alcaicl fortasse fuit frag^m. 

\ » 22. Matth., 2. Scheidew., eodem metro Sapphico conscriptnm: 

fti XatQB KvXXdvag 6 fisSstgy as ydQ fwi. 

r. 1. sqq. Facundns Mercnrins appellatur, quodGraece 
Xoyiog audit i. e. Xoyov Js^oQog^ eloquentiae praeses s. „seiii^ 
monum deus^S ut ait Servius ad Aen. II , 293. Sic apod 
Hesiodum in Opp. 77 sqq. Pandorae haecmunera donat: ^sv^ 

9 . Ssdd^ alfivXlovg ts Xoyovg xai IninXoxoy fj&og* — iv d^aQa jpc»- 
vijv (snadam) G^xs ^swv x^qv^. Aristides Or. de Rhet. I: 



1) Qui adco carmine Horatii Graece retro yertendo Alcaei hymnnm 
restituere posse sibi yisns est in Nov. Act. Soc. Lat. Jen. I. 
p. 223 sqq. 
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xaXci d^inl tovtw tc3 roXfjLi^fiati xal ^Egfi^v Xoytov. Cfr. 
Jacobs ad Anthol. Gr. III. 278. Br. Vol. III. P. II. p. 199 sq. 

V. 3 sq. et de^orae More palaeairae] Mercuriam intel- 
lige dyciviovy huyciviovj Plnd. Isth. I, 60. Pjth. II, 10. B., nb! 
Sc)iol.: ^Evdywvtog 6a 6 ^EQ^rjg^ wg tcHv dywvwv nQOffzaTfjg^ 
wg xal ^l<rxvkog ^^^Evftywvts Muiag xal Jiog 'EQfia^ Idem 
Pind. 0. VI, 79. B.: Sg dywvag ixst ^oCqag T^di^hav. Eam 
ob canssani etiam Oljmpiae aram et multis in nrbibvs Grae- 
ciae cttm Hercule coniiincta. sacra habuit (Pausan. V, 14, 7. 
Anthol. Gr. I, 227. XXIX. Br.^ Secundum Pindarum i^i- 
tttr, qui toties celebrarerat tov haywvtov ^EQnavy Horatlas 
sine dnbio scripsit illud „decorae more palaestrae ^^. Etenlm 
idem Pindarus 01. VI, 69 B. Herculem ait Institaisse Oljm- 
piae j^T€d'/ii6v fidyKTTOv ds&kwv, morem maximum certaml- 
nuni^% Itemque saepius, vid. Beutl. 

T. 5. lovis et deorum Nuntium] Expressit Homerlca 
epitheta Jtog liyysXov^ diaMTOQov^ d^ewv xyQvxa. Cfr. Plnd. 1. C* 
0. VI, 78: &€wv xuQvxa, Eurip. I. A. 1302: 'E. o Jiog ayyeXog. 

V. 6. li/rae parentem] Homer. Hymn. In Merc. 24 : 
^EvS-a ;^6^yv svQwv httjoaTO /utvQtov oXfiov xtX. 
Cfr. Orph. Ar^. 381. Bion Idjrll. III, 7 sq. 

V. 7. Callidam — iocoso Condere furto] Huc faclont 
Graeca Mercurli epltheta noixiXofujTtjg (Hom. H. In M. 514) et 
doXtog (v. Aristoph. Plut. 1157 seq.) et vero X?j'tffT^Qj quod In 
Hom. H. In Merc. 14, 'E. 6 xXinTtjg^ quod In Anth. Gr. III, 
178. Br., g)WQwv hatQog^ quod apud Hipponactem fragm. 1, 3. 
Schn., ^T/Ai^Twv «Vtt^, quod apud Pseudoeuripldem InRheso 217. 
legitur. Calus et opinionls et praedlcationis fundus fult in 
Homerl Odyss. XIX, 295 seq. 

T. 9— 12. Tc, boves olim cet.] Haec, nisl certls Por-* 
phjrlonis et Pausanlae yerbis supra allatls 6des derog^anda id- 
detur, non sane potest dublum esse .quin exAIcael loco nunc 
deperdlto fluxerint : sed mirnm In modum convenlunt etlam cnm 
iis quae eadem de re In Homerlco Hjmno in Mercur. 252 sqq. 
narrantur: ubl 'ApoIIo Mercurium puerum et „minaci roce ter- 
ret^% grayisslmas poenas el minitans, nisrl quinquaglnta boyes 
eodem quo natus est die per dolum amotas Indicayerit, ys. 254: 

— /Aijvvi fiot fiovg 

OSttov* hrsl zdxa vwt diOt(TdfA€&* ov xaTU xofffiLov; 
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et arridet ,, iocoso illi furto '' vs. 281 : 

Tov d^ unakov ysXaffag nQogs^fj ixdeQyog ^AnokXxay 
et deniqae in liaec verba proronipit vs. 514: 

Jsiiia^ Maiudog vU^ didxroQS^ noiXiXofA^Tu^ 
M^ fAOi a/ia xXstlfijg xi&aQiv xal xaaniXa to^o. 
Unde rectins quam Wagnerus, qui Alcaeo sive ignorato sivc 
neg^lecto ex iiio hjmno Homerico honc locum expressum esse 
coniecit, lioc fortasse suspiceris ipsa exemplaria Graeca arctiore 
quodam co^ationis vinculo inter se connexa et . apta esse« 
Nam quae quidem in Scholiis ad Iliad. IX. vs. 256. adnotata 
Bunt, ita plaoe cum Horatlanis conveniunt, ut soo iure videa- 
tur Ilofm. Peerlkampius statuisse, Homeri Scholiasten soa ex 
hjmno Alcaei hausisse. Sunt autem haec: ^EQfAfjg 6 Jioq 
xal Maiag Trjg "ATXavTog €vQ€ XvQaVy xai Tovg i^noXXfOvog fioag 
xXiyjagj evQd&tj vno rov d^sov dta T^g (j^avTiXfjg. dnBiXovfisvov 
is Tov *An6XXtt)vog ^ sxXstpsv uvtov xal xa snl tmv difioiv Tol^a. 
fjLSiSidaag ds 6 d^sog^ Sdwxsv avTif Ttjv fiavTiX^v Qd/iSov^ dg)^ ov 
xai XQ^^^QQ^^^^ ^ EQftrjg nQOffrjyOQSvd^fi. 

V. 13 — 16. Qmn et Atridas cet.] Rcni narratHome- 
rus II. XXIV, 336 sqq., ubi Mercurlus hoc Ipsum lovis ver- 
bls iubetur: 

Bdffx V&i xai IlQiafiOv xoiXag sni v^ag lAxouwv 
wg ayay , wg fifjr av Tig iop fAtjT av ts vo^tFY) 
Twv aXXo}v Aavatav nQlv ITtjXsiiovdd* Ixsff&ai, 
deinde ,, divitem Priamum^^ — ut qui quum alia dona pre- 
tiosa tum auri tota decem talenta' (vs. 232) domo secum ave- 
xlsset — per sopitos vlgiles Graecorum incolumem ad Achillis 
tabernaculum perducit indeque reducit. — Atridas mperbos] 
fisyaX^TOQag^ fisyad-vfiovg Homero. — fefell%i\ hXa&sv^ Hom. I. 
c. 563« Haec omnia ita manlfesta et aperta sunt, ut pro certo 
liceat affirmare totum locum ex Homero adumbratum esse. 

V. 17. Tu pias laeiia animas reponis Sedibus] Utpote 
npvxonofinog y qui idem slQrfVixog est, sollemni nomine ^EQfi^g 
X&oviog nuDcupatur, Aeschjl. Ch. 1. 124.D. Soph. El-lll. 
Ai. 832. Eurlp. AIc. 743. alibi. Sic Aiax vitam depositunis 
«upplicat yynofinaiff ^EQfifj x&ovi(fi"y et ut quietem sibi prope- 4! 
ret rogat. Vid. Lobeck. ad illum I. et cfr. ad C. I, 2, 41. 
V. 18. seq. virga aurea est fkavTik^ Qdfiiog* XQ^' 
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(TBiri^ qttatn ei donaverat Apollo (Honi. Hym. fn Merc.529 sq. 
Schol. ad U. IX, 256. v. supra). Memoratur saepius ab Ho- 
mero 11. XXIV, 343 sq. Od. V, 47 sq. XXIV, fnft.: 
^EQiirjg 6s tpvxug KvXXi^viog il^exakeiro 
dvSQwv /j^vTjtnvQCJv ' 8%^ ^^ QfifiSov fiSToi ;^6^«y 
xaXi^Vy ;f(>i;<r€*J7V, x^t dvdQthv oufiaru d'£Xy€i^ 
wv i&eXeiy rovg 6'avTS xal vTTvdovTag sysCQH' 
Tj d^ays xiv^ffug' tal ds TQi^ovffui srrovro^. 
Quem loeum manifestius Vir^ilius Aen. IV, 242 --S44. imita- 
tus est. Hinc Mercurius Homero Pindaro aliis saepe xQ^^oq- 
Qonig dictus est, quod ipsum Horatius h. I. exprimere voluisse 
Lambino videtur. 

Carm, I, IL 

Le u c n S est nomen fictum puellae superstitiosae saepe 
astrologos consulentis, a qua stultitia eam ad „dona praesen- 
tis horae grata manu capienda'^ avocat, Euripidis praeceptfs 
„fruendi artem^^ ei commendans. Insipientiae notio ipso verbo 
continetur, de quo vide Exc. II. 

V. 1 — 3. Tu ne quaesieris^ scire nefas cet.'] Exordium 
carminis, si seiitentia sj^ctatur, ab Euripide duxlsse mihi 
videtur Heracl. 615: 

MoQtri fia d*ovTi g>vYBtv:d's fng* ov froy)i(^ ng arrwffstai 

dXka ficATav 6 TtQO&vfiog dsl novov t^si» 

dXXa €>v fit} TTQOTThvcav Ta &swv ^sqs^ firj6^ vnsQaXysi 

fpQovTida XvTfa* 
Cfr. eiusd. Herc. f. 1227 sq. — finem] oqov xsifisvov Euripi- 
di, vid. Prooem. not. 25. extr. 

V. 3. Ut meliuiSj quidquid eritj paii!] „Graeca plane 
sunt, ut plura huins carminis : , ,< 

fisXTtOV Wgy OTTl nsv ^, TTa&stv .^'l;' 

eadem metri ratione.^^ Mitscherl. in Anal. Quae mdStPlKlb 
spmserit, an vero ipse confinxerlt, nescio; de similibus Grae- 
corum dictis, quae proverbii speciem prae se ferunt, cfr, ad 
C.I, 24, 19. Item Ovid. Heroid. XVHI, 51: Quidquid 
erit, patfar. 

V. 6.^ sq. Sapiaa , vina liques et spatio brevi Spem hn^ 
gam re$eceB\ De spe lon^a dictum est ad C. I, 4, 15. Ad 
sententiaefjl^riiiam illustrandam Peerlkampius apposite co&tulit 
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nobilisslmos versus olim a Neoptolemo cantatos in festo, qaod 
Philippo Macedoni nltimum fuit. Leguntur apud Diod. SicuK 
XVI. 92: iktpvia r^S^vTog Ilqogi^a^ iJ^axgdg d^fwuQovfisvog 
^EXni6ag &avdTio noXvfiox^og "yii^agi. Verum haec Ipsa quoque 
sententia, nisi fallor, Euripidea est vel exAlcestide 785.D.: 
T6 Tfjg ri;;|^i7^ yaQ dipaveg o* JiQofii^GfTah 
KoffT ov didaxTOVy ovd* akiaxsTm Tsxvg, 
rat;r' ovv dxovtrag xal fia&wv ifiov naQay 
€vg>Qaiv€ GavTOVy ntvs^ tov xad'* ^fiSQav 
ptov XoyC^ov ffovj Ta d^uHa t^^ ^«'Jt^C» 
yel ex similibus locis petita. Vid, Prooem. p. XVII. sq. 

V. 8. Carpe diem\ Venustam hanc metaphoram verbi 
carpere poetae Latini debent Graecis, vid. Passov. s. v. 
dQsnsiv et Boeckh. ad Plnd. P. IX , 38. Nam quae id genus 
apud Pindarum leguntur P. VI, 48: i^^av dQsnwv et plenio^ 
P. IV, 130: dQandv Uqov sv^coag ataTOVyV. IX, 38: sx lex4oiv 
xstQai fisXiij&ia noiav^ P. IV, 114: ripag xaQnov dv&ijtravz* dno* 
^Qstpai , eadem apud Latinos imitatores passim reperiuntur (vid. 
Klotz. Lex. Lat. s. v. carpere 2., a.) et slgnificant sine dublo 
ut apud lllum ,,quasl florem vel fructum maturae aetatis de- 
cerpere et eo frul priusquam evanescat^^. Ovid. M. X, 85: 
Aetatls breve ver et primos carpere flores. Nos . similiter in 
poesi „ pfliicken " = haschend geniessen. 

Carm. I, 12. 

V. 1 sqq. Quem virum aut heroa lyra vel acri 
Tibia sumis celebrare* Clio? 
Quem deum ?\ „ Haec a P i n d a r o sumpslt^^. 
Porphjrio. Idem notarunt Henrlcus Stephanus ad Anacr. 
p. 164, Muretus, Lambinus alli. Est sane introitus sublimis 
ad Pindari exemplum expressus ex Oljmp. 2 Init.: 

^iva^^i^OQinyysg vfivoiy 

Tiva d^sovi x/r* ^Qwa^ Tiva avdQa xsXaiiqaofiSv ^ 
Quem locum Horatius imltatus est inverso ordlne collocationis, 
mox proprlum impetum secuturus^) Vid. Orell. in Exc« et 
Bernhardj Hist. L. R. ed. alt. not. 20. 



1) Quare haud scio an iniaria eam reprehenderit Boeekh. I; 1. : 
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V. 1. acri t%b%d\ avkfj^ Xtyvgw^ XiYvrjxst. Laudat hoc 
inl^srov nt proprie dietam Quintil. 8, 2, 9. 

y. 2. sumis celebrare] Hic inGnitirl usns vere Graeca- 
nicus putandus, cf. Epod. 11, 3. et ad C. I, 2, 7. Nam secus 
dictum est C. I, 23, 10: te frang^ere persequor, vel C. I, 16, 
27: furit te reperire. Vid. omnino Exc. IV, 4. 

y. 3. iocosa imago] Imago est propria In hac re uni* 
versae Latinitatis vox (Varro r. r. 3, 16, 12. Cic. Tusc. 3, 
2, 3), quamquam Graeci ifx^ similiter slxova CTOfiatwv vocant 
(Anal. Br. IL p. 95). Cfr. C. I, '20, 8. 

V. 7 — 12. Unde vocalern Orphea etc.] Dig^ressio vere 
lyrica ac prope Plndarica, quamquam nihil ab eo mutuatus est 
nec ab Orpheo Arg^on. 269 sqq. aut ab ApoII. Rhod. 1, 26 sqq. 
De re ipsa cf. Lobeck. Agl. p. 762 sq. et 235. 

— Arte matema] roatris KaXXiontjg^ 1. e. dulci voce 
praeditae, vcl ipso Horatio interprete, vocalis. 

V. 13. Quid prius dicam soUtis parentis Laudibus?] 
A love ad Pindari exemplum rite exorsus ad eius liberos 
transit: nam ille deorum maximus — naxiiQ s. ava^ rlvdQwv rc 
&€(av T6, vtffi^vyog^ xvditnog fiSYurtog^ toZ yaQ KQatog iatt 
fisyiffTov (Hom.) — et Musarum principium: Hes. Th. 47 sq., 
Alcmanis frag-m. 6. Schn. : iyw cf ' asiaofiai ix Jiog aQxofisvog, 
Arati Oaivofisnov initio : ^£x Jiog aQXiif^^^* Hinc Vlrg. Ecl. 
III, 60: Ab Jove principium Musae. Sed haud scio an ad 
h. 1. praeter ceteros Insplciendus sit Pindarus,' qui Nem. IL 
persimili initio usus est: 

"O&svnsQ xat ^OfirjQidai — — 
^'yiQXOvxai^ Jioq ix nQootfuov. 
Loco supra laudato 01. II, 3 simpliclus Plndarus: ^ro/ niaa 
fiiv Jtoq. Vide omnino Quint. X, 1, § 46. et Boeckh. ad Pind. 
1. I. Nem. II, 1. p. 362. 

V. 20. Pallas] Horatio a love proxima, eademque Grae- 



,,Ut Horatii carmen, ait, arte factum est, Pindaricnm yero qnam- 
vis artificlosnm natarae debetar, ita hoc qnoque Pindams rectius 
et rei conyenientius instituit, quod a deo incipiens per heroem 
ad hominem descendit^S Gonsentit nobiscum, ut nnnc yidimns, 
Dissenins ita iudicans: ,,Ut Pindarus &e6v — tlgtoa — avSga 
dicit, ita Horatias I, 12. inyerso ordine collocationis, pro sno 
utcrque consilio'*. 
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cto fai ie^nm cwcBto, PM. fr. 112. B.: — irjt^^rm S^m^ 
%mu t^ nat^^fUm^ VM. SpaiAni. a4 CalKiiL H. Ap«n.*i9. 

CaDte. H. ia eaaikai ra. S. iBIftach.).— Meaw aaumni MMa] 
^Aqt^iu^ toxioigu (Hmb.), ^go^^ (Tbrae:*. 11.) rei ^^e^ 
jrraro( (Ariaioph.LjB. 12^), ^^ oUxoipn r^^hfw (Hma. H. 
fa Diaa. 10), xvr^^irig (Caliiai. H. ia caadeai). 

T. 33. meiuemduM eeria noehu sagUim] l^noKkmw mke- 
jottio^f bnjfioXo^j Uuf^og (Hoau). 

T. 25 aeqq. Ex liaroibaa oieaioraatar Hercalea rictar, 
aMaairoraai domitor, o emtffQ *AXMMriq^ et Dioacari, qai ipei 
qaoqae Graecia em^Qt^ eraat, rid. ad C. I, 3, 3. 

— puerosque Ledae^ Hune equis^ illum mperare pu^^nis 
NobUem] ISxpreaait Homeri illud ia 11.111,237. Od. Xl,2»»: 
"H (^A^dff) Q*un6 TvvdaQSif MQareQo^Qovs ytiraro nu&dsj 
KttOtOQa d"^ Innodafiov ncu nil^ dya&ov UoXifdeinm, 
T. 30. aqq. Concidunt venii fugiuntque nubes ' 

B!i ndnax^ quom sic voluere^ ponio 
Unda recumbit] ox Tlieocrlti hjmao in 
Dioaearos floxisse videntar lHureto, Lambioo, Mitscherllcbio, 
Idjll. XXII, 19 aq.: 

Alipa d* dnoX^yo%t ' (ivfftoi , XinuQfl di yaXdva 
W/i niXayog* vBq>iXfu de iiidQuiiov aXXviiq tiXXai. 
et recte qaidem, at videtar, siquidem etiam C. IV, 8, ys. 32 
aq. ex eodem fonte, Theocr. I. I. vs. 17 sq., manifesfias haasti 
sant. Quamqaam fundus huius sententiae iani inest in Iloni. 
II. in Diosc. 12 sqq. 

V. 43. Saeva paupertas] nsvia &siv^ ^ x^^^^Vy oqy»- 
Xiri, veram fioxd^oio iiiwneaXog (Theocr. XXI, 2). Ad haiic 
aententiam cfr. Alcaei fr. 72. Schn.: l^QyaXsov nstia^ xattov 

aaxBTOv^ a fi^yav Jafivrj Xaov dfiaxavta evv ditX^sa, „ Cum 
Alcaei loco comparandus Herodot. VIII, 111. ubl ThemistocH 
dlcenti, wg ^xoisv Idd-tjvatoi nsQl iatvTOvg sxovTsg ivo &soig 
fiSYuXovgy Jlsi&ti TS xal jivayxairjVy respondent Andrii, &sovg 
iio dxn^erovg ovx ixXsinsiv c^iwv n^v v^aov y dXX* dsl yiJLo- 
XfOQifiv, nsvlfiv TS xai U fjLfjxavifiv^^. Blomf. ex Ad- 
dcndls ad Aesch. Sept. 343. 

V. 46 sq. Crescit occulto veiut arbor aevo Fama Mar- 
cel/i] Prneclara profecto ac faniiliaris Graecls imagro, qaam 
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falso suspectam habiilt H. Peerlkanipiiis. Bernb. in elus cen- 
sura: „8ebr abnlicbe Zflge der stillen sorgsamen Pflege s. bel 
Hom. 11. <r% 56 seq. Plnd. Nem. 8, 68 seq. Catull. 62, 39 
sqq.^^ Pindari locum, unde baec sumpta et expressa pa-^ 
tabat, lam Scall^er indlcavlt Lambino, r? 40. B.: 

^v^BTai d* dgsvdj x^^Q^*^^ liQVaig wg ots 6sv6q%ov 

^Ev (Foy^otg dvSgwv dsgd^^Pr* iv iixuloig vs xtk, 
Hls Igitur ducibus confidenter expllcabis: ,,Crescit virtns et 
fama Marceili adolescentls sub dilig^entlssima Aug^usti avun- 
cull eiusdemque soceri tutela occulto aevo, i.e. senslm sen- 
simque, non animadversis certlsslml jncrementl temporlbus, ve- 
lut arbor aevum agltat, dum tempus quod crescit occulitur, 
usque tamen crescit^^^). Qno quidem praeconio Horatius optl- 
mum Illuni adolescentem etAog^usto principi popnloque Romano 
^ratisslmum (v. franke. F. H. p. 63) ita laudavit, ut quum 
etiamtum sane non multa eius decora referre posset , tanto 
plura in posterum ab eo exspectare videretur. 

V. 46 seqq. micat Inter onines luliuni sidus velut inter 
ignes Luna minores] Sappblca, ut videtar, comparatio, 
Fragiii. 3. Neue, fr. 3. Scbn. p. 295: 

^Aoisgsg fisv dfiy^l xakdv aeXivav 
^)dx\> dnoxgvTTTOiin ^asi^vov sJ^ogj 
^OnnoT av nX^&Oiffa fidXiata Xd/Anrj 
rdv [sm rruGuv] ^). 
V. 57 sq. (Augustus) reget orbem^ Tu (luppiter) quatiea 
Olympum] Est fortasse dlctum illud, quod Arcbelaus, poeta 
eplgrammaticus sab Ptolemaeo I. re^e, Alexandro M. tribuit 
apud Plut. de Fortuna Alex. p. 356. et In Antbol. Pal. H. 
p. 661: 



1) Wie ein Baum wachst in verborgen bieibender, stillerEntwiGi&Iung. 

2) Muretus V.L.IX, 17. Pindari potius locum Isth. III, 42. B. de 
Lucifero ab Horatio expressum esse voluit. Sed recte Neue de 
Sapphus loco rem ita expedit et conficit: „Ex verbo praesentis 
temporis dnoHQvnxoiOi et subseqnente particula onnox* «V appa- 
ret, non describi rem lucente Inna actam , sed voculis filv «t di 
inter sc relatis vim subesse comparationis, ita ut in altero mem- 
bro yir vel puella aeque diceretnr praeter comitum tnrbam ex- 
cellere. Ut Horatios, collatus a FuIy. Ursino, Carm. 1, 12, 46." 

5* 
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emnqae versmn in aenea eios Btatoa, Ljsippi opere, insrripslt. 
Ad yetus hoc de Alexandro M. dictam Horatiom respexisse 
eo facilins ac libeotias credam, qao maias atqne insi^ins in 
eios yerbis Insit A^^ig^asti principis praeconiom. Cfr. ad I, 
37. 8. f. 

Carm. I, 13. 

V. 1. Telephi] Gctum amatoris nomen Graecnm TfXs^og^ 
qui Horatlo fortasse nallos omnino est, nisi qui late splen- 
deat palchrltudine sua. Vld. Exc. H. 

Y. 4. bile tumet iecur] Homerlca formula olSuvBrat 
%Qudifj x^^V 0'* 1^9 646). Pro corde autem h. I. snbstltait 
iecar, at alibl saeplus; nam In r^nutt poetae Graeci omniam 
anlml affectuum, amoris maxime et Irae sedeni coilocant Ar- 
chiloch. fr. 92. Lieb.: x^^^^ V^Q ^^* ^X^'^ ^y' fjnat$. Vid. 
Valcken. in Hlpp. 1070. Horatiana colleg^it Lambinas 
ad C. IV, 1. 12. 

V. 5. seqq. Tunc nec mens mihi cet.] ,, Antc oculos 
poetae fuit In his nobile Sapphus carmen iliud: 0aiv€Tai fioi 
M^vog lirog &€oT(nv xrX.^' Mitsch. Vide in Prooemio p. yji. 
hulus Ipsius carminis vs. 7 sqq., quamquam vlx ullam verbo- 
rum similitudinem deprehendas; quod Iloratius cavit, credo, 
propter Catullum. — nec color Certa sede manet] Hoiiier. II. 
Xlll, 279: TQenstui ;^(>wf,cui opponitur;^()C()c l'fin€dog^U.X\X,3X 

V. 12. impressit labris notam] Sic apud Theocr. 27, 18 
puella Importuno ainatori: Mrj^m^SXrig tuv x^^^y ^«^ Blgstt 
XBiXog ufivT^rjg. 

V. 15. sq. osculaj quae Venu& Quinta parte mi necta- 
ri8 imbuit] Quod Venus Lydiae oscula quinta parte sul ne- 
taris imbuisse dlcltur, hoc Meineckio^) ex Ileslodl ver- 
sibus ab Apollodoro Bibl. III, 6, 7. serv^tis expllcari posse 
videtur, frag^m. 112. Goettl.; 

Qlrjv fisv iioTquv Ssxu p,otQOJv tsQnstui uvijgy 

Tug isxa d' ifinifinXrjat yvvrj tSQnovffa vorjfiu. 



1) Zeitschrift f. A. W. 1851. 3. Nr. 30. p. 233. Hanc locuiii mihi 
indicavit Dr. Aug. Voigtins, colicga amicissiitius, qui pro sin- 
gulari exlmiaqnc hnmanitatc sna atqne doctrina ine ninltis locla 
iii hac opera egregie adiuvitr 
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,, llesiodiis, alt, venereae voluptatis decein partes statult, qua- 
runi unani percipere niareiu, omnes decem explere feminam. 
Apertuni Ig^itur est, oscula illa dnabus de decem venereae sua- 
vitatls partibus sive qulnta parte Imbuta dicL Decuma- 
nus autem numerus etiam In descrlptione aliarum suavltatum 
locuni habet. Ibycus ap. Athen. 2. p. 39, b : t6 /nsli srmTow 
elvai ineoog Trjq dfi^Qoaiag z^v ^dovijr , ubi Schol. Plnd. Pyth. 
y. 113. dexarav scribendum docet. "*) Errat Melneckius, sl 
quid video, sed ita errat ut viri accurate docti errare solent 
non slne niag^no ad veri cog^nitionem profectu atque emolu- 
mento. Nani siquldem quintam parteni nectaris Venerel non 
ad solitam comparatlonem mellis, quod veteres declmam par- 
tem nectaris explere statuunt Ipsumque Interdum nectar appet- 
lare solent^), non ad purpureum oris colorem^ qualis est Au- 
gustl ore piirpureo nectar bibentis (C. III, 3, 12.), non ad 
ullam aliam rem referrl vult quani ad proprluni deae munus, ad 
voiuptateni veneream, quae in lUls osculls insit marl percipien- 
da, eanique duplo malorem quam quae ab aliis puellis affer- 
ri possit, quia illa oscula non decinia parte nectarls sed 
duabus deciniis partibus I. e.qulntaparte Imbuta sint: cras- 
siore , ut opinor , Musa locum- suavisslnium Ipsoque nectare te- 
nuiorem interpretatur ; sed in numero tamen rectum vldlt. Pa- 
riterque errant 11, qui oscula sinipliciter cum melle comparata 
voluiit, quuni de sola saporis dulcedine cog^itant, quasi Hora- 
tius bis mellita suavia dixerit: ut GTo/naTa /nshfrTay^ et multa 
siniilia in Anthol. Gr. leguntur, quae Mitscherlichius colleg^it. 
Iloratius vero nec ipsam venereni, nec mellltam naturain oscu- 
loruni Ilnguaeque iudicium spectavlt, sed et legltimum In talis 
suavitatis ^enere declarando numeFum respexit suo modo, et 
nectaris sive niavis niellis purissinii ac tenuissfmi imagine usus 
est ad Incomparabilem quandain Lydlae pulchrltudinem signifi- 
candani. Nam quuni in aliarum puellarum, si modo aiireae 
Veneris munera consecutae essent, venustate descrlbenda vel 



l) Vcrba Scholiastae ap. Bocckh. p. 405 haec isunt: iari 3i ttal rov 
fiilitos ev^et^e 6 ^ui^iatatost o dtj rt/fi d& avaaiae Binatov 
fii^os ifi^&tiaav tlvai. 

il) Vidc Unger. in Valg. p. 58. p. 239 sq. Hcrlzbcrg. iu Prop. 
iV, (5, 8. p. 460. 
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decima diviDi illiad neclarlB pars profecta saiis fuisset, Ljdiae 
labellis altero tanto maiorem s. qaintam partem attriboit 
idqoe propter eximiam florem aetatis. Intellexit nlmirom qoasi 
nectareom oscolorum et odorem ^t saporem, quoniam ipsom os 
nectare imbotom veluti nectaris qoandam suavitatem haberet. 
Sunt deniqoe „fra^rantia oscoia^^ L e. condita halito illo 
soayeolento et aostero, qoalem inte^er ioventutis flos spirare 
Bolet. Antb. Pal. p* 140: 

KovQfi tig fi ig>lXr;inv vfianBQa x^^^''^ vyQotg* 
NinxuQ i^y to ftktjfAa' ro yuQ atofia vixxaQog enviu 
Alciphron. Epist. I, 38. p. 178: wg d^ idvTi xui dx^Qaiov 
mro Twv giiXrjfAdrwv vixTUQ Sorrf^fy! Eademqne rei specie 
osus est auctor Anacreont. Carni. 53. in recentis rosae ve- 
nustate declaranda (57, 20. Berg^k.): MutxaQwv &€wv 6*ofiiXog^ 
^Fodov (og ysvoiTo^ vixTaQ ^EniTByiev^ ideoqoe rosa, dixe- 
rat, NsoTijTog Itr^Bv oifi^v. Sic Euripides Hipp. 136. Phaedrae 
ufAffQoaiov oTOfM attribuit , sic hodieque nihil frequentius in 
Orientalfum poesi^). Cfr. Jacobs. in Anth. 6r. III, L p.3l7 
€t Hertzberg. in Prop. II, 29, 18. 

Haec autem omnia cumulatius contuli, ot fri^idam illam 
explicationem conyellerem, quant ex Pjthagoreorum placitis 
repetitani nunc etiam obtinent, ut „quintapars nectaris^^ apud 
Hor. sit ^ nifinTfi oiaia toZ tixTuQog (die Qulntessenz !). 
Immo yero secnndufii ea quae supra dicta sunt ita fere ver- 
-tas: der nach roher barbarischer Weise die licblich duftenden 



1) ,,Dnrtige Kusse^' velat iii liocce Armenioriuii scolio intclli- 
gnntur : 
Was ist das Athmen ? Was ist ein Kuss, als • 

Ein Trinken von Lnft — Eln doppelter Trank ! 

Was ist das Riechen? Trinken macht selig, 

Ein Trinken von Dnft! Fasten macht krank! — 

itemque sexcenties apnd Hafisinm alios. Ex illis antem fersi- 
cnlis hoc statim perspicias bibi talia oscula in Orientalinm poCsi 
dici prorsus eadem rei specie, qna apud Latinos po^tas anra 
actheria vel flornm odores hanrinntnr, qna etiam Anac^reon fr. 
58. Schn. : "BQOtTa nlvutv^ idqne imitatns Virgilins dixit Aen. I, 
749: Longnmqne bibebat amorem, et idem Anacrcon fr. 10, 2. 
Schn. : fi§^vwv'hQwtiy qnod Gatullus tmitatns videtnr 45, 11: £t 
dnlcis pneri ebrios oeellos Illo purpureo ore saWata. 
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Lfppen verletzt, dle Venus selbst mit doppeltem Guss, nitt dem 
fUnften Thell, ihres eig^enen Nektars getraiikt hat. 

V. 17. Felices ter et amplim] forniula Homerioa, Od. 
V, 306: 

TQtg /jidxuQsg Javaol xal TSTQaxig^ o2 toV oXovto. 
Vlrg'. Aen. I, 96: „0 terque quaterque beatl", ad quem 1q- 
cum vlri docti permulta Id g>enus con^esserunt. 

V. 18. irrupta copula] videtur esse Homeri ^&rfwg 
f^QQfjxTog (II. XV, 19), ut Lambino indlcavit Germanus Va- 
lcns; certe w/rag JLeyofisvov est. 



Carm. I, 14. 

lam Henricus Stephanus ad Anacreont p. 164 notavit, 
fn hac ode vlderi Horatinm imltatum esse Alcaeum, culus 
haec reperiuntur^), fr. 18 Berffk., 10. Schneidenr. p. 266: 

^q' ov ffv%'if^g^) rwv dvifmv ffTacrtv ; 
To /icv yaQ svdsv xvfia xvUvJsToi^ 
Ta svirev* afifug o av to fiewov 
vat ^oQijfud^a avv fibXaCvt^y 



1) Apnd Hcraclidem Ponticum AILeg. Homer. p. 13. ed. Scliow. et 
apud Cocoudrium ntQl tgonmv in Boissoiiad. Anecd. Gr. III, 
p. 294. 

2) ^Jif ov avviTji, Hoc cgo ausns sum restituere , qunm locum cor- 
ruptum esse constaret. Quod eniraap. Heraclidcm legitur: 'Aaw- 
dtijv xa\ T*uv dvifiatv atdoiv , ferri nequit ac perperam expli- 
cant: f^O^^s] dawtttlv = dawitovt elva& (imo ovtae)^ sc. tovs 
iToXitat» Inde frustra , etiam , ut mihi Yidetur, quamvis probante 
Bcrgkio, coniecit Ahrensius *j4awh7jfn (non intelligo ? !). Cocon- 
drii lectionem 2wirjfAi taiv dvdfnuv [tijv} atdatv tuetur Schneide- 
winus, sed tamen idem agnoscit in principio yersus manifesto 
inesse vitium , quum pateat ty. dvifnuv atdaiv in fine fuisse posita 
praecedente quodam v e r b i ovWi^^* inclinamento. Hinc 
ego id quod proposui coniectura assecutus snm., Horatii vcstigia 
in verbis „Xonne vides^* secntus, qui initia quidem exempla- 
rium Graecorum fere ad verbum reddere soleat. Vid. ad G. I, 
18, 1. 
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XBiiM&Yt fioxO^sSneg fAsydXtp fAciXa*}' 
naQ^^ [Uy yaQ avrXog UrTonedav ex^i^ 
Xai^og ^i nuv ^u^tjXov tidtj 

xal Xaxidsg fkeydXui xaz* uvto' 
XoXanTi^^ d^ayxrQatm 
losigne hoc Alcaei poetae in re notissima exeiupluui sane ad- 
niodum probabile videtur obversatuin esse Horatio scribentl: 

— — Nonne videQ, ui 
Nudum remigio latus 
Et malus celeri saucius Africo 
Antennaeque getnant ac sine funibus 
Vix durare carinae 
Possint imperiosius 
Aequor? Non tibi sunt integra lintea] 
etsi iiiitium tantummodo imitatus atque alio metro asus est, et 
ad ipsam navem tanquam ad rempqblicam Ronianam convcr- 
tit orationem. Nam quain libera Archiiochi Alcaeique imitatioue 
in sin^uils rebus ac verbis usus sit, ipse indicavit Epist» 1, 
19, 21: Non aliena meo pressi pede. Sed ideni tiniuit 
tamen „mutare carminis artem^^ Quare cuni Alcaei certe car- 
nien alleg^orice interpretandum sit, teste Iferaclide ^) : vix po- 
test dubitari, quin Horatius quoque, Id quod nonnulli Interpre- 
tes^) perpcram neg^averunt, hanc ipsam carininis allegoriani 
voluerit imitari. Ag^noscit allegoriam iani Quintiliani au- 
ctoritas VIII, 6, §• 44., ac demta ea totum sane carmen ner- 
vls et argumenti pondere careret. Et vero antiquissima ac 



l) Sic Cocondrias; Horaclides xaldv, unde Schowins, probante Hcr- 
mauno El. D. M. p. (88, reposuit xaXu»v i. e. funinm, cll. Horatii 
verbis: „Antennaeque gemant ac sine funibus.'' 

2} Herin. nig i. e. nei^i : si ndg verum , adverbium est. S c h n e i - 
d e w i n. 

3) Forma Aeolica p. xf^Xwoi 

4) Heracl. Pont. L. I. Tdt rv^avvixdc i^ovoias xsifAegit^ ngogeixdSe* 
xavaatijfiati ^aXdaatji, MvgaiXos yd(i 6 SrjXov fievoi ioTt 
nal tvQavvix^ xatd MvtUyvaiwv iyst^ouivtj avataaie, 

5) In iisque, ut videtur, Laclimannus in Epist. ad Frankium p.237. 
scribens illam navem sibi non Romanam videri , sed Alcaei po^- 
(ae: quem constet cecinisse „dura fngae mala, dura navis. '' 
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fere sollemiiis est Graecoriim comparatio reipublicae cum navi 
et bellorum civilium cum fluctnum tempestatibus. Sic procul 
dubio Theog^nis Eleg'. 67 1 sqq inultique aiii, vid. Orell in Exc. 

V. 3. Nonne vides\ Formulae increpandi specic'm'*prae- ' 
bet ut apud Homerum ovx ognagi II. VII, 448; XV, 555; 
XXI, 108; et Callini. Apoll. 4.* 

V. 5* saucius] per metaphoram Graecis assuctam, qui ar- 
mamenta uavis eius membra dictitabant. Herod. in Urania: 

ul l^fiUFSUl TIOV VtWV TSTQW[lSVUl ^ffUV. ThuC : TQui/fJiana&it' 

owv Twv v€wv (Pollucis Onom. 1, 125. IV, 189.). Idque imi- 
tatus etiam Livlus 37, 24. vulneratam navem dixit. 

V. 12. Silvae filia lit Piudaro' pluvla nutg v€(pfXug 
(Olymp. 10, 2.) H, Peerlk. 

V. 14. pictae puppes sunt Homeri vijsg ^iktonuQioi 
(Od. IV, 125. 11. II, 637.). 

V. 15. Debes ludibnum ventis^ genus hoc loquendi pro 
eo, qudd est ,,]udibrio ventis futura es^% plane Graecum est. 
Sic enini loquuntur illl o(pXi(Txavsiv yeXma Tin (Eurip. Med. 
403. 1049. alibi) id est debere risum, quod Latini dicunt lu- 
dibrio esse. Muretus et Lambinus. 



Carm. 1, 15. 

„Hac ode Bacchylidem Imitatur; nam ut ille Cassan- 
dram facit vaticinarl futura belli Troiani, Jta hic Proteum^^ 
(slc). Porphyr. Siinillter Scholiastes ad Statii Theb. VII, 
330. De qua re quamquam ex paucis Bacchylidis reliquiis 
certum iudicium facere non possumus, si tamen ex parte Graeci 
illius carminis, quam probabile est casu quod^m nobis serva- 
tam esseO) in uuiversum liceat coniicere, confitendum sane est, 



1) Apud Clcment Alex. Stromm. V, 731., Fr, 29. Bergk., Fr. 23. 
Schiicidew. p. 446: 
*i? Tqm6S ^^(jTjttpiXot j Zsve vtfftfAiSoiVi os anavra S^Qtferaij 
ovx aiTiot ^vaToii fieyaXatv d%iwv* dlV iv fiiou» icetra* ntxttv 
ndoiv dv&^wnotoi Jixav ooiavt 
dyvdv Evpofiiai dnoXvv^ov xal Ttivvtdi 0ifjiidos' 
oXfiioiv Ttaidte viv tvQovtts ovvomov. 
Bacchylidi haec iam S^lhurgius dedit. 
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nihil practer vaticinii forniam commane fulsse carmini HoratiaBo 
cum Bacciiylideo , cum cetera fere omnia ex ipso potius Uo- 
niero ducla videaiitur et ita quideui, ut seiitentiae nullam con- 
tineant dllo^iamM* Nat» Uoratius, quem Uomero lectitando 
niultam operaiii navasse et in prioribiis carminibus melicis suis 
hunc potissinuim imitatom esse sclmus.(vid.Prooem. p.xilf. sq.), 
quum apud eum reperisset in Odyfis. IV, 472 seqq. Proteum 
vaticinari Meuelao, illud quideni exemplum bene se Iniitaturum 
speravit, quum Helena rapta Paridem etNereum, alium deum 
niarinum et vateni antiquissiniuni'), simiH consilio componeret: 
id quod colore illo Homerico coinprobator, quo totum carnien 
distinctum et ornatum est. Quumque totum ex Graeco doctum 
in ar^umento Gcto verselur, primitiis poetae lyrlcis annumera- 
verim')y ut similia Carmina I, 6. et I, 28. 

Y. 1. sq. Pastor] Paris a Graec|s non semel ndQig 6 
fiovxoXog vel *Idatog fiovr ag appellatus, velut ab Euripide' 
in Iph. A. 180. et in Hec. 943, qooniam iu Ida monte ,,circa 
boum armenta armentarius edhcatuB erat^^, ut idem Eorip. in 
Iph. A. 575 sq. et vs. 1291 sq.: sed praeter ceteros inspi- 
ciendus B i o n in Epithalamio Achillis et Deidamiae, Id jU. VII, 10 : 
^'AQnaas rdv ^EXivav nod^ o (icDxoXog* ay^ d^ig^ldav. 
Nam quum simpliciter (iwxoXovj perinde atque Horatiaepasto- 
rem, non addito noniine vocet et ad ceteram verborom simi- 
litudinem hoc quoque accedat, quod Horatius illud carmen sae- 
pius imitatus videtnr (ef. ad C. 1,8, 13 sqq.): non sane pror- 
8US improbabile est, ilium ei locum observatum essc haec scri- 

benti : 

Pastor quum traheret per freta navibus 

Idaeis Helenen. 
Idemque trahere.dicitur perfidus hospitam tanquam ^sva- 



1) Ut ▼crc monuit Ph. Battmaiinas in Mytli. I, p. 325 sq. 

2) Homerus in IL XVII i, i4l. vocat cum simpliciter yiQov^* aUov^ 
Hesiodus auten in Tti. 233 sqq. eundem accarattas describit : 
difttvdia Kal altj&ia ^ yiQovxa nvL itemque Pindarus P. 111, 92. 
NtjQia fvfiovlov, eique melius con?eniebat fluctas conponere, 
qaum tridente iustructus esset, y. Virg. A. II, 419* 

3} Kirchncrus rcfert ad a. u. c. 723. Consentit Lachmamias in 
Epist. ad Frankium p. 238. scribcns inter prima quae poeta ten- 
tarit referendum esse^ 
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nfirriq. Eniip. Troad. 865 sq. , ubi Menelaiis de eodeni: oc b^ 
SfjLMV Jofxfav dafiaQta ^svan aTrjq IXijaaio, 

V. 3. Ingrato ott6\ Eadem specie Aeschylo in Ag^am. 
194. nvoal dictae xaxocr xoXoiy inipatientes otii, qnibiis iiio> 
lestuni otium. Alitsch. in Anal. Genus auteni loqiiendi quod 
inest in verbis^, dbruit otio^^ Dissenius confert cuni Pin- 
dar. Isthni. IV, 51. (57. B.): dXX^ S/nwg xavxijfia naxdpQs x^ 
(TiYif^ h. e. sed tamen res gloriosas pertunde silentio, 
noli eas uberius praedicare. Sic saepius Pindarus et suo more 
ut videtur, pro unoffiwnav^): quod Moratius si indc adscivlt, 
alio profecto modo adhibuit, quum ad iniportunos ventos trans- 
tulerit , quorum impetum «a Nereo ad tenipus retusum atque 
oppressum esse dicit. 

V. 5* Mala avi] x^txov xar oQvi&ogj (cf. Hom. II. XXIV, 
219. Pind. N. IX, 18* B.) ipseque Paris diooQvig enTaro, ut 
ait Eurip. Hipp. 760. 

v« 6. sqq. Quam multo repetet Graecia milUe^ 
Coniurata tuaa rumpere nuptias 
Et regnum Fniami veius] 
Respicit coniurationem iam a Tyndareo factam , de qua confer 
Eurip. Iph; A. 57 sqq.: 

— xai viv (TvrddQea>v^ slaijXd-s xddSy 

oQKOvg (Tvvdtftui dsi&ag rs. avftfiaXstv 

fivijgr^Qag dXXf^XoiGi^ xal di^ SfintQWv 

irnordag nad^sZvvu xdnaQdffaa&ai jdds^ 

ooiov yvvfi yivoiio TvvduQig xoQtj^ 

tovvia ffvvafjtffvstvy tl' tig sx dofiwv Xafiwv 

ol'xoito tov t^sxovt* dnw&oifj Xsxovg^ 

xdniatQats V asiv xai xatacxdtpstv noXiv 

'*EXX^v* ofioiwg fidQ fiuQOV d-^onXwv fista, 
Similiter Schol. Homeri ad l\. II, 339. ab Orellio citatus. — 
De structura coniurata rumpere, quam ne Sallustlus qui- 
dem Cat. 52. sprevlt, vid. Exc. IV, 4. 



1) Scliol. Pind. Ol^mp. XI, 56: JSw^^&m ydg xb PQixkoOa^ inl 
Tov aiumSo&ai Ti&Tjai. xa2 aXXaxov xtXraf M^ ^^V^ fiQ^" 



xi a^&w. 
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V. 9. quantu8 equis^ quantm adest viris Sudor!\ Red- 
didit A^anieiiinonis verba iu Honieri 11. 11, 388: Idiniasi (xiv 
i€v Tthi^ixi¥ — idQ(ic6i fiev isv mnog. 

V. 11 sq. lam galeam Pallas etc.] Hoiu. li. V, 
vs. 738: '^fiytl ()*KO* aifioKnv (jtiksr* uVyida ^vfFaarosaffuv^ 
vs. 743r xQaxl d^sn* dfnpiuLkov xvvii^v &sio rsxQa^uhjQov^ 
V. 745: iq d*ox^a ^Xoysa noal (if-vsfo xrA. 
Haec Horatius secutus currus de uno curru dixit. 

— rabiem] 8ic de Hectore Hom. II. IX, 305: A*Gisuv 
sxiov okoi^v^ ipsaque Pallas furit practer ceteros 11. H, 446. 

V. 13 sqq. Nequidquam Feneris praesidio ferox col- 
lines] Scripta sunt ad iniitationeni E^oni. 11. Hl, 54^ ubl haec 
eadeni et citharain quoquc Hector exprobrat Paridi: 

Ovx iiv TOi xQf^i^l^ll xi&uQigy xa rs dw^* itifpQodittjg^ 
i} TS xofir^f 70 TS tldog^ oc* sv xorif,(ri fuysirjq. 

V. 15. carmina divides\ Nova, ut videtur, ratione Hora- 
tius dixit dividere carinen, quuni hac in re volg^arius esset 
niodulari vel temperare, procul dublo Graecos secutus 
auctores, quorum niuita in inusicis erat varietas ac proprletas 
nominum: nec tamen est Graecum srdaxsUr^aiy quod Mitscher- 
lichlus comparavit, sed potins deufisTQstv t^ xi&uQct t6 (jfffAu 
= fisU^siv. Nain proprie dividendo conficiiur carmen, qnuni 
totum constet ex „harnionia in cantu et fidibus^^ut aitCicero. 
Dividere carmina clthara est Ig^itur ,,canere earmlna di- 
vlsa cithara"^}. Sic Propertius H, 1. 9. lyrae carnien 
percutere, quod est Graecum uQuaGSiv YeX xQsxstv fisXog^ 1. 
e. percutiendo lyram efficere carnien eius, t6 Trjq XvQuq fish- 
ffftu fiskiCstv ^). — imbelli] Achilies quidem II. IX, 189. xkiu 
uvSqwv canit. 

V. 16. sqq. Nequidquam thalamo — vifahis] Aperte 
sumta res ex Hom. II. 111, 380 — 385: ubi Venus Parldem 
sin^ulari certamine a Menelao superatum clani surrlpit et in- 
columem In ipsius cubiculuni asportat: Kud' d^slfr^ iv ^ukafiif 
svddtiy xijfjifvTi, — gTAV ia hasta est Homerl Syx^S fiQid-if 
fisya^ CTipuQov. 



i) Dnrch die Gither zerthciite Gesauge vortragen d. h. sie zur Ci- 

ther vortrageii. 
2) Durch Schlagen das niclodische Saitcns|>icl, die Masil^ der L^ra 

hervorbringen, ertOncn lasseii. 
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V. 18 sq. * eelerem sequi Aiacein\ H o m. II. II , 527 : OlXijoq 
Tuxvg AVag^ II. XIV, 520: 7fAf/flrioi;c ^^ Alug uXsv ^OiX^og 
lax^g viog' Oi yuQ di tiq Ofioloq irrttTnifTd-ai noffiv fjBv , ciiins 
etiam hasta maxlme metuenda eral, II. II, 530: iyx^^S ^^i^i- 
xaffTO Jlavilkrjvag xal i/^xfjtiovg, 

V. 20. crines (non „ ciiltus " lcg"») pulvere collines] Non 
dubium est, quin IloratUis in ea quoque re Homerum secu- 
tus slt, vid. locum supra allatum ad vs. 13 et cfr. II. XVI, 795. 

V. 21. Laertiaden^ exilium tuae geniis] Nam Ulixes 
Homero est inprimis nTohnoQd^iog ^IUov tQfjg^ v* Od. IX, 504, 
II. II, 278. ubi Faesl consulendus et Cic. adFam. 10, 13. 

V. 22. Pylium Nestora\ II. II, 54: NiaroQog — UuXoi- 
ysviog fiaanX^og^ I, 248: Xtyvg flttXiiav dyoQtfTi^g, 

V. 23. Salaminius Teucer] Optimus Arglvorum sagitta- 
rius, tectus plerumque clipeo Alacis fratris, Hom. II. VIII, 266 
seqq. Ac nequis miretur ipsum AlavTtA fiiyav TtXu/nwvtov 
viov praetermissum esse, eius niemoria profecto Inest In hac 
Ipsa mentione fratris ac socii Inseparabllis , slcuti in Merlonis 
inest Idomenel, qui oinnes nna serle producuntur ab Homero 
1. l. Cfr. ad C. I, 6, 14 sq. 

V. 24. Teucer et] H. I. et infra vs. 36. Horatins In basi 
versus Gljrconel prueter solitum admisit trochaeum, Graecornm 
consuetudineni secutus. Quod quamquam per se leve erat, non 
tamen praetermlttendum vldebatur, quonlam ex hac quoque re 
probablllter confid posset, ex prioribus esse hoc carmen. 

— Sthenelus, Diomedis aurig-a, II. IV, 367. V, 108 etc. 

— sciens pugnae\ noXsfUOv vcl fiaxi^ «^ eidwg natrr^g (II. IV, 
310. V, II et 549.). 

V. -'5. sive opus est] xal ots xQV (Hom. Od. IX, 50.). 

V. 26. Merionen] II. VIII, 264: 'IdopsvBvg xal ondwv 
^ldopsvrjog MriQtovrig htX. 

V. 27. furit atrox Tydides] Videtur hoc Iloratius ex 
Hom. II. VI, 96 sqq. expresslsse, ubi Hector eundem Dlome- 
dem yocdiVAyQiov alxprjTt^v, xqutsqov /nijaTWQa (pofioto^ addlt- 
que dXX' o&€ Xi9]v /^ce/rcra/. (Lamb.). — furit te reperire] paC- 
vsTUi s. puQya ffot sntTvxstv. Vid.Muret. V. L. V, 17etExc.IV,4. 

V. 28. Tydides melior patre] Respexit ad Stheneli prae- 
conium de se et Diomede suo, 11. IV, 405: 

^HfAStg toi nuTiQiov psy^ ufislvovsg svxoftsd-^ slvut. 
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9, Nequc non illad ilXfjv&^i^ qaod nieliorem |mfre dixlt, qniini 
Bi^ificet fortloreni. Ita enim Graeci xQsmova ant ufisivova. 
IL VII, 111. Ifcs. "^^y. 208." Mnret. 1. I. 

V. 29 sq. cervtts uti lupum cet\ ComparatioIIamerica 
petita ex II. XIII, 101: 

— — Tgwag — , oJ df ntiQog nSQ 
^v^vixfi sXa^OiOi io(xsaaVy alis xad-^ SXtjv 
d^wfov iraQduXiwv is Xvxwv T*rlla nsXovrui 
y. 3L Sublimi anhelitu] Comparat Meinecl^ias Menandr. 
p. 12. ftsiswQi^ nysv^ati* Idemqoe iam adnotaverat Bentleius 
in Bpist. ad Ilenisterh. 

y. 32. Non hoc pollicitus tuae] Vide qnid Ilelena ob- 
iur^et Paridi apnd Hom. II. IIL 430: 

^H pir dfj nQiv y' *»;t*' uQr^t^Xov Ms\ sXuov 
ff^ TS (iijj xai x^Q^'' ^^** ^YX^^ yiQTSQng flvui. 
T. 33. (Uem proferet Ilio] uVtfifLov yfxuQ Ilomero iuxta 
celebratum illud U. IV, 164 sq. VI, 448 sq: 

*'E(r(r!-Tui ^fAuQ^ or' liv nor^ oXioXri ^' IXiog lo^ 
xul JjQCnfjboq xui Xuog ivfAfisXiw IlQUfxoiOy 
cli. II. XX, 315 seqq. ub! Jnno et II. XXI, 374. ubi Xanthus 
Fluvius praedicunt xuxov ^ fiuQ Troiae, ulpoie dils inyisae et 
exiiio damnatae urbls „'^Af|6rVd^ot; %vsx' ujfig'' (II. XXIV, 27.). 
Verum quum dfes ultimus Illo sane desiinatus esset, fata ta* 
men ex communi veierum inprimisque Graecorum opinione ad 
tempus differrl poierant *) , sicnt Achlllis ira ei cessatlone all- 
qoanium retardata suni: id quod Hor. h. 1. Ilio dlem pra- 
latum dixli. Nani paruni apposiie ad persuaaionem Dun- 
tzerus explicavif: „Classis Achillei, irata Troiae, uitlonem e 
Graecia afferet^^'); In quam sententiam perperam etiam traxit 
Homericum illud sqiSu nQo^sQS(r&uiy quod Latine didnius cer- 
tamen edere, conieniionem inferre, non proferre. 



i) Yide Lobeckittm accoratias de hac opinione exponentcm in 
Aglaoph. p. 315. 

2) Nachtrjlge und Berichtigungen zur firl^Larung der Horaz. Gedichte 
Vol. V, p. 37. Ipsius ?erba sunt : Ja wahrlich es wird die Rache- 
flotte des Achilleus die Rache heranbringen, i. e. aus Griecheu- 
land den Rachetag Troja bringen. 
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V. 35- Post eertas hiemes uret Achmctis 

Ignis lHacas domos] Confef persimiloin lo- 
ciini llomeri lain supra laudaium II. XX,316. et XXI.375sql: 
— onoT av T{}oCt} fiuXsQM nvol nucru dui^jut 
d'ui0}isvtj^ 6uiw(r$ d^u^f^ioi vhg ^^j^w/wv. 

Carin. I, 16. 

Ilelenius Acron Scholiastes adnotat: ^llanc oden in 
satisfactiouem fecit amicac suae, quam iratus carmine laeserat, 
promlttens abolenda quae de ea scripserat: iinitatus Ste- 
sicihorum poetani Siculuni, qul irituperationem scribens He- 
lenae caecatus est, et postea responso Apolliuis laudein eius 
scripslt et oculorum aspectuni recepit.^^ Ilunc duceni perpe- 
ram professi quum iani superiores Interpretes fere omnes sta- 
tuissent , Iloratil palinodlam scrlptam esse ad iiuitationem Ste- 
sichoreae, id lanius ausus est pluribus deinonstrare (vid. ad 
vs, 13). Inde vulg:areiu carminis titulum: ^^Ad Tyndarl- 
deni^^ repeiendum esse docuit Ph. Ruttmannus in Mytho- 
logo IL p. 301 y recte perneg^ans in carniine Horatiano qulc- 
qnam imitationis Stesichori inesse. Observavit auteni Pecrl- 
kampius ita ne le^i quideni apud Acroneni, ad quein provo- 
cant omnesr Narrat enim simpliciier, Iloralium idem fecissey 
quod antea fecerai Siesichorus ; mininie dlcit illum alterius pa- 
linodlam imitatione exprlinere volulsse. Quod ig^iiur vetus 
Gramniaticus voluii, id cuni veriiate plane convenitj celebra- 
tisslmum palinodiae exemplum fuisse iirud, quo Stesichorus 
Helenae criminoso carmine lacsae ^) deprecatus est etoppro* 
bria recantavit. IIoc quoque carminum genus quum Ho- 
ratius ad imitandum sibl proposuisset , admodum probabile sane 
est ei illud Ipsuni cxemplum obversatum esse, quaniquam ex 
rebus singulis nihil prorsus mutuari aut voluerit aut potiierlt, 
Namque Stesichoreae Pallnodlae Helenae dictae et Ipse Hora* 
tius aperte niemlnit In Epod. XVII, 4^ — 44, duni Canldiae 
qaam carmine iaeserat venlani implorat, et Ovidiiis In Art* 



1) In Excidio Troiae, ut videlur, Stcsichorus Epicoruni poetaram 
exeinplum secutus tristissimi bclli causam Hcienam fecerat, 
S c h n e i d e \r. 
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Am. 111, 49.*), eiiisqoe inUium prorert Plato in Pliaedro 243. 
A, Fragm. 11. Sclineidew. p. 330: 

Ot}n siTT STvnog Xoyoq ovTog' 
ovd sjiug €v vfjvfrlv itffffdXfio/g 
oud* riCBo neQya/ia Tgoiag, 
AUeruni palinodiae exeniplum apud Archiloclium fuissc vi- 
detur, quantum coniicere licet ex eius Fra^m. 41. Lieb. (OS. 
Sclineidew.): 

^'Hfiphixov xai nov tiv^ uXkov f,S^^'ATri xixfl^aTO^ 
quod Iloratius in verbis „Me quoque pectoris tentavit 
fervor ct fn celeres ianibos mlslt furentem" recor- 
dari potuit, quamquam ne ex illo quideni verslculo qulcquam 
certi conficere licet. Sed hoc tanien ad Archllochi rationem 
propius accedere videtur, quod Horatius culpam suam vimque 
Irae humanae afTectata quadam et adscita orationis mag^nificen- 
tia exag^g^erans g>randiloquus delicti veniam petit, et dam voltu 
poenitentiam simulat, intus quasi in sinu ridet, et omnfno ioGu- 
laria tractat. Etenim quum totuni carmen plenum sit ironlae, 
tum incola Pjthius, Juppiter ipse Fuens tuinuUa, 
Fertur Prometheus cet., Conipesce nientem non serlo 
sane, sed profecto ita dicta sunt ab Horatio, ut fucatum nito- 
rem ac tumorem ostentarent ^). 

Itaqne quum Horatius praeter Palinodiae formam non ma- 
g^ls hoc carmine Stesichorum aut Archllochum imitatus sit quani 
priore ille Bacchjlidem, Graecam tamen et rationem et doctrl- 
nam in utroque carniine facile agnoscas, qaamquam liberam 
illam a proposito exemplari. 

V. 2. criminosis iambis^ vftQtai^Qag laixpovg Archilochi 
vocat Meleaffer Epi^r. CXIX, 7.^) 

V. 5 — 9. Non Dindymene — Tristea ut irae] Grae- 
corum sententiam Maivo/Asd^a ndvteg onoiav oQyi^wfAfda docte 



1) Probra Therapnaeac qni dixerat antc maritae 

Mox cecinit laudcs prosperiore l^ra. 

2) Cfr. Wiiilncri comment. de aliquot carminibus Horatii (Progr. 
Diisseldorf 1833) p. 5 seq. 

3) Antb. Gr. I, p. 34. B. £h ^vnafi^iSag: 

Htsfiidtet tl xoQTjOiv i(p* v^QioTTfQas idjuifiovQ 
'iirpctwer ', orx ooioj (fOJTi xaQi^ofttvai,; 
Cfr. Hor. A. P. 79 ct Ovid. in Ibidc v. 51 sq. 



55 

1 

per coniparationem extalit poeta. Mitsch. — Dindymene] 
Jivdvfii^vtj s. KvprjKig ^Psiat^ ^^Dindjmena domina^^ CatuIIoGS, 
13 (a Dind jmo, Phr jg*lae monte prope Pessinuntem, ubi potis- 
simum colebatur), cuius deae sacerdotes, KoQvfiavrsg et ildem 
rdkXoi appellatl, In eius sacrls xvfifiaXa oSvg^&oyyay x^^ovma 
(acuta aera) pulsantes animos furore quodam insano imple- 
bant, vid. Plat. Jon. p. 533 E. ap. Orell.et cf. ad v. 8. 

V. 6. incola Pythius] Nota illa Virg-illi de SlbjIIa Aen. 
VI, 77 sq. et haec perlnde dicta sunt, ut Graecl in eadem re 
solebant dlcere hoixs&Vj iviiatrMrd^aiy iVai/Aov, avvoixov etc. 
Verum lam vldltDorvillius ad Charlton. p.521 sq. ed. Lips., 
quamquam nec eius coniectura incola mentls opus fuit nec 
c<im Dillenburgero sacerdotum incola coniung^enda fuerunt. 
Nempe quum Pjthlus ApoIIo in Ipsis adjtis, quo praeter sa- 
cerdotes adire fas non erat, habitare Ipseque adesse crederetur 
vatlclnans, ibi divlno suo numlne ac praesentla sacerdotum pe- 
ctora Implebat et furore corrlpiebat. Hlnc ipse hoc loco in- 
cola Pjthlus dlctus est, sc. adjtorum; sacerdotes vero 
0oip6Xfj7vxoi^ V. PoIIucis Onom. I, 18 et Lobeck. Ag-I. p. 641. 

V. 8. non acuta Sic geminant Corybantea aerd\ Hoc 
quidem locoCor jbantes non tam sacerdotes quam daemones 
esse videntur, qui quum naQsdQOi slve comltes Matri? Idaeae 
slnt vel Ipsi g^eminatls aeribus furorem cultorum excltant, vel 
efGclunt ut cultores furore ag^itatl cjmbala percutlant. Sic 
apud Euripldem in Ilipp. 143. Corjbantes inter numina nn- 
merantur, quaePhaedrae furorem Iniecerlnt. Cfr. etlamArlstoph. 
Eccl. 1089 et Luclan. Tim. 41. p. 109. T. L Cfr. omnlno de 
Cjbele, de Libero et de Corjbantlbus ex Lobeckii AgL 
p. 640 seqq. p. 1139 sq. 

V. 9 sqq. neque NoricusDeterret ensis — Nec saevus 
ignis] Jid fiaxotiQdiv xal nvQog QmiSiv Sst similis est Graeco- 
rum de prolectae audaclae hominlbus proverbialis locutio. 
Mltsch. 

V. 12. tremendo Juppiter ipse ruena tumultu] Zsvg xa- 
xaifiaTfjg^ vid. Blomf. ad Aeschjl. Prom. 367. et cfr. Prooem. 
not. 41. et C. 111, 3, 6 sqq. Quae elocutio ut magnlfica est, 
Ita superlatlone In ridiculum conversa tanto acrlus audientium 

aures mentesque percutere debet. 

6 
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y. 13 — 16. Fertur Prometheus cct] Contra JanittiHy 
q«i solas fabQlam Promethei, quemadmodam h. L exponitar ab' 
Horatio, eodem modo in Palinodia Stesichor! traditam faissc 
resciviflse sibi visas erat ex Fuigentii Mjthol. III, 7., rectc 
monoerant VV. DD. id ibi frustra quaeri nec asqaam kodie 
eius rei restig^ium ullum apud quemquam alium scriptorem in- 
veniri. Certe nec Platonis ille locus qui vulgo usurpator (Pro- 
tag*. p. 320. C. sqq.) similis est, nec si quem alium protulerunt 
Interpretes (vid. Mitscherl. et Orell.). Nam allad est dicere, 
hanc vel illum hominem esse vulpeculae aut leoni Bimllem: 
aliad, unum eundemque hominem compositum esse ex vulpeca- 
lae, leottis aliarumque bestiarum particulis, quasi animus ha- 
manus ex bestiis conflatus sit* Quod quum per se maltam sa- 
lis ac leporis habeat, tam eo festivius est, si tota fabula, Bea- 
tleio iudice, a nullo omnino alio excogitata est nisi ab ipso 
Horatio, nec id ignorantibus doctis lectoribus. 

— principi Inmd] Princeps limus Horatii videtur esse 
o Aqxos ntjXog Graecorum. Ita Huschkio certe visum est| vid. 
Dindorf. ad Soph. Fragm. e Pandora 432. — Ceterum quae 
varie prodita sont a veteribus de horoinibua nQioTOJfXounoig^ 
ea coUegit Lobeck in Ag\. p. t60 sqq. et 1082. 

V. 18. alHs urbibus] Intellexit fortasse Ilii tristissimam 
occasum secundum Hom. II. XIII, 772: 

viv wXsTO nSffa xav' axQijg (fanditus) 

"IXtog alnsivv. cll. II. XV, 71:'7X/ov alniv. 

V. 22. Compesee mentem] Haec utique ab Homero 
malim quam a Theognide esse sunita, quorum ille Peleum 
patrem iisdem verbis ad Achillem cohortandum osaRLfadt, II. 
IX, 255 sq.: 

— — — — Gv Si ftsyaXi^TOQa d^vfioy 
Vax^^y ^y (TT^&Beai' qaXo^Qoovvfj yaQ ofiBivm^ 
hic autem illum dumtaxat subsecutus v. 365 sq.: 

^'l&XB vooVj yXwGGjf ds xo fisiXiXOv ativ iniffTta* 

dSiXSv TOi tBXsdSi XaQdifJ S^VtSQ^. 

Etenim non solum quae prae^essa sunt sed etiam qaae seqauR- 
tur: Me quoque cet. Homerica sont: wg ual iymv mtX^j IL 
XIX, 134. alibi. Praeterea cum toties carmlnis ironia et eon* 
silio mirifice congruat, si Horatias prlncipalem eias sontentiam 
ab Honiero repetierit, cuius auctoritate gravissima se ipsum 



qvasi iitcrepareU Qnid qaod Archiloelnifd, Horatii exemplam, 
ipse qaoqae yersuni BVLum^^HfifiXaicov xrJU ex eodem Homero, 
IL IX, 116 et XIX, 91 sqq., conflaverat? 

V. 27. recantaiia opprobriis =s naUvtfd^tfavti ta aUrx^ 
naXivmSCav fjfffavti. 

Carm. I, 17. 

), Qaandoquidem , inquit Horatias, dii pietatem meam re- 
gpiciant et Faanus inprimis, Mercurialium costos yl« 
rorum (C. II, 17, 28), Sabinam meam colit diligitqae: hac 
yenias , precor , o Tjndari, ut et ruris honoribus perfraaris et 
hac umbra ac fide Teia recreeris et modici munera Liberi Ye- 
nerisque felicitatem tecum concordantis percipias. ^' In talls 
arg^umenti carmine si Graecum Horatius imitatas est exemplar, 
certe non Stesichori ('uit, ex cuius reliquiis praeter nomen puel- 
lae — de quo yide Exc. II. — ne simile quidem quicquam 
afferri potest nec allatum est a yeteribus Scholiastis'^): sed haud 
scto an Pindari sui meminerit. Hunc enim constat et Pa- 
nos statuam cum ara ipsius et sacello Magnae Matris, col 
sacra Panos adiancta erant, ad fores aedium suarom dedica- 
yisse et enm deum usquequaque in praecipuo honore habolsse 
et hymnum etiam In eum composnlsse, cuius hoc exstat Initinm, 
fragm. 63. B.: 
^SI Ilav^ ^Aqxadiag fisiiiov Tcoti ffSfivtSv d&vxmv ^vXa^j 
MaTQog fABydkag onads^ cs/j^vSv XaQtrtov fieXfjfAa rfi^- 

nvov, ') 



1) Haec contra Sivrlum diccnda erant, qni e Stesichori aliquo 
carmine hoc liatine versum esse contendisset. 

2) Vita Pindari p. 9: 'O yovv Iluv 6 ^s6t wtp0^ fistaiv rov Kt- 
{^aiQtuvo^ ntaX vov 'EktnmvoQ fdoiv naiava lIivddQov * dtd ual t^Ofnm 
inoiijoev sis rdv ^tov^ iv c^ xdQtv ofioXoytl t^s tifi^i avtf^ ed 
V ^QXV ' ^^ ^^*' *jiQitaSiat fnediwv xtl, Quod fjtiXos na^^iviov 
fuit a yirginibns Tliebanis, Panos signum qnum a Pindaro con- 
sccraretur vel statim post consecratnm nbt sacra ibi facfa snnt, 
cantatum. Ao tibicinum Pindari familfara fuisse, Panos et Ma- 
gnae Matris cnltni vei patrito atqne avito more addictam, et he- 
reditario iure musicam tibiarum artcm in iliorum potissinHin 
hnminnm sollemnibns exercnisse, prohat Boeclihius Expl. Pind. 
p. 16 et592. Cfr. etlam Antipatri locnm infra ad vs.lO.Iandatnm. 

6* 



58 

r. 1. Velox Faunus] ,,Latini poetac, qoi Laltnoniiii 
prisconim deos et sacra cnm Graecis soiebaDt componere, La- 
linnm Faanom com Graeco Panc componebant; qoare quum 
bic oQeifidTijg sit, ille apnd Horatium velox (behend) est ei 
in Arcadia Ljcaenm, Pani sacrum montem, occnpavit^^ Dil- 
lenb. 

y. 3. Defendit aestaiem capellis] Graecanico verbi nso, 
ut oIq^ybivj dfivvBiv Tivl T/, vide Zumpt. Gr. Lat § 469. Ita 
iam Plant. Most 4, 2, 20. 

V. 7. mariti] Quemadmodom Graeci Bucolici caprom fe- 
stive appellabant uvdQu s. noffiv rwv tdywv. Theocr. Id. VIII, 
49: cS TQuySy rav Xsvxav alyuv avBQ^ cll. Virg*. Ecl. VII, 7. 

V. lU. dulci fistula] Hor. Faunum fistnla donat, quae 
est avQiylS a Pane Inventa (Virg*. Ecl. II, 32) similiterqae a 
Graecis doval^ vocatur. Antlpater Sld. in Pindari opitaphio 
Anth. Gr. II, p. 19, Stoll. Anth. I, p. 86 : MaQxvg 6 Maivi- 
Xiog xfQosig ^co^, vfivov dsitrag Tov <F€o xal vofAifKOv XtjvunB^ 
vog dovdxiov, 

V. 11. Uaticae cubantis] ^Htrd-ui et xa&^cd-ai Graecis 
usitatum futsse in reg^ionlbus depressis ad speciem cubantis 
hominis (sanft gelehnt) docet Wemsdorf ad Himer. Ecl. p.639. 
Theocr. XIII, 40 : ^fiiv(p iv x^QV- 

V. 14 — 16. Hic tibi copia manabit — benigno comu] 
Cornu copiae, ut id genus pleraque, Graecorum est com- 
mentum, quorum fabulosum xsQag ^Afiuk^Biug vel xBQug ^AxBXtfov 
(vid Bach. in Ovid. M. IX, 88 et 91. et Boett. Anialth.) pri- 
mitus ex mjthologia repetitum In proverblum abiisse testan- 
tur Zenob. Provv. II, 48. ct Ovid. F. 5, 115 seqq. Itaque 
Phocjl. Fr. 2. Schn. p, 37: uyQov yuQ tb Xsyovoiv l^fiaX- 
d-siug xiQag e7ya/,et Anacr. fr. 7. Schn. — tibi manabit] Grae- 
cae est elegantiae : oXpog imQQBT rm, xutuqqbI Blg nra. Eurip. 
Med. 1229: oX^ov im^QvivTog^ sc. dv^Qi Tivt. Bion. I, 55: zo 
ii nav xuXov ig ffi xutu^qbT^ cII. Theocr. Id. 1 , 6. ct Hor. C. 
I, 28,28: tibi defluat aequo ab Jove. Sic solns, ut videtur, 
Horatius. Vide Mitsch. ad h. I. et Dissen. ad Pind. P. I, 46. 

V.* 18. fide Teia] Anacreontis, vide Prooeni. p. xx. 

V. 20. vitreamque Circen] Nobile illud epitheton vi- 

'tream, ut taceam de inconstantla, utruni de virldi aquae nia- 

rinae colore an de splendore pulchrltudinis intellig^endum sit. 
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inter Interpretes anibig^itur. Haec altera est Commentatoris 
Cruquii explicatio, quae mihi videtur praestare, siquidem Circe 
dea niarina dici non potest — sicuti est Thetis, Achillis ,,ma- 
ter caerulea^S in mari habitans et a natura ,,vitrei ponti^^ 
(C. IV, 2, 3) appellata — sed splendet certe pulchritndine,- 
utpote sxysyav&a (pasffifipQoTov ^HsUoio^). Quod si verum est, 
vitrea prorsus estGraecorum va>UVi7 sive ,, splendidior vitro^^, 
„splendens vitro purius" (C. III, 13,1. I, 9, 5. cll. Ovid. M. 
XIII, 789 seq.: Galatea — splendidior vitro.) Sic Corinna 
poetria dixit vdUvov nuUa (Fr. 36. B. p. 817) et alii coniun- 
xerunt vaXifjv o\piVj vaXosacav naQsiiv^ quae videas ap. Mit- 
scherl. et Jacobs. in Anth. Gr. Vol. 11. P. 111. p. 122. 

V. 21. innocentis Lesbii^ Graeci dictifabant Asaliiov ol- . 
riqiov^ similiterque dfiviiova Xtov akvnov^ quae ex veteribus 
poetis profert Athenaeus I, 22. et I, 19. 

V. 23 sq. confundet Thyoneus proelia] Gonfundere 
proelia praegnanter dixit, utGraeci dicebant raQ(i<TffS4v no^ 
JisfjLOVf U e. concitatis turbis movere belluni. Cfr. dividere 
carmina C* I, 15, 16., quatere Bassareum C*I, 18,12., 
vulncra dirig*ere Virg". A. X, 140. Thyonel antem no- 
men consulto pro Baccho posuit, nt qui a niatre Semela apud 
superos Thyona, facto a verbo d-vsiv nomine, &v(ovsvg cogno- 
minatns esset, quod veterum testimoniis prolatis probat Boeckh. 
ad Pind. P. III, 99. Significatur enim furor, in quem qul 
vino nimis indulgent solent coniici; unde „immodicas rixas et 
proelia" miscent. Cfr. ad C. I, 18, 9. 

V. 25. Dc Cyri nomine v. Exc. II. 

V. 26. incontinentes manus] Persimili tropo vel potius 
hjpallage adiectivi usus est Euripides in Hec. 1128: fis&sg 
fA^l^stvat T^is fiaQywaav x^Q^y *"• ^* permitte, ut isti mu- 
llerl furiosam hanc iniiciam manum. Tibull. 10, 53: demen- 
tes manus. Hor. C. I, 3, 40: neque patimur Iracunda 
lovem ponere fulmina. Vide omnino Exc. IV, Append. 



1) Hom. Od. X, 138. ubi in Scholiis adnotatum est, Circcu ciusquc 
fratrem Aeetam liberos Solis dictos esse „^»a to iv avtoii ^Aiaf- 
3es Tov xdllovs ^^ 
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Carin. I, 18. 



V. 1. Initiam carminis: Nuliam, Vare, sacra viie 
prlus Bcireris arberem, abAIcaco sumptum esse appa- 
ret, coius haec exstant, Fr. 44. Bergk.,36. Schneidew.p.277: 

Miid-ev^) aXXo qivtsifF^q nQoxsQov divdQSov ufLniXwy 
Nam et metrum et verba plane consentiunt; ex qoo tamen 
consensu tu cave ne cnm Mitscherlichio hoc efficias, y,haii4l 
dubie universum carmen ex Alcaeo expressum esse^^; immo 
vero versus Alcaicua nil nisi Insigne exordium est, ve- 
lati purpnreus quidam pannus qui late splendeat, quem poeta 
— ex Pindari sul praecepto 01. VI, 3. B.: aQxofiivov d^ sQyou 
nQovwnov xQV ^ifJ^y xtjXavYig — huic carmini nullo alio 
Gonsilio praefixlt, quam ut Initium canendi sumeret, quo doctis 
amicis g^ratificaretur eorumque attentionem acuerct. Nam hoc 
fere dixit Graeco illo versu, quem ex frequenti lectione me* 
noria teneret: ,,Quod familiaris nobis poeta Alcaeus suadet: 
Nullam cet.9 id ego tuque, o Vare, comprobamus, qnum In 
comperto habeamus, nulla re magis vitam humanam exhilarari 
quam modici Liberi Venerisque decentis muneribns: at caven- 
dum, si Homerum consolinius, cet.^^ Quod quani vere dc 
Initiis carmlnum, a Ljricis maxime repetitis, a nobis observa- 
tum sit, ipsa comparatio docet. Cfr. C. I, 1, 3. I, 3, 1. I, 9, 
1. 1, 12, 1. 1, 14, 3. 1, 18, 1. I, 19, l. 1, 23, 1. I, 30, 1. I, 31, 
1. 1, 32, 1. I, 34, 2. I, 37, 1. 

Eandem de vini bonis sententiam Euripides quuni alibl 
saepe tum in Bacchis uberius et fusius exposuit, ad queni 
Ipsum quoque Horatius respexisse vldetur, vid. ad vs. 3 et 6. 
Rellqunm autem carniinis argumentum de Incommodis vini ex 
Homero potius vel Theognide, Illius sectatore, adum* 
bravlt, V, vs. 7. 

V. 3. sqq. Siccis omnia nam dura deua proposuit neque 
Mordacea aUter diffugiunt aollidtudines cet.] 
Ad sententiam cfr. Alcaei Fr. 33. Schn.: Olrov yuQ Ssfii- 
Xag xal Jiog viog Xad-ixadia Idvd-Qfinottnv sdtaxeVf et.Enrl- 



1) i. c. fitjSiv, Aeoles cnim ^ ct ^ mutabant. Vid. Boissonad. ad 
Greg. Cor. p. 614 et Eustath. ad Hom. p. 1841 , 23 : & in xov d 
TQaitev diohxdisy otov ovdiv ovl^iv, Saoos &dao9 ntL 
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pidis Bacclu 278 sqq.: o SBiUh^q fivo^ 
BoTQvog vyQov nwfjk Bu(fs xdff^dYJuno 
OvijToTgj o ndiei tovg xaXamtiQovg (iQOToig 
Avnrjg^ oxav nhia^Anv dfjbMdXov Qo^gj 
"Vnvov ^} Tfi X^d-tjv tmv xa9^ ^fiiqav xanwv 
Jldtac iv^ ovd^ tax uXko g^aQfjLuxov novcav. 
Siniiiiter Cliorus ibidem 3S0 sq. D.: BQOfuog^ og tu6^ h^^^)i 
dnonavaai tb fiSQifivug xrL Cfr. Hor. C* II, II9 17: Dissi- 
pat Erias curas edaces; et C. I, 7, 17 sq., colL cun 
Eurip. AIc. 794 sqq. Hinc XvGifiBX^g Bixxog^ v* Jacobs. 
ad Anth. Gr. T. VII, p. 339. 

— Mordacea solUdtudines] ,,Graeci ^vioxoQovg et ^v- 
fioiaxstg fisksdiSvug^ et d-vfiaXystg et d-vfiofioQovg nominant, 
quasi membra rodentes et animum mordentes.'^ Lambin. Illud 
crepat autem qootidiani potius sermonis est, quam Grae- 
cismi {Xaoxsiv^ XsXaxivat^ Heindorf. ad S. II, 3, 33) cfr. Plaut. 
mU. gl. 3, 1, 57. 

V. 6. tequej decena Fenus] Eurip. Bacch. 773 sq. : 
Olvov ds fifjxsT* ovTog oix SffT&v KvnQtg^ 
Oif liXko TfQnvov oidiv dvd^Qwnoig swt, 
V. 7. At ne quis modici tranailiat munera Liberi] 
Theo^D. 509 sq.: 

Olvog mvofisvog novX>g xaxov* ^v 6i Tig avrov 
nivri intCTafisiwgy oi xaxov dXX* dya&ov, 
Id. V. 479 sq.: 

*^0g 6'av vnsQ^aXXri noffiog fiiTQoVy oixixi xsivog 
T^g avTOu yXwirfffig xuQTSQog oids voov. 
Quibus versibus totum huius carminis argumentum commode 
reddi posse Mureti eademque Dillenburg^eri sententia est. Ve- 
rnm fnndus eius dicti iam inest in Homeri versibus Od. XXI, 

*i93 sq.: 

Olvog (FS TQwsi fifXi^6^gy ooxs xal uXXovg 
BXdmsij og av fiiv x^v6ov sXg fifj^^ aVcfifka nivg, 

1) Ita Schoenias: „Der eine Genitiv, vnvovy druclLt das bcwir- 
kende Mittel fiir die l^&fj ans, der andere, KauQjv, dic Wirliuiig ''; 
alii vnvov, Illud praefereudum : Efficit Bacchus patcr, ut huini- 
nes somno eonsopiti, sio piuscaium iaxameuti a perpctuis vitae 
iaboribas nancLscantnr. 

2} St tdd* ¥xsi > id est, qui haec numera liabet. 
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Ex eodemque fonte flaxit certe Centaarea cnm Lapithis 
rixa, rs. 8. ab Heratio memorata, Hom. 1. I. 295, seqq.: 
Olvag nal Kivtavqov dydxXvtov EvQvtmva 
**yiaiTBV Iv fisyagw fisya&vfiov JlsiQt&ooio 
*£g Aani^aq iX^ovx* 9twX. 
Y. 9. Evtus — Bassareus] ^^Qaataor in lioc nno car- 
mine sant noniina onins dei, Bacchas, Liber, Erias, Bassareus ; 
qaoram dao in supmore parte, quae est de commodis vini, 
mite et benignum numen, duo in inferiore parte, quae est de 
incommodis vini, ferum respiciunt et indomitum nunien. Evias 
enim et Bassareus nomina sunt petita ex org^iis et m jsteriis 
Thraciis. Evias a clamore bacchantium evot^ svav (Evioq)^ 
Bassareus a roce Thracia (iaoodQa,^^ Dillenb. BatrtrdQu 
enim esi pellis volpina, inde baccha. Bacchae Thraciae autem 
Don vs^Qidag gestabant, sed fiaaadQag s. fiaacuQiidg ^). 

V. 11 sqq. Non ego te^ candide Bassareu^ Inpttum qua- 
tiam cet.] Ut Graece dicitur xivstv ^sovy sic Latine movere 
deum pro movere s. commovere eius sacra: quod 
ipsuni proprie dictum esse docet Hejnius ad Virg'. A. IV, 301; 
Itemque Graeci xivetv tu isQdy td iivattJQia, Erat enim in his 
sacris etiam dei simulacrum, (Isqov ytuGfia) ^). Sed illud q u a - 
tere apposite Voigtius meus in Prog. Hal. Reg*. Paed. 1S44. 
ad unam maxime thjrsos quatiendi actionem refert, ita ut sit 
,,quatiendo thyrso celebrare s. colere deuni^^ (de quo usu 
Graecis non minus familiari dictum est. ad C. I, 15, 15 et I, 



1) Hesychias et Gramm. Bekl^eri p. 222 : BaaaaQar nrtuvt^ Siovvataxot 
notniloit ovs itpoQow ai SQ^xiai Bditxai. cf. Lobeck. Agl.p.28dsq. 

2) Sacroram autem nomine tam Graeci quam Romani praeclpne 
signa et imagines deorum, omncmqne sacram supellectilem cli- 
gnari soleiit, yid. Lobeck. Agl. p. 51. £ademqne sacra, quae 
in inttio caerimoniae excitabantur et post in pompa circumfereban- 
tur, quaeque in profanorum conspectum proferre (ra iSQa Sst- 
xvvrai) aut disturbare (ovvTaQatTuv) Inexpiabile scelus erat, quo- 
niam nefas putabatur ea ab honiinibus non initiatis curiosis ocu- 
lis contrectari , passim dicebantur etiam aQ§rjxa itQa yel simpii- 
ciler dnoQQTjTa et i^dyiaTay vid. Hcsych. s. li. v. et Lobeck. Agl. 
p. 56. Hinc Sophoclcs explicandus vidctur Antig. 1061. D. : «*- 
vei (rdMivtjTa, arcana), fiovov Si /i?) 'jrl xtQdeaiv XiyatVt et 
Ocd. C. 1526: d $* i^dyioTa fiTjds xtvsZTai I6y{{tf itemque Vir- 
gilius de love A. I, 262; volvens fatorum arcana movebo. 
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17, 23). Nani qnatere tliyrsain, slc proprie dictani, 
Graece est d'vQ(rov dvaTirdffffsiv ^ d^vQtr^a xqotbTv yfjv^ xTvnstv 
^iQffov, Eurip. Bacch. 80. 188. 240. — Non iniritam te 
quatiani = ov-a uxovTog, ov nQog (^iav coi/, ^^dvvfiQiail (fafr^ 
(TaQ^ffcj^^ (vid. ad C. I9 37, 1 et Anacr. fr. 40, 5 sq. Schn.). 
— De rebus autem quae his verslbus dlfficillimls significantur 
et de omni extremi carminis ratione pluribus dicere a consilio 
meo alienum est. Satis est addidisse verba pertinere ad sacra 
Bacchi trieterlca, qnibns non inltiatum Interesse nefas erat 
(Ovld. M. lir, 510 sq., VF, 587 sq.), ad usum cistarum mjsti- 
carum, quibus instrumentum sacrum recondebatur — in iisque 
inerant inter alia varlls frondibus involuta ^Qdxwvj Qotul xal 
fujxwvegy Itemque ^dXXog velatus — ad furorem fanaticum, qui 
Cybeles, Bacchi alioramque deorum numinibus et excitari et 
sedari (hinc: saeva tene cet.) credebatur; de quibns omni- 
bus adeundi £iunt quum alii, ut Heynius et Bacchius ad Vlrg*. 
et Ovid. I. c, tuni Hermanni Graec. antiquit. sacr. §. 3. 
§. 32. §. 64. et Lobeck. A^laoph. p. 54 sqq. 271. 285 sq. 
294 sq. 619. 639 sq. 698. 

Ceterum quuni Horatius, Pindarum suam , ut videtur, secu- 
tus (vid.inBoeckhll ed. ad Nem. Vn, 17. p.421), pro sententiis 
g*eneralibus exempla ponere consueverlt — quo pertlnet etiani 
multorum mythorom usus quibus subtlllora docet interpretatione 
eruenda, cf. v. 8 — , illud „Non eg-o quatiam'^ perinde di- 
ctum esse puta, quasi dlxerit: „Nemo omnlno debet quatere ^^ : 
ut nihll attineat iliud quaerere, utruni ipse Horatlus sacris Bac- 
chicis inltiatus fuerit necne fuerit. 

Quod autem Mltscherlichlus opinatur, universum hunc lo- 
cam obscurae aliquid affectatlonis habere, quod facile exem- 
pluni Graecum prodat anxie expressum, Id mlhi non persuasit. 
Solet enim Horatius non ita anxie premere vestl^ia Graeca, 
praesertim In exitu carminum. DeAlcaeo quidem, quem ille 
putaverat, ne cog^itandnm quidem erat. Plane allus is homo, 
quam qui talia praecepta fundere potuerlt. Athen. 10, 33: 
*AkxaTog fisd^vwv MyQarps zd noi^iiaTa. 

V. 16. Arcanigue fides prodiga perlucidior vitro\ Redit 
carminis sententia ad Alcaeum, ut vldetur: cuius haec sunt, 
Fr. 44. Schn.: 

Olvog yaQ dvd^Qcinoig dtontQov 
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et Fr. 47: OJroc? c2 y^/Ac natj xal dKdd'&a: quod ipsum 
proverbliini faotuiii est, v. Provv. Bodl. 751. lilud Acpdij- 
lus quoque, qui saepe Alcaeum ante oculos haboit, imitatas 
videtar Fr. 274 D.: KdTom^ov stdovg x^^og £in\ oJvog 6i 
voi}» 

Carm, I, 19. 

Hnlus carmlnis principlum et arg^umentum : 

Mater aaeva Qupidinum 

— U^et tne — 

Finitia animum reddere amoribus 
procul dubio a Graecis Ljricis repetlit, quorum complura ex- 
stant in eandem sententiam fragmenta, velut Alcmanis Fr. 17., 
Sapphus Fr. 20., Ibjci Fr. 2., Anacreontis Fragm. 26. 38.51. 
Schneidew. Sed praeter ceteros comparandus Alcman, qvi 
in isto quidem gt^nere aliis exemplo fuit, quod sequerentur ^), 
eiosque haec snnt : 

^Egog fAS dttujB KvjrQitog sxati 
yXvxvg xaxsifitav xagdiav latvsi, 
Nam Horatins et in superioribus eandem sententlam exprimit, 
et pcrgit sic dicere: Urit meGljcerae nitor, quae plane 
respondent Graeci poetae verbis: 'l?^a; fie /It^iri/^ 2a/y£#, 
ct eundem Akmanem alibi saepe imitatus videtur, v. infra 
ad vs.9sq. et ad C.I, 30, 1. Huc ipsom quoque Gljcerae 
nomen referam, quod nomen certe fictum etGraecum est ethuic 
carmini quam maxime accommodatum, quuni yXvxeQa sit pueila 
^rata et idonea, quae amatores ^dulci desiderio capiat^^ Ita 
enim iam Homerus quum alibi frequentissime tum in 11.111,446, 
ubi Paris ad Helenam: fis yXvxvg IfxsQog aiQstj et praecedlt 
iQuiiai eovy nt alterum per alterum explicetur; et Hesiodus 
Th. 206 in Yeneris muneribus refert jsQtptv ykvxsQijv; unde 
illud ipsum apud Almanem^^iS^^o^ yXvHvg. Hunc dulcem ig^i- 
tur amorem Horatius sub ficto Glycerae puellae nomlne 



1) Athenaeus XIII, 600. F. ex vetcre qnodam auctore haec refert: 
'AXxfia^a ysyovdva^ twv igatTiHvSv fisXwv i^ysfAova^ xal ixSovvai 
ngiuTOV fiiXos aHoXaaTov ovra nal negl Toig ywatxas xal ti^v toi* 
avTtjv fiovaav ets roc StaTQifids' d&o nal Xiystv tv r4y« t^ fu<' 
Xuiv "Eqos ^-b 9-alT6 xtA. 
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ci persona Induxil ut poeta, iie rcm mAe atquc cxiliter uar- 
rare vitoretur. Clr.^Exc. II. * ^ 

Nec argumentum soltfni fictum ct aliunde aissumtum, sed 
totum carmen ita pienum est Graecisnil, ut prlmitils huiud^ ge- 
nerls non dubitem annumerare. Franiiius quidem in primis 
hisce carminibus aniatorlis interdum falsus est, quum etiam ea 
ad veram vitam poetae pertinere opinatus sit, quae ad Gracca 
eius exemplaria referenda essent. Concedendum vero, nf fallor, 
aliquot annis prius hoc carmen scribi potulsse, quam Carm.ir, 
4. in quo poeta vere praedicat se iam quadrag^cnarium factum 
anioribus defunctum esse. 

V. 1. Maier saeva Cupidinum] Plane simiiiter Pbilo- 
dcnius in Anthol. Gr. II, p. 89 Br., Epigr. XXIV, init.: 

KunQi yaXfjvaifj ^ q>tXovviiy>is^ KvnQ4 dixmwv 

cvfjkfiaxB, Kinqi IJo^wv fJ^JjTSQ isXXonoSfav* 
Eundem versiculum Floratlus in per^imlli Carm. IV, 1. vs. 5., 
hoc ipsum carmen si^nificattirus, consulto repetlltf Incertum 
vero, num in re tam communl et ubivis obvla certum aucto- 
rem secutus sit, qaafnquam ^uadem Pbllodemum^) saepe iml- 
tatus est« 

v; 2,. Semelae puer] Codd. consensus favet h. 1. Latl- 
nae formae Semelae. Vide Excurs. IIT. Bacchus antem 
Graecis saepe Amoris comes ac sodalls. JoxeT yaQ sxsiv^ ait 
Athenaeua^V, p^ 185, B., nQog yaXlav n 6 olrog eXxvtrjixov 
nuQa&sQfAairaiv Ttjv tjfvxvv xat Siaxiiav, Adde quod xd/jiovg s, 
commissationes reg-ebat Bacchus. Quare quum Amorl praesen- 
tissimum auxilium praestare putaretur, elus opem una cum IIIo 
invocabant poetae mellcl et erotici^ nqonoXov paQvyfovnwv 



1) Fuit nobilis Epicnreas, pliilosoplius et poeta, culus festiya pot^ 
mata Cicero , eias aeqnalls , dilaadat lu Or. in Plson. c. 29. et 
Horatlas in Sat I, 2. vs. 32 sq. et vs. 120 — 122. aperte expres- 
8ll ipsamque nominayit. Vide sis Jacobs. in AnthoL Gr. II, 
p. 88. Br. ad Epigr. XXI, i gq. et II, p. 85. ad Ep. X, 3 seqq. 
Nam epigramma IX, cuias clansala est: vr^v 9* oQa rdXkog exoh 
cx ceteris ct ex ipsoHor. I. c. Sat.l, 2, 120 sq. a Batavo quodam 
satis afTabrc ac- propc antfquo artificio oonfictun et supposttnm 
esse iiiem Jacobsius denoufitraTil in LcdX, Vmm, XII, |i..264. 
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lQwmv^)j ^'EQiaiog fior^&ov^) vocantes. Anacreon qaideni euni 
potissimum Implorat, ut sibi in amore Gleobuli pueri conciliando 
auxilietur, Fr. 2. B. : ^Sivdl^y ^ SafuiXtjg ^EgcDg xal Nvfigiai^ xt/a- 
vdmdeg TroQtpvQstj x lA[g>Qo6itrj GvfxTtai^ovaiv ^ et similiter ut 
hoc loco Horatius culpae suae cundeni incusat Meleag^er in 
Anthol. Gr. I, 17« Epi^r. LVII, 3: *Ev jivqI ysvva&slg CTSQystg 
^Xoya tav sv ^'Eqwti^ Ka£ /j£ ndXiv d^aag tov aov aysig lnitfjv : 
ubi plura de Bacchi cum Amore consortio profert Jacobs. Cfr. 
Ovid. A. A. III, 762. et Plin. Sec. in Antliol. Lat. I, XXIII: 
Ardenti Baccho succenditur i^nis Amoris; Nam sunt unanimi 
Bacchus Amorque deus. 

V. 3* lasciva Licentia] Poeta deam fecit vfiQiv Grae- 
corum, non princeps sed post Ciceronem (v. de Legg. II, 17. 
42) et tritissimo uterque vocis usu j^snl sQwtixtjg Inid^vfuag 
uxoXdffTov ovcrj^" quum apud alios tum apud philosophos So- 
craticos, Plat. Phaedr. p. 238. a. 250. c, Xenopb. Mem. II, 1, 
30. ubi qui insano illo atque effrenato cupiditatis instinctu ab- 
repti se corporis voluptati dedunt et in venerem ruunt, vfiQsi 
nQoGoiitXstvy v^Qi^siv dicuntur eorumque amentiae atque intem* 
perantiae sanitas animi ac moderatio opponitur. Verum ipsa 
verba, quibus SfiQiv illani describit Plato, praestat, ut opinor, 
subiicere. Snnt autem in Phaedri loco priore hoc modo: ^o- 
l^ijg fisv ouv inl to aQiatov Xoyo) dyovfftjg nal xQatovatjgy tff 
XQatsi ctafpQoavvtj oVb/^a' ini&v/Jiiag ^s dXoywg sXxoitfrjg 
snl r^dovdg xal aQidGTjg iv ^fitv t^ oqx^ v (iQig iniavofidcd-ij^}. 
Itaque quum saepe Plato et Xenophon istam licentiam ex* 
agitassent, quod non perinde ab ullo poeta nielico Graecorum 
factum memini, Horatius si illos imitatus est fortasse se ipse 
quodammodo voluit castig^are ^chartis Socraticis quae rem 
melius poterant ostendere^^ 

V. 5. urit] ixxaisi ^ds /laQaivsi^ vid. Jacobs. ad An- 
thol. Gr. I, 214. XV, 3. B. 

V. 6. Glycerae nitar splendentia Pario marmore puriit8\ 



1) Ita lon Chius Fr. 5. ubi Schneidew. p. 128: Commissationes ap- 
pcliat iavenam yino calidoram versoramque in amt>res. IlgonoXog 
igwTQtv est qui excitat amorcs. 

2) Rufinas in Anthol. Gr, II, 295. Br. 

3) li. e. huic impcrio nomen vfigis impouitur. Ueindorf. 
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Non solam ad splcndoreni cutis, sed ciiam ad pcrfectam onini- 
basque numeris cxactam puellae pulchritudincni significandam 
pcrtinent verba Pario marmore purius, ex Gracco fonte 
derivata. Statuis enim formosi formosaeque ab illis comparari 
solent. Eurip. Hec. 560: fiatrtovg T^edsi^s (tt€qvu ^\ cJ^ 
uydXinatog^ KdXXtiTTa xrX, Ad nostrum locum faciunt inprimis 
Pind. N. IV, 81. B.: GxdXav &€/n€v JlaQiov k£&ov Xevxo- 
reQav^ ubi poeta laudem dicit illustrem atque exactam, qda« 
latius splendeat marmore etiam candidissimo, colI.Theocr.SVI,38. 
Posidipp. Ep.Vn, 3. in Anth. Gr. II, 47. Br.: rvv dnaXtjv El- 
Qi^viov elSov — , leQov d'dXXogf old rs Xvy^ov^J ryvnr^v 
xtX. Philod. Ep. XVUI, 3. ib» II, 87: td Xvy^iva xwvta fiact&v. 
Rufin. Ep. XXXVI, 3. ib. II, 398: detQ^ Xvydtver^^ ct Anacreont. 
XXVIII, 27 : Xvydtvog TQdxfjXog. Laevis cervix ap. Propert 
III, 15,31., marmoreum collum ap. Ovid. F. IV, 135. Vide 
Dorvill. ad Charit. p. 12. seq. et Jacobs. ad Anth. T.VIII, 
139. X. 178. 

V. 7. grata protervitas] enixotQtg XafAVQta Graecorum, 
V. Lobeck. Phryn. p. 271. 760. 

V. 9. JEt voltus nimium lubricus adspici] Possis co^i- 
tare voltum lubricum simpliciter de „mobili oculorum pe- 
tulantia " (v. Petron. 126. cll. Cic. de N. D. II, 57.) intelli- 
gendum esse, ut iam Ilomerus II. III, 397. Veneri tribuit ofifm- 
ta fiuQfiaiQovta j ipsaque dea eam ob caussam eXtxofiXi^aQog 
audit (Hes. Th. 18. Hjm. Hom. V, 19.), et Asclepiades in 
Anth. Gr. Ep. XV, 4. I, ji. 214. Br. yXvxeQov fiXefjLfiatog 
dateQondg multiquc alii niulta similiter praedicarunt de voltu 
vel mobili vel molli, vid. JMitscherlich. Sed altera et pro- 
pria illa verbi Inbricus explicatio mihi certe long^c prae- 
stare videtur et propter adiectum v. adspici, quod mininie 
otiosum est, et quod magis convenit cum Graecis exemplari- 
bus: „Suavis et lubricus oculorum tuoruni splendor, o Glyce- 
ra, efficit, ut quivis adspicicns in illo quasi oXtG^riQif olfi(») la- 
batur.^^ Etenim ocuhis eroticis scriptoribus estetiamvia, qua 
anior per diffusam inde venustatem in amatoris animuni 
invadit et iecur occupat. Commentarii instar sunt hi vcrsus 



1) Schol. Pindar. Ncin. ^ 129-: IlaQiog St li&oe tatU' o xa^.ovus- 
los A r y S t r i- 
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Musaei 94 sq.: ^Of&aXfiog 6*666g hruv* An oy^d^oAfdotb fio" 
Xduv KaXXog SXitrd-alvsi^) xal hrl g^QSvag dri^g ofsvsi^ 
et Aristaenet. Epist. 11, 5 : ^EQiag xal fiixQ^ tov ^jrarog AsX^- 
Xv&sv slgQvsig. Fondas autem huius comparationis lam !n 
Platonis Phaedro quaerondus videtur p. 251. b.: Js^afisvog yaQ 
rov xiXXovg r^y ano^Qoiiv 6id rdiv ofi/ubdrwv id^SQiidr^tj* 
uM plura cx Eroticis profert Heindorf. -> Structnra qooque 
Graecae elegantiae plena est: ^Xsfifia a^aXsQov inifiXinsrFd-ui^ 
hro^S^aXfitSur^ai. Cfr. C. IV, 3, 59: niireug rideri, et r. 
Bxc. IV, 4. 

V. 9 seq. In me tota ruens Venua Cyprum deaeruU] 
Haec composuisse videtur ex Euripide, Hippol. 443. D.: 

KinQig ydg oi ffOQrjrov^ ijv noXX^ qv^ (v. ad C. Iy7,7) 

et ex Alcmane, Frag^m. 19. Schn.: 

Kin Qov ifiSQrav Xinotca xai Udgtov rrsQiQQoxav^ 
quod manifestius iniitatus est in C. I, 30. init. Vide omnino 
ad C. I, 28, 30. 

V. 12. nec quae nihil attinent] td fiij6iv (i^sXoZvra, 
Anacreont. 36, 3. ap. Berg^k. 53. p. 730: 
ri 6i fioi Xoywv roaovtcoVy 
rcjf;y fifi6&v (iy>sXovvra)v ; 
quae iam vetus Scholiastes Horatianis composnit. 

V. 16. Mactata veniet lenior ho8iid\ Quum saepe eru- 
diti ex Batavis interpretes dixissent venire simpliciter poni 
pro esse, ut Graecum sQxsa&ai pro slvai: recte monuit H. 
Peerlkampius Romanos poetas, Graecorum imitatores, nunqaam 
UBurpasse venire, quando sententia unice postularet v. esse, 
et venire semper suam vim servare. Venus h. I. Cjprnm 
deserens et tota in Horatium ruens ad eum venire debait. 
Plane similiter Anacreon Frag^ni. 2, vs. 6.: av 6'svfisvi}g 
*'JSA^' ^'fiiv. Cfr. Eurip. Med. 630. alibi. 

€arni. I, 20. 

I 

Arg^umentum huius schedulae poeticae, quara quasi invi- 
tatoriam Maecenatl suo scripsit, a docta Graecismi ratione, ut 
opinor, alienum fnit, nec quicquam inest quod transmarinae 



O *•• ^'. vcjrfiilirerisclirr Liobreiz eiili^leitet, eii1s!r«iiit deii AH£ffii. 
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cxpcditionis indi^cat. Nam locosaniontis iniago sccqb 
dicta cst, V. ad C. I, 12, 3. 

Carin. I, 21. 

Est lijninns in Latoidas, Dianam ct Apollincm, qol dii 
ofiOTQo^oi una cum matrc Latona a Graccis in hjmnia compoBi 
solcbant, ct sacpe ctlam, quum Sol et Luna proptef almam 
luccm ct salubrcm acris temperiem, qaac ab iis oriuntur^ mor- 
talibns esscnt dil salutares, awrr^Qegy vcl dii avcrrunci, dXelt^ 
xaxoif dka^iiioQoi^ dnotQonuToi^ lidcm vcl JlQotTTarfiQUav vel 
^ETTixovQiwv cognoniine conlunctis sacrls una coIcl>antur; undo 
naQsdQOi^ Gvvvaoi dlcti sunt^). Scd is cultns Ronianls iam 
antiquituB reccptus, vld.Liv. V, 13, et nupcrrime ctiam coniuncti 
crant hi tres Romae in teniplo Palatlno, qnod Au^ustas dedi- 
caverat, cf. Propert. II, 31, 11 seq. Ncque admodum pro* 
babile est carmen Horatlanum Graeci alicoius imitationem csse. 
Nam qnum multi Graccorum poetarum et in Apollinem et in 
Dianani hjmni, vcluti Homcrici et Callimachl ct Tra^icorom, 
nobis rclicti slnt: nollns tanicn in iis exsfat locus, ex qoo 
imltatlonls vestlgia colll^cre possimns, nisi forte Sophoclis 
in Trachinlls, de quo vide infra. ^Nihll vcro praeter eplcam 
illam vcterum Hjmnorum compositloncm ac sollcmnes qoasdam 
loquendi formulas ab Homcro osqoe propag^atas imitatos est 
Horatlos; cctera canhen habemus vere Ronianom, quod 
Frankius in Fastis Hor. p. 163. rect<e rcttoUt ad memoriam 
victorlae Actlacae, etsl in eo ab vero aberrasse videtor, 
quod decantatom esse statoit in prima celebratione lo- 
dorom Actiacorom qolnqucnnalium a. u. c. 726. Immo si- 
molat poeta se tanqnam Mosarom sacerdotem virginom pocro- 



1) Homcr. Hjimn. in Apoll Del. 158 sq., H. in Apoll. P^th 21 sq., 
H. In Dian. IX. Francke init., H. in eandem XXVII , V8. 3. et ts. 
19 sqq., Aesch} I. Sept 145. sqq. , Soph. Trach. 205—215. 0. R. 
161 sqq. 0. G. 1091 sqq., Pind. Nem. IX, 4. alibi. — De IIqih 
otaxnj^iutv et 'Einxot*^otv Apollinis et Dtanae nomtnibns ac ma- 
neribas ?• Hermanji. ad Sophocl.; Trach. 208.^ Schneidew. ad 
eiusd. £i. 637, et Orell. ad haius Carm. Ys.ld; de coniunctis 
corum ct matris Latonae sacris adcnnda sunt quao WciclLeras 
ad Pind. 1. c. congcsta curo Dissenio commnnicavit iii 6oeclf.liii 
cdilione p. 453. 
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ni«f«e AoTM imctre iisqie qMHaaxiM pnecipcrey «t Dia- 
■ae et ApoUiais laa^es caaere iacipiaal : sic fore ■! luc bel- 
iiMf tameu pestcMqae a ■oniae Roouao in seiipitenHis eor^m 
hostesy ^Persas atqae BriUuios*% arertaL TeaesdaB rero 
CaesarcM OcUriaDSu ab Actio victoreu rererssu ui koBoreai 
ApoiiiDfs, csi rictoriau se debere pataret, lados Actiacos a. 
726. iostttaisse et eias teuplau aperaisse (t. Propert. 
L c. talt^ cll. Dio Cass. Llll , I.) et eodeu iau aiiao expedi- 
tioaes in BriUonos et Arabes praeparasse: ad qaae ipsa Ho- 
ratlou respexisse facili coniectara addaciuur at credauas. 

T. 2. Inionmm — Cgnthium\ Hou. II. XX, 39: Q^oZ^ 
(fog dx$QO€x6fA9jg ^d^^^Qisgit^ lox^ouQa Atjtti ts xrl., qao 
ano loco dxtQOBxo/itjg leg^itnr apad Houerau* Praeterea in 
Hou. Hjnn. in Apoll. Del. 134, io Hesiodi Fragu.XC.Goettl^, 
bls apad Pindarnu Pjth. 111, 14. et Isthu. 1, 7: rov ajc€#- 
QBxojnav (DotpOYj saepins in posteriorau Hjunis Unqoau per- 
petoon qooddau Apollinis praeconiou reperltar. Intonsos vero 
Apollo est propter aetemam iovenUtem. Alebat eniu Graeca 
lorentas decos capitis osque ad consUntem aeUteu, obi adolti 
solebant primau crinem detonsom Ipsi ApoUinl xovqotqo^ et 
florils consecrare, vld. Dissen. ad Pind. P. IV, 82. Cfr. 
Ilom. II jm. in ApolL Pjth. 272: x^^U^' dkvfiipog BvQdag 
Hfiovg, ct Hon Epod. 15, 9. TibulL 1, 4,' 37. 

V. 3. supremo Iovt\ Ex formularum usu a Graecis re- 
CCpto : Jil^ irplanf , ^u vndTm , Ju navvnsQruTM , Pind. l^em, 
I, 60. B., Aeschjl. Ag. 509. D. , Callim. H. in lor. 91. aL 

V. 4. Dilectam penitus] Reddldit Honiericum illud nsQl 
xtjQi vcl xrjQod^ir ^aXXov y)tXslv, Od. XV, 245: IdixqnaQaoVy 
Ov nsQl xrJQt y)iXsi Zsvg — navToirjv ^tXoxtjTa, Cfr. ibld. 
vs. 370. II. XIU, 430. XXiV, 61. 423. al. Adamaverat 
autem Juppitcr et dilexeratLatonam ex animo, et plus quam 
allas concublnas proptcr liberos ex ea susceptos. Hom. Hjmn. 
In Dian. XX VII, 19: ^Yfivsvot Aijtd xalXio^vQov^ wg rsxs 
natdag^ ^A&avdtwv (iovX^ ts xal iQyfAuotv sl^ox' aQtOTOvgy et 
Hymn. lu ApoII. Del. 14: XaiQs^ fidxatQ^ w AfjToty Insl Tsxsg 
dyXad Tixra , ct alibl. Honierus quidem similiter de Arete, 
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Alcinoi uxore, Od. VII, 69: itsqI h^qi^) TBttfAtjtui ts 
xul efftiv ^'Ex is ^ikiav nm^wv ix t* avtov ^AXxivooio* 

V. 5 — 8« Fos laetam fluvm et nemorum comam ?) cet^] 
Priinum poeta ipsani Dianam laudat, deinde eius nemora accura* 
tius describit, quandoquidem inprimis est dea ayQotiQa^ ^YQ^ 
tsQnofiivfj s. renatrix, et ^ttae a^rorum silvarumque honori- 
bus atque bmni amoenitate et solitudine delectetur, solisNjrm- 
phis comitibiis dyQovQjAOig, Res notissima ex Hom. Od. VI, 102 sqq«, 
Hom. nym. in Dian. XXVILF.y.4sqq., Orph. Hjnm. XXXI, 4 sq. 
aliis locis. Cfr. Catull. 34, 9 sqq/ L,aetam autem fluviis 
eandem vocat iit. ^LiQtsfiiv noiafiiav et Xtfitvativ, Pind. Pjth. 
■II, 6 sq.: ^OQxuylav —^ n ot a fiia g S^og ^uiQtifiLiSog: ubi Dis- 
sen.: „Diana in Peloponneso multis locis cum lacubus, fon- 
tibus, fluvljs colebatur coniuncta, et inter fiuvios quidem no- 
minatini cum Cladee et Alpheo, unde 770Ta/i/a dicta^^ Itaque 
Diana ^AXy>Bi(ia cum Alpheo eandem habebat aram Oljmpiae, 
vid. eundem in Boeckhii editione adNem.I, 1. Scite Fischer 
in libro sing^ulari, qnem^^sciipsit de Bellerophonte a. 1851., 
Dianam sive '2eXt}vrjv in meridionalibus terris magnam vim ha^ 
bere dicit ad pluviain gi^nendam, ad aquam parandam etc. 
— ^emonm comam] Frequenti apud Gtaecos de arlioribus tropo 
etiam in prosa oratione: xofxtjvy ^o^viv^ vid. Orell. et cfr. C« 
IV, 3, II. 7,' 2. 

V. 9 sqq. iam inyej*so ordine collocationis primum Apol* 
linis sedes et loca carissima , tum ipsum deum celebrat. At- 
que ut virginum ' fuit Dianam cantar^ (vs. 5 — 8), ita Iiunc 
invicem mar£s iubenturJaudibus tollere, plane ut apud So- 
phoclem in Trach. 205. Dindorf.: 

*AvoXoXviats dofioig 

l^>satiotg dXaXaYatg 

6 fksXXowik^og^ iv Ss xoivog aQoivtav 



1) TtsQl x^gh non nigi x?(>»* scribendam et interpretandam esse nnnc 
recte praecipiant Grammatici et Homeri Interpretes, qaam pro- 
prie sit ,,Vom Herzen amschlossen <\ hoc est „hcrzinnig'S quod 
Horatius dixit penitas. 

2) Gomam, non coma, iegendom. Bernhardy in rec. ed. Orell. : 
„Eine gleiche Verthellung C^ergl. Strophe 3) heisst ans das Lob 
der Diana voa ihren Attributen scheiden , die sorgfaltig ausge- 

schmutkt werden (v. 6—8)." 

7 
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Itw nXayyd rov si^uQirQav 
*jin6kkwva wQoaTatav' 
OfioS (fi MOiwa natSv 
dvaysw*^ c3 nagd^ivpi, . 
fioaw$ ra.v ofAOtFnoQov 

^AQTBfkiv *OQTvyiav^ iXayKtfiokoyy dfi^ijiVQov^ 
yihovdg ts Nvfifag. 

Hoc est 9,Celebrate aedibafl doinestica exclamatlone quisqnis 
nubilis est^) (i» e. tenerae vir^ines), unaque mariani in- 
tercinat acclamatio, celebfatre, inqiiam, mar.es, Apolli- 
nem insig^nem pbaretr^, tatelarem, simulqae paeanem, 
yirg^ines, dicite, dfcite alta voce Dianae, eoden ^e-^ 
uitae partu Ortjg^iae, cervos iacuiantis,. taedarnm lomiaa 
utraque vibrantis manu, vicinasque Njmphasr^^ Quae quum 
Aon uno modo cum Horatianls convenire appareat^ ^commode 
ad elus expllcatlonem converti possunt, nec temere fortasse 
credideris ipfii obversata esse. Itaque Horatlus praeter cetera 
loca Latoidis sacra natalem. praedicat DelolR Apolliais, 
ut ille cMkit^ltiQTSfiiv ^OQTvyiav;, i. e. Deliam.' Delos enlm 
Athenaeo IX, p. 393. et aliis auctoribns (v; Spanh. ad 'Call. 
H«Apoll«59.) prisco , nomlne Ortjgla, quod idem fuisse gt^ 
mellorum nutrici Strabo XIV. p.. 948. prQdidit. . Neque Vero 
Delos solum W/roAAoiro^ yqvQOTQoq^og j quam *Callimachas. H. 
Del. 2. vocat, sed etlam Dlanae (cf. ad vs. 13.): quos uno 
partu in Cjntho monte editos ferunt. Res vulgo credlta et 
notissima. Erant sane^ ut auctor Hjmnl Homerici Jn- Apoll* 
Del. 15. sq.y si verus Is iocas^.qui unum . Apollinem in Delo^ 
Dianam vero in Ortjgia natam esse dicerent, sive illa Delo 
adiacebat insula (Stral). X. p. 480.) sive lucus erat prope 
Ephesum, eodem nomlne appellatus (Id. XIV. p. 639.), nec 
deerant qui ambo In ^^lnco Ortjgla^ genitos mallent (Ta- 
cit. Annal. III, 61.): sed vide quae Dissenlus adPlnd.Nem. 
I, 1. in BoeckiUI editione p. 350 sq. explicait, atque Horatius 



1) Ita Hermannas, alii fortasse rectias dvololvSstai Bofios — j ^cjl. 
XowfAtpes^ i. e. „ tota domns uialabit et quidem paellae qaae sunt 
in dofflo iaetos tllos clamores tollcnt/' Item in re simili Enrip. 
£1. 691 : okoXv^tvat nav Sai/Att. 
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certe voI^ii.reiii illam fabalam s(!I{[ttitur, qunm etiam in C. III 
4.y natsilem silyani Delii Apolllnis idlgnis laodHias 
ornet, ideniqae in C. III, 28« celerls splcula Cynthiae me- 
moret, qaanfi Ovidlus M. I^ 694. Ortyg^Iam deam vocat. 
Cfr.Propert. II, 31, 5: „Tam'media|n claro sur^ebat mormore 
templnm (Palatlnum), et patrla Phoebo cariiifS Ortj^ia^. 
Hinc .Delos liberis Latoiiae carlsslma^et Apollini quldem carior 
eCiahi qnani ^sacra nemoi^e nobilia Tempe^. Hom. Hym. in 
Apoll. DeL 143: noXkoiroi vriol ts ml a^su isviQi^svra* — 
— l/iXXd frif J^Xi^ y 0otfis , fAuXi^^ InmQnBm ^toq- 

'. — laslgnis .autem humeruni Apollo pharetra at 
qui „ nunquam. humerls positurus sit arcum^% C. III 9 4, 60. 
Kst vero quasi. propridm ac perpetuum Hlius praeconium ab 
,IIomer<> traditunK: vgyvQOToH^og ^ MXvrotd^g l^noUMovj ut IK I, 
37. IV, 101. et allbi, coll. II. I, 46: 

ToS^ iifioiow i^cay dfiftjQs^fa te f>aQitQtjVy 
quod tantum-abest, ut Horatins spreverit aut suo arbitrio im- 
inutaverlt in hoc praesertlni carmbie j «t fideliter servasse p«- 
tandusi sit, slquldem ipsum deum, non humeram eius insignem 
pharetra dixil. Rectissime enlm. Bentieius: „Respondeiit, 
inquit, haec superloribus, Vos d|'cite Dianam, laetam flu- 
v.ils;.v4>s Apollinem insl^nem humerum pharetra. 
Insig^nls hUmeruni Hellehismus notlsslmus est, Nostro quo- 
que familiarfs: Nec Mau-ris animnm mitior anguibus, 
et allbi.^^ .Vide fixc. IV, 1. His lam adlice quod Soph^i- 
cles, Horatii, ni fallor, exemplum, eundem appellavit si^a" 
QitQuvi quod verbum quum Sina'^ XsyofLSVov sit et ipsum quo- 
que ex Homero efflctum esse pateat, ad amussim respondet 
Horatlanis. Cfr. Carm. Sec. 61: ful^ente decorns aren 
Phoebu&, qnibus aQyvQoro^^ov ItiTtokXwva^ et C. I, 13, 23: 
metuende certa Phoebe sagitta, quibis stnjfioXav l^. 
reddldlt. Qui sic construunt, ut nuper Nauc&ius rursus: 
„Laudate hunierum (Apollinis) inslgnem pharetra'S ^^ Grae- 
cani Imitationem negllgunt et frustra etiam ex Carm. III, 28, 10. 
proferunt „Neptunum et vlrldes Nereldum comas^^') 
quum Ibi addltus sit genitivus, hic desideretur. 



1) Hoc est „ Neptnn und die Nercflden in grunem Haar **. 

7* 
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V. 12. Fratema lyraYqnnm a fratre Mercario inven- 
• tam muneri. acceplt, qaam ipse illi virgam a^aream dedisset, 
V. ad C. I, 10, 6. et 18. Sollemnis vero attribatorura , quae 
singaloram deoram propria sant, in eoranidem hjrmnis^ nientio. 
Homer. Hjmn. in Apoll. Del. vs'. 131: Elij fwt xi&aQig xe ^iXrj 
xal xafinvXa ifo^». Callim. H. Apoll. 19: svg^tjfisT xal Ttovtog^ 
OJB xXsiovfnv aoiSol ^ xid-UQiv fj To^a, ^vxioQSog Bvtsa (DoifioiK 

V. 13. Hic bellum lacrimosum^ hic cet.] Ut Graeci 
poetae niodo ambo aXs^txixovg vel sTnxovQiovg Geovg^ faoAo 
alteratram j pro sao qaisqae consilio , invocant et orant niala 
nt abigant aut aFcrtant: ita HoraUus b. 1. uni Apollini, singu- 
lari illi Augtisti principis custodi, averruncandi partes omnes 
demandat. Sola Diana invocatur ut auxilio veniat apnd 
Orph» H. in eandem XXX V, 13 sqq., contra solus Apollo in 
Sophocl* Ai« 702 sqq. : ava%^An6XXuiv 6 JdXwg ifiol ^vvsiijgj 
et in eiusd. Electr. 637 sqq. : xXiotg uv //Jj^, 0oi^BnQoirvd'' 
ti^Qts xrX. Quamquam ne Dianae qaidem societatem excladi 
necesse est, quum saepe poetae veieres ex pluribus enm so- 
lum cuias primariae sunt partes nominent, cf. supra v/s. 10* et 
Epist. I j 19, 33. ubi vid Orell. 

— beUUm lacr%mo8Ufn\ Epithetoh ab Homero petitQm, 
II. UIj 132. 165. V, 737: noXvduxQw ^'^Qt^aj • noXsfnov noXv' 
daxQvVy TToXffLov SaxQvosvta. Cfr. Virg*. A. VII, 604: lacri- 
. mabllebellum. Hoc paulum varlarunt posterlores, utAnacr. 
Fr. 28. B.: 6axQv6ec<rav uixfyiv^ Aeschyl. Suppl. 681: 6a- 
xQvoy6vov *'AQf^^ Eurip. Hel. 1115: SuxQvot-vra n6vov. 

V. 14. famem pestemque] coniun^it cx more Graeco- 
rum scrlptorum, qui XtfjLov et Xotfiov vel propter annominatio- 
nem libenter copulant, ut Hesiod. 'EQy. 242: jotmv d*o^^«vo- 
d^Bv fiBY^ in^yayB n^fja KQOviwv^ Aiftov ofiov xat Xotfior' 
quod dlctum Cruquius iam excitat. 



Carm. I, 22. 

Simile est Carm. I, 17. arg-umentura, ubi se securitatem 
suam pii vatis (Vir^.A. VI,662.)ct innocentis singulari Fauni 
s. Panos gratiae ac tntelae debere dicit Pindari exemplo, 
«t siniilius etiam Carm. Hl, 4. vs. 9~ 36, ubi hoc Ipsum Camenis 
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dat, ut lam infans a palambibus sacrae laur! myrtlque frondibus 
contectujs tuto a saevis bestiis in aperto dormierit, quum alios 
auctores Graecos tum .eundem Plndarum secutus (rid. Orell. 
ibid. ad vs. 13«), ad cuius imitationem se omnino in sublimio- 
ribus carmiiiibus melicis conip6suit. . Hfc vero de deorum nu- 
mine ac tutela ne yerbum guidem, uec quicquam aut ab illo 
aut exallls exemplaribus Clraecis transtulll nisi Sapphns 
locum, io quo desinit. Dissimills vero et plane^propria Ho- 
ratii est ratlo huius carminls. Nam qunm Orphei fabulam, ut 
bpinor, aut Amphionis (A. P. 391 sqq.) aut multa alia rel ex 
Pindaro vel ex alils auctorlbus recordari posset, nihit eorum 
quae alibi fecit , hlc feclt, sed potius quld Ipse de condicione 
poetae sentiat exprimit eosque animl sui sensus cum Aristio 
Fiisco amicp suo comniunicat. et suam ipsius vitam comme- 
;norat et tanquam Musarum sacerdbs se ipsum quasi exemplar 
sanctitatis proponit (Prop. HT, l^S.), omissa exemplorum ve- 
iustate. Ac prb more suo severitatem et ^ravltatem cum loco 
et facetlis coniunxlt.: Nam'spreti's subito ^ravitatis partibusLa*- 
la^en suam se seniper amaturum esise hilariter pronunclat. Ita- 
que in Sapphus ppetriae locum celeberrimum excurrit^ quem 
non tam sum fecit quam citavif, vel propter fictum Lalagpes 
homen^, de quo vide E!xc. II. 

V. 1. Integ^er vitae et sceleris purus sunt duo 
genitivi poetici et Graecaftici , sed diversi illi dlssimill ra- 
tione, quum alter.relatioDis, alter separationis vel privatlonis 
vim habeat : ,', wer unstraflich !n Hinslcht auf den Wandel und 
schuldlos ist". Vid. Exc. IV, 3. 

V. 6.. inhospitalem Cazicasum] Ita h. I. et Bpod. I, 12. 
scripsisse videtur Aeschjrl o auctore, qul In Prom. ys. 20. 
eundem Caucasum appellat . a/rav^^^co^rov ndypvy h. c. scopulum 
lon^e remotnm ab hominibus et ab omni cultu huniano, ideo- 
que aScroy sive inhospitalem, ut saepe Euripides in Iph. 
T. 94: ?xft) elg r^v u^svov, Ib. 218: «gc/vow novrov olxovg 
vaiw^ porro vs. 253. 341, et alibi. Sed cave ne Mitscher- 
llchio credas, hoc ipsum epltheton Sl^evog ab Aeschylo illi re- 
gioni adiectum esse. Neo Ita legltur nunc apud illum, nec Ho- 
ratias primus hoc verbum inhospitalis formavlt, quum lam 
Varro Scytharum inhospitalem vastitatem (ap. No- 
jiiam s. v. Vastltas) mcmoravisset, fortasse secundum eundem 
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Aeschyl* Prom. vs. 2. Herm.: 2mv&9jv ig olfiov^ iifiQorov 

df iQfjyktav. 

y. 8. LamhU Hydaspes] Df tropo verbi vitle ad C. I, 

31, 8. 

V* 13. Quale portentum] Vt Homerus saepe, Od. X, 
168. 219. alibi: dsivov neXwQov^ l. e. fidya' xQ^f^ ^r^Qoq. 
Od. IX, 190: Kal yuq &aSfi ititvxTO nsXwQiov^ de iD^cnti 
Poljphemo. HOm. H. Apoll. Pjth. v. 124: jsQa^ ayQiovy de 
Typhone dracone. Eurip. Hipp. 1214: Kufi l^^i^r^Hs juZqov^ 
oYQiov riQag^ itemque Virg*. A. VHI, 295: tu Cre»ia ma- 
ctas Prodi^la. 

V. 14. Daunia in latis] Sic prorsus leg^endum, quam- 
quam Critici et Interpretes recentiores quodamtuodo pu^nant 
inter se atque contendnnt, ut Horatium fornia donent „senii- 
^raeca^^ Daunias. Verumtanien iam Bentleius ostendit lioc 
non esse consuetudinis Romanae in regionum nominibus ipsius 
Italiae, eique Bernhardjri auctoritas accessit in cens. ed. 
Orellianae sic ludicantis: ,,Daunias wlLre eine vereinzelte, aber 
zu^leich der Analog^ie widersprechende Bildungsweise. Pelias 
hasta, Parthis tellus niit &hnlichen Adiectiven folgt der Ale- 
xandrinischen Sprachkunst; ein Nonien von- solchem .Gepr&^e 
mag' aber schwerlich bei eincm &cht itallschen Lokale aufzu- 
weisen sein, denn das muthwillig^^j^eschaffene Appiajs (Ovid. 
A. A. I, 82.J geht wie bei demselben Dlchter Nymphae 
Tiberinides (Fast. II, 597.) auf eine Quellg^oUhelt zuriick.^^ 

V. 15. sq. leonum Arida nutris] HomerlcUm est, qui 
poeta saepe vocat Idam fitjriQu &tjqwv^ II. VIH, 47. XIV, 283. 
XV, 151.^ GtjQog enim nomen, quamquam aliarum quoque fe- 
rarum commune est, proprie tamen de 1 e o n e dici passim no- 
tant lltterati veteres (vld. Wolf. ad M u r e t. V. L. X VH, 2. 
cf. V. c. II. HI, 449. X, 184. Pind. I. V, 46.), atque hoc 
ipsum habes in Anth. Gr. III. p. 184. Br.: Mtjz^Q Ifi^y t^dij 
OQvyiwv^ d-Qinn^Qa Xbovjwv — ut mirum non sit, quum 
illa re^lo tam multos leones habeat, cur ils potisslmum ad cur- 
rum Phrjgia niater utatur. Arida autem epitheton non cum 
Jubae tellure sed cum apposita voce coniunxit, ut quae 
h. 1. Ib actione versaretur. Nutrit enim tellus tanto saerio- 
res bestlas quo Ipsa aridior est. Cf. Exc. IV. Append. 
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V. 17. pigria campia ^)] dQyoTg j^co^/oic qilibus oppoai- 
(ur anovdaCtj rtg x^QV apuil HerQdotum , quem .locum profert 
Nauck. ' 

y. 19. sq. malusgue Juppiter urget] Dje mal.o Jore 
vide ad C. 1. 1, 25; urg>et autem^.ut Graeci etfam in prosa 
oratione niH^siv (schwer. auf etwas lieg^en , lasten). Her od. 
I9 142: Tu jiai'' vno tov ^vxQov ts xai vfQovnis^o/iAsray rd 
ds 'vno Tov dsQ^ov js xqil avxfiti^^og. In qulbus hoc quo- 
que notandum yidetur ro avxj^caSsg idem esse . quod Horatiui 
supra dixerit Syrtes:aestuosas^), Sic enim Hle de Afiri- 
cae solitudine fpsi reg-ionl Sjrtrcae, quam Nasamonum ^ens 
inCoHt, adiacente i.n Lib. Uy.:3^2:Ta d^vTriQ d^aXaa&fjg rsxal 
Tc5v snl &akaa(rav.xaTt/xovja)v dvd-QcSntav d-tjQrw^tj^ strrl ^ Ai" 
pui]. r« de xad-vnsQd-s T^g d^tiQt^dsog ipilfifiog Ti laTt, xat avv^ 
dQog dsivcSg xul sqi; fAog navTiov, Quae plane respon-' 
dent Virgilisrnis fn Aen. IV, 41: ^inhospit-a S^rrtis; 
Hiite deserta sfti reg^io^^; ut. illins descriptionem utrique 
poetae obversatam esse fortasse nop temere coniicias. 

V. 23. Dulce tidentem Lalagen amahaj 

Dulii loquentem] ex Sapph. Fr. 2, 3 sqq.: 

•— ' -: -ddv y)(avsi' 

aag vnuxovtiy 
xai ysXuta^ag ifiSQOSy. 
Vide Prooem. p» vii. sq., ubi hoc Latinum lam factnm inve- 
nies a Catullo eodem niodo ,,dulce rldentem^^ Horatius 
vero pro Consilio suo, ut^ ^aXuyrjg nomen. iocose redde- 
ret in eoque nomlne deslueret, verborum ordinem Invertit, 
quod idem In Carm. I, 12. init. ^t alibi saepe fecit. Est au- 
tem illud ,, dulce ridere^^ Hellenismus celeberrlmns , de quo 
V. Exc. IV, 1.' Ut hoc loco snbsistahtus in verbo ridendi, 11- 
lustrfa sunt e Graecis Homer. II. Vt, 484: daxQvosv ysXi^ 
aaaa. 1LII,270: fi6u riXaflaav. Od. XIV, 465: anaXov 
YsXdaai. Od. VIII, 163 : dxQsrov i ' sysXaaasv. Plnd. P. IX, 38 : 
xXuQov y^Xapaatg.^) ApoII. Rh. Ill, 1008<: vsxidQsov iLStit^- 



1) Die tr&gen, starren, untragbaren Flachen des Nordens. 
2} Die sonnenYerhrannten, gluhenden Stepp^n des Sudens. 
3) XlaQivXr^XiaQov) y., t. e. ifih s. dnftXQV y%Kifi^i^ de kabitu 
leniler reprehendentis et absque severitate. Addit eniiit Pindarns 
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aattuv alia. Ex Latinis cf. Orid. A. A. 513: ridentl niollia 
ride. 

Carm. I, 23. 

PriDcipiuni huius carniinis ad Anacreoniis eicniplaiii 
yel expressum yel conrorniaiuni esse recte sane observanioi 
Interpretes inde ab Henrico Stephano, qni prinius (ad Aiiacr. 
p. 162.) cum hi9 versibus:. 

Vites hinnuleo me stmilisj Chloe\ 

Quaerenti pavidam montibus aviis 

Matrem non sine vano 

j4urqrum et siluae metu. 
contulit illius Fr. 49. Bergk., 3L Schneidew. p. 355: 

-^ — olu is vff^Qov rfo&r^Xba 
YaXvd^fjvovj oW' iv Sktj xegoifffffjg • . 
dnoXBiyiO^sig vno (J^iirQog STtJo^&t^»^) 
Sed num totuni odarium e Graeco fluxerit, quae IHitscherlichii 



dyaff otpQvi, uX fere idern sit qaod Virgilii illud iii Aen. \, 
255: sabridens yolta, qao — screnat (liiid anlachelnd^. 

]) Bergi&ittS in Anacr. Reliqq. p. 162. hacc in trimetros Jonicos 
divisit; qai vcrsus ne nianci ab initior essent,iis ayatuls praepo- 
snit ex Sehol. Pind. 01. III, 52: Ttxa%xui St^kal nagd '^yaxgidvn. 
'-Jyavws old xb xtX, Ceteri qui eosdcm citant ad nnam omnes 
Otd tt .vB§Qov xrA. , omissa illa voce. Hinc Bentleins ad 
h. 1. sic dispoiiit: 

^'Ats itfi(f6v vbodtjXia yaXa^fjVQV ^ oax* ev lU/y 
KeQolaarji aTioXtKpd^sle vno /jtr^Tffds tnxorji^y. 
iit sint duo tetramelri Joiiici a minore xara fov' dvaMXw/nev^v 
XaQantfjga, hoc raetro : 

\j \j — — , w V — — , w T.y — w , — v^ — . O 

KJ \J , \J \J ■ , \J \J W,— ^W^ O 

cf. Anacr. Fr. 38. Schn. et Mankii „Metrik" p. 12.i sq. Quod 
ipsam nunc Bcrgkius qaoquc probare videtur, quandoquidem iii 
Poel. L}r. Gr. cd. I, p.677. rcscribendum esse suspicatar: 'Aya- 
vwarl, . . . , "At8 vt^Qov xxX, Getcram iilastrifi hic iocns de 
- oervabas aornugeris apud poctas , acris controversiae 
caafsa fuit inter Aristophancm Byzantium et Zcnodotam. Schol. 
Pind. I. c- : Zt^voSoxoe di fitTenoltfQBv 'EQoiaatie^ 9td ro /aro- 
geiod^ai vde d^tjXeiae xigata fi^ ix^iv, dXXd tove dQaevae oi i^ivrot, 
yt noitjtal ndvtee xigata ixovaag notovaiv ideoque saepe citatas 
antiqaitus et nobis serratas. 
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sententfa est, vehementer dnbito* „Abhorret enim hoc a con- 
suetudine Tloratli, qui exordia carminum, clansulas, sententias 
cef Graecis lyricis aliisqne iscriptoribus repetere solet, non 
totam unquam arg^umenti (ractationem. Atque hic quidem prae- 
ter initium nibil fere aliunde n^tituatus videtur nisi loquendi 
qnasdam formnlas Homericas, quibus orationem distin^ue- 
ret* Summa vero poematii festivitas in eo cernitur quod cfau- 
sula ,,Atqui non eg^o te cet.^' superiorlbus illis „Vitas 
m e ^^ ita adiuncta est i'§ dnQortSo^fjov , ut subridenti poetae 
qnivid baec leg*ens arridere cog^atur/ quum.iam quid rei sit 
tanto pianius p«rspiciat«^ Quod inventijonis g^enus, nisi fallor, 
ipsius Horatii groprium est. Chloes denique nomen a poeta 
electumest, quoniam bene congrueret cuni natura puellac et 
aetate. Est enim ^^Aoiy idem qupd-^o/iy vBod^tjXrig. cf. Exc.H. 

V. 5» sq. veria inhQrruit ^dvenius foliis\ lam supra 
dictum est ad C. 1, 3^ 36.''ninstrem banc et celebcrriniani apud 
Graecos circuitionem esse, qua illi abstracta, quae vocant, per 
casum genitivum ciim conpretis arctissiine iungere et in unom 
quasi corpus conflare solerent. Et de hoc quidem loco Bern- 
hardy in Synt. Gi^. p. 53. *hacc adnotat: „Die AugusteischeB 
Dicbter liaben manches riacligeahmt, besonders Properz, wie 
amor oder error Herculls; HI, 1, 57: Pyramidum sumtus ad 
sidera dncti [cf. Hor. HT, 30, 2:,regali situ Pjraniidum altius]; 
Virg. Ge. I, 143: ferri rigor; Aen.XI, 607: advcntos virum, 
wie Hor. C^ I, 23: advent^is veris, woran Bentley eben-^ 
so sehr anstiess als an Tibull. I, 1, 27: canis aestivos ortas 
vitare." Quld autem? num ver potest intelligi quunimaxime 
adveniens^ quuni iani adsint folia novella? Inimo vero ,,veris 
advcntus" et Graeco.modo dlctum est et ex lege sermonis 
Latini intelligendum ver quod cdm Favoniis cdnritibus ct Omi- 
thiis iaiii advenerit, perfecto adveniendi tenipore.^) Verte: 
„ob des Fruhlings Dasein durch die Blatter rauscht, ob cet. ** 

V. 8. genibus. Iremit] Nota loquendi fonuula Home- 
r i c a : vno d' hQSfis yvta (II. X j 390.) ; ino tb TQofwg eUafis 



, 1) Slc in Cicpronis Arcliiana recte jegilur ^ipsius adventus 
admiratioque'', id est, adiniratio illa quani habuit ubique, 
postquRm adveuit. ^ 
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fytiM (II. III9 34.) , et qaum alibi saepe tum de cerva II. XI, 117: 

— ali^p yaQ fAiV vno TQOfiog uhog UdvH, 
V. 9. sq. non ego te — ut — leo frangere persequor] 
Hoc quoque prorsus Homericum est, repetitum vel ex eo* 
dem loco II. Xl, 113 sq.: 

'^SIg Si Xs(0¥ iXd^eio raxBitjg v^ma rinva 
Qflidifog fyvvial^s Xn^wv XQUTSQoteiv oSotHnv xtX. ' 
yel ex similibus comparationibus II. XI, 175 sq. et XVII, 63 
sq.: Ti7^ (fioog) 6'i^ av;^6v' caSfi-Tr^wrov. De stmctura au- 
tem, quae in controversia versaturi' vid. Exc. IV| 4. Sv^*' 
liic vero notandum, vel ex Homericls cxeniplis apparere te 
non ex persequendi , sed ex irangendi verbcf pendere. 

V. 12. Tempestiva — viro] ideni quod matura ylro 
(Vir^. Aen. VII, 53.); opp. alteraE ex parte cruda marito 
(C. IH, 11, 12.), immitis uva (C. II, 5, lOi), ex altera 
autem uvis passis aridior (ut Lucilius ap. Non. I, 38.; 
cf. Chudlan. In Eutrop.Lib.I, v. 111. „passa ru^osior uva^^), 
omnia de Graecis. Slc enim illi, ducta qnum ab alifs fructlbus 
tum ab uvls similltudine, Herod; I, 107: dvdQog ctf^ciiV, id. I^. 
196.: ydficDv wQuZuiy et Aristoph. Eccl. 890: iv tatg nsmiQOig^ 

I. e. in maturl*s puellis; tum de pbella nondUni nubiH s. Iin- 
matura o^^ia^^ et de exsucca ac vleta a&ra^ig. .AnthoF; Gr. 

II, 2S9. Br.: sltj fi^t* o/i^a^, fii^T* daTu^lg* ij ii nsnei' 
Qog ^Eg Kt'nQtiog d-uXdfiovg wQia xuXXoavrtj. Hinc Horatlus 
etiam absolute nec sine ^rato verborum. lusir C. III, 19, 27« : 
Tempestiva petit Rhode, id estj wQula ^Foi/j s. ^Poiskty 
cuius „r.ubeant labra rosis.^^ Vide oiiinino MitscherL ad 
C. II, 5, 9. sqq, et Jacobs. ad Anth. Gr. 1. c. T. IX, p. 331. 
et T. VIII, p. U.'(wQu&ovg d-uXdfiovgy i. e.^wQufwv)^ et con- 
fer etiam qoae de Veniista translatione verbi carpendl dicta 
snnt ad C. I, 11, 8. 

Carm^ I, 24. 

PraecIaruHi hoc carmen lug^ubre (jisXog d-QtjvrjTtxov slve 
d-Qt^vwitjg ^i^), de morte Quintilii Varl Cremonensls (C.I, 
18, I. A. P. 438.) ad Virgilium datum'), ut non potest In 

1) Franke F. H. p. 164: „a. 730 cons);riptiiin est, giqnidem Qnin- 
tUius idem est , de quo Hieron. Chron. fiuseb. ad Ot. 189. (a. u. 
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dubiani voeari quin ab ipsa „ beni^na veDa ingenii^^^ Horatiani 
profluxerity ita ^,Graiae tenui spiritu Camenae^^ totuni fihbu- 
tuni ac teniperatiim esse quivis facile concedet, qui niodo pauFo 
accuratius inspexerit, Poeta enini quum nuperum communis 
amici decessuni deplorandum atque consolaadum sibi proposu- 
isset) id' $ciiic^t 'ante omnia spectavit, ut iustissimo Virg^iiii, 
Quintilio coniunQtissimi^ dolori dignissimis et verbis et senten- 
tiis responderet. Kaque tralatlcio ac sollemni . ihore a Musa* 
nim invocatione exorsus trag^oediae potissfmum Musam in par- 
tes vocat rog^atque deam, ut se dig^nam naeniam docerc atque 
adeo ipsa sibi praeire velit: in hi? veterum Lyricorum ex iisquei 
nisi failor, Stesicbori^xemplum secutiis (v. 9. sqq.) De- 
inde postquaiiL exstincti amici. singulares virtutes dulcissimo 
moerore descripsit^ iam ipsum Virgilium appellans.eum prae- 
ter cetera Eiiripidis verbis (v. 9. «qqO etHpmeri (v. 15. 
sqq,) consolatur; deniqne in sententia acquiescit et sapientissi- 
ma et quuin aliorum tum vero eiusdem Euripidis dictis ce- 
lebratissima. picit' enim fatales ^al^iQitates patienter ferendas 
atque 'ipsa patientia levandas esse, . qUoniam non modo irritum 
sed nefas ptttanduji] sit bominibus deoruni • decreta .corrigere 
velle (v. 19. sq.). Eandem fere sententiani Vir^iiiiis suam fc- 
cerat et in Aeheide inseTuerat hoc modo: ' 

Nate Dea, quo fata trahunt retrahiintque sequamur; 

Quidquid erit, superanda omnis fortuna ferendo 

est.") 
Itaque et ipsius quodammodo, ^ntentia afflictum aniicum nunc 
consolatur Horatins, et eorum potissimuni verblis alloquituri 
quibus non * g^raviores . illi autacceptiores auctores. afferre po- 
tuit.. Jfovimus enim ^aecipuum. Vir^ilii. stjudium Homeri ex 
ipsius carminibus, in quibus haec ips^ quoque Latinis versibus 



c. 730. 24. a. Glir.) haec prodidit: Qaintilius Gremonen- 
sis, Virgilii et Horatii famitiaris, moritur.'' 

i) Ea. de re Donatns in Tit Virg. $. 75.. haec scribit: „Soiitas 
erat dicere; Nailam yirtatera comfflodiorem homiiii esse patien- 
t i a , ac naliam asperam adeo esse fortaham, qaam prudenter pa- 
tiendo vir fortis hon yincat. Qaam sententiam in qainto Aenei- 
dos [v. 709. sq.] inserait: Nate dea cet/* Qoae unde sampta^ 
sint, Donatas nescit, nec taroen dabito quin Ipse qaoqae Virj^- 
tius ex Graecoruffl siudiis haaserit. Vide infra. 
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lllastraverat ; de Eurlpide aatem Donatas refert quod ipsan 
per se satis credibile est illius scntentiis ita fuisse dedltaDi, 
it semper Id ore haberet.') 

V. 2. cari capiiis] Usitata Graecis loquendi formola, qoa 
ipsum hominem cum intimo caritatis sensu dicunt, ut lam Ho- 
meros 11. VIII, 281: Tevxgs, y^iX^ xey>akr;.. Ih XVIII, 114. 
ait Achilles: Nvv J^cJ/i', o^ga ffiXti^ x6g>aX^^ oksi^QM -xt- 
xsita "ExTOQa. Unde traditam acceperunt Trag^ici. Eurip. Rh. 
903: d.^iXia g)iX$a xs^aXfty tsxvov^ wftoi, Soph. Ant. 1. 899. 
915: w xatriyvfjTov xaQa^ et alibi. Contra exsecrantls sunt 
fAtaga xa^aXif, c3 xaxal xstpaXai cct. De Latinis Imltatoribus 
V. Burm. ad Propert. II, 18, 86. Virgilius autem v. c. In Aen. 
IV, 613: Infandumcaput. 

— Praecipe luguhres cantus^ Melpomene] Quum vulg^o 
explicarent „ Tu me doce, o Melpomcne, lugubres cantus, dai^ 
eos praeis, ut nioHem Quintilii dig^no carmine defleam^^ de 
sententia huius loci longe alio modo exposuit Godofr. Bern- 
hardj in cens. rec. Peerlkanipii ^) , et ita quidem ut A^iol- 
lonii verba in exordio Argonauticorum : 

Nvv d^ av iyw ysvirjv ts xal ovvofjta fivd-ijtraifiriV' 
^Qwwv ^ SoXix^i^ ts noQovg dXcg ^- oaffu T^^QS^av 
nXa^o/nsvoi' Movaai d^ vno^tjTOQsg sJsy do$d^g. 
Id est, „Musae vero hos cantus hoim*nibus Interpretentur s. 
praecipiant^% et consimllem Catulli locum Carm. LXVIII, 
45. seqq. Horatio obversata esse statueret. Quae si Horatlus 
secutus est, sic prorsus interpretandum videtur: „Non possuni 
reticere , deae , quanto In moerore et luctu sim tam cari capi- 
tis desiderlo: sed dicam vobis, vos porro haec dicite 



1) Yit. Virg. §.66: „Eias bibiiothcca non minus aiiis doctis patc- 
bat ac sibi iiludquc Euripidis antiquam sacpe asurpabat [Or. 
735] Ta TuJv tpiluiV noiva''\ Addc §. 72. sqq. 

2) „ Die Verehrcr des Dichters wcrden dem Lcidener Hcraasgeber 
zarnen, dass diescs Gedicht seinen liunstreichen Anfang Terlieren 
and mit elnem stiirmischcn Ergo anhebcn soUe, wcil Peerliiamp 
praecipe nicht verstand: Aufforderung an die Muse, diescs 
Lied vielen Tausenden zu verliflndcn (cf. Ovid. Trist. II , 364, 

. Catuli. 6^8, 45 : sed dicam Yobis, tos porro dicite multis Miilibns) 
nach Apoiion. I, 22.'* 
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niultis miinbus, quo fama mortui in omnibus loois ma^s 
atque mag^id notescati '' Ita eniih fere Catullus. Haec l^itur 
interpretatio initio quidcni adeo probata mihi fuit, nt unice 
veram esse arbitrarer. Nam et ing^eniosa mihi videbatur et 
i(a comparata erat, ut oplima sententia inde existeret, et plu- 
rimnin, uti par fuit, sumnti viri auctoritas apud liie valebat. 
Sed postquanrexemplaria Graecorum^quae Noster solet sequi 
consului, sententiam mutavi. Nam ut mittani hoc ipsnin mul- 
tis millibiis vel simile quippiam in Horatii verbis desiderarl, 
nec ex Ovldii loco^ Trist. H, 064.^)9 .quicquam aliud g^mi 
posse qiiam quod satis constat illud Musa praecipit can- 
tum idem esse quod ^^mandat'^ tradit, docet cantum re ante 
praemonstrata^^: ea quae iam sequuntur 

V. 3« sq* cut Uquidampater Vocem cum cithafa deditj 
quum caussam adiiciant et manifestam veterum LjHcorum imi- 
tationem prodant, facili coniectura adducimur ut credamus etiam 
haec ipsa de quibus agitur Praecip^ lug^ubres cantus 
aut ab iisdem aut ab Homero potiua quam ab jLpollonio et 
Catullo repetenda e^se. - Procul dubio eniin in epitheto liqni- 
dam hos ipsos au£itores sequitur, quum iani Homerus sic, Od. 
XXIV, 62: To^ov y^Q ^^i^Qoqs /Aouffa .kiysitij cIL Hytnn. 
Hom. XVII, 1: oiuaeoy Movaa Xiysiay itenique saepe Ly- 
rici vetustibres dicant.de „acu.ta voce^^ Musarum dQx^^f^oXr' 
nwvj vid. Alcmanis -frir. 7. 47. ap. Schneidew. Sed inprimis 
huc pertinere videtnr Stesichori- Fr:. 17. Schn. p. 333: 

^'AyB Mq vca k iyB i\ aq^oy doiddgj SQarwv v/nvovg 
Safilwv nsQi naidwv iQ'axa ^&syyd f.iiva XvQa^ 
et ei|isd. Fr. 18.: Jsvq^ ays KakXionsia Xiysia. 
Unde fliuxit etiam Carm. III, 4. initium: dic ag^e tibiaCal- 
llope melos cet. Platonis aotem ille locus !n.Phaedr.p.237. 
\*li'^ySTS <)V> «5 Movcraij sVnsQ 6i^ (joSrjg sl6og Xiysiaij slis 
(T/tt ysvog fiov<rtx6v ro u^iyvcov'^) Tavrt^v l^jjffr* snwvvfiiavj 



1) Qaid nisi com mnlto Venerem confondere vino 

Praeoepit Lyrici Teia Miisa senis? 
Lesbia quid *docait Sappho nisi ainare paellas? 

2) Heindorfius hoc yivos fiovomov ro AtyMuv ad canoros illos 
apnd LiguveB cjgnos refert, de quibns yetercs muita fabnlabaa* 
tar. Aiii ipsam gentcm Ligusticam intelligi malunt, qaae oan- 
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$«^ Ii0$ Xmfiim^9 toZ ^»>«», ^an SMraticae IrriBiMis 
ptfMs «it, tf MNi IpM ^Mqie ex reiwtiere ali^m p«eU ex- 
fftmm tni^ eaa^eai eerle eoleren refert VMelioei k#c |ir#- 
priaM ae perpeUiaB coirM*ea iaTeaeraat Maaae X£ycia$ s. 
ar^alae (C IV, 6, 25. coll. Epist.ll, 2, 90.)^ qaibu Jap- 
ptter ipae liaoc facalUteai tribaisset Sic Alcfli. Fr.28: Mmm' 
ij^if kaXXiowa^ ^iyufsg ^«of , ^-^QX* ^Q^^^ htiu9 xrJL 

Ac {fraecipoao MosaniBi XiYamv partea foisse io lo^o- 
l^riboo naeniis docet iani Uoaieri iocos ex Odjss. oopra 
eitaioo. Naoi qoae ibi meoiorator ^«oa Xiyua est laneBta- 
bilis et acota canUo Mosarooi Achilleoi lo^^tioni et ceterio 
wolierlbos praecinentlnm. Mqne apertins ar^a Hoyiori Sdio- 
liastes ad H.X rs. 570:^) hn$ di fulog ^Qi^i^rtKOp o Xifog 
l^fr* le xvo^iaviug dSofiStag, — ^ id-ftfvetro y^q olrog (o 
y4(vog) nCtQa twp MovciSp oSrug* „iiS ^ire &toTg xsnii^ 
fiivtj ffoi yctQ nQWTff fiiXog likaxuT dd-avuToi dvd^Qwroiat f^a^ 
ratg .XiyvQuTg ustffui* ^Ootfioq ii os «oiff druiQst^ Movoui 
di me &Qtjpiovfftr.*^ Vides Xirop qnoque de einsmodi In- 
ipnbri cania diciom, qdi ienni iroc&- canebjitnr et colos etlaniy 
qnam Lfno heroi moriuo cecineroni M n s a#, formnla profer- 
tur. Addii Scholiasies priscum illod in Ltnnm carraen, cnios- 
inodi carmina Xiv(fdiag dixerunt/ad Orphe.uiii poeiam re- 
ferri'). Confer eiiam Theocr. Adoniai.^'1dL XV, 135: Xtyv' 
Qug dQ^iifif&^ doidrig. Nam Ibi quoqao lif^bre canUcum di- 
cliur, quod coniinuo canirix sic praelt mnlierum choro repe* 
iendum: "iCQntigy & ^X^''A6iavi^ xth Denique. Siesichori 
Fr. 17., quod llofaiio b« 1. et CJll, 4. obsenraiam esse sn- 
splcor, ipsum quoque cxordium est ^^lugubris.canius^^ in.Rha* 
dinam pueliam ei Leoniichum, elus amatorem, infelicissimi amo- 



tlonibus unlce dedita ex arte nomen traxerit ae prope fabnla 
facta 8it. Hoc Stalibaum comprobat, nt insit stridjRiae io- 
quncilatis notatio. 

1) iQiOKV 6*iv fiiQ9oi9i ndts tpoQfi^yyt Ityaiij 
ifAtf^obv x«^df«{i«i ^ipov d'vn6 xalov auStv 
XtnTaldjf g>wv^ u*%JL- 

2) De vcra ratione lini carminis et Lini herois yld. Lo- 
bfok. Agl. p. 822 et Bernhardy. Hist. iit. Gr. T. I,p.204. ed.alt. 
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ris docamenta, «quum a Corinihi ijranno iniorfectl easenl: qnod 
prodiilerunt Sirabo yill, 347. ei Pansan. VH, 5, 6. 

Referuni auieni poeiae vel. niemineruni (sic enlm 
siniulani, v. Virg*. EcU VII, 19 sq.), qnae Musae ipsos do- 
cner.uni) r. Hom. Od/ VIII, 480 s^q., XXII, 347 sq. ei 
Tlieocr. Hymn. in Diosc, Id. XXII,- 221: 'r^ti^ d' al Tcai lyw 
Xiy€(Sy fieiXiyfittia, Movawv ^ Olu uvvcu nuQsxova — Toiu 

Denique. ex iis omnlbns qnae vidimus Jniellig^etur Hora- 
iium h. I. rogare Mu.sam liquida vooe praeditam, ni slM 
praecinai flebilejn canium vocemqoe fidibusvlungai. ',, Prae* 

t 

cipe, Inquit, cantum, ^Melponiene, qiiem eg^o docilis perciplam 
( A. P. . 336.) , dic modos,^ quos quuih ego referam bomi- 
nes aures mentesqne appUcent (C. III ,' 11, 7.)« . Nam vobis, 
pergit dicere, o Musae. arg>ntae, hunc Ipsum cantum in hoe 
praesertim Ipgubri genere carminnm cum fidibns canorls 
iC..l, 12,11. g>oQfiirfi XiYsirj) pater dedlt." Cfr. C. I, 26, 8. 

Ceterum Latine lam dixerat Lncreiins IV, U8I. ,jliq«i- 
dum citharae carihen'^ {XiyvQuv uoiduv Tbeoer. XVII, 113«, 
otfioi^ Xiyvv Pin^. 0. IX, 47*) et idenr Ib. 552. ,,Iiquldam 
cygni qnerelam'^ (Aeschji. Ag*. 1146: Xtysiag di^dotog:); et 
Virg*. Buc. VII, 24r argiitam fistnlam. 

V. 5. perpetuua 9opor\ Item Idiigttm soninum appel- 
lat mortem C. HI^ 11, 38., ui Moschus In fipitaphio Bionis 
Id« III , 1 10 : ufifAsg — ^Onnote nQouu ^oivwfi^g^' uvuxooi iv 
X^ovi xolln Evdofi^g si ftdXu fiuxQov utiQ fijovu vijyQeTOV 
vnyovy Id est, tnm nojs long^ns at^ne adeo infinitns sopor ur- 
get. Tritisslmae comparationis aocior iam e^stltii Homerns 
II. XI, 241: KOifJt^fruTo TtiX.xeov Sm^ov OlxTQog. Quod Vir- 
g^lHus Latinum fecti Aen. X,*745: ferren-s nrg€$t Somnus, 

V. 6. ImUtiae 9oror\ .VlriuteiS soroi^es^Pindard quoque 
In simiii.drctD 01. Xllf, 6. (vr OrelL); sed illastirpis proso* 
popoela tam late patet p^r «tramque Hngnani et latius per 
Latinam propag^ata est, oi vlx liceat afSrmare bunc vel lllam 
locum a4 certum aliquod exeniplnm expressurn viderl, planeqae 
inutile sit quaerere, qulnam omnes e Graecls AUw, JU^v^ 
IliCTiVy ^AXr^d^siuv personas fecerint et quo quamque cogna- 
tionis vinculo cum aliis conlunxerlnt* Ac Fidei quidem iam 
Numa sollemne Instltuit, Livio auctore I, 21. §. 4«, et omnes 
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virtuies periode atque cupiditates.oinnes sorores ac sociae 
iam Ciceroni Parad. VI, 1., or. in Cat. II, 11, §.25. (Peerl- 

kanip.) . 

V. 9 sq« MtMU iUe honis flebilis occidil^ 

Nulli fLebilior quatn tibi^ Firgiti.] Cum liis 

confer Euripidis e^c Alcest. v. 264: {o6ov nQo(ia£ysig) 

olxTQuv ipikoKFiv^ tx ds xolq jnoiXtirT^ ifioi - 

xal natfflvy oig 6^ ndv&og iv xotvf^ jids 
His euim versilius Adnietus Alcestidem suam, quae se pro ipso 
voluntariae niorti obtulerat, iamiam moribunJUm alloquitur; de- 
inde eius interitum ita deflet., ut nihll miserabilins fieri posslt, 
nec ullo pacto eius ddlor placari queat priusquam Hercules, 
ut est in fabnlis, amici vicem .mlseritus ad inn&ro& descendit 
et optimam coniugem ab Orci faucibus ereptam Ipjsii.irestituit. 
Quae Iloratio obversata esse, ut praetermittam manifestam ver* 
borum similitudinem , boc eliam mihi persuasit, qnod et iocus 
celeberrimus fuit et plarima eiusdem fabulae imitatio apud eun-r 
dem. Cfr. ad v. 13. et vide omnino Prooem. p. XV. seqq* 
Quid quod Horatlus etiain in ipso dicendi'^enere Euripideom 
colorem consulto ita servavlt, ut quilibet a^noscere posset? 
Ita eniin llle loqul solet, velut in Andr. 141. ubi ch0rus: ol^ 
xxQOJarri yaQ e/noty^ ijUoA^^, yvvai ^lX/ag^ olhovg,' vel in Hipp. 
1398.,' ubi morienti Uippoiyto sic Diana: sfioi fuQ dva- 
noxfJLog Y^dnokXvaat, boc cst, nammihi tristi sane mDrte peris, 
vel ut Horatius „flebilis occidis>^ Haec quidem, siVal- 
ckenario credimus, a priore manu poetae; postea vero, qanm 
eandem fabulam iterom doceiret, rescripjsit dvaQ fjm nQoaipfX^g 
dnokXvaati qpae nnnc vulg-o ieguntur. 

V. 11. frmtra fiuB\ Ad sententiam faciunt fiurip. Alc. 
985 seq. et Herc. f. 297 seqq., dl. Hor. C. IV j 7, 23 seq., 
Epist. I, 14, 6- sq.* et Virg-; Aen. VI, 405. 

V. 13. sq. ^tdd si Threicio blanfiius Orpheb . 

Auditam moderere, arhoribm fidem ?] ') Bu — 
rlpides in Alc. nonnullis interiectls Admetum sicpergen- 
tem facit v. 357: 



1) Qiiid si fidem? nnm eet. ex optimis Codd. legendwn esse 

comprobat Bernliardy in ccns. ed. Orell.: „Quid si c. Coni. 



El 6^^O^Q^€wg'fA0t yXwaaa xai fiiKog naQ^v^ 

&1TT Tj noQfjv Jijftt^TQog 17 xsivtjg n6<nv 

vfivoiCi xrjXi^eayTd fT^il^ ^Aidov XapsTVy 

xax^k&ov av x.T,h 
Idein eodem fere modo !n Iph. A. 1211 -^ 1214. similiterque 
in Bacch. 551' sq., .!n Med. autem sic v.543: ^OQ^icog xaX- 
iiov vfiv^ffai /iclo^: e quibus omnibus vere yideor mihi per- 
suasisse Horatiuni ut in superioribus sic in his quoque Euri- 
pidem secutuni inde potissimum celebratum illud 'PQtpiwg fiiXog 
ad Virg-ilium transtulisse , qui nuper !n extremis Georgicis 
Orphei descensum ad inferos et ,,miserabile eins carmen de 
rapta bls coniuge^^ Latinis versibus illustrasset. Hinc etiam 
blandlendi caossa Graecam formam adiectiyi @Qfjtxio4 propter 
sonum suayem ac leniter defluentem Latinae (€• I, 25, 11: 
Thracio vento) praetulit, ut EpDd. 13, 3« 

y. 15. vanae ma^'?!^] HecOrdare Homerlcas illas 
aniiiias et umbras in Orco volitantes, quae quum isucco et san- 
guine careant tum etiam sensnuni ei consiliorum expertes sunt. 
II. XXIir, 72: fvxal, sVStaXa xafiovTWv^ ibid. 104: 'ipvx^ 
xal sVdwXoVy dtaQ ^QSvsg ovx Hvi ndfinav. Od. XI, 476; 
vsyiQol ^A^Qadisg — (iQOTwv €ii(aXa ^a^ovriav. Adde Od. 
X, 521. et XI, 29: veHvwv dfibsvtjvd xaQrjva^ cll. V. 393; X, 
495: Tol ds cxiat dttnfovtnvy cIL XI, 207: firjTQog ifiijg 'tpvx^ 
— (Txi^ eVxsXov r^ xal ovsiQtfi^ 'fe;rTar'* cuius rei caussa affer- 
tur ibid. v. 219 sqq. Quae quum multi quasi certatim et mul- 
tiplici imitatione expresserunt scriptores Latini, tnm eo po-* 
tissinium quo Horatius modo Lucret. IV, 39: simnlacraque 
luce carentum, itemque Yirg'. Ge. JV^ 472: umbrae ibant 
tenues simulacraqne luce carentum; id Aen. YI, 292: 
tcnues sine corpore vitas — cava sub imagine for- 
niae; ibid. 401: exsangues umbras; denique Ovid. F. V, 
463 : elapsa rogi flammis et inanis imago. Est igitur v a- 
na imago Horatio idem quod Homeri illud sVdcoXov xafiov^ 
Tog vel ipvxvy <'■*'? sVxeXov 17 xal dv€iQ(a^ umbra et imago, 
inane corporis simulacrum , non !psum corpus sed ludibrium 
quoddam, vel ut Virgilins jeadem ipsa vertit in Aen. II, 795: 



in halblaut hingeworfenen Hj^pothesen , s. Burm. iu Anthol. Lat. 
T. II, p. 271." Cfn Hor. C. 111, 9,17. Sat. II, 3, 159. 219.7,41. 

8 
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jjlmMg^ Par lerVmm reMa relmenqme BiailliM «mmm.^ €fr. 
ad C. I^ 17. et C. i, 10, 1& 

T. 16. mrga karnda Hercvrii ^vxoMoitMom eadew esi 
q«ae aiirea illa, de qaa Tidimas ad C> I, 10, 18; borrida 
Tero h. L dicitor preptcr mortis et Orci atrocitatem (Tid.Hon. 
11. XS, 65. cH. Vir^. Aen. VIU, 245.). iU iam Uom; II. V, 

47. 9TVYBq6g wxatogy de oiortls uoibra. Adde Aescli jl. Sept., 
335: itafUttpeu ffTvyeQar odov^ i. e. tristen istaiu Ingredi 
Tian 9. ,,calcare Tiam leti. ^^ Tom LeoaidaeTar.Ep.59,2. in 
Br. Asal. i^ 235: Sxgvoswoa /^^'^9 de cjmba Cbaroiitis. 
Deoiqae Piadaroo, qoem Orellios comparat, Tir^am banc 
Diti Patri ipoi triknit Tocatqoe dxir^Taw Qafi^f 01. IX, 33. 
D«: oiS* \dldag dxivfJTar !%€ gdfidovy Bgorsa onifjuid-* 
^ xaToyu xoiXaif ngog dyvtdv GraoxovTmv. Cfr. Propert. II, 
20, 72: tristia Tek ratis-; Virg'. Aen. 1,547: cradelibos 
occapat «mbris, cll. Hor. C II,' 3, 24: Tictima nil mise- 
rantis Orci. Vid. omnino Exc. IV, 4* Append. 

T. 17. Non lenis predhus] estUomeri illnd II.IX,158: 
Ididfjg Toi dfisiX.ixog if<)' d^dfMOTog» 
Cfr. Aeschjl. Fr. Niob. 147, 1. D. (16& Herm;): Movog 
d^BWv yaQ &uvatog ov diiqwv Iqf}* qnod ipsom quoqae dictum 
oaepe usarpatum esse Teterlbus Aristophanes in Ranls t. 1392. 
et Scholiasiae testantor (Tld. Herm.). Adde Vlrgilii Ulnd Ge. 
IV, 470. ab eodem Homero translatum: Nesciaque huma- 
nis preclbus mansuescere corda. Horailus Tero, qaod 
allbi ipse quoque „Reg'i horrendo^^ Tel elus^satelliti aut la- 
nitori tribuit, h. I. In Mercurium confert, quippe lllorom vices 
nunc occupantem, quo roag-is formldabilis appareat. 

— fata recludere] De infiQltiTl ratloue Tld. Exc. IV, 4. 
g. 2. Cogitat autem poeta, sl quid Tldeo In loco difficlli, 
qaem leTlter tangunt luterpretes, Euripidis Terba InAlc. t. 
259: aysi fii ng vexvwv ig avXdv — nTBQiatog ^ididag ^ *) 
boc loco ut alibl secutus, de a u 1 a llla, qua nos mortul Incla- 
dimur omnes (C. II, 18, 31. III, 11,, 15.): scd pro loco ubi 
Tersantur mortui fata posuit ad elusdem Euripidls exemplum, 
cui Orcus est oQog xsifievog fr. 108, 4. Hinc llla „rapacis 



1) Hoc est „volucre Fatum** Horatii C. II, 17, 24., coll. Sat. 
II, 1. Sa 



♦ , 



Orci finls dc^tinaU" ap. ^or. C. II^ 1§, 30*^) Est igW 
tur: „Non exorabilis deus ^t nobis fata r«plii4at: nt 
Dos, quum semel occiderimus . fatis perfuncti (^pod, XVII, 62; 
C. II, 13, 16.), aula sua ac diclone reclusa in banc Incew 
remitti patiatnr. " ^) IIoc pro fo^re suo imitatus videjUir Pri)- 
pertius II, 15. extr.: -^ 

Sic nobis, qui nunc magnum speranuis amantes, 
Forsitan includet crastin^ fata dies. 
coll. eiusd. El. IV, II, 2 sqq.: 

Panditur ad millas ianua nig^ra preces. 
Quum semel infernas intrarux^ ftm^ra leg^es, 
Non exdratb stant adam^te . yiae. 
ubi pro fatis „ianuam nlgrwam^^ dicit^ et mox jetlan» y^fo- 
scam aulam^^ Orci commemorat: quum voi^arius slt ianua 
leti. yid. Hertzberg., qui ex Ovid, Trist. 111, 2. extr,: mei 
Interitus fores, et plura ex Graeeis profert de adaman- 
tlna ianua Orcl. 

V. 18. fit^o gregi] Ut. omnia apud inJGeros tristla et ni- 
gra sunt, Ita ipsi quoqlie manes ol^avQol vsxifsg Sapphoni 
(vid. ad C. I, 4, .17.}, quonlam quam incolunt j^iomw Pjn- 
tonia *' luce caret, situ tenebrisque obsita est. Vid^ Hom. Qd. 

X, 512., XI, 57., II. XX, (S4 sq.: quae reddit Vir|r. Aen.VI, 
462., Ge. IV, 468., Aen. VIU, 242 sqq. Cfr. Prop, l,.c. IV, 
11, 2. et V. 5. Grex aqtem mortuorum estHomeri illud Q.d* 

XI, 34. 638: 's&ysa rexQwv.' Cfr. S|l|u9 It. XIII, 524; „Hic 
tenebras agltant volitantqqe per umbras Inpumerl .^^ond^p 
p p u 1 1. ^^ 

V. 19. Ifurum: ^ed levitis fit. patientifij' 

Quidquid corrigere est nefdis.J Er^t Qraeco- 

1) Operae pretiam est Graeci poetae rerba - subiicere , qaomam sic 
demam Horatii iDeam , qaae est crax Intecprct^m , plane perspi- 
eias. Sont aatem liaec: 

^Si noXv/jLOx^oQ fiiord 'd'Vfitois, 



Hovx k'ariv o^oe xeiptevoe ovdele^ 
elg ovTiva %Qrj TeXioM ^vi^roigt 
nXtjv oTav hMrj itiQvSQa Jio&ev 
^avarov nefA^pd^eXaa teXevTi^, 
2) „ Unerbittlich des Schicksals eherne Pfortea wiederaufzaschlie- 
ssen^S d. i. des nas gesetzten Zieles, des Todes. 

8* 
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rum sententia in consolando solleninls^ veterom poetarom dictfs 
ad posteritatis memQriam consecrata , et inchoata quidem ab 
HomerOy perfecta a tragicis. Praeivit igitui' iam Homerus 1K 

XXIV, 49: 

TXtjTOV yaQ MotQai.d-vfioy &iffav dvd-QtinoKFtv. 
Hunc secutus Archilochus Fr. 48. Lieb,, 8. Schn* p. 174: 

K^dsa [lev (Ttovosvtu ^) — — — 

— 'dkXd dsol ydQ dvf^xseTOKTt xaitotcirf 
M y)iX\ inl xQaTSQ^v TXrj [loirivr^v sdsaav 

yiaQfjtaxov. 

Tum tragici poetae sententiam traditam soo modo exor- 
narunt , quum . fati necessitatem et divinam voluntatem lustas 
patientlae caussas adderent.. Ita lam Aeschjlus in Prom. 103 : 

(to n^/Jia irTSvdxfa)' Tfjv nsnQtojiBMjv is XQ^ 

aitrav g>SQSiv (&g QaCTa, Yiyvviirkovd'* or/ >- 

rd Tijg dvdyxtjg sgt^ adrjQixov tr^svog. 
Accessit Sophocles In Terei Fr. 521. D.: 

l^Xysivd, ITqoxvijj ^^Xov' dXX' ofiwg xQ^dv 

ra* d^ta d^vtjTovg ovTag sinstfag g^iQsiv. 
Eurlpldes vero quuni alibl sacpc tuih in Hel. 252., ubl 
ehoros Helenae: 

^JSx^g fisv dXystv\ oUa' avfifSQOv M cot 

fig j^^nna Tavaynata tov (iiov ffSQStv. 
respondet haec v. 268: ocrr/c fih avv — — — 

nQog d^s&v xaxovTaty (faQv fisvy oltnsov 6* ofiwg. 
et in Or. 1023: 

— — olxTQd fisv Tdd\ dXV Sfitog 
^SQStv dvdyxfj Tug naQStTTWtrag Tvxag. 

et In Phoen. 1762: 

aXXa yuQ r/ TavTa d^Qtjvw xal fidjr^v oduQOfiat; 
Tag yaQ Ix d^swv dvdyxag d-vt^Tov ovTa dst q>iQSiv. 

et In Andr. 1269: 

— — — — rd ydQ ^nsTTQcofjisvov 
doxst fr^sxxofiil^siv* Zi^vl yuQ doxst Tads. 

Quae sl cum Horatlanis comparamus, ante omnia in ocu- 
los incurrit haec ita plane conformata esse, quemadmodum mo- 
do apud poetas Graecos le^imus, ut quum de Graeca eoruni 

1) Hoiii. Od. IX, 12. 
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origlne non amplius dubitare posslmus, tnm lllnd etlam plane 
persplciamus,* quam prave nonnulli nefa's Jnterpretentnr j^ddi- 
varov.'' Cfr; ad C. I, 11. init. et Epod. XVII, 69: „sed 
vetant leges Joyis.^^ Jam vero si de auctore qnaerimas, 
ArchilQclii locus^ qqem ' Jacobstus ad Antbol. Gr. T. VL 
p. 149« cum Horatio comparavit, non plenam sententiam con- 
iinet. Deest enim, qiiod post Tra^icos deesse non debuit nec 
omisit Horatius, fas deuin. Qjuodsi illius sententiam secutus 
est Horatius, certe cum Trag-icorum dictis coniunxit; ex his 
autem Euripidem malim quam Sophoclem Nostro obversa- 
tum esse , quoniam ille ' princeps sententiarum parens et erat 
et habebatur ab omnibus , nec ab a]iis mag^is quam ab Hora- 
tio. Vid. Prooem. p. xvi sqq.' Ac dc Virg^ilio supra vidimus 
quantum satis est. Itaque nisi me omnla . f allunt, hoc fere di- 
cit Horatiiis: ,,Si Graecum poetam audimus, cuius sententias 
tu ipse quoque vehementer comprobas, Virgili, durum hoc sane 
est , ' sed iamen fatalia tariqnam deorum decreta patienter fe- 
renda suni; paiientia vero optima malo^um niedlcina.^^ Sunt 
in isto quidem g-enere diiudicationis arbitraria pleraque et in- 
ccria, sed aliquid iamen ad veritaiem proficere possumus com- 
paratfonis diligentia e.t exemplorum similiiudine, Ut igitnr h. 
1. Virg^ilium, iia in splendido exordib Carm. II, 3. Dellium et 
in exitu Carm. IV, 12. eundem Virgilium verbis alloquitur 
Euripideis, petiiis ex Iph. A. vs. 919 sqq. et vs. 924 sq. ^), 



l)-Sio enim Achilles ibi grandem oratiouem suam exorditnr: 
*TipijX6cpQ(uv fioi ^vfAOS atQStai ngoavjy 
iniaxarai di rots xanoiel %* da%aXav 
fiSTQluts T« ^aiQBiv voiaiv iSutyxatfASVoif' 
cf. Fr. inc. 170. D. (Prooem. p. xvi.) 
Uoratii aatem verba sunt hoc modo G. 11, 3. 
Aeqnam memento rebas in ardais 
Servare mentem, non secus in bonis 
Ab insoienti tcmperatam 
Laetitia, moritare Delil 
Pergit Achilles ibidem paucis versibns interiectis : 
"EoTiv filv ovv iV "i Sv fii^ Xiav q^^ovsZvf 
MoTiv dk x^unov %Q^aifjLov yvtififiv ^<«y* 
qaae magis, at opinor, respoi^dent Horatianis C. IV, 12: 
Misce stultitiam consiliis brevem: 
Dalce est desipere in looo. 
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ndn ita profedo facM^iis, s! itla atiilcid ,,docti8 sernioiied ntrlii^ 
qoe linj^aae^* ant jgnota ant in^ata fnissent. Silent Inter- 
pretes Horatii ad ntruhique locum vel proferont. ,,quae -nihii 
attinent^^ ad consilinin poetae: et in altero tanien loco eos 
melius docere potult Seneca de Tranq. An/15:'„S1 GTraeco 
pbetae cfedinios, aliqnando et insanire iocundnm est. ^' 
Ita enim scriptores Latini saepissime de Eurfpide, cniits ab 
,,ore rotundo^^ pleraqne id g^enns repetere consneverunt. 

Carm. I. 25. 

In lioc carmine, «t in Od.lII, 10., poeta ad g^enns carmi-^ 
nom respexit, qoae Graecl naQanlavffld-vQa vocobant ( v. vs. 
7 seq.). De ar^omento eoroni fortasse sufiTiciant, qoae Mlt- 
sclierlicliios paocls adnotat: ,,Solebant iovenes noctu ad 
puellarum fores excubaf e (d-vQavXstv) , de dnritie puellae q6erl 
(Sfsiv to TraQanXavffid-vQov) y qoerelis donvicia adniiscere, v1 de- 
fiiqoe aditom sibi facere.^^ ^oi plora desiderat, is adeat dp- 
ctam Rohnkenii notam ad Tlm^ p. 145. et Interpretes ad Arl- 
stoph; Eccles. 960 — 976. et ad Theocr. Id. III. et XXIIL, 
quae iusta naQaxXavtrid^vQa sont, qoom Horatiana non eo con- 
silio efficta esse appareat, ot ab ipso aliove decantare&tur. 
C^terom eaiii rem iam satis longo tempore a Graecis In Ro- 
manos mores translatam. fuisse Plaoti exeniplum probat In 
Corc. I, 2, 60. 

V. 3 sq. amatque lanua Umen\ lanua tenaciter servat 
slve urget limeti, quasi amplexa teneat,^ Graece ynXst tov 
fifjXov. Callim. Ep. 40 : ij fJinQtj fiaatovg syiX^as. Theogn. 352 : 
-^ ^siX^ nsvirj — jiiij d^ fiovx i&sXovta ^iXst» Sic saepius Vir- 
gilius amare litus, focos: nos similiter nnzertrennllch seln. 
Vld. Wernsd. in Rotil. Itin. I, 522. et Mltscherl. ad h. I. 

V. 11 sqq. Thracio bacchante magis cet.] Post oninla 
tamen, quae a recentioribos Interpretlbos In honc locom scrl- 
pta legi, onos Mitscherlichius mihl vldetur rectum vidlsse. 
Nam non dubito^ qtiln Horatius ante ocnlos haboerlt Iblcl 



qttam atit Gaiilad Gomici ant Menandri illa ih Mein. Fragmm. 
Gom. Gr. p. 949., quamquam huius qnoqne qnae aifernut (v. Orell.) 
ex eodem Eurlpide adambrata Tidentnr. 
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Re^ini carmen, ia.quo item furorAmoris cttm temftestate Tkra- 
cij Borc^e comparatur, Fr. i^ 6 sqq. Scfaiieblew. p. 337: 

~ — — — — ifipi}'''£(^OQ^} 

ou^Sfiiav xatxiifonog diguVy ad^^vno cxsqonag ^Xiy.div 
Qqtjtitioq BoQsagy .dlatnov naQoL KvnqtdoQ a£oeiU««c 

^ . ikaviaunv 

igsf^vpg'^), dtuQfi^q^} xgutaiwg noidodsv*) ^vXdaau . 
'^fifTSQug ^Qsvug, , ^^ 

Qnod unum si interiQi concesseris, Horatk) Ibyciam imaginem 
obversatam fuisse, iaui mutata distinctione -cetera omnia ne- 
cessario sic expc^dienda erunti.^Misere exeruciabere ^ o Ly- 
dia: quum mag^is etlam quam Tliracius yeBtus, quando vehe- 
mentissime lurit, amojr tibi et libido circa iecur saeviet^^ Ita. 
mag^nus Hentleius et Horatius op.time conciliantur^ ut non opu9 
sit illius coniectura bacchata, h; e:. ^quum tu niagls bac- 
chabere quan^ ventus Thraclus.sub interlunia^^ Nam etiam. 
sic omnia plane sibi constare videas, siquidem poeta primum 
aestum Amoris cuQi.impetu Bpreae comparat, deinde ipsam 
Lydiam , furiatam illam jibidine e^ per ang^lportus cursitantem^ 
cum equa confert amorki aestu' incensa» quas v.erni afflata 
venti furiari {itarsfiovad^ai , iTnrofiavsty) posse veteres cre-: 
debant (Virg^.G.IU, ii72 sqq. ibique Servius). At vero. saepe 
iniitattts est Ibycuni poetam:. compara C. IV, 1, ifiit* cum^ 
Ibjci fragm. 2. Schneidew., unde etiam equuni Ibjcium trans- 
tulit Epist. I, lyS; porro Epist. I, 6, 38 cum Fragm. 4> 3.^ 
et quod gravius etlam in hac re monientum esse debet, hoc 
ipsum Frag^m. 1. iterum respe^t in sententiarum conformatiQne 



1) Iii antegressis j)oela dixeral: „ Verno tempore omnia laetissime 
cfflorescunt**; iam pergit dicere: „mihi autem perpetua quaedam 
hiems atque proeellae creautnr per Amorem nnllo tepipore ces- 
santem. *' 

2) igefAvosy ut Xa7Xatff ige/iv^i^ quia nubes et tenebras obducit. 
S c h n e i d e w. 

sy Libri a&afA^tjo^. £mendavit Schneidewinns : dtaQpt]s , coll. Hom. 

II. XIII, 299: afia xgartgos xal dtagfi^s. 
4) Recordare ceiebratum iiiud „de tenero nngui meditari amorcs'', 

de quo Unger. Valg, p. 401 seqq. Alii emendaut nsSo&ev, To- 

tnm irersum sic scribit Mueliems 'Hist. Litt. Grr. 1 , 207 : drifi^ 

firjoi nQmtmtok mSo&av aaXdaaotv ^fi, <ps* 
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C. II9 9»j qnae in atroque carniine plane eadeni est nec admo- 
dttm voig^aris. Idem vel slmilis locns Ibyci poetae offendit 
etiam Ciceronem, qui quidem In Tusc. IV ^ 33. ita scripserit: 
^jIUaximto vero omnium fla^rasse amore Reg^inum Ibycam 
apparet ex scriptis^^. Eademque Yebementioris amoris cuhi 
impetuosisslmo vento comparatigne usa est Sappbo poctria, 
teste Maximo Tyrio XXIV. ]^.297:'Exliaiix^^^^ot^2(f)xgd' 
Tijg im 0aldQ(f ino rov ^',EQmog y t^ de ^anifoi o^EQOng hi- 
va%s jdg g^Qdvag^ ^Sig ^avsfiog xar^ oQog ^Qvclv sfinsirciv, 
Similis denique ditncultas constructionis , quae maxinie deter- 
rult Interp9*e{e8 ab. vera ratione inennda 9 certe inest in C. I, 
32. initio et in C* I9 35. vs. 6. De singulis ipsi videant Fn- 
terpretes, qulbus ego hoc unum adiecisse conteiitus ero^ illud 
magis absolute positum, pro eo quod volunt ,, vehementins 
quam alias soIet^% nusquam \egi apud Nostrum. Itaque quum 
illa, quae Orellii explicatio est, recte reiecta.sit^ si haec 
quoque displicuerit: nihil profecto aliud i;elinquetur, nisi ut 
miram Dillenburg^eri rationem amplectamur: ,,Flebis.magis quam 
Thracius ventus, quum sub interlunia bacchatur ^^. 

v« 17* hedera virens est xuFGcg ^dkXfav^ £0101^9 dsi^tX,-. 
Xog (Theocr. 26, 4). Cfr. C. I, 36, 16. 

V. 19. Aridas frondes] est trita Graecis alleg^oria, qua 
vietam senectutem describiint. - Ar<;hil. Fr. 85. Schn. , Ovxsd^ 
ofmg d-dXXsig dnaXov XQ^^' xdQfpsxai ydQ..rl^ijy Cfr. Ae- 
schjl. Agam. 79 seq. et Jacobs. ad Anth. Gr. XI, 220. 
— hiemia sodaU] Sic Homerus :€Ta^^oc et fcTa/^17 vel <rvvijoQog 
(II. IX, 2; Od. XVII, 271, VIII, 99; Hom.H, Merc. 31.). . 

V. 21. Hehro] Hebrus pouitur pro fluvio quocunqne 
frig^ido iam apud Alexandrinos. Theocr. VII, 111: 

Eiijg 6 Hdtovwv /nev iv wQsai ;|r€//iari fiicfn^ 

E/iQov nuQ noTufiov TStQafi/ievog iyyv&sv Uqxtov. 
Itemque saepius Vir^ilius Ecl. X, 65; Aen. I, 317, ubl v. 
Wagn. (Orelli.) 



Carin. I, 26. 

„Musa, cui totus deditus res extra me positas.nlhil curo, 
celebra Lamiam meum ! Nempe noUli adolescentulo sine nimio 
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laborc ^ratificari voluit hoc' odariuni [ut Garm. III, 17.] e! 
niittefis, quum iuniorem auHCuni po6s! liac nova (v. 10«) 
delectari probe sciref^ Orelli. Et principimn quidem car- 
minis, qub res Parthicas, tunra. u. c. 724 et 725 agitatas ') 
tangit, ad leve illud g-enus Anacreonticuni (vid. ad G. I, 
5.) conrormavit; deinde Euripidis vel qui iisdem vestigiis 
iam institerai Lucr.etii (vs. 6 seqq.), tum Pindari (vs. 9 
sq.) meminit; denique promittit Musae amicae auxilio fretus 
se hoc Lamiae nomen novo suo ^enere lyrico, ,,Aeo1io car- 
mine^ puta, qupd ipse ab Alcaeo et Sapphone accepit et 
,, princeps ad Italos deduxit modos^^ (G.III', 30, 13.), immor- 
talitati consecraturum. 

V. 1. Musis amicus] 9tusis carus ut poeta et propter 
ipsam facultateni poeticam. Theocr. Id. VlL, 95: vTrdxoKFov^ 
insi ^Ckoq InXeo MoltfUiq* Gfr. eiusd. Id.XI, 6. etEpigr. 
XIX, 4: 

^H Qa fiiv al Movcai xul o Jtiho(i ^Yunsvv \Jn6lXwVj 
^^S2g iji/j^Xi^g.T^sysvTO xdntdsl^iog . * • 

Ensa -^s notsiv nqog XvQav t asidstv. ) 
1'nm vcro etiam s^ cuni Mu^is versari, quum studiis poeticis 
eint dediti , et sin^utari earum tutela g^audere poetae conten- 
dnnt. 'Hom.er.Hymn. XXXII ^ 20: aotdoi^ Movaatav &sQd- 
novTsg\ coli. Virg*. Aen. IX, 774 seqq. ^ Musarum favorem 
ac tutelam intelligit Horatins, vid. G. III, 4, 25. et ad G. 1, 22. 
V* 2 seq. tristitiam trctdam in mare portare ventis] 
Propter speciem similittrdinis comparari potest Pseudo-Ana- 
creon. Fr. 2. F., 61. Bergt. p. 737. v. 9 sqq.: 

^ElJLtiv y^Qsvwv fjksv avQatg' • XvQtjv iJ iXlDV asiita 

ytsQstv s6a)xu Xina^^- iQWTixdg dotddg» 

nec tamen .quicqtram de imitatione praestare atisim. Vide ad 
G. I, 6. init. Verum sic solent Graeci Id^ui, ut quidquid con- 
festim yel irritum v^ procul esse volunt id ventls aufercn- 
dum tradant, vel etiam in maria aut nubes abiiciant, vel deni- 



1) Ut patet ex C. III, 8, 19. coli. Virg. Ge.ll, 497. et Lachmanni 
demoustratione in Franl^ii Fastis Hor. p. 239. 

2) Est epitaphium ArichiloQhi, quod alii Leonidae Tarentino tribuunt. 
Vid. Jacobs. ad Anal. Br. I, 381. et in Anthol. Fal. VII, 664. 
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que atrumque coiiiun^ant. Celeherriuiae locuiionis fandus 
llomer. 11. VI, 346 seq., et Od. VIII, 4U9: ag^a^ ro 9>€- 
Q0I6V dvaQnul^onrai. iUXlai. Unde Apollon. Rliod. Arg^on. I, 
1334: dXX* dvefwitn Jwofisv dfinXaxiijVj et Eurip. Tr. 419: 
i^Qyst* orsiiij — dvdfioig. y>iQ6<T&ai naQadiJwfi\ Idem Herc. 
f. 650: Y^Qftg fuew* 'xuTa nvfidTWv d^SQQOi^ — xar^ ald^ig* 
del nt6QoUn ^oQsi^d^w. Similiter.ut h. I. Theocritus Id. XXII, 
167: xd d*fe vyQov ^x^to nZfia Ilvsvfk^ Ixoit^ dvifitoio^ pt or- 
natius etiam Pindarus P. VI, 11 sqq.: unde fluxit Hor. C. III^ 
30, 3 seq. De Latinis imitatoribus cfr. Tibull. I, 4, 21 seq., 
id. I, 5, 35. et Ovid. Tr. !, 2, 15., ubi celebratum illud „No- 
tus iactat yota"; Catull. XXX, 10. et Tibull. III, 6, 27 sq., 
ttbi venti et nubes memorantur. Videatur omnino qui niulta 
huius generis ex utrisque colle^it Cerda ad Vlrg*. Aen. IX, 
313., tum Jacobs. Anlmadir. In Anthol. Gr. IX, 213. XI, 
237., et Dissen. ad Pind. I. c. Itaque ut Horatius hoc loco 
colorem Anacreonticum et usitatum Graecis loquendi g^enus 
leviter ac libere adu^ibravi.t, ita- boc ipsum H. Heine imitatus 
est; „Ich wollt', meine Sbhmcrzen erg-ossen . Sich all' in «in 
efnziges Wort ; Das ^&b' ich den lustigen Winden, Die trug^en 
es lustiff fort. " (Nauct.) ^ 

V. 4. quU Res metuatur] ovnva fncavtsg i^SnXdyrfaav 
fififTiXia oi TiQSgxoiQOi (Soph. Ph. 226.). Recte eniniN^anck: 
„welcher li^6ii\g der kalten Zone sich nnter der Barin-furcht- 
bar macht." 

V. 6 sqq. O quae foniibus integris 

Gaudes yopricos necte floreSy 
Necte meo Lamiae coronam] Horatio haec 
scrlbenti, iudice Peerlkampio, obversari potuit Euripldis 
Hippol. vs. 73.: ' 

2ol xovds nXsntov ci i^avov ii dxtj Qatov 

XsifJbfSvogj e3 iiornoivaj xofffi^cag ipiQWj 

ilVd-* ovis Ttoifi^v dhot fpiQ^siv ^ojd 

oi?T* l^XS^i nw cidTjQog^ dXX* dxij qutov 

fiiXi<T<ra Xeifiwv* ^Qivov dtiQxstai' 

Aldwg 6s noxafiiaiffi xijnsvsi dQoaoigi qiiem locum cele- 
berrimum primus Muretus Y. L. VHI, 1. cum Horatianis com- 
paravit, recte de prato poesis sive Musarum horto in- 
terpretatus, unde Graecorum poetae lam antiquissimi libenter 
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ac iiifpe dicnnt sc flosculos saos decerpere. ') Sio enini 
Eurlpides ' ilippoly tum quoque de hjmno, quo Dianam celebra- 
verat, tanqnam de corona qnadam loquenteni facit, eamque 
ex iBt.ai^to qiiodam prato.coUectam dicit^ ut isti flores quos 
Ipse Pndor lymphis irrigaverit vere integri, id est, purissl* 
nii et ilUbati esse debeant. Addit in sequentlbus illinc flores 
carpere non fas esse nisi iis qui natora valeant et sine magi- 
strorom dpctrina ipsi sapiant (cfr. Plnd. 01. II, 94. II. Plat 
Phaedr. p. 345. A«). Qpae Horatianis plane similia esse appa- 
reii, De'iiiiiltts autem, qnibus Euripidea videntur obversata 
esse figvrato sensu accepta, nunc unius verba profcro Lucre-. 
tll, qoi bis eodem modo Lib. I, 917 sqq. et IV, init.: 

Avia 'Pleridum pera^ro loca, nnlHns ante 
. Trita soio; iuvat inte^ros accedere fontes; 

Atqne haurire: iuvatque aovos decerpere flores, 

Insig^emque nieo capiti petere inde coronam, 

Unde prius nulli velarint. tempora .IHusae. 



1) Aristoph. Ran. 1299 sq. : VVa ijl^- xov avvov ^qvpIxi^^ AstfAMvn 
JUova£v itQov Qfpd-eiT^v dgiTTwv. Find. Oi. IX, 29. 6.: 'ESaiQe- 
vov Xaqlttov vifio/Aai nanovx nbi Schol. xi^v noiijttxi^v. Plato. 
Xon. p. 534. B. : ix Movawv xrjnwv ttvoiv ytal vanwv, Ex 
liis hortis pratisqne carfDiiium flores progigni prima fortasse 
Sappho dixit, quod dictum iam ad C.l, 4,. 17. usarpayimns. Uiiio 
euata etiam suavis poetarum cum apib.ns comparatio apud Pla- 
toncm in Jon. 1. c. et in Leonidae Tarentini £pigr. 81-, Anal, 
Br. I, 241., Sloll. Anthol. I, 83.: mide.Lucretius III, 39. et Hor 
ralius 1". IV, 2, 27. profeoerunt. Haeo minus ad rem et in trans- 
cursu; sed Leonidas ipse quoque, nt mihi quidem Tidetnr^ £a- 
r i p i d i s raemor sic : < 
IlaQ &ev*xdv veaotSuv iv v/jtvonoXoiOt ft iliooav 

'^HQivvaVj . Mova tuv av&ea dQenTOfiivav, 
"AiSai ets vfievaiov dvaQnaaev» 

Itaque utrum ipse iam £uripides qnae scripsit de floram corona 
ceperit proprio sensu, an figurato d« hymno, an atroqae simui 
(ut in Scholiis Phiiochoras) , profecto ad hanc qaaestionom pa- 
rum refert, quoniam satis coustat ea ab imitatoribus yeteribus in 
sensus fignratos translata esse, cnius rei exempla plura profert 
VaiclLeuaer. p. 135. Sed vide omnino Fr. Jacobsii Ani- 
madv. in Anthol. Gr. T. VI, p. 1 sq. et et Dissen. ad Pindari 
I. c, 01. IX, 26. p. 112. 
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Nam ex boc qiioqao fonic Horatius suum liortulum irri^uum 
fecisse potest, sicut Vir^iljus lAde transtulit persinillem locnm 
Georg-. .III9 291 293, quod. Servius testatur et res ipsa con- 
firmat. Vide Lachmannum ad. Lucret. I, 927. Cfr. etiam 
Propert. III , I9 3. et 6.9 ubi Hertzb.erg-. consulendiis est. 
Quod enim Euripides purum pratum, Lucretius autem et 
Horatius Inte^ros fontes appellant, id Propertius in ea- 
dem rc^ sacrificii simllltudlne ii^us purum fontem .dicit, ad 
Oallimacbi sul exemplum^). Itaque utut est^ ^ive Euripldem 
sive Lucretium sive qaem alium inVitatn^ e^t Hoi^atius , hoc 
certe patet tradita semel alleg^oria eum, qui cetera secutus slt, 
Inte^rorum fontium noniine hon simpnciter Hippocrenen 
aat A^anippen aut Pimpleam .aut cetcros fontes Musarum In- 
telligcre potalsse, sed Ipsorum poetarum Ingenia. Qui quum 
Musarum vel ex fonte III0 pei:isnni furorem h^nriant vel ex 
horto flores d e c e r p a n t (C. l^ 7, 7.) , Ipsi sine ulla maglstrorum 
arte ac disclplina suo ex pectore quasi divlnos versus fundere 
et vero priva ac nova cannina condere dicuntur. Significat 
antcm Horatius novuni ^t a nemine praeoccupatum g^enus lyrl- 
cum suum, qnod ipse Interpretatur vs. 10 sq. Apertius, nt 
assolet, V(rgilius I. I.: ,,iuvat irc iugis qua nulla prlorum 
Castaliam molll devcrtitor orbita : clivo. ^' Proinde- etiam qni 
gibl aliisque ex poetica facultate ornamenta quacrunt, ea ex 
his Musarum floribus necti alunt carminaquc sua coronas 
Tocant, ut Plndarui^ quum alibi saepc tum in 01. IX, 74. B.; 
av&sa ^'vfiywv vswTdQwVj et in Pjrth. XII , 6.: (tuv svfisvfi^ 
ds^a$ ffis^dvcjfia x66s. Idem dc se Ipsc sic loquitur 01. VI, 86 : 
avdQaffiv ulxfj^ajutai' nksxwv Jloixilov vfivov. Adde cx Antl- 
patri Sidonii suavlssimo Eplgr. In Sapphonem 70, 3 sq. (Stoll. 
Anth. I, 85.}, ug fiSTa Ilsid-u} ^Ejrksx' dsi^wov UiSQidwv ars- 



I) H^mn. iii Apoil. ilO sqcf.: 

^if^i d* ovx dni nAvTos vdwQ ipoQioVot Miliooa*, 
aJU* iJTt€ na^aQiq Te xal dXQaavTOS dviQnet 
nidaxoe e^ ieQiJg oliyij Xifidtt dntQoy dwTov, 
Sont yerba Apollinis profitentis se parum modo et castum car- 
men iaadarc: „cett Cereri, inquit, non e quoyis flumine aqaam 
ferant Meiissae, sed si qui pnras et nnlla sorde inquinatas eram- 
plt ex sacro fonte liqaidas latex, sammas flos, hanc libant. '* 
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^avov. Inde in viilg*a9 receptiim , ui poetae or^pdvovg nU» 
xfiv areque dicerentnr ac nXexsiv tfivovg. Quod imitatas Hora- 
tias diicit: Necte fsrea^ Necte meo Lamiae coronam, Fhrh' 
plea dtdcis :in quibus facile concedo Horatiuni praecipae re-^ 
spexisse ad Pindarum, cuius manum etiam in sequentibus 

V. 9 sq. Nil sine te mei Proaunt honores 
ag^oscimus. Nam recte iam Rutg^ersius in Notis ad h. L: 
,,Qaod honores pro carmiuibus dixit, imitatus est Pinda- 
rum, qui frctquehtur jiiiu pro ejrairog usurpayit." Sunt vero 
xXvTal rifiuly quibus heroas suos ornat et ad immortalitatfs 
memoriam consecrat, Nem. IX, 10: — — wy eyvi ' 

l-ivaod-slg InafTx^ocd xXvratg fjQUHA jifiulg^ 
nan secus atque ipse Horatins C« IV, 9, 25 sqq. 

Ceterum Musae apud Alexandrinos saepe UifiTtXfjideg 
(Apollon. Arg-. I, 25.) et IliixnXfjtudeg (Orph. Fr. 46.), a 
JlifATrXi^ s. /7//i7rlj:/(f/, • monte et fonte Pieriae (Strab. IX, 25. 
.p. 410., Schol. Apoll. ad 1. c.) cog-nominatae:. unde Pimplei 
hic quoque maluit Bentleius. Sed Codd. Latinam forniam 
tuentur. (Orell.) 

V. 11. Lesbio pleciro] Vide Prooem. p. xviii. 

Carm. I, 27. 

Est fieXog ^AdA^am ^^nuQoCv iov xal e^air/xov'', qub 
qoae in laeto conW^dcum amicis celebrato ttuq' olvu) einuQ* 
olvov (s. in Tino et ad vinum) facta sint lyrice ac potius 
dramatice describit, „et in medias res, non secos ac notas, 
auditorem rapit.^^ Sodales enim vino iam calidos ipse a rixis 
retinet et ad hilares iocos revocat, ludicra quaestioine uni ex 
lis Graeco quodam bibendi more (v. ad vs. 9.) proposita, ta- 
lia omnino conviviom decere indicans. Anacreontis autem 
exemplum, quod et in exordio-et in toto genere carminis 
sequeretur, ante oculos ei fuisse iam veteres Scholiastae pro- 
diderunt. „Ode nQOTQentixfj est ad hilaritatem, cuius sensus 
sumtus est ex Anacreonte in libro tertio." Porphyrio. 
Similiter Commentator Cruquianus, qui idem ipsum iam locum 
,,ex Anacreonte.libro tertio^^ protulit et primus cuin Hora- 
tfanis comparavit. Hunc Henricus Stephanus, Lambinus ceteri 
secuti sunt. Eadom cum initlo eiirsdem carminis servavit Athe- 
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tiaeiis X, 427. A. Sunt auieni hoc modo, Fr. 62; Bergk., 40« 
Schpeidew. : 

XBkipr^y^ oxwg a/ivtrTiv 
nQonio}^ t« ^iev detc^ iyx^'*^ 
vdaTog^ rd nivis d* oVrov 
5. , xvd&ovgy wg dvvfiQtCTl 
dvd di^vTS fiacffaQijiFaf. ^) 

i/j^C dfJVTS fltJX£&[ OVTW 

TTaTuyto TS xiriA.a>Li7rai 

2xv&ixifv TTOtriv naQ^ oVvif. 

fislsTiJfisvy dlki xaXotg 

vnonirovTsg^) iv vpvotg, 
Quae Horatio obversata . esse prohabilit^r sane iUi nionuerunt: 
certe In Anacreontis vs. 5 sq; sunima sententla huins carminis 
Inest; deiiide inter illius vers. 7 — II. et ea quae in hoc exor*- 
dia leguntur (v. 1 — 8.) manlfesta etiam yerborum similitudo 
intercedit; tum ad eadem Noster aliis locis respexJt) cfr. ad 
C. I, I89 11- ct h 38 j 1. coll. C. III, 1», 10 seq., sed hoc 
quoque loco illud praecipue observandum est, Horatium initium 
tantum carminis a Graeco fonte derivasse, cetera suis viribus 
et suo modo pertractass&; ac quae secutus sit liberls verti^lis 
persecutum esse. Eodem modo in extFeaoMrmine (v.lOsqq.) 
Anaxilae comici locum, Homerl siwd etHeisiodi memor, 
jttitatus videtur, 

V. 2« acyphis Pugnare Thracum est cet.] Auctor car- 
fliinis Anacreootei XLII.^ ipse quoque Anacreontis membr^ haec 
sic -expressit vs. 13 sq. : JSrvyiw fid^ag n€HQ.o$yovg IZakv^" 
mfiovg xatd 6ahag. Pro Scythica autem Anacreontis Hora;- 
ttos Thracum sobstituit compotationem , quam perinde dam*- 



i)*jipafiatroaQe7y ita dictum est ut dvafiftxxtvtiv, Post v* 6. 
autcm qnaedam omi$sa essc ab Athenaco ipse indlcat : dicit eiiim : 
Kat nQOBk&iuv xijv dxgaxonooiav JSnv^ixi^v xakei nootv. Bergk. 

2) 'Tnonivetv non est se inebriare, sed sensim atque paulatim 
bibere : postea Tcro significavit largius Yino se invitare , ut Ari- 
stopli. in Ayibus v. 494: xXij^e)^ vninwov iv aor^^ Koqt^ ««^- 
•vifov, Id. 
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Mre et abominari poterat. Nan plena sunt Graecoruni scripU 
rel aiiUquissinia, eos inpriniis potni fuissc dediios, quippc qui 
non soluin noXvnotHi (Athen. X, 442., Aelian.lII, 15.), sed etiam 
dxQuTOTroTai sicut Scjthae essent. Platode heg'g'« I. p. 637 extr.: 
^xid^at de xal &Qax€g dxQtirw nuvTanaai j^Qw^sviu^ yvvuixeg 
TS xal avT 01 y xal xara tcSv IfjaTlwv xaTaxBOfisvoi xaXov xal stl^ 
daijioy BntTJ^dsvfAa iniTi^^svsiv rsvofuxatriv. Practerea amabant to 
ufAvfFTi^siv (C.1, 36, 14) , nec vino solum. lilienlm iam Archllochus 
eos propterea notaverat, quod etiam (^qoiov^ h. e. xQCd-ivov 
oJi^ov (Xenbph. Anab. IV, 5, 26«), immodlce haurirent, Fr. 28. 
•Sclm.: "SlQnsQ nQog aylov ^qvtOv ^ 0(>^/'S dvfjQ ^'H 0Qvi 
SpQv^s. Quapropter temulentiae infamia fla^rabant adeo, ut 
fere In proverbio esset fia&vwv wcnsQ &Qiii% dtrjQ eorumque 
Bacchus etiam male audiret (rid. ad C. I, 18, 9.) 

V. 3. verecundum.Bacchum] Dixerat euim Anacreonavu- 
p-QifTTl (iaGffuQi^irw, Adiectlvum nQokfjnTixuig additum puta, 
cll. C. I, 18, 7. et Epod. 11, 13. 

V. 5. Medus acinaces] „Persico vocabulo dxivdxtjg pro- 
pter prlorem eins Ignorationem inde a bellis Persicis usi sunt 
Graeci. Sophocl. Fr. 899. D., Plato de Rep. Vill. p. 553. C." 
Orelli. Adde Herod. VII, 54: IJsqgixov |«Vo^, tov dxivd- 
xfjv xaksovffi. Quo incurro g^ladio accincti Persae niensis ac- 
cumbebant. Dc eorum vinolentia Idem Herod. I, 133: nsQtrai 
9i\'if xaQTa nQogxsaTou — . fisd-vGXO/iisvoi ds sw&uai povksvs-' 
if&ai TM (TnovdatdaTaTa tcov nQrjyfidjwv. 

V. 6. Immane quantum discrepat] „ Hoc genus loquendi 
Graecorum proprlum est. Slc enim loquuntur illi &avjt.a,ffT6v 
SiFov [sWe d^avfidfftov otrovy ?A/xov, dfirjx^^ov ogqv cet.] Et 
tale. illud Aristopbanis in Ranls: 6^^'V Y^Q VftdQTjjxsv ovQa-^ 
y#or offov.'' Lamb. Estqne haec locutio Latinls etiam In 
pedestri oratione concessa, ut mirum, nimium quant.um 
cet. Vide Herm. ad Vig?. p. 128. — Fino discrepat] V.Exc.lVy2. 

V. 9 sqq. Voltis severi me quoque sumere 

Partem Falerni? dicat cet.] Erat €raecorum 
consuetudo cbmbibonum deos amlcos s^micas consalutandi in eo« 
nvque honorem potandi, de qua Asconius ip Cic* Verr. I, 
36.: ^jEst autem Graecus mos, ut Graeci dicunt, ffvfimstv 
mfOi^iiQfJisvovg y quum merum cyathis bibunt, salutantes primo 
dcos, deinde amicos nominatim. Nam totles mcrum bibebant, 
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quoties deos et caros suos nominabant. ^^ Qaod ad amicas at- 
iinet, qunm animi panlo plas Incalulssent vifto, placebat nt 
ordine snae qaisqae nomen puellao diceret in eiasque honorem 
poculum meracei vfbi vel exhaurlret vel Infunderet In ierram 
quasi libaret. Interdum etiam flebat ut tot pocula meracel 
haurirent, quot litterks haberet nomen amatae. IIoc omnino 
erat inix^ch Jivog kufifiavBiv ^ Yt\ hnx^^(^ SxQaTov Tivog 
(Bernh. Sjnt. Gr. p. 164)9 ^^ '^^^^ celebratum illud iuGrae- 
corum compotationibus ^yx^'^ ^^^ ^^^ ^^'^ — > 4^^^ Horatius 
C.1II,S, 13. et III9 19, 9. Latine reddidit. Ut duobus exem- 
plis de multis Graecorum contentus sim , Theocritns hoc modo 
In Id. XIV, 18: 
^'HSrj Se TTQoioviog, cJo5* Imx^tGd-ai uxQarov 
wTivog fjdsk* sxaffrog' s6bi f£ovov WTtvog sln^v, 
Meleager autem iu Epi^r. XCVIII. init. (Anal. Br. I, 28.) sic : 
^Eyx^'' *«* Tf^kiv slne, nahv^ nakip ^ HXfoJwQag * 
slns^ Gvv. uxQ^Ttf to ykvxu ^tay^ ovofia, 
Item iam Alcaeus fr.. 31, 4. Vid. omnino Wue stemann. ad 
Theocr. Id. II, 151. et Welcker. ad Theogn. v. 315 (487.) 
p« 100. In mores- Romanos Graecorum illum morem satis nia- 
tare receptum esse probat Plaut. Pers. V, 1, 20.' et Sticb. V, 
4, 27. — Opuntiae Migillae] Vide' Exc. II. 

V. 12. quo Vulnerej qua pereat sagitta] Saepe Graeci 
To^oy, t^ekog ^'EQtaiog ^ unde amantes T^av/ua, vulnns habere 
sive saucii esse (Virg*. A. IV, 1 sq.), atque adeo perire 
dicuntur. Similiter Euripldes in Hippol. v. 3i92, ubiP^aedra: 
^Ensi fi^€Q(og STQwaBv* Tum nntrix v. 440: KanBtT^ Mqwtoq 
ouv^xa tpvxv^ okBtg-, Idem Troad.255: '£^€t>^ Jrp|fiT/(r' aiJ- 
Tov Bv&sqv xoQTjg, Ilinc ol ^'EQWTsg to^^ot ai (Xenoph. .Mem. 
1, 3, 13.), cfr. ex Antliol. Gr^ Philodemi Ep. XV, 3. et Melea^ri 
Ep. XVII, 1 sq. cum Hor. C. II, 8, 15. et Propert. II, 12, 9. 
V. 15. adunt] Cfr. ad C. 1 , 19, 5. et I, 33, 6. 
V. 17. peccas] Sic etiam Graecl sBepissime afjLOQTBtv 
usarpant de lis qui amoris „cu1pae succumbunt^' (Virg^kAen. 
IV, 19.). Sed ante oninia conferendus Eurlp. Hippol. 507. 
ubl nntrlx rursus: Ei toi doxst goi^ xQV"^ f^^"^ ^^ c^a/iAagra- 
vBiv* EV &*ouv^ ntd^ou /Aot, hoc est, ,,siquidem hoc tibi vi- 
detur , nempe to (tw^qovbIv s. fiij nsQa nQofiaivBtVj/peccsLte 
non debebas , scd amori reluctari : si tamen sic «tat sententla, 
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aliud mcuin nunc scqucrc consiliuni. ^^ Mox ctiam nicmorat 
vs. 509. ^iXxQa d-sXxtijQia e.QWTog^ Thcssala Fcncna 
Horatii , qnac itidcm li. I. solycndi vim habcnt> ut alt illc vs. 
5i2: u irs TfaurBi vogov r^afs. Cfr. Prop^t. II, 1, 51. ct de 
pcc.candi verbo Hor. C. I, 33, 9. Sat. I^ 2, 63. 

V. 19 sqq. Quanta labarabas Charybdi cct.] Impcrf. 
Graccorum morc dictum vidctur. Ita enim llll intcrdum primum 
aifcctum loqucntis Indicant, quum rei summam conficiunt. Soph. 
Ph. 978: oi" ^v iiqa o %vXka^iiy fie^ I. e. is erat igitur, M 
quod antca non existimabam et nunc factum dolco, qui me oa- 
pcret. Siiiiiliter Ai. 693: ^'Ey>Qt^^ Iqmiy nsQixaQ^g i*&vwtO' 
liav. Vidc Buttm. ^r.Gr. §. 137. not 10., Bcrnh.Sjnt. p.373 
sq. cll. Lubkcr. ad C. 1,37,4: nunc tempns erat. — Festive 
autcm aniorcm pucllac rapacis et avarae Charjbdin vocat, 
voraccm sanc iilam Homericam (Odjss. XII, 104 sqq. coll. 
Virg. III, 420-scqq.) intcliigens, sed in fi^urato hoc sensu co- 
micornm Graecorum , ni fallor , cxemplum sccutus. A n a x i 1 a s 
ccrtc, mediae comocdiae pocta, plaAc similiter omne mcrctricnm 
spurcum g^cnus cum Chimacra, Scjlla, Harpjiis, Cha- 
r jbdl aliisque monstris perniciosis comparaverat in iYcomcfo 
apud Athen. XIII. p. 558., Fr. 21. Mcincck. in Fragmm. Com. 
Gr. p. 670: 
"Omg dvd^Qwnfav ktaiqav ^Y^ntiirs nfanoTB^ 
ov ysvog ng av dvvano naQuvofmTSQov ^Qdtraiy 
rig YOQ fj iQaxaiv* afumog,-^ X$fiaiQa ni Qnvoog^ 
rj XaQv^dtg^ 17' TQixQavog 2xvXla^ novria xvaiv, 
5. 2^iyii vdQUj X€Uiv\ ixiivuj nvrjva ^* ^Aqnvmv yivfi^ 
elg vnsQ^oXrjv diptxTai Tov^xajanTvtnov yivovg; 
ovx svBffd-^^ avTui f^dndvTWV vnSQexovffi twv xax&v. 
stTTi Si Gxonstv diw^ dQxvg nQ&tu /iisv t^v Hhxyyovu^ 
riTig &aneQ n XifkuiQu nvQnoXel Tovg PuQ^uQOvg, 
ct paucis intcriectis v. 18 sq.: 

^ Se Oqvvi^ TTjv XuQv p6iv ovx^ no^Qia nov noist, 
Tov T€ vuvxXrjQov Xufiovau xuTuninwx' avt^ 

(FXU^Si; 
E quibus intclligi licct Charjbdis comparatione maximc rapa- 
citatcm puellac improbac, Chimacrae vcro omnino vcnenum ac 
pcstcm istius amoris significari. Hoc nianifcstius etiam ab eo- 

9 
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dem Anaxila transtcilii Lucllins In Br. Anal. II, 336. j Anthol. 
Pah II9 387, Epigr. 88, 1.: Ovis XifiwQa loaovwov JinvH xa- 
xdr, 17 xad'^ "OfifjQoVj . — ovx ^AQnvidiv ra nsQiQQa^ (o<roy ffv 
TiUfTiXXa) : qnaniqHani proprle oris foetorem dixit. Ilaec omnia 
auteni Mitscherlichii iam dlli^entia comparavit, nnde Orel- 
Ilns profecit, et recte quidem, si me consnlis. Neqne enini 
profecto dubito, quin Horatius V. 23 sq.: 

Vix lUigatum te triforml 

PegaBU8 expediet Chimaera 
eodem respexerit, qnamqnam ipse qnoque simpliciter ad Ilo- 
merum nos reiecit. Qnlppe quum triformem Chiqiaeram di- 
ceret, Bon plns Bibi Tolult quam Lucilii illud est „17 xtt^*"0/ii7> 
Qov''i 11. VI, 181 sq.: 

isivop dnoTivstovca nvQog ^svog ul&ofASvoio, 
Intellexit enim sine dnbio ntfQTrviowrav illam et ^^dfistfiaxhtjv^ 
noX&Fiv xaxov dvd-Qwnotmv^^ ut alt idem Homerus 11. XVI, 
329., non vero „Tarlam et inconstantem ^^ Eandemque eun- 
dem secuti Euripides Jon. 203« nvQnviovcav rQicwfiarog dk" 
udvj Pindarns 01. XIII, 87. B. nvQ nvsoitravy Anaxilaa I. c. 
nvQnvoovj nvQnoXovaav Tocant. Ad Honierum etiam respexlt, 
quod illi^atum dixit, sc« flexibus Chiniaerae, quae om&sv 
dQaxwv est. Quod autem Peg^asi ope a Bellerophonte occi- 
sam si^nificat, Id nescit Homerus, addunt Hesiodus, Pinda- 
rus, Euripides, quorum ille in Theo^. 325: 

T^v iiiv IJ^yaffog slXs xal sff^Xog BskXsQo^vTfjg» 

Carm. i^ 28. 

Ad umbram Archytae* 

De Archilochi aut Ljrici . alicuius Graeci imifatione, qnae 
ab Horatio facta Tideri possit,. iam refutaTit Orelllus in Ex- 
cnrsu. „ Certe, inquit, si Horatius, quod nos prorsus i^nora- 
mps, Graecum aliquod secotus est exemplar, Ijricum non fnit, 
qnnm. post npTem Ljricos Tixerit Archjtas, aequalis Platonis; 
led siiiXXiov Tcl etiam epi^ramma Alexandrlnae aetatls. . Ve- 
rom slgnificationes lllae litoris Matini et Venusiae in 
Grnecttm poetam profecto non cadunt, sed propriae Tldentur 
HoratlP^. Addo, ne illud quidem verislniile esse, Horatium 
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Alexandrini nescio cuius poetae vestigia pressisse. Neque 
enini illos onmino nimls adaniayerat, nec admodum probabile 
esse mihi videtur, euni In hoc potissimum carmine, in quo dul- 
cis patriae pueriliaeque memoriam recordari ac ^ravissina 
sententia (v. 15 seq.) populares suos imbuere yellet, istos 
esse subsecutum. Quid multa? Nihil profecto reliquum esife 
video, nisi ut aut neminem hac ode expressum statuamus a«t 
ad Homerum veluti sacram ancoram confugiamus, qui sane 
haud spernendum praebult exemplar in Necjia v. 51 sqq. Bt 
vero ad Homericum illum Elpenorem Horatius sao niore 
modoque respexit, ut non solum nobillorem et aptiorem per-^ 
sonam substltuerit scenamque in litus patrium transtulerity sei 
etiam cetera omnia plane ad suum propositum accommodave- 
rit. Idem exemplum secutus est Virgilius In Aen. Vl,337sqq., 
sed memorabili et propuo utriusque ing^enii discrimine. Ali- 
quanto manifcstlus , ut opinor, llle Pallnurum suum ex Home- 
rico Elpenore expressit, quam hic Archjtas ab Horatio ad- 
umbratus est: verumtamen ne.sic quidem omnia imitationis ve- 
sti^ia ita prorsus deleta snnt, ul agnosci nequeant. Serva- 
vlt enim poeta formam colloquii, quidquid nonnulU contra dls- 
putant; item prior loquitur nauta ille Venusinus v. 1 — 20*9 
sive ipse poeta est^sive quisquis sub hac persona latet; re- 
spondet umbra Archytae, cuius ultima verba v. 30 sqq. vel 
nolenti tibi ur^entis et Instantis Elpenoris preces in memoriam 
redi^ent^ Denique totum hoc carmen in eadem persuasione 
nititur, qua Homericus ille locus de Elpenoris umbra scrlptus 
et Necjiae insertus est. Verissime enim Duentzer: ^, Vldes 
philosophum celeberrimum , qui de divinitate animae humanae 
somniaverat, hic nihil aliud agentem, quam ut corpore se- 
pulto umbra Stjrgem transmittat (cf. Vlr^. Aen. Vly325 sqq.), 
non sine dQuvsitf db Horatlo induci, quem de Archjtae nau- 
fragi morte iam puerum Venusiae saepe audivisse iverisimile 
est.^^ Cfr. infra ad vs. 2. 

Ceterum hoc carmen etiam eo nomine insigne est, quod 
Graecae dictionis formis abundat. Eamque ob caussam et pro- 
pter «versum 24. y nondum perfectae artis documentum, primi- 
tlis poetae in hoc Ijrrico ^enere annumerandum esso censeo. 

V. 1* numero^e carentis arenae] Erat proverbli instar 
apud Graecos ipufifiog dQtd^fiov nsQig^suyei (Pind. O1.119108.B.): 

9* 
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qaod ipsum philosophi Pythagorei acriter impugnabant. Vide 
Orell. 

y, 2. cohibent pulveris esigui parva munera] Saepe- 
nuniero Graeci in epi^rammatis naxixBi vel xixBvds xovig tivu^ 
ut Antipater Sid. In Br. Anal. II. p. 27. extr. (StoH. Anthol. 
I, 85.): Karsxsi JIMagoy ade xovtq. Quod Ipsum si ad Ho- 
ratii locum explicandum adhibere Fellemus, inde profecto sen- 
tentia existeret y qnae nec cum iis quae Vs. 24. leguntur con- 
staret nec ullo pacto cum tota ratione carminis componl posset. 
Recordandum vero Horatium h. I. de morte loqul vi tempe- 
statis In undis illata, quae veteribus iam inde ab Homero 
poeta airocissima visa sit, qqonlam lustis reli^iosis careret 
(vld. ad C. I, 3, 17.). Hac i^itur opinione ductus pulverls 
exlg^ui parva munera non de exiguo spatio q^uod mortuus 
occupat (Dillenb.), nec de tumulo (OrelL), sed de ,,iniicLendo 
ter polvere^^ intelllgere debuit: quae mnnera Archjtae adhuc 
dene^ata cohibent eum, hoc est, qui quidem vivu^ adeo su- 
pra fas mortalibos concessum evag^aius fulsset (C. 1, 3, 26.), 
Is iam mortuus eo inopiae redacius est, is ita coercetur, ut-ne 
nltlmum quidem conquiescere possit. Ideoque ipse ea mnnera 
v.23sq..et 35 sq. etiam atqueetiam effla^itat. Ita prorsusexpli- 
candum videtur»cf.adv.23k Quamquam quod hic locuslnterpretes 
tantopere turbare potuit, in eo ne ipse quidem poeia omni 
culpa liberandus videtur. Nam statim ab inltio indicare de- 
bnlt, id quod infra demum cognoscimus, inhumatum esse 
Archjtam, qnem hoc loco docemur nil nisi mortuum lacere. 

V. 7. Occidit ei\ Fundus huius consolatlonis, quod iam 
Moretus et Lamblnns notant, est Homeri li. XVIII, 117 sqq. 
et XXI, 107 seqq., nbi Achilles bis eodem arg^umento utitur, 
moriem aequo animo esse ideo ferendam, quod niulti praestan- 
tiores ^iri eam iam obierint. Ipsius aoiem verba in illo loco, 
qul ad haec propius accedlt, sunt hoc niodo: 

oidk yuQ ovde (Ht] ^HQaxXfjog ^vys x^ Qa^ 

og nsQ tpikxaxog Sffxs Jil KqovIwvi avaxti' 

dXXd € (loiQ^ ISdfAatrcs xai uQyaXdog xoXog^HQtjg, 

iSg xal iydv — xsiao/iai» 
Cum qulbus conferas v. 7. 9. 20 sq., cll. C. I, 16, 22. 

— canviva deorum\ {TdvtaXog) Oltog o tfqIv fiaxdQSffai 
cvrifftiog. Wagn. ex Corn. Galli Epigr. II, 1., Anthol. Gr. 
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II, 106. Br. Similiter Pindaros 01. 1, 34. B.: El nv' avdQa 
^vaxov 'OXvfinov (rxonol ^Etlfia&av^ ^v TdvxaXog ovrog. Puni- 
tur autein in tartaro, ut ait Burip. Orest. 8. sqq., oTt d^sotg 
av&Qwnog n5v Koiv^g TQans^vig d^iwfjL ^x^v Hrov IdxoXagrov 
Bffx^ yXftkraav, alffxtCTtjv yofrov, (lAltscherl.) 

y. 8. Tithonusque remotus in- aureui] Cfr. Honi. Hym. 
In Ven. 218:*^i2f i^av Ttd-tavoV xQ^^od-Qorog tJQnairBv ^Hwgy — 
&BoTg intsixEXov etc. Nam deinde Ibidem llla fabula narratur, 
qnam Horatius tangit C. II , 16, 30. Addunt Eurlp. Tread. 
855: '^Ov uCTBQiav TS&Qtnnog sXa^B XQ^^^^ ^X^^ avaQnanrag, 
Qnainquam Igitur hoc Ipsum ut multa alia de Titbono poetae 
fabulantur/nlhil tamen certius est quam Hlum morte alTreptum 
esse. Est enimHoratio a poetis fictum, quod Tithonus In cae- 
lum remotus dicitur. Ita recte D u e n t z e r. 

y. 9. Jovis arcanis Minos ^tdmissu^^ Haec convertlt ab 
Ilomero Od. XIX, 179: 

Mivwg — — ^^tog fuydXov oaQtCt^g» 
Idem Minos Homero Od. XI, 568: Jtog dyXaog vlog, 

V. 10. Pdnthoiden] Homer. II. XVI, 808: 

Ilav&oiSfjg Ev^oQ^og^ og ^Xtxttjv iMSxaffro 

Byyst ^' Innocvvri fs nodstrai Tfi xaQnaXifiiotffiv. 
Occidiiur a Menelao II. XVII, 9 — 60. Ipsum Pythagoram, 
fiSTBfitpvxBMg auctorem et Archytae praeceptorem, ut graFls- 
simum documentum ultimo loco -affert. Affirmaverat enim lUe 
se Toianis temporibus fuisse Euphorbum, Panthoi filium, et la 
Euphorbo quidem morfuum esse, sed Ita ut „morti nihil praeter 
nervos atque cutem concederet. ^^ Culus rel ut fidem faceret 
Pjthag^oras clipeum In templo Junonis prope Mjrcenas affixum 
se olim ^estasse contendit, cui a parlete detracto Ipi^um Eu- 
phorbl nomen Inscriptum repertum est. Haec Dio^enes LaSrt. 
VIII, 5., Scholiastes Sophoclls ad Electr. v. 62. aliique tra- 
dunt. Vid. Lambln. ad h. 1. et Lehmann. ad Lucian. Ver. 
Hlst. U, 293. pff. 676., et cfr. Ovid. Met. XV, 160 sqq. 

— hahent Tartara] Hom. II. H, 699: sxbv xara yuta 
fiiXatva. II. III, 243:. Tovg i^^it} xdtsxBV ^vtrH^oog ala, 

V. 11. Orco demissum] Recordare Homerlcum illud 
II. I, 3: fpvxdg ^AtSt nQotaTpsvy Cfr. Sat. II, 5, 49.; Vlrg. 
Aen. II, 398; IX, 527. 
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V. 13« Nervoa atque cutem morti concesserat atrae^ 
Homeri meniialt, qui hoc ipso modo in Necjia v. 218 sqq.: 
l^Xk^ avTfj iixfi iffTl Pqoiwv^ otb xiv ra d^avwaiv* 
ov yaQ ixi caQxag tb xal oaxia Ivsg l^jifOi^dr, 
dVid Tu iiiv TB nvQog xQaTBQOv /Jbivog al&ofjiivoio 
iafAV(^^ insi xb nQma Xlnri Xsvx^ otrria d^vfiog. 

— morti atrae] Homericom qnoqne epltheton morti 
attribait. II. H, 834: KijQsg fiiXavog d-avdtotOy et v. 869.: 
x^Qa (liXaivav, Adde II/XVI, 350: d-avdxov is jAiXmv vi^ 
y>og dfi^xdXvtpsv ^ cll. TibuII. I, 1, 70: lam veniet tenebris 
Mors adoperta capat. Hinc nig^ri isti ig^nes C. IV, 
12, 26.; Virg. Aen. IV, 384.; Ovid. F. H, 561. Cfr. qaae 
dicta sant ad C. I, 24, 18. 

V. 15 sq. . Sed omnes una manet nox 

Et calcanda semel via leti.] Fundas commir- 
nis huius sententiae,- qua nlhil frequentius apad Graecos Ipsuni- 
que Horatlum (v. Lambin.) legltur, quaerendus iam apud Ho- 
me^um. Nam II. VI, 488. alt Hector Andromachae snae: 
MoiQav d' ov Ttvd ^fjfjn nsg^vy/jbivov ^fifASvai dv^QWVy 
ov xaxov ovds fksv ia&XoVj in^v xd nQwra yivrjTau 
Adde II. XXI, 109. nbi Achilles Hectori morituro: 
ITaTQog 6* slfi^ dyad-otOj ^sd di fis yslvaTO fH^TtjQ' 
dXX* IW# TOt xal Sfiol d^dvatog xal fiotQa xQutair'. 
Hinc proverbil fere locum obtlnult vel Slmonidls illud fr. 
105. Schn.: 

OavdTff ndvTSg ofstXofjLS&a. . (Hor. A. P. 63.). 
vel Euripidls AIc. 419. 782., Andr. 1272., Aeg. fr.6.D.: 

naffiv ^fjttv xat&avstv o^sCXsTat 
vel Menandri Mein. pag. 196: 

Kotvov Tov ^irjv lifxov 01 ndvTsg PqotoL 
qtiod Orellius comparat cum C. II, 18, 32. Idem cum poste- 
rlorlbns verbis huius loci composult e Plat Phaedone p. 108. 
A. : o ^liTxvXov TijXsfog anXijv oJfiov y^fjatv slg A%Sov 
qtiQBiv, Et vero Aesch jli dictum quum multi alii recordati 
sunt (v. 'Herm. ad Aeschjl. Fr. 252.), tum Dionjsius Hal. in 
Arte rhet. g.6. sIc Interpretatus est: fjUa yaQ xal f^ avT^ olfiog^ 
xBitd Tov ^i&x^^ovj slgZtitiiov ipiQovira, Ex elusdemque Ae- 
schjli Sept. 335: yyStafisttpat irTvysQav oJov^^ iam supra ad 
C. I, 24, 16. cum nostro loco contuli. Praeterea cfr. ad vs. 
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30. Veruin trita, crcdo, Graecis phrasis oSov $lg "Aiiov nQo- 
(iuhsty (Cur. Alc. 263.) , \e\ Sia(i€t\pat^ nec minus usitatum lllud 
olfiog ye\ drQanog^AiiSov, Anal. Br« I, 49 Is Bvts inSfiQBifiv 
olfiov sfir^g W^dcoi. cf. Lncret II, 915., Tibttll. I, 3, 50., Uy. 
XXXI, 18. ap. Orell. Atque ia bac praesertini sententia multa 
slmiliter certe dicta ex aliis Graecorum scriptis proferre pos- 
sem, si quidem ista comparallo ad rem faceret. Nnnc unius 
Antripatri Sid., „}iominis ing-enlosi ac memoris^^ (ut ait Cicero 
de Orat.III, 50.), ex,emplo utor, quod exstat in Anthol. Gr. II, 
6. Br., Eplgr. I; 2: 

Elg i^ldifv fiia naffi xaxaC^afrig* sl de tdj^iov 

^fistSQfi , Miva} d'aff(Fov srrotpofis&a, 
nlvwfisv* xal d^ yaQ h^rvfiov slg odov %nnog 
oivog^ insi ns^otg dxQanoQ slg ^Alldtjv. 
Omnes,'Antipater ait, Orcadebemur; si quis habet, quod 
ad cursum accelerandum valeat, is Mino acltus videbit. Potantes 
vero hoc asseqnuntur, ut celerius yiam leti conficlant, nec 
ut reliqui pedibus, sed quasi equo yecti. 

-Itaque de primaria huius ^rminis sententia ego quidem 
nihil amplius affirmare ansim, nisl quod satls patet ad similia 
Graecorum dicta conformatani viderl. Cfr. ad C. I, 4, 13. et 
Propert.HI, 18,22: Est niala, sed cunctis ista teren- 
da via est. 

V. 17. Dant alios Furiae torvo spectacula Marti cet.J 
Jam variae mortes describuntur. De Furlls qyae In proeliis 
versantur cf. Hom. II. IV, 440 sq. et XVIII, 535 sqq», coll. 
Vlrg'. Aen. VII, 324 sqq. Torvus autem Mars est fiXoffv- 
Qog s. (iXoffvQwnfjg '!AQtjg (ut Hesiod. Scut. v. 147.), aifAati 
dvdQofovff j^ri/^wv (ut Orph. H. 64. audit). Mltsch. 

V. 19. Mista - densentur funera] Homer. 11. I, 383: 
^Hxs 6*in* ^AQYsCoiQi xaxov fiiXog' ol 6s vv Xaoi 
d-v^ffxqv inaffirvTSQOij rd d^inf^x^o x^Xa d^soto. 

V. 20. nullutn Saeva caput Proserpina fugit] I. e. nul- 
lum caput Proserpinani fu^lt. Est hjpalla^e, quae figura in- 
prlmis Alexandrlnls eorumque Imitatoribus placuit. Coinparat 
Bernhardjus In cens. rec. Peerlk. Apollonli I, 689: 

sl xat fis javvv sri ns^Q&xaffi K^Qsg. 
etPropert. II, 18,30: „Num fugere minus Thessala tela Phrj- 
^es?^^ Ad rem cf. Eurlpld. AIc. 74 sqq., ubi Mors: 
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tsQoq yaQ oviog TcSv xard x^ovog d^mv^ 

OTov Tod' ^yx^ XQarog . ayviajj TQixf^' 
Quem locum respicere videtur Vir^ilius Aen. VI, 698: 
Nondnm iili flavum Proserplna yertice crinem 
Abstulerat, Stjg^ioque caput damnaverat Orco. 
eundem ritum sacriiicii Preserpinae transferens, quem apud 
Euripidem occupat OdvaTog. (Monk.) 

— saeva, autem Proserpina Homero cst Inaiv^^ 
dyavijj ayv^ IJBQirs^ovsia (Od. XI, 47. 213« 386.) == uBfkvrj. 
Cfr. Sat. II, 5, 110: imperlosa Proserpina Virg. Aen. 
VI, 402: casta Proserpina. 

y. 21. devesi Orionis] Apollonius I, 1201: Evtb fid" 
XeffTa XBtfisQitj oXooTo nikBi fiicig ^QQimog, unde translatus 
Virgilii locus in Aen. VII, 719: „Saevus ubi Orion hibernis 
conditur undis. '^ (M 1 1 s c h.) 

Y. 23 sqq« - vagae ne parce malignus arenae 
Ossiim et capiti inhumato 
Farticulam dare] Ad rem et ad orationis genus Mit- 
scherlichius apposite contulit ex Diodori Zonae^) Epigr. 
IX., quod exstat in Br. Anal. II, 82 et in Anthol. Pal.1,425., 
V. 1 sq. et V. 7 sq.: 

^FvxQuv CBv xB^aXdg Bnafi^ffofiai aiyiaXttiv 

d-tva^ xard thqvbqov x^^dfisvog ve;ftvog.^) 
UHTt* %x^ f^^^ ipafid&ov fioQiO-v fiQaxvj nqvXv'^B ddnQv^ 
'^Btv^^ htBl Blg oXofiv IdQafiig IfinoQifjv, 
e quibus versibus de eadem re scriptis licet intelligi yjafidd-ov 
poQiov PQaxi fdem esse quod Horatius dixit vagae arenae 
p a r t i c u I a m. Quibus si alytaXtTiv ^tva addideris, habebis non 
solum pulveris exi^ui munera sed ctiam litus. Deni- 
que illud xBg^aXSg ijTafiijffaa&ai ipdfia&ov est capiti inlcere 
pulverem, siqnidem iu talibus iTra/iifcrao-t^^a/ proprie sig^nificat 
„ ag-gerere tumulum , congerere pul verem in mortuum ^^ ( Apoll. 
Rh. I, 1305. cf. infra ad vs. 30.) 



1) Fnit tion ignobiiis poeta epigrammaticas Sardibus natus, qui 
quam tempore belii Mithridatici floreret magnum etiam nomen in 
Asiae oratoribus ex eo beiio iuvenit. Yid. Strab. XIII. p. 931. B 

2) Pius quidam viator, naufragi cadaver in litorc olfendens, illud 
parvo pulveris munere impertit. J a c o b s. 
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y. 28. Sic tibi defluai] De pariicula s i c vide ad C. I, 
3, 1., de defluendi verbo ad I, .17, 15. 

y. 29. aequo ab Jave\ Intellig^endus Zsifg nXovxodoxrjg 
idenique xTr^fftogy de qao yid. Lobeck. Aglaoph. pag*. 1239. 
coll. Meineck. ad JMenahdr. p. 182. et Hor. Ept. I, 18, Ul. 
y. 30» NegUgis immeritis nodturam 

Pestmodo te natis fraudem committere? JFors et 

Dehita iura vicesque superbae 
Te maneant ipsum: precibus non linquar inultis.] 
,, Fraus postmodo nocitura^' est mVo? Graecorum. Ita Sopho- 
cles in Antig. 256: 

AcTTT];^^ i\ ayog y^siyovxog &g^ iir^v xoi7^. 
ubi Schol. : ot vbxqov oQwvrsg utaf6v xal /i^ Ivafirjoafi^s- 
vot xoviv ivaystg slvai Moxovv. Fundus huius opinionis 
omnino est Homeri locus ex Necjia quem iam supra dlctnm 
est Horatio ante oculos fuisse. Ibi enim Elepenor Ulixem his 
yerbis precatur y. 66. et 72. «pq. : 

vvv di CB Twv OTTid^sv yowu^o^at^ ov naQSovxiav — • 
fii^ fi^cixXavTOV u&uTTTOV Iwv omd^BV xaTaXstnSiVj 
voGynad^slg y fCij Toi ti d^swv fii^vifia Ysvwiiai» 
Quod fraudem etiam natis nociturani dixit, id de poste- 
riorum sententia addidij;. Nam post Homerum demum dira illa 
ac truculenta superstitio inyaluit apud Graecos, nt delictorum 
a maioribus commlssorum poenas a liberis, nepotibus, posteris 
repeii crederent. Ita iam Solon Ele^. XI, 25 — 32. Schn. et 
Theo^nis y. 203 sqq., tum saepe Tra^ici antiquiores. Vide 
omnino Lobeck. ad Agl. p. 635 sq. Sed ante omnes inspl- 
ciendus Aeschjlus in Snppl.,-ubi Danaides Ar^iyorum re- 
^eui ut se In tutelam recipiat neye Aegjpti filiis, quorum 
seryitutem ac matrimonium fugerant, dedere yelit multis et 
supplicibus yerbis orant, dein etiam atque etiam monent ut pia- 
culum cayeat (y.375: ayog fvXAffoov) et. nt Joyls, supplicum 
praesidis et summi iudicis yindicisque, omnia humana ac di- 
yina iura tuentis, iram ac potentiam reformidet, 
y. 381: tov vtpodsv cxonov sntcxonst, 
y. 385: fiivst toi Zrjvog IxtIov xotog 

dvffnaQa&sXxTog na&ovTog o*xro#^*). 



1) Sohol.: tott ^fftfvoti twv nao%lvtmv ovfifAax^l o tov Jto9 %6Xot> 
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V. 402: — — — ra<>' imoxonti 
Z€i)g €TfQ0QQS7r^g , viinwv bIx 6 TO)g 
u6iKa fiiv xaxotgy oasa d^ivv ofiot g, 
Addunt V. 426: y^^^* ^^v^qiv dviQwv 

xat giiXal^ai xotov. 
Deniqiic. in haec verba prorumpunt, ys. 433: 

. *'I(F&i yaQ^ nai&i rads xal dofioig 
oioTSQ^ av xrlfffj^y fisvsi dnoTlvsiv^) 
Ofiottav d'Sfiiv* 

Tods q>Qdffai iixata JioS-sv XQatif, 
j^Scito enim, ait Aeschjlus, utrumcunqne horum oonstitnerls, 
illnd certe nianere fixumque esse liberis tuis et dorao , ut ipsl 
debitas vlces ac poenas pendant. Haec l^itur iusta Jovls iin- 
peria, s. iustam divinarum le^um potentlam, dilig^enter consi- 
dera et perpende.^^ 

Haec iam Abreschius et Mitschcrli<;hius cum Horatianis 
composuernnt. Ac mirum in madnm non solum huius verba 
^Debita iura vlcesque superbae te maneant ipsum^^ 
etc. cnin Aeschjll verbls consentiunt, sed sententla etiam plane 
eadem est, quum uterque poeta lu^tas illas poenas dlcat quae 
maleficls aut implis dlvinitus constitntae sint. Easdem v-ices 
Horatins appellat, quoniam in sceleratos re^emntur. Vlde Bentl. 
ad Epod. V) 87. Accedit quod^ Horatius ea qoae deloceps 
leg-untur apud Aeschjlum vs. 438 — 441. in Carm. I, 35, v. 
17 sqq. imitando expresslsse videtur. Denique sic statnendum 
censeo Horatinm totuin locum partlm ex Homeri partim ex 
Aeschjli loco citato composulsse. Etenlm saepe fecit, id quod 
Imltatorls est, ut vel duo prpverbla vel duorum auctorum 
dicta In 'unum conflaret. Ut hoc loco duo exempla tanquani 
gpecies subliciam: Sat. I, 9, 20: 
Demltto aurlculas, ut iniquae mjsntis asellns, 
Quum g^ravius dorso snblit onus. 
9% cemnmnl Graecorum proverbio rd ma xdTia (iaXsiv sive 
inl Twv ijufiwv ix^iv (Plat. de Rep. X. p. 613. C.) et ex al- 

1) Codd, : fiipn BgHXTBlvetv^ ande Gritici emendamnt dvtitlvuv^ dno- 
tivsiv (Schntz.) , "j^QBi ' KTiviiVy BoQi rlvstv, Qaoram hoc recepit 
Hermanmis, illad Dindorfias, essetqae utramqae fere idem qaod 
ferro lacre. Horatiana maxtme favere videntar scripturae dno- 
rlvv. 
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tero illo' apud Tyrtaeiini Fr. 5. Schn. : waneQ ovoi fisyuXotg 
Sx^s^^ TstQo/isroi^ coniunxit. Ttem !n Ep!st.ll, 1. v. 199 sq.: 

Scriptores autem narrare pntaret asello 

Fabellam snrdo. 
dno proverbia contnnxit: surdo narrare fabulam, Terent. 
Heaut. n, 1, 10. et Graecorum illud ap. Z^ob. V, 42:''Ot'^ 
ng iksys /nvd-oV 6 ds ta wra litivu. Adde Prooem. not. 30» 
ubi carminis III, 12. initium partim ab Alcaeo, partim a Sap- 
pho repetitum esse yidimus. Denlque confr. ad C. t, 16, 
12 sqq., 19, y. 9 sq., 24, y. 19 sq., 26, y. 6—10., einsd. 
V. 17. et 23 sq., 32, y. 13 sqq., 34, v. 12 sq., et Conspectom 
locorum Graecoruni cum Hortatio collatorum. 

Carm. I, 29. 

Festivum poematium ad Jcciuni amicnm datuni est, 
quum iussu August! Aelius Gallus expeditionem !n Arabiam 
felicem pararet, quam anno 730« suscepit,, sed Improspero 
eventu. Miratur poeta quofiiodo belli lucrlque studium etiam 
homlnem umbratllem et philosophum ^cf. Eplst. I, 12.) abrlpere 
potuerit, ut pro libris arina sumere et relicta philosophia aspera 
bella tentare vellet. Culus lepidae irrislonls infortunium ut a 
bono Iccio amollantur, Interpretes fere statuunt, Horatium non 
tam ipsum hominem quam saecull labem atque stultitiam deri- 
dere ac castl^are voluisse. Verumtamen vel Graeclsm! ratio 
(v. 1. 5.9. 11.), quae a tarn communis argumentl carmlne aliena 
erat , satis probat <loctuin amicum , non volg^us homlnum tangu 
Ac tulit Iccius, ut bpinor, contemtae vlrtutis bellicae iniuriami 
ut! par fult sapienti, aequo animo. 

V. 1. heatia Arahum gazi8\ Beatae gazae Homerfcum 
quiddam sonant, siquidem pro opulentis eodem modo vocantnr 
qno Homeriis dicit II. IX, 68: dvdQoq fkdxaQog xar' uQovQav^ 
vel Od. XVII, 419: olxov sv dvd-QwnoiGtv h'atov "OXfiiog 
dfvstov. Nam proprie ips! Arabes beat! sunt, quoniam „in*- 
tacta Arabla^^ erat cf. Propert. II, 10, 16«, coll. Hor. C. III, 
24, 1. et vide Exc. IV, 4. Append. 

V. 2» aerem miUHam para8\ Ut Homerus II. II, 440. 
IV, 352. allbi: fystQofLSv olvv ^'AQ^a. XI, 836: 6 d^ Iv nsiCif 
Tqwwv fbsvsi 6iiv ^Ag^a. cf. C. III,. % ioit* 
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V. 402: — — — Tod* emaxomt 
Zsvg BTfQOQQBn^g y vsfitav slx6ro)g 
u6ixa fiiv xaxoTg^ oGta d^ivv ofioig, 
Addunt r. 426: yvw&i d^v^Qiv ivsQwv 

xal ^iXa%ai xotov. 
Deniquc. in haec verba prorumpunt, ys. 433: 

"Ifrd^i yaQj nai&t rade xal do^oig 
otOTiQ* av xtUrrig^ (jlsvbi dnorivsiv^) 
Ofioitav d'6fnv, 

Todfi ^Qoffai Siuaia Jio&sv XQattj, 
,,Scito enlm^ ait Aeschjlns, utrumcnnqne horum constltneris, 
illud certe nianere fixumque esse Hberls tuis et dorao , ut ipsl 
debitas vices ac poenas pendant. Haec i^itur iusta Jovis im- 
peria, s. iustam divlnarum le^uni potentiam , dilig^enter consi- 
dera et perpende.^^ 

Haec iam Abreschius et Mitscherli<;hius cum Horatianis 
composuerunt. Ac mirum 1n madum non solum huius verba 
„Debita inra vicesque snperbae te maneant ipsum^^ 
etc. cum Aeschjli verbls consentiunt, sed sentenUa etiam plane 
eadem est, quum uterque poeta lu^tas illas poenas dlcat quae 
maleficis aut Impiis divinitus constitutae sint. Easdem v-ices 
Horatius appellat, quoniam in sceleratos regeruntur. Vlde Bentl. 
ad Epod. V, 87. Accedit quo^ Horatius ea qoae deioceps 
leg^ntur apud Aeschjlum vs. 438 — 441. in Carm. I, 35, v. 
17 sqq. imitando expresslsse vldetnr. Denique slc statnendum 
censeo Horatium totum locum partlm ex Homerl partim ex 
Aeschyll loco citato composuisse. Etenlm saepe fecit, id quod 
imltatorls est, ut vel duo prpverbia vel duorum auctorum 
dicta in unum conflaret* Ut hoc loco duo exempla tanquam 
species subliciam: Sat. I, 9, 20: 
Demitto aurlculas, ut Inlquae mentis asellns, 
Quum g^ravlus dorso subilt onus. 
9% cemnmni Graecorum proverbio ra ma xaiw fiaXstv sive 
ini Twv wfitav l^^iv (Plat. de Rep. X. p. 613. C.) et ex al- 



1) Codd, : fAivet BQHxrdvetv^ ande Gritici emendamnt dvtitlvHv^ alno^ 
riveiv (Schntz.) , "^4^6* ' jcWf «»r» So^i rivuv, Qaorum hoc recepit 
Hermannos, illad Dindorfias, essetqae utramqae fere idem qaod 
ferro lacre. Horatiana maxime favere videntar scriptarae dno- 

tiV9tV, 
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tero illo' apiid Tyrtaeiim Fr. 5. Schn.: wtrnsQ Hvoi fUYdlot^ 
SxO-stn TSiQOfisroiy coniunxit. Item !n Epist.ll, 1. v. 199 sq.: 

Scriptores autem narrare putaret asello 

Fabellam surdo. 
dno prorerbia coninnxit: surdo narrare fabulam, Terent. 
Heant. II, 1, 10. et Graecorum illud ap. ZesLoh. Vj 42 ^''Oi'^ 
ng eksys fiv&oV 6 di ra wta ixivsi, Adde Prooem. not. 30* 
ubi carminls III, 12. initium partim ab Alcaeo, partim a Sap- 
pho repetitnm esse Yidimus. Denlque confr. ad C. t, 16, 
12 sqq., 19, r. 9 sq.^ 24, y. 19 sq., 26, r. 6—10., eiusd. 
V. 17. et 23 sq., 32, v. 13 sqq., 34, v. 12 sq., et Conspectum 
locorum Graecorum cum Hortatio collatornm. 

Carm. I, 29. 

Festivnm poematium ad Jcciuni aniicum datum est, 
quum inssu August! Aelius Gallns expeditionem !n Arabiam 
felicem pararet, quam anno 730. suscepit, sed Improspero 
eventn. Miratur poeta quofuodo belli lucrique studium etiam 
hominem umbratllem et philosophum -(cf. Epist. I, 12.) abripere 
potuerit, ut pro llbrls arina sumere et rellcta philosophia aspera 
bella tentare yellet. Cuius lepidae irrisionis infortunium ut a 
bono Iccio amoliantur, Interpretes fere statuunt, Horatium non 
tam ipsum hominem quam saeculi labem atqde stultitiam deri* 
dere ac castigpare yoluisse. Verumtamen rel Graecism! ratio 
(v. 1. 5.9. 11.), quae a tarn coi^imunis arg^umentl carinine allena 
erat, satls probat Joctum amicum, non volg^us hominum tang*!» 
Ac tulit Iccius, ut bpinor, contemtae yirtutis belllcae inluriami 
ut! par fuit sapienti, aequo animo. 

V. 1. beatis Arahum ga%is\ Beatae gazae Homerlcum 
quiddain sonant, siquidem pro opulentis eodem modo vocantur 
quo Homeriis dicit 11. IX, 68: avdQoq fAaxaQog xar' aQovQav^ 
vel Od. XVII, 419: olytov Iv avd-QwnoiGiv Svaiov "OXfiiog 
dfvsiov. Nam proprie Ipsi Arabes beat! sunt, quoniam „In- 
tacta Arabia^^ erat cf. Propert. U, 10, 16., coll. Hor. C. III, 
24, 1. et vide Exc. IV, 4. Append. 

V. 2.. acrem miUHam para»] Ut Homerus 11. II, 440. 
IV, 352. alibi: SystQofisv oliv ^'AQ^a. XI, $36: 6 d^ Iv ns6£^ 
Tqwwv idvsi iiiv^AQiia. cf. C. lU, 2. Init. 
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V. 4. regibua] de dno re^c. cf. Sai. 1, 7, 34. Sophocles 
de ano Theseo Oed. Col. 294 : roug 6i x^qSs y^g ^'Avaxxag^ 
(Diientz.) 

T. 5. Quae virginum barbara] quaesiU Graeci semionis 
eleg^antia pro ^^qu^e rirg^o barbara" vel ^^quae virginum bar- 
bararuni'^9 ut y>lX* dv^gwv^ cS TaXaiva naqd^svm. Vide Bernh. 
Synt. Gr. p. 155. Cfr. Sat II, 1, 61. 

V. 9. doctus sagitias tendere] Homericum illud roSaiy 
bZ Bliwg, coll. Od. XVIII, 262: gvtvQag oiffvwv. XXI, 173: 
QifT^ga fiiou T^ BfiBvai xai olcrrcSv. Virg*. Aen. V^SOS: telum- 
que tetendit. IX, 590;'celerem intendisse sagittam. 

V. 10 sqq. Quis neget arduia Pronos relabi posae rivos 
Montibus] ^lAvw nora/jLwv ^ ait Hesjchius, naqoifiCa hil twv 
in* Ivavria yBvo^vwv xixQtjvrai xal AifTxiXog xai EvQini- 
itjg, Aeschjli locus deperditus est, sed servatus Euripi- 
dis in Medea 411: 

'Avw norafiwv isQwv x^Q^^^* ndyaiy 
xoei &ixa xai ndvTa nuJuv axQe^BTau 
mde haec ab Horatio sumpta esse recte iam Lambinus ridit.') 
Cfr. Epod. XVI, 27. Ceterum hoc prorerbium Graecomm de 
rebus dSwatoig vel naturae ordinem pervertentibus post Hora- 
tlum poetae Latini studiose arripuerunt* Ovid. Trist I, 8, 1.; 
Her. V, 31. alii. 

Garm. I, 30. 

IIoc carmen in Glycerae -omni venustate aflfluentis 
laudeni (cf. ad C. I, 19, 5. et C. IV, 1, 9 seqq.) quum com- 
poneret Horatius, obversatus ei videtur Alcmanis Elg'Ag>Qo~ 
dirav v^vogxXrjT txog^ cuius particula exstat Fragm. 19Schnei- 
dew., 10 Bergk.: 

KinQOv liiBQTav Xtnotffa xai Ild^ov nsQiQQVTav* 



1) G«bel ap. Mutzell. 1851. p. 299: „Das sp&ter so belieble Bild 
Yoni Zuruckweichen der Flusse zu ilireii Quellen ist enrtpidelsch. 
Medea. 411. Hor. I, 29, 10: Quis cet. Der Gyniker Diogenes 
nreiset noch bei Anwendung desselben Bildes auf Euripides hin 
(Diog. Laert. VI. 36.); Cicero citirt ad Attic. XY, 4. dasselbe 
einfach uiit deu beiden ersten Worten: avat notajLiwvt setzt also 
Toraus. dass sein Frcand das Uebrige wisse. '* 
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Hiic spectavit Slenaiider rhetor in Walzii Rhet. T. IX. p.l35: 
MsTQov fUyrot' t&v xXijtixwv vfivwv Iv fnir noi^trsi hnfivi'^ 
xiffTSQov' ufia fi€v yoiQ ix nokXiov Tonwv s^Ss&riv Tovg d^soig 
inixaXetv cSg nagd San^ot nai rcp j^Xxfiavi noXXuxov sv" 
Q&axofASv* T^v fuv yaQ ^'AQTSfuv Ix fivQiwv oQiwv^ fivQifav dk 
noXBiav^ lr# da noTafmv dvaxaXti* tijv ii^dfpQodiTfjv Ki^ 
nQov^ Kvidovy 2vQiag noXXaxo&sv dXkaxo&sv avaxaXst» 
cf. Soph. Ai. 693 seqq. Simile quiddam habet^ etiam , qaem 
Mitscherlichius et Orellius cbmparant, Anaereontis Elg Jiovv^ 
crov vfivog xXTfjTtxogj Frag^m. 2. Schn. et Berg>k, in quo poeta 
deum Inrocat, ut i^ibi in conciliando amore Cleobuli auxllie* 
tur: verumtamen, quum tteque ulla manlfesta Imitationis resti- 
gla apud Nostrum deprehendantur, et alius deus invocatus sit, 
et totum argumentum minus aptum ac decorum, animus inclinat 
potius Tel ad Alcmanem rel ad Sappho, cuius eodem de 
genere versiculus serratus est, Fragm. 6 Schn.: 

^'H cs KvnQog ^ Ilu^og ^ IldvoQfiogy 
sed magis ad lllum, quem respexit etiam C. I, 19, 10. cf« ad 
ys. 2. et ap. S u i d a m : xai wv iQmtxog ndw , svQST^g Ysyovs 

TWV €Q(OTlXWV flsXwU 

V. 1. regina Cnidi] uvaaaay istrnotva^ fisisovaa Kviiov^ 
ut Diana AiXiiog avatnra Eurip. Iph. Aul. 434, de Diis iyx^'^ 
Qiotg. cf. I, 3, 1. 111, 26, 9. 28, 13. 

V. 2. Speme dilectam Cypron\ Hoc ex Alcmane (vide 
supra) expressum esse iam Muretus V. L. 10, 19 s. f. recte 
putavit. Assentit Schneidew. Ceterum fundus huius composl- 
tionis Cyprl et Paphi est Hom. Od. VIII, 362 sq., quam 
Aeschylus quoque imitatus est, Fragm. 325. Herm.: KinQov 
nd^ov T^sxovffa ndvTa xXJJQov^ et Euripides Bacch. 400: '/xo/- 
fiav noTt KvnQov^ Ndffov Tug Id^QoiiTag — Ild^ov &\ ubl 
consulendus Schoene. Adde Dissen. ad Pind. Isthm. VII, 1. 

V. 5. Fervidus puer] Cupldo, d iQifivg ^'EQwg^ cui ofifJM^ 
Ta iQifivXa xal g>Xoy6svTa tribuuntur Mosch. Eldjll. 1, 8. 
(Wagn.) 

V. 6. solutis Gratiae %oni8\ „ d. i. XdQtTsg' dxitm^sg 
und Aehnliches in steter Zeichnung der GOttinnen, s. Bdttiger 
Aldobr. Hochz. S. 146 fg*." Bernhardj. in cens Peerlk. 

V. 7. Juventas] Sic "Hfii^, quam Romani Juventutem ap- 
pellaverunt (Clc. Tusc. I, 26, 65. cll. Hom. II. IV, init.), Ve- 



116 

neri comes haerei in Honi. Hymn. in Apoll. Pyth. 17: ^^Qfio^ 

vtrj d'^ '*H(iij TS Jio^ d-vyaTijQ x*'*A(pQoditrj ^Oqxbvvt^. cf. ad 

C. I, 4, 5. 

V. 8. Mercuriusque] 6 Xoyiog xal fpid^vQtGtijq ^Egfiljg 
una cnni Gratiis et persuadendi Dea tanquam asslduus quidani 
comes Veneris {nuQidQoq ts xcu auveiQog) memoratnr. Bernh. 
L c: ,, Mercurius Beg^lciter der Venus s. Ber^l. in Arist. 
Pac.455., Harpocr. V. '/^^n^o-f ^V^C^iti^^) Sen. de Betaef. 1,3.^^ 
cf. ad C. I, 10, I. 

CaroK I, 31. 

Hoc carmine quid poeta aJr/i^xi^^ a deo, poetarum prae- 
side atque custode, peiere debeat, exponit, sua vo(a aWdls 
Yolgi precibus opponcns, ut Pindarus Nem. 8, 37 (63): 

— ^ — — — — XQvtrov svxovTui^ nsdiov d^StSQOi 
uneQuvTOv* iyw 6' offToTg diciv^) xal x^ovl yvTa xakvtpai^^ 
fiuviwv atvfjTa^ ^o(JApav d^ ImansiQiav dXiTQoTg. 
Pindari locum iam Lambinus ad rs. 3. indicavit. Honc secnti 
JMiitscherlichius et Orellius utriusque poetae verba conten- 
derunt. Nec sane potest dobitari^ quin Horatius eonsiniile illfus 
argumentum in eadem re arripuerit et tanquam exemplum quod- 
dam, quod ipse sequeretnr et dilatando explicaret, unirerse 
spectaverit, sicut ea quae deinceps apud Plndarum legun* 
tur in Carm. I, 12, t. 45 ridetur respexisse: sed siiig^ula suo 
modo dixit , utpote in carmine quam maxime Jpsius proprio, 
cuius caussa fuit Apollo nuper dedicatus. Vide ad C« I, 21« 
V. 8. Mordet] „Exquisita translatione flumioa ripas 
mordere, lambere, rodere [radere], string^ere, la- 
vere, ierere dicuntur, quoniam aquis praeterlabentibos 
terrae aliquid fiiemper deihitur. cf. Carm. I, 22, 8. H, 3, 18« 
Virg*. Aen. VHI, 63.^^ Dillenb. In ea quoqne re princlpes 
Graecorum poetae, qui ita de fluminibus vnorQwysiVj vnoivsiv, 
^aivsiv. Confer Callimachi Epigr. XLVL Behtl. ys.3 sq.: 

— — — nokXdxi Xrid^si 

ToTxov vnoTQwyaiv fitrvxiog noTUfiog. 
Hoc est ^saepe latenter murum subrodit quietos amnis^, vel 



1) li. c. probatns, wertli (dvifdvat). 
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ai lloratias ,,quieta mordetaqiia^^. Vide omnino J a c o b s. 
ad Andiol. Gr. T. X. p. 401. et Rubnk. Ep. Crit. 151 sq. 

r. 9. Calena falce] Adiectivum transfertur a vino ad 
falcem. Cfr. C. I, 9, 8., I, 20, 9., III, 16, 34. et vid. Exc. 
IV, 4. Append. 

— quibus dedit Fartuna] sc. hoc ipsum. Ita enini Ho* 
merus Od. I, 390: xai xev tovt\ id-sXoifit Jiog ys didov-- 
Tog aQiad^at. 11. XXII, 285: ^katraovj EV to$ sdioxe 
&€6g. Hinc Sopbocles Oed. R. 1080 sq. : nat^a t^c T^^XK^ 
T^g el didoifffjg, coll. Hor. Sat. II, 6, 49: Fortunae filius. 

V. 13. Pis carve' ipsis] Quum dilig^ere dii antiquitus 
crederentur vel eos, quos Incolumes praestarent in periculis 
(Hom. II. XXII, 41.; XXIV, 7^9.), vel eos, quibus dlvitias 
concessissent (Hom. 11. II, 668.; Hesiod. Opp 120.; Tbeogn. 
653.), non sine grayl ironia epicuin illud d^eottn ^iXog^ ^lXog 
fiaxdgsinri d^eotci ad mercatorem traduxit. Nimiuni profecto, 
ait, dii Immortales' Isti favent, cui praeter omnium rerum abun- 
dantiam etiam illud concessisse yidcantur ut i m p u n e per ma^ 
ria currat (cf. C. I, 3, 26.). Eadeni Ironia Lucianus in Vera 
Hist. II, 28. utitur nos ad ipsum Homerum reilciens'). 

V. 15 sq. Me pascunt olivae etcj Ad rem cfr. Hesiod. 
Opp. 41. et Aristopb. Plut. 543 sqq., cll. Epod. II, 55 seqq. 
„Eandem sententiam „6 nafi^ayog ^AXitfAay*'' sic expressit 
Fragm. 13. Scbneidew. de se: 

ovii yiiQ ^'ii TSTvyfiirov sa&st, 
dXXt Tu xoivd Y'^^Q y ^^SQ 6 iap,og 
faraJf/." OrellL 

V. 17. Frui paratis] Non concupiscere plura sed frul 
lls quae adsunt (Sat. H, 6, 13.; Epist. I, 18, 107.), boc est 
quasi caput sapientiae Horatlanae, quam Ipse Epist. 1, 4, 7. 
fruendi artem appellat. Debet autem eam sententiam, ut 
id genus.pleraque, Euripldl, qiil sapientlssimus poeta ideni 



1) Ipsins verba sunt haeo: 2g 9i intoiatj nQOsel^wv ttqos ^'OftijQov 
rov notiftTjV^ iSsrf&i^v avtov noi^oai fioi diortxov tTriygafifia. nal 
iTreidr^ inoitjoe^ ot^Iijv fiijQvXlov Xi^ov dvaarr^aas iniy^a^a wqos 
r$ Xmivt, To di iniyQaftfta ^v votovde' 

AovxAavos tdSe ndvta q>iXos fiaHaQBaai '&eotaiv 
, E23i vs xai ndXtv t^X&iV iijv is naxQiBa yatav. 
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a dlis sibi exoptat ei aliis comniendat saepissime. Vlde Prooem. 
pag*. xYii seq. Inde etiam popa apud Menandrnm Comicum 
in KoXaxi pSLg^ 101. Melneclc. omnibus conyiyis praeter celera 
^itwv ovTwv vuv dyad-Mv ovfjtnv^* precatur. 

V. 18. Latoe] Graece Afjxt^q a volgarl forma ^j^rcJ, 
et Aaxffog a lyrica forma Aaid dicitur. Oyldius fornils Le- 
toia, Letois, Letolas utitur; Latous in Varronis versi- 
bns etLatoa vates apud Senecam leg^ltur. lllnd N. Heln- 
sius Advers. p. 169. e vetutissimo codice Horatii h. 1. prae- 
ferebat. Difficile est statuere, utruni verum sit. Verumtamen 
in ea quoque re aliquid dandum videtnr auribus, quibus Do- 
rica forma meo quidem ludicio h. L g^ratior accedit. Adde quod 
Plndarum et Euripidis locum e choro sequltur. Cfr. II, 17, 
14: centimanus Gjas. 

V. 19 seq. nec turpem senectam Degere nec cithara 
carentem.] Quod Horatius^ qui se vatem slve Apollinls sa- 
cerdotem professus erat, hic ^emi xi&a^(pi6v (cf. Hom. II, f, 
603.) precatur^), Id Buripldesut sibi contingat Musain 
orat Herc. fur. 676: 

M^ ^i^fjv fiST* dfAOvffiag^ 

dtil d^ iv ffjByidvoifnv sVfjv* 

iti Tot yif(ov dotiog 

xeXa^ei^ Mvafuoavvav. 
Adde qui huic g^ermanus est locus Erechth. Frag^m. 13. Dind.: 

Mstai d^^ifvxiaq noXi(^ 

YVQ^ ffvvomoCijv^ 

dsldoifu d6 GTS^avoig xdga 

nokiov OTstpavcitrag* 
Quae recte cum Horatianis copiparant. Simlle allquid etiam 
Theog^nls Eleg. 790 sqq. sibi precatur: sed multo probabllius 
esse vldetur Horatium ad Euripidem respexlsse in clausula, 
ut exordium carminls a Pindaro deduxerat. ^ Hos solet sequi; 
illum num ullo loco secutus sit plus quam dubium est. Vld. 
Prooem. p. xxiii. et cf. ad C. I, 26, 1. et C. IV^ 3. extr. 



1) Ita Schillerus nostcr, Horatii fortasse meinor, de Regino 
Ib} coy qacm ipsc quoque dis amicum et pium vatem appellat : 
Ihm schenkte des Gesaiiges Gabe, 
Der Lieder sussen Mand Apoll. 



119 

Carm. I, 32. 

■ 

S a p p h u s secutas exemplani, Fragm. 24. N. (63. Schnei- 
dew., 70. Berg^k.): 

^*Ay% 6ia ;|f€At/ fio^ ^Y^ gxavdsirira di ytyvsoy 
barbitoo suam salatat eiusque tamqaam Masae opem invocat, 
ut sibi usque obsecundare velit, quum praesertim maius ali- 
qaod carmen Ijricum (fortasse I, 12.,vid. ad vs.2.) meditetor. 
Eodem respexit C. III, 11, 3 seqq., qaos versus iam Fulvius 
Ursinus cum Sapphico comparavit. Hanc locum ad idem exem- 
plum expressum esse recentiores Interpretes videraQt, in qui* 
hus Schneidewinus et Orellius. cf« ad vs. 3. 

V. 1. Poscimur.] Alia ratio est loci Phidarlci, qaem 
Oreliius profert ex Isthm. ^, 10. (Vli, 5. B.): 

— — t(f xal iycii xalmQ Ajpfiiuvo^ 
d^vfwv^ alTiofiat XQvasav xaXiirai 
MoUfav — — — — ; 

quamquam eiusdem carminis initium in huius clausula vs. 15 sq. 
imitatione expressum esse recte concedas. Hic vero Horatios 
se posci dicit non ut ille ah amicis iuhetur vocare Musam in 
domum victoris, sed quqniam res ipsa carmine celehranda eum 
incitat. Huc sane^ pertinent Stat. Ach. I, 539: y^Jios vocat 
iste lahor",' Ovid: Met. V, 333: •„Poscimur,' Abnides"; 
Fast. IV, 721: „PaIiIia- poscor. Non poscor frustra, 8^ 
favet almaPales^^ Sed mirorab interpretibus bmissum esse; 
qui magis etiam appositus eralt, «iusdem Ovidii locum ex Met. 
II, 144: Nop est mora lihera nohis: Posciman^) 

— hi quid lusimus: age dic\ sollemnis in precationibas 
formula vel antiquissimal Uomer. 11. I, 40: cJ cfif TOTs-lxi^a,' 
ToJfi /loi xQi^rjvov iiXdcDQ. XI, 138: d (liv drj-hrTOVj vvv fiiv 
6ri TiasTS. Vide Nae^elshach. ad II. I, 61. et eiusd. Exc. 
I, 12. p. 167., coll. Hor. C. III, 18, 5. C. S. 37. 

V. 2. Lusimus iecum quod et hunc in annum 

Fivat et plures:] Ut Graecis naiC^v^ ita Latinis 
ludere proprium omnino est in amore et rehus lodicris ver- 



1) Verte cum Yoigtio meo, qui iilum locum mihi indicayit: „So 
sei es denn gewagt mcinem Drange zu folgen.'' £x Goethii 
Ipliigonia Naucliias apposite conTert: ,,Da forderst mich. '' 

10 
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bum. Philodeiui Ep. XIX, 5: nui^iv Sts xaiQog. Hor. Epist. 
I, 14, 36: „neG lusisse pudet, sed non incidere ludani.^' 
Tum de quovis carmine hilariore usurpatur, ut Pind. 01. I, 
16: ola nal^ofisv g>(Xav •^'Av^Qsg d/j^l d-ufid TQdns^av, ubi 
poetas vides qui saepe in conviviis et commissationibus fami* 
liariter coniuncti quum alia tempestiva animi caussa luderent 
tum scoliis se oblectarent: quod. Callimachus dicit Ep. 37« olytp 
itaiQia (rvyysXdcai. cf. Vir^. EcL I, 10. , Hor. Sat I, 10, 
37. Sed ut etiam scolia plerumque arg^umentum habebant lu- 
dicrum et amatorium, ita naCCfiiv praecipue in levi s. amato- 
rio genere carminum firequentatum. Vide ad C. I, 6. , coll. 
Hertzberg*. ad Propert I, 10, 9. et, qu! na^iv de cantu 
vel carmine illustrat, Riilink. ad Tim. p. 222. Neque tamen 
ideo cadncum aliquod carmen intelligendum est, quale Nau* 
ckius ') aliique Horatii verba perperam construentes Intellig-unt. 
Sic enim Nostro, qul in his rebus fere omnibus Graecos se- 
quitur) carmina vivunt sive durant, si vivax venus lepos- 
que in iis insit. Pindarus Nem. IV, 6: 

Q^fAa i^ SQY^ir^av xQoviwtSQOv (iiorsisi 

Ti 9ts <Tvv XaQixiOV tt/;|fa 

Yl/ioffca g>QSv6g ll^skoi padslag^ 
ubi Scholiastes: wg Idv ys x^Qig JCaQixiav. YQdqitjiai 6 Xoyog 
dnokwXs xai strpsfftai' idv.di fLSjd XocQirwv^ fisvsi^nQog alwva 
TBvdia. xalKaXXifAaxog' 

^EXXsTS vvVy IXJyoKTi r* ivtfpi^ffacd-s Xmwtrug 

X^^QotQi ?»'* ^v^fifloi novXv fisvwciv Srof. '} 

Gratias rog^at Callimachus, nt manus fragrantes ki ipslus ele- 

gis abstergant, quo cunctis probati perennent. Nlmirum illae 

(ut alibi Venus, vid. Theocr. XVII, 36 seq. , coll. Hor. C. I, 



1) „Dem leichten Gctandel (lusimus) wird das bleibendc Licd (quod 
yiyat), dem lateinischen das lesbische gegenubergestellt. '' 

2) Fragm. 121. Scntentiam Gallimachi, quae fientleium fngerat, per- 
spexit Hemsterhnsias ad Gallim. T. I, p. 489., eique assen- 
tinnt fioeckhius ad Pindari Schol. p. 450. et Wacstemannus ad 
Theocr. 17, 37. Itaque illad ekUxs , i. e. egQire , in bonam partem 
accipiant: Adeste nunc, vel Agite nanc, Gratiae. Penta- 
meter claudicat in libris msc. ano orbatus pede: %tlQaQ». iva fioi 
X. r. X. Supplent iiuots^ 'iva fAoi x. t. X. , sed qnod supra scri- 
ptum cst, Hemsterh. et Valcken. scribnnt. 
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13, 16.) rebas et hominibus venHstatein concillant, qaln etlam 
ipsae , Musarum niunere fung^entes , inspirant ratlbus „ pulcrf- 
fluos cantus ^^ (Pind. 01. VI, 83.) , ut hi decore qnasi dnguento 
perfusi semper yigeant omnibusque ^atissimi sint. Simllia 
vide ap. Jacobs. in Anthol. Gr. T. VIIL p. 392. et Vf, 43. 
Sed ante omnes ipse Horatius insplciendns G. IV, 9, 9: 
Nec si quid olim luslt Anacreon, 
Delerlt aetas; spirat adhuc amor 
Vivuntque commissi calores 
Aeoliae fidibus puellae. 
Adde Epist. I, 19, 2., Cic. ad Att. X, 1, 1. coll. Masgravfo 
ad Soph. 0. R. 482. (fiavreta dsi twvra). 

— hunc in annum et pktre8\ ut Theocritus in Adonias., 
Id. XV, 74) x^g wgag x^nsnaj U e. in omnem posteritatem* 

Itaque hoc dicit Horatius: ,,Si quid unquam tecum car- 
tavi, o barbite, quod posteritatis memoria non indig^num sit, 
sfcut ea quae Anacreon olim et Sappho luserunt adhuc vlg^ent 
omnibusque gratissima sunt -^ : agedum mihi operam tuam 
praesta, nt aliquando eiusmodi carmen dicam, quod Alcael 
niagnos et altos spiritus iusto modo assequatur. Nani quod 
eg^o, pergit dicere, graviora carmina cum levioribus coniunctu- 
rus sum, ne illius quidem Musa plenius fere sonans a laudi- 
bus vini et amoribus abhorruit. Nunc autem poscor, ut Au- 
^usti laudes celebrem, nec frustra poscor, si tu mihi cumque 
faves, ut illi deliciis tuis semper favistl.^^ Vides non sine 
caussa unum Alcaeum hoc loco ab Horatio commemorari^ quo-^ 
niam is utrumque genus coniunKerat,. eii^qne „AeoIium car^i- 
nien'^ Ipse Latio..'acquirere' studebat. Vide Prooem. p. xix. 
Est Ig^itur hoc carmen^velut prooemium quoddam, quo gra- 
viori carminum generi suo Alcaico praelusit, scriptumque vi- 
detur ante Carm. I, 12. 

V. 3. age dicj barbite^ carmen] Sunt Sapphus llla 
quae supra proposui. Hinc etiam C. III, 11: ,,taque te- 
studo... loquax..., Dic modos, Ljde qulbus obstlna- 
tas Applicet anres.^' Et alibi apud Graecos g^d^syYsa&ai 
(Theogn. 761.) et XdXog (Jacobs^ Del. Epl^r. fg. 30.) de in- 
strumentis muslcis ; transfertur enim a Movffij Xiysit}. Vide ad 
C. I, 24, 3. coll. Virg. Ecl. V, 87. VIII , 21. X , 34. 

10* 
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— BarUte] ^yConsulto asas est Horatius Graeco roca- 
bnlo fioQPitogy quo quum Graeca eius poesis natura prodaiiir, 
certameii aliquod exoritur ioter nomina Latinum et bar- 
b i t e et ipse ,, Romanae fidicen iyrae ^' (C. IV, 3, 23.) osten- 
ditur. Neqae aliter positum est Graecum vocabulum C. I, 1, 
34. lU, 26, 4.^^ Dillenb. Ceterum antiqua forma apud Grae- 
COB vel if fiagfinog yel to fiaqfinov^ posteriore demum aetate 
i fiaqfinoq masculino genere. Vide Jacobs. A. P. p. 221. 

Y. 5. Lesbio primum modulate dm] Post ea quae supra 
vidimus vix mireris, quod Horatium Alcaeum primum barbito 
nsum esse dicit. Nam inventi sane laudem Terpandro deberi, 
Pindarus locuples nec incognitus ei auctor erat apud Afhen. 
XIV. pg*. 635. D.: aQXf*^^ ^r/y oQyavov ^ fiaya&ig^ caywg 
IIiviaQov Xdyovtog tov TiqnavdQOv dvTi^oyyov si'Q€$v t^ naQa 
yivdotg m^xTdi Tov fiaQfiiToV 

Tov ^a TiQnavdQog no&* i Aivfiiog svqsv 

nQ&Tog iv istnvoiffi yiviSv 

ffaXfjLOV dvTl^oyyov viiftjlag dxovtav nfjKrtiog,^) 
Terpander, si Pindaro credimus, primus a Ljdis modos doctos 
novas quasdam fides excog^itavit, ad quas canebantur scolia 
ab eodem inventa.^), Nec dubltandum, quinPindarus perfectam 
illam et absolutam Ijram, ^QiHYya inTayXwfffFov (Nem.Vy24.) 
sive hrrdxTvnov (Pjth. II, 70.), sTtrdip&OYyov aut htTdrovov 
xiXvv Euripidi (Jon. 881., AIc. 446.)9 testudinem reso- 
nare septem callidam nervis Horatii intellexerit. Nam 
hanc ipsam ab iiro inventam tradunt^), et ipse sibi vindicat, 
qnod inventiini alii |^poIlini tribuunt,- ut Callimachus H. in De^ 



1) Pindarl Fragm. 91. Boeckh. p. 617. 

2) Plut. de mnsica c. 28: d Si^ xa&aneg WvdaQSg iprjoi, ual twv 
ouoUmv /seXwp TlQnaviQoi evQsr^s ^v, Scolia autem Gramma- 
tici omnino ea carmina nnncnpabant, qnae per vices a slngnlis 
^d citharam cantata esse animadyerterent: qnod In Scoliis factnm 
traditnr. Alii eadem Encomiorum, item IlaQoivimv nomine latins 
patente comprehendnnt. Ac Pindari qnidem Scolia non tantnm 
cantata idque Lydio modo, sed simul acta ct saitata esse a choro 
cantori parente Boeckliins probat 1. c. et p. 607 

^) ouidas: TiQnav9Q0Q^XvQi,y.Qq^ os nQOJTOs intd xoQSiov tnoirjoe 
Ti}v XvQav. 
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lam V. 253 sq. ^) , ad Mercuriam aatem, ut Horatius G. III, 1 1., 
ita auctor Hom. Hymn. in Merc. 51. refert^), ap. Strab. XIO, 
618.') Ac barbitos Terpandri ab ^altaLjdorum pectide^S ^^eii^U 
chordis Instructa, etiam eo differebat, quod plectro, non digitis 
pulsabatur. Ig^iturTerpandro satis constat sualaus: verum hoc 
loco Horatitts illius Inrentum nihil curat, sed se cum Alcaep, 
mag^no suo exemplo, cofitendens ab hoc barbiton ante se usur* 
patum atque nobilitatum esse dicit. Eandem ob caussam ex 
posterioribus poetis Graecls .fuerunt qtti eiusdem inventi laudem 
Anacreonti potissimum tribuerent. Vlde Bergk. ad Anacr. 
Fr. 113«, et si de Ijrae origine et artificio plura desideres, 
adea» doctissiml Spanhemil Observ. in Callim. ed. Ern. II. 
p. 532-542. 

▼. 6. ferox beU6\ Horatlus his verbis praeclpue Alcaei 
carmina de rebus civilibus spectat, quae fftaffimtxa vocant 
(ap. Schneidew. fr. 7— 23.). 

V. 7. udo iitore] Quum udus a Latlnis proprie dicatur 
de interno hunii humore, Horatlus primus, ut vldetur, ausus 
est dicere ,,udum litus^^ quod a marl ad Ipsum litus transla- 
tum est Namque Graeci Homerum secutly qui quidem vYgd 
xiXsv&a^ vyQ^v de mari frequentasset , saepe vyQov pro dXS- 
xXvtnovj aUxTvnov usurpabant. Horatium imltatus est Statlus 
SIIv.11,2, 15: montique intervenit udum Litus. ubi v. Mark- 
land. 

V. 9. Liberum] Si^nificat eius a&fiara trvfinofnaxd (fr. 
27 — 44.), cf. V. c. ad C« I, 18, 3. Musas autem opinor 
tanquam deas poeticae praesides et Jovis filias pulcrlcomas ce- 
lebravit, quo nomine easdem Sappho praedicat Fr. 61. et 62- 
Schneidew. * I 

— Veneremque et ilU etc.] ^EQmiua tanglt (fr. 45 — 52. 
cf. ex hjmnis fr. 4. et 5.). 



)) '*Ev'&ev 6 nats rooodaSs Ivfffi ivsdioato %0Q9d% 
vOTSQOv, ooodui uvHvoi iit wdtv^oiv aiioav» 

2) *Enxd Si ovfAtpmvovi oiotv havvoono %OQBdt. 

3) Fr. 1. Schn. : 'Hfiti^ toi tetQdyijQW dirooteQSavtst do^Btjv 

kntatov^f ffOQiiiyyi vdovs MlaSioofitv vfAVovs^ 

4) Mvti vvv dfiQal XdQtttg %alXiM(ioi te Motoat, 
BQoSondxm dyva\ Xdgites^ dfvte^ Jtos n6Qa$* 
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y. 11. Itycum memoravit Alcaeus in Fr. 48. Schn. : 
Ovx iyw AvKtov h Moiffmg dXiYU)^^) 
tammaxlme fortasse cam eo stomachans, ut solent amantes. 
Cic. de N. D. I, 28: ^^Naevus in articulo pueri delectat AI- 
caeum. ^' et Tasc. I V, 33 : ,, Fortis vir in sua repuhlica cog^ni- 
tus, quae de iuvenum amore scripsit Alcaeus!^^ ^w spectat 
etlam Schol. Pindari ad Isthm. II, 1.:* oti de nsQl naid ixov 
i'QWtog ^v Totg XvQixoig ^ twv noifj^ajtav anovd^^ Srjiuw^iiQ 
6 Xoyo^. tavra di rstvsi xal slg rovg nsQl ^AXxatov xal^'Ifiv- 
xov xal l^vaxQSovTa xal bV nvsg twv nQo avxov {Uivddgov') 
ioxovfn nsQi ra naidixa ^x^^V^^f^^» ^AvaxQiovra yovv iQw 
xil&ivTa^ ^al^ iiarl ovx slg d^sovg yqu^si vjAvovgy dXX'* elg 
nalSagj slnsTv oxi ovxoi ^/mov d^soi sUfiv. 

V. 13 seqq. Exitus carminis ad veteris hymni similitu* 
dinem proxime accedit: unde censenda elocutio. 

O decus Phoebi et dapibus supremi 

Grata testudo Jovis] Omnino testudo Homero est Satrog 
haiQfj sive ioitl avvnoQog Od. XVH, 271; VIII, 99; Hjmn. 
in Merc.SL, sicat ipsiHoratio est C.III,11,6: „divitam men- 
^is et amica templis.'^ Sed hoc loco potissimum respexit 
convivlum deorum in Oljmpo, quale idem Homerus descri- 
bit II. 1,603 sqq.: 

Asiwvt^ j ovii Ti d^vfiog lisvijo iairog iitrrjg^ 
ov fASv g^jOQfiiyyog nsQtxaXXiogj ijv s x^ ^AnoXXio^Vy 
Movadwv ^% ai astiov dfisifiofisvat onl xaXfj» 
ubi citharam modulatur ipse Apollo, Mnsarum choro tilternis 
canente. Hinc Pindarus Pyth. I, init.: 

XQvffia 9>6Qfiiyij IdnoVjavog xal lonXoxdfjLwv 

civiixov Mottrav xviavovj 
lyrarn commune ApoIIinis et Musarum instrnmentum vocat. 
Nempe de summa vi musices dicturus ille non ipiX^v xid-dQt- 
aiv praedicat, sed quae cum poesi coniuncta sit, ut optime 
Dissen. p. 163. Nec allter Horatius, quum addat v. 14 sq.: 

laborum Dulce lenimen, 
quae idem Disseniu& p. 595. comparat cum Pindarl Isthm. 
VII, Init.: 



i- c- ifAViu im Liede pflegen, verhcrrlichen. 
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KXefArdQij) rig (iktxlfi ts Ivtqov 

stldolioVf w vioi^ HafiuTWv 

— — — dvsystQiTW 

xwfiovy ^lad^fjiiudog ?£ viuag anoivu, 
Nam quod Pindarus h. I. et Pyth. V^ 106 : (liXog HuVJvtnov Iv 
T^Qiov ianavSvj carmen efficere diclt, id Horatio testudo 
praestat^ ut virtutis laborem lande compenset. Adde quod 
uvsysiQiTW xwfAOVj nt Ol. VII, 42: SyBiQ Iniwv oifu>v 
ksyvv^ est Uoratii C. II, 10, 19: „Apollo snscitat Musam/' 
Denique sic Horatii locum accepit vir sagacissimus , Lach- 
mannus adLucret. V,312.p.28S: qui cumque nisi cum re- 
lativis coniunctum non agpnoscens hoc quoque loco emendat o 
laborumDulce lenimen medicumque salve rite vocanti» Re-r 
cordaliatur videlicet ille Horatio haec scrihenti eundem Plnda- 
rum ohversari potuisse, qui saepe etiam carmen s. victoriae 
laudem (to xuUivixov) dlxisset 'axoc nluYav Nem. III, 18«, 
tuTQov novwv Nem.IV,2., gxiQfiaxov xuXXunov sug aQSTog 
Pjth. IV, 187. ubi vid. Dissen. Verum Ingenue ut fatear, 
mihi Lachmanni coniectura eleg^antior quam verior esse vide- 
tur. Nani lllud cnmque vel miro Codicum et Scholiastarum 
consensu atque manifesto sententiamm nexu h. 1. satis defen* 
ditur et sustentatur. De Latini sermonis analogia et de ar* 
chalsmo ^) quaerere interpretum erit: Graece Horatii senten- 
tiam sic reddiderim: dXXd av x^^Q^ f*oi dsC ttots ^maiwg a 
imxuXovvTi.') Sic Soph. Ant. 45(S. Schn.: aU' dst noTS ^jgl 
TavTUy i.e. „sed iura divina tamen, utcunque erit, semper ma- 
nebunt ^' (cf. Ai. 320.). Possis etiam vertere xf^Q^ f^oi imxdXovvTi 
dsij i. e. dsl x^^^Q^ A*-®* imxaXovvTij Stuv imaiwg yi o" i^** 
xuljw^ ut Graeci oa^ cleganter usurpare solent bis intelligentes. 
Soph. 0« C. 1555: fMiitfVfiad^i fjtov d-avovTog svTvx^tg dsi^ h. e. 
„mei cumque mortui memineritis, utcinque ipsi felices eritis.^^ 
Id. Phil. 148: nQog ifi^v alsl x^^Q^ nQox(OQWv JIsiQW t6 na^ 
Qov &sQansvsiVj „ad slgna mana mea cumqne data procedens, 
sic semper paratns agendi opportunitatem observa.^^ Precatur 



1) Lncret. V, 312. 583. nbi aiite Lachmammm quomque explica- 
bant pro „jedcsmal'S ut Bernhardy in cens. ed. Orell. 

2) Jo8. Scaliger ad Luciiii Jnn. Aetnam. y. 6. verom sospicatus 
Horatii locum Graece sic reddit : x^*e^ f*^^ ^^''^ hnxaXovvt&. 
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y. 11. Itycum mcmoravit Alcaeus in Fr. 48. Schn.: 
OvH iyw Aintov h Moiffoug dXsYia^^) 
tammaxime fortasse cum eo stomachans, ut solent amantes. 
Cic. de N. D. I, 28: y^Naevus in articulo pueri delectat Al- 
caeum.^' et Tusc. IVySS: ,,Forti8 vir In sua republica cog-ni- 
tus, quae de iuvenum amore scripsit Alcaeus!^^ ^w spectat 
etlam Schol. Pindari ad Isthni. W^ l.:*dt^ ds mgi naidiuov 
%'qiaxoq ^v Totg XvQtxolg 17 rcSy noififiatfov anovdijj dfjfiiwit^g 
6 Xoyo^. tavta 6s xsivsi xal slg Tovg nsgl ^AXxalov xal^'I(iv~ 
xov xal ^Avaxqsovxa nal sV xivsg xwv ngo avrov {Utvddgou') 
SoxovtTi nsgi xa naiAna ^axoXfjvd^ai. ^AvaHQiovxa yovv iQot- 
xii&ivxa^ ^aal^ iiaxC ovx slg &sovg yQa^si vfivovg^ dXX'' sig 
nalSagj slnstv oxi ovxoi 17/utfv d^soi shiv* 

V. 13 seqq. Exitns carminis ad veteris hymni similitu- 
dinem proxime accedit: unde censenda elocutio. 

O decus Phoebi et dapibus supremi 

Grata testudo Jovts] Omnino testudo Uomero est ^uiTog 
haiQfj sive ioixl avvnoQog Od. XVII, 271; VIII, 99; Hjmn. 
in Merc.31., sicnt ipsiHoratio est C.III,11,6: „divltum men- 
^ls et amlca templis.^^ Sed hoc loco potissimum respexit 
convlvlum deorum in Olympo, quale idem Homerus descri- 
bit l\. I, 603 sqq.: 

//sivvvx^ j ov6i XI d^vfiog lisvsxo imxog iUrijg^ 
ov fisv ^jo QfAiyyog nsQixaXXsogj ijv s x' ^AnoXXio^v^ 
Movaa(av ^% a*i lisidov dfiSifiofASvai onl xaXjj. 
iibl citharam modulatur ipse Apollo, Mnsarum choro tilternis 
canente. Hinc Plndarus Pyth. I, init.: 

XQvtrsa g^oQfiiyi^ *An6XXwvog xal lonXoxdfAWv 

cvv6iXov Moarav xriavovj 
lyram commune Apolllnis et Musarum instrumentum vocat. 
Nempe de summa vi musices dicturus ille non ^iXijv xid^aQi- 
civ praedicat, sed quae cum poesi coniuncta sit, ut optime 
Dissen. p. 163. Nec aliter Horatius, quum addat v. 14 sq.: 

o laborum Dulce lenimen, 
quae idem Dissenlub p. 595. comparat cum Pindarl Isthni. 
VII, inlt.: 



>. e. vfAviu im Licde pflegen, vcrhcrrlichcn. 
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KXeurdQUt riq dktxia t€ kvr qov 

sHdolioVy W VBOl^ Ha/J^UTWV 

— — — dvsysiQhw 

xwfiovj ^lad^fAiudog ?£ v^uag anotva. 
Nam quodPindaruB h. I. et Pyth. V^IOG: iJXog ntalXivmov kv^ 
T^Qiov ianavSvj carmen efficere dicit, id Horatio testudo 
praestat, ut virtutis laboreni lande compenset. Adde quod 
dv€yBiQ€T(o xwfAov, ut Ol. VII , 42: SysiQ* snmv olfiov 
hyvvy est Horatii C. II, 10, 19 : „ Apollo s u s c i t a t Musam.^' 
Denique sic Horatii locum accepit vir sagacissimus , Lach- 
mannus adLucret. V,312.p.288: qui cumque nisi cum re- 
lativis coniunctum non agnoscens hoc quoque loco emendat o 
laborumDulce lenimen medicumque salve rite vocanli. Re-r 
cordaliatur videlicet ille Horatio haec scribenti eundem Pinda- 
rum obversari potuisse, qui saepe etiam carmen s. victoriae 
laudem (to xaUiviitov^ dixisset ' axoc nXayav Nem. III, 18., 
laTQov novwv Nem.IV,2., g>dQfiaxov xdXXt<TT0v sug aQsta^ 
Pyth. IV, 187. ubi vid. Dissen. Verum ingenue ut fatear, 
mihi Lachmamni coniectura eleg^antior qoam verior esse vide- 
tur. Nani illud cumque vel miro Codicum et Scholiastarum 
consensu atque manifesto sehtentiarnm nexu h. 1. satis defen* 
ditur et sustentatur. De Latini sermonis analogia et de ar- 
chaismo ^) quaerere interpretum erit: Graece Horatii senteh* 
tiam sic reddiderim: dXXd av x^Zqb fkoi d^C nots Sataiiag a 
imxaXoSvTi.') Sic Soph. Ant. 456. Schn.: «U' dsC noTS Cjf 
Tttvra, l.e. „sed iura divina tamen, utconque erit, semper ma- 
nebunt " (cf. Ai. 320.). Possis etiam vertere xfMQi /*o* imxaXovvii 
«€*, i. e. del x^^^Q^ A*o' iniHaXovvTi^ oTav itnaiwg ys o* ini" 
xaXuiy ut Graeci dsl elcganter usurpare solent bis intelligentes. 
Soph. 0« C. 1555: fiifAv^ffd-i fiov d-avovTog svTvxstg dsC^ h. e. 
„ mei cumque mortui memineritis, utcinque ipsi felices eritis. ^ 
Id. Phil. 148: nQog ifi^v alsl x^^Q^ JtQox^aQAv JIsiQw to na^ 
Qov d-sQansvsiVj „ad slgna manu mea cumque data procedens, 
sic semper paratus agendi opportunitatem observa.^^ Precatur 



1) Lucret. V, 312. 583. ubi aute Lachmanuam qaomque explica- 
bant pro „jedesmal*S ut Bernhardy !n cens. ed. Orell. 

2) Jo8. Scaliger ad Lacilii Jan. Aetnam. y. 6. yeram saspicatas 
Horatii locam Graecc sic rcddit : x^^^Q^ f*^^ ^^^' imxaXovvti. 
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Horatius^ lyram suam salutans, at qoemadmodum adhnc fecerit, 
sic usque sibi obsecundare relit, si rite vocet^) Supra enim, 
id quod ad sententiam fere idem erat, simpliciter dixerat dic 
carmen. Sfc interpretor Graeca potissimum in hjmnis lo- 
quendi consuetudinem comparata. Nam quin hoc mihi salve 
a Graeco x^^Q^ repetendum sit, vi^ est quod dubitemus, si- 
quidem , ut mittam recentem testudinem ita . salutari ab ipso 
parente Hom. H. inMerc.31: x^^Q^*** danog hfUQfj^ ^Avnu- 
irtfj nQoy>avsi&a x. r. A., haec ipsa sollemnis ac prope neces- 
saria in hj^mnorum epilogis perorandi formula fuit, qua poe- 
tae ad deos conversi et iis quasi valedicentes uti solebant, ut 
quorum numinum virtutes camiine celebravissenf, eorum poten- 
tiae ac benevolentiae se commendarent eamque perpetuam sibi 
poscerent, ultro fere pollicentes se etiam posthac ipsorum lau- 
des persecuturos esse. Ita omnes hjmni Homerici, paucis qui- 
busdam exceptis, clauduntur, sed maxime hoc modo quo H. in 
Apoll. P. 367: 

Kai av fiev ovtw x^^Q^y ^^^^ ^^^ Atfiovg vli. 
aitaQ lyw xal ffstb xal aXXrjg fAVijffOfi* doti^g, 
Additur in aliis iftsSb Ss xal fisromffd-sv Mv^tfoff^ (H. in Ap. 
D. 165.), Utoiiai 6s a' doii^ (XVI, 5. Fr. XIX, 48.), Ih^i^ai 
Ss ft* doii^ (XXI, 5.), vel subsUtuitur hufc formulae dXk^lX^d-i 
(XX, 8. XXIII, 4.)j X^Q^^ d* ufA^ onatTGov doi6jj (XXIV, 5.). 
Ac ne quis Homericis istis hymnis parum tribuendum 
esse putet, non parvi facienda est Callimachi auctoritas, qui 
quum similes habeat hjrmnorum clausulas saUs ostendit illam 
perorandi formulam antiquis in usu fuisse, quidquid nonnulli 
contra disputarunt. 
H. inJov. : XatQS niya KQovidrj navvniQxatSy SmoQ sdwv, 

Xf^i^QS ndrsQj x^^^Q^ ald-i, didov i^dQSx^vd^svov rs. 
H.inDia.: XatQS (liyft xQshvGa^ nal svavttjffov dotig, 
H. in Cer: XatQS d^sd Ktal zuvis crdw noXiv — • — , 
iXa&l fioi TQiXXiffjs fiiya xQsiovaa d'sdwv, 
Notum est ex Homericis hjmnis, si non plerosque, non- 
nullos certe aliorum carminum nQotfoiia et nQooiiua fuisse ita- 



]) ,,Sei du inir frenndiich gegrusst und bieib niir bestandig gewogen, 
80 oft ich (jedesmal wenn icii) mit wahrer Begeisterang dich 
rufe. '* 
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que vocata esse , quia scilicet iis carmihibus quae caput erant 
totius sollemnitatis quasi prooemiabantur ^). Quare quoniam 
hoc Ipsum quoque carmen prooemium quoddam maioris carmi- 
nis est, conferas etiam H« Hom. XUI, 3: 

XatQB^ d'sdy xal r^v&s (Faca nohv ^ ^QX^ 6*doi&ljg, 
etX,5. XatQ^f ^«a, — Sog S^ IfisQo&rtrav doidijv» 

Optime utique contulerls Latinnm Macte virtute. Lucilius 
ap. Non. p. 341, 2. coH. Serv. ad Aen. IX, 641: „Macte, 
Inquam, vlrtute simulque his versibus esto.^^ 

Restat ut de additamentis, quae h. I. habentnr, mihi et 
cumqjne paucis dlcendum videatur, quorum alternm otiosum, 
alterum etlam allenum ab hoc loco Lachmannus iudicavit. Dl- 
cit enini: ^volunt hoc esse ,salve quotiens te advoco^: at 
cur Ijra alias ei non salveatt?^^ Vi iam taceam mihi utrumqne 
ad sententlam aptissimum ac paene. necessarium vlderi, saepe- 
numero Graeci humanissimae illi bene precantium in salutatlone 
et valedicendo formulae dativum adiiciunt propter hanc Ipsam 
opinor quae formularum usu invaluit sententiam „ niacte esto 
vlrtute laetusque mihl adsis%^^ Est Idem datlvus qui in 
xXW fioi et aliis precandi formulis invenitur, vlde Bemh. Synt. 
p. 85. et confer, si tanti est, Enrip. Phoen. 618. Hec. 426. 
Soph. 0. C. 1137. etMelinnus hjmnum in Romam ap.Schnei- 
dew. fg, 455: XatQi /AOi ^Pwfia^ d-vydtr^Q ''^Qtjog, Prae- 
terea non raro superaddunt etiam simile aliquid, quale lllud 
cumque est. Soph. I. c: 

ffi 6* avTod^sv noi X^^Q^ ^^^ ''^ ^otnd fiov 
fUXov ^ixotiwgj &ansQ sg toS* ^fisQag. 
Cfr. eiusd. Trach. 918. et Theocr. I, 144 sq.: 

— — — A ;iftt/^€7€ noXkdnti^ Moiaai^ 

XaiQst^* eyW 6*vfifiiV xai sg vctsqov adtov qtTw. ^ 

Itaque Horatius si non archalsmum secutus est, Lachmanno sic 
arbitrante, certe Graecos auctores satis Idoneos suae senten- 
tiae vnsQoffmaxdg habet. Nec multum sane differt, si ^nus 
dicendi spectas, Yirg. Aen. I, 330. coll. Theocr. XXH, 54.* 



1) Vide FranlLii Praef. in Hymn. Hom. p. XVI sqq. , coll. Bern 
hardyi liist. lit. Gr. T. I. §. 53, 3. ct 58, 4. 
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Carm. I, 33. 

Lcvc hoc ac lcpiclnm pocmatiuni , quo Albium Tibul- 
1 u m, dulcissimum ele^iarum poetam et,,sibi amicissimuui (Epist. 
1,4.), de pcrfidia amatae puellae consolatur, quoniam sic pla- 
cftum sit Veneri ludum insolentcm luderc amanti, ut diversissi- 
mi in^cnii et naturae homines tanquam imparia paria ,>iug^o 
co^at aeneo^% ab ipso Horatio inventum esse vix est quod 
moneamus, nec quisquam sanus aliter statuat. Propcremus ig*!- 
tur ad singula de Graeco ac de medio pctita, quaestione llla 
verumne an falsum Tibulli amorem dixerit aliis relicta talia 
discutere cupientibus ^). Nobis G 1 j c c r a cst ykvxug BQwgy 
yXv^sta rjdovft. Vide ad C. I, 19. 

Y. 1. Immitis Glycerae] ob ,,lacsam fidcm^% quamquam 
Ipsum Gly cerae nomen a dulcedine dictum cum adiectivo ad- 
dito grato oxjmoro pugnat: mxQov rXvxsQiov^ wi^^EQwg apud 
Graecos yXvxintxQog audit. Sappho Fr.20. Schn.:''£^o^ drivis 
fi* Xv(rt/j,sXfjg SovBty rkvxvnixQov dfidxf^vov oqtistov* Ita Amo- 
rem Orphcus quoque nominat, Lobeck. A^l. 957.; cfr. Plaut. 
Cistell I, 1, 71. Pseud. I, 1, 6i. II, 4, 1. Accedit quod 
puellae amabiles cum uvis ct fructibus comparantur amatoribus 
decerpendis, vide ad C. I, 23, 12. coll. Hermanno ad 
Aeschyl. Sept. 315. et Horat. C. II, 5, 9: Tollc cupidi- 
nem Immitis uvae: ut quaesitus verborum lusus satls 
apparcat. Etiam quae infra commemorantur nomina c Gracco 
fluxisse patct, quum sint AvxMQig^ KvQog^ OoXotjy MvQTokfjy 
satis frequentia apud comicos Graecos, et videntur omnia „pro 
exemplis posita^^ nec sine ccrto consilio a poeta elccta esse, 
sicut hoc ipse in nomine Gljcerae indlcavit, illud Commen- 
tator Cruq. de Pholoe ad C. II, 5, 18. adnotavit. Vide 
omnino Exc. II. et de Cjro cf. infra ad vs. 14. 

y. 5. sqq. Lycorida Cyri torret amor^ Cyrus in aape- 
ram DecUnat Pholoen] Ad eandeni sententiam pertinent hi 
Moschl versus, quos inde a Lambino intcrpretes comparare 
coeperunt, postquam illi primum a Fulvio Ursino indicati sunt, 
Idyll. VI. init.: 



1) In Lycoride Gorneliam Gaiium simile aliquid passnm csse at- 
quc TibuIIum in Glycera Virgilii Scholiastae ad EcI.X,2. tradunt. 
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axiQTtjrai 2aTVQ(aj 2dvvQog 6' hrsfjiaivero Aida' 
mg i^x^ "^ov ndvaj Tocrov ^uTVQog qikiysv W;fO), 
xal Aida JSaTVQicrxoV SQiog d^ifffivxST dfjioipf} x. r. A. 
H!s poeta Graecus postremo hanc subiun^it sententiani v. 8«: 

^TSQySTS Tovg qnXsovTag ^ iV* ^v ^iXsfjTS ^iXrjtrds, 
Cuius imitationis aliud exemplum, Europam Horatii Carni.HI, 
27, 25 sqq. ex Moschi Idyll. II. adumbratam, Lessin^ius 
in epistola ad Langiuni data manifestissinmm et certissimuni 
esse iudicavit^). Itaque illum hoc quoque loco Horatio ob- 
versatum esse, quum nterque poeta in eadeni similitudine ver- 
setur, milii satis probabile videtur. Certe haec mag^is iuter se 
conveniunt, quani communis illa Callimachi sententia Epig^r. 
XXXIII, 5 sq.: 

X^ ovfAog SQiag toiogSs' t« fisv ^vyovTa diaixsiv 
o$&Sj Tce 6^iv fAifffff^ xsifisva TTUQTiSTaTat, 
quam sententiam Sat. I, 2, 107 sq. ad verbum expressit, cum 
hoc quidem loco congruere videatur. 

— torrei amor] ut Moschus g>lsysv, Quamquam ver- 
bum proprium in hac re non taip ffXsystv est quam onrrav, La- 
tinis imitatoribus torreire. cf. C. III, 9, 13. 19,28. IV, 1,12. 
et Propert. III, 23, 13. De Graecis Orellius profert Sapphus 
Fr. 13. N.: onrr^^ aVi/is. Adde Sophoclis Fr. 421. D. ubi 
Hippodamia: TlsXotp — dtrTQanrjv tiv^ ofifidTUv hxst' ^Ev&dkns- 
Tcu fisv avTog^ s^otttu 6*lfAS. Theocr. IdjII. VII, 53: Au" 
xidav 6,7tTSv fisvov 1$ l^fQodhag, XXIII, 33 sq.: 
"Hl^fi xatQog ixsTvogj ontivUa xal xv g>tXdffstgj 
dvlxa TOLV xQadCav otttsv fisvog dXfivQa xKavffstg^), 
Plura vide ap. Jacobs. ad Anth. Gr. VI, 20. VII, 263, 



l) Ed. Lachmanni T. III. p.431 sq. : „Es ist anwidcrsprcchiicli, dass 
Horaz in dieser Ode das Idyllion des Moschus, Europa, in 
niehr als einer Stelle yor Angen gehabt hat. £s ist also auch 
hOchst wahrscheiniich, dass Horaz die Europa in den Umst&nden 
angenommen habe, in welchen sie Moschus yorstoilt. *' Alienum 
est ab hoc ioco illam imitationem nnnc pluribns pcrseqni: yide 
praeter ea quae Orellins ad Hor. ys. 29. 33. 43. ex Moscho pro- 
tniit einsd. ys. 131. 134. 146 sq. 150 sqq. : quac ipsc Lessingius 
ad Horatii yerba Uofor invicti Jovis esse nescis explicanda contnlit. 

2} Integram Theocriti locnm exscripsi propter C. 1, 25, 10: „Flc- 
bis: — quQm tibi flagrans amor ct iibido saeyiet 



1 
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V. 7 seq. prim — lugeniur caprae lup%8\ ^Advvajov 
quale apud Aristophanem in Pace v. 1076: 

nqh xsv Xvxog olv vfisvatoT. Cruq. cf. ad m 10. 
Alia id ^eniis exempla vide Epod. XVI, 27 sqq., C.I^^O, 10., 
Virg'. Ecl. VIII, 27: lungentur iam gryphes equis. 

V. 9. peccet adultero] Vide ad C. I, 27, 17. coll. 
Sat. I, 2, 63: „in matrona pecces^^. Nec tamen audien- 
das Nauckius nescio quomodo h. I. de sexto casu praecipfens; 
recte vero exponuntpro dativo, quem ethicum Bernhardjus 
vocat, latiore verbi potestate, v. eius Sjnt. Gr. p. 85. et 94. 
coll. C.I, 32, 15.; ut sit ,peccans se dedat, gratificetur^ {ifbaQ- 
zavBiv T$vi =^ afifxQTOvffav ;|fa^/^£^^cc/ rii'/). Sic Lucilius fr. inc. 
Sat. 89: „non omnibus dormio^^ Terentium autem memini 
dicere in Ad. I, 2, 35: „si quid peccat, Demea, Mihi pcc- 
cat^S ^* ^* ^^^ damno, quum h. I. sit „in g^ratiam adulterl^^ 
Vide Westerhov. ad illum locum, qui plura alia utriusque 
generis exempla colleg^it. 

V. 10. Sic visum Feneri] Formula illa Homerica de 
deorum potestate summa et arbitraria, eaque saepe minus grata 
mortalibus, II. II, 116: 

ovTia nov Jil fiiXXei vnsQ[Uvit ^Skov sJvat. 
Od.I,82: sl fjksv 6^ vvv tovto ^ikov fjMxdQscin dso&rt, 
Eam Aristophanes quoque I. c. imitatur v. 1075: 

ov yoQ 7T(a TOVT sfTTl ^tkov fiaxaQSVGi d^soUnv. 
Eandemqae secutos Plautus iam dixerat in simili sententia 
Amph. II, 2, 5: „Ita dis est placitum^^, et sic saepios 
Virgllius, Aen. I, 283: „Sic placitom^^ Ovidius Met. I, 
366: „Sic visam superis". Cfr. Hor. C. II, 17,2. et Hein- 
dorf. ad Sat. 11,6, 22. 

V. 11. sub iuga mittere] Hanc imaginem Graecis poe- 
tis perquam familiarem bene illustrat Theognis 371 : Mi fi di- 
xovra fiijj xsvTWv vn^ afia^av ihnvvs Elq ^p/Aori^ra A/^v, KvQvSy 
nQoashiofisvog, Hinc t6 iQWTtnov ^svyog^ J^vyog ^iktov (Eurip. 
Herc. f. 1403.), ^vvwQtg etc. Vid. Valckenar. ad Phoen. 



circa iccnr/* Nam ilia simillima esse iiunc video et liaad scio 
an ita comparata sint, nt meam interpretationem qnodammodo 
fulcire possint. Adde Asclepiadae £p. XVIII, 4. in Br. Anal. I, 
214. coll. Propert. III, 23, 35 sq. et Ovid. A. A. III, 69 sq. 
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p. 116. ct Jacobs. ad A. Gr. X, 120. coll. Hor. C. I, 35, 
28. III, 9, 18. TibulK I, 3, 90: Venerls vinclis colla 
subdere. 

V. 14. grata campede] Translatum ab amore , qui pro- 
prie ^dvg^ yXvxvg est. Eurip. Fr. Anthiop. 23. D.: p, q>iaiq 
yaq oVxsTai^"Otav yXvxsiaq ^dovtjq ^affwv Ttq jj. Horat. 
C.IV, 11, 23: tenetque g^rata compede yinctum. Hinc 
Cypri quoque nomen explicandum videtur, quum sit 6 xvQiog 
Tivog wv. Stratonis Epig^r. LIH, 6: sv^si xvgiog wv (sc.o^ot;) 
/ii7^£ Xoyov finadovig, Ov. Am. III, 7, 11 : dominumque vocavit. 

Carni. I, 34. 

Horatium in hoc carmine Graecum aliquod exemplar se- 
cutum esse minus probabile videtur quam rem quae ipsi acci- 
disset et veruin animi motum illa excitatum more poetico de- 
scripsisse.^ Eiurat enim quodammodo Eplcuri de diis senten- 
tiam olim sibi probatam (v. Sat. I, 5, 101 : deoa didici securum 
agere aevum. coll. infr. vs. 2.). Sed in singulis tamen vete- 
rum poetarum Graecorum orationis colorem et sententias non- 
nullas imitatus. est, quo dignius et gravius efferret quod dci se 
ipse palam profiteri vellet. Itaqne initium ab Euripide du- 
xit, ab eodemque etiam primarlam huius carminis sententiam 
repetitam esse censerem, nisi par esset hanc antiqnissimis eius 
auctoribus Homero atque Hies>iodb reddere (v.ad. vs. 12.): 
sed ei clausulam certe et ornatnm addidit Euripideum (v. 
ad'vs. 14.). Tdmporis nota vs*. 14 sqq. continetur. 

V. 1l sqq; Parcus deorum cuUor et'infrequem 

Insanientia dum sapientiae ' * 

ComuUua erro] De sententia Orellius con- 
fert Lucret. V, 10. ubi Epicuri doctrina xcct' i^ox^v sapien- 
tia vocatur, cuius perversitatem significaturus Horatius ean- 
dem insanienteni appellaverlt. Verum quamquani illius po- 
tissimum sapientiam sic notatam voluit, potuit tamen Euripi- 
d i s sui meminisse, qni eandem qua ipse h. 1. utitur sententiam 
et saepius dixerat et prope iisdem verbis in Bacchis sic scri- 
pserat vs. 393 sqq. D.: 
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T6iFoq)6v&*ovfro^lay 

t6 x8 fi^ d^rrjtu ^QOvstv. *) 
Quac si paulo accuratius inspexeris et cum ils contuleris quae 
ideni poeta Chori verbis 1005 sqq. de se ipse quoque profi- 
tetur: 

T6 aoq>6v oi ^&ovw' 

XMQio ^riQsvovaa xad^ trsQUy iiBYaXa 

q>av6Qa T*ovT* dsly ijrl tu xaXa fliov 

dfjiaQ slg vvHTu x^ei ayovT^ svffsfistVy 

Tcc J * 1^01 vofiifia dixag ixfiaXovra Tifiav d^sovg.^) 
et civitati connnendat Heracl. 901: 

*Exs*g 66 6 V Tiv^j w noXig^ dixaiov 

ov XQ^ noTS Torf* dg^ekia&aiy 

Tifiav d^sovg* 6 6s firj ffsg>dffxa)v 

iyyvg fiaviwv iXavvSi* 
non amplius opinor dubitabi», quin Horatius huc potissimum 
respexerit, quoniam, ut mittam h. I. quae in Prooem. p. xv 
sq. dicta sunt, et sententia et orationis habitus tam similis est, 
ut e*ani similitudinem vix alia Idonea ratione explicari posse 
appareat. — Si dicendi g^enus spectas, Graecis et inprimis 
tragicis poetis perquaiii familiare est, ui Aeschyl. Prom. 650: 
axaQiv x^Q^^^i Soph. Ai. 665: ix^Qwv- adwQa 6wQa, idem 0* 
R. 1214: ayafiov ydfiov (Cic. de Orat. III> 58: innnptae nup- 
tiae), Eurip. Hippol. 823: dpimog fiiog^ Leonid. Tar. Ep. C, 
3: afiiog (iiog. Contraria ratione ' Eurip. Bacch. 65: xdfuxTov 
T* evxdfjbaTov*. Ennius ap. Cic. de Am. 6: qui potest esse vita 
vjtalis? Cic.p«MiI.27: men*tiri g^loriose, multaqueid ge- 
nus' oxjmora Latini* scriptores studiose imitati sunt, v. Lambin. 
ad h. L, qui his fere similia (iongessit plura et ex ipso Horat. 
haec C. II, 12, 26: facili saevitia. Epist. 1, 11, 28: stre- 



1) T6 aotpov „ die klugelnde Weishcit, das aftcrweisc Uebergreifen.'' 
Opponitur vs. 1002. yvmfAij awtpQiuv, &vaTots dnQOfpdaiatoi eis 
Tft &6wvy ,, ein Simi der bereitwiliig das den Gdttern Gebnh- 
rcnde erfallt.^' Schoenc. 

2) „Die sicli sclbst geniigendeWeishcit neidc ichKeinem; ich strebe 
iiebcr dem Anderen nach, weiches hehr und lilar dalicgt, fromm 
zu sein, indcm ich mein Lebcn stets auf das Edle liinlcnke, mid 
dieGdttcrzu ehrcn, indcm ich das von mir wcisc, was wider das 
Recht geiibt wird. '' Id. 
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nua incrtia. I, 12, 19: concordia discors. Adde C. III^ 
11,34: splendide niendax< Ceterum ut h. 1. insaniens 
sapientia, ita ao-o^o^ aog^ia nnnc apud veteres Graecos non 
leg^itur sed demum apud Gregor. Naz. (v. Orell.), nec atFo^M 
agnoscitur a Grammacticis (PoU. Onom. IV, 13: uaogjogj sl xal 
fi^ sffTiv 17 «oro9>/a.): ut eo magis probabile fiat unum Euri- 
pidis excfmplum Horatio obversatum esse. 

y. 3 seq. reirorsum Dare v.ela atque iterare cursus^ 
Abreschius ad Aeschyl. p. 269. cum-hoc loco comparat ex 
illius Affam. v. 219. D. (206. Herm.): 

^QSvog nviwv dvgcBfi^ TQonaiav^ 
unde Horatium putat ,,suos hortos fecisse irriguos^^ Quod 
sive vere ille statuit, sive falsus est (cf. Eurip. 1. c. ex He- 
racl.): hoc tamen inde conficias, Graecos scriptores plane ea- 
dem metaphora de consilii mutatione uti coHsueyisse , quod 
probatur etiam usu verbi nahvSqofxBtv vel dvaTQixsiv, 

V. 5. Diespiter] Antiquius Jovis nomen, quod diei pa- 
ter explicatur (cf. ad C. I, 1, 25.), mihi consnlto h. I. pro- 
tulisse videtur, ut quodammodo Graecorum -illud Zsog wfH^Qs^ 
fisTtjg exprimeret. Cfr. infra ad vs. 12. et C. III, 2, 29. 

V. 7. per purum tonantes] Fundus antiquissimae huius 
opinionis Homer* Odyss. XX, 112: 

Zsv ndvfQy ocrTS dsotGi xal dvd-Qcinotfftv dvdaasigj 

'^ fiSYdX^ l^QOVTrjtrag dn\ ovQavov ^daTBQOBVTogj 

ov6b no&i vs^og icTi' 'T6Q'ag vi Tsca t66s q>aivstg, 

V. 8. * tonantes egit equos volucremque currum] Plato 
Phaedr. p. 246. E.: ^O ^sv d^ fisyag ^ysfiwv sv opQav^ Zsvg 
IXavvwv irvfivov aQfia ^^ nQmog 'noQsvBTaiy ^ia^tofffiqjv 
ndvTa xai sntfAskov^ivd^* a quo Daniel WyttenbachLus haec 
translata esse putabat. Whgn. in Additam. Et vero hunc 
„Joveni alato curru vehentem^^ .quasi certatim adhi- 
buerunt posteriores, vid. Heindorf. ad I. c: sed cum Platone 
pu^nat atqne contendit Pindarus 01. IV, 1: 

^EkaTJ}Q insQTats fiQovTag dxafiavTOnodog Zsvg, 
ubi Schol. : rtjv ^qovt^v 6 JlivdoQog (ov %nnoV vcpiaTaTai tov 
Jtog. 616 xai dxafiavTonoda (cf. 01. III, 3. V, 3.) avv^v 



1) Fortasse ex poela, Parmenide an alio incertnm est. Cetcrum libri 
msc. ilavvQjv nvijvov oQfia^ non ntrjvov aQfta ilavvutv. 
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diftv. Nempe Pindariifl qaain saepe imagines soas ac com- 
parationes a certaminibus et corricalo repeiere soleat, Banc 
Jovem iXaTijQu insQjuiov dicit comparatam hominibas mg^ita- 
iorlbas carroom : qaod ipsom ab Horatii sententia minime alie- 
nam esse iadicabis. cf. Dissen. ad Pind. 1. c. T. II. p. 50. et 
Stoll. Anthol. II. p. 47. coll. Wtg. Aen. X, 440. et Horat. 
C. I, 12, 58. 

Y. 10. invisi Taenari] Homerico epitheto II. XX, 65: 
ohikt 2fUQdaX6^^ suQwcvra^ xatB ffTvyiovffs dsol nsQ. Cfr. 
Hes. Th. 7;39. coll. Hor. C. II, 14, 23. et ad I, 24, 16: hor- 
rida yirg^a. 

Y. 11. Atlanteus finis] Eorip. Hippol. 3: norrov tsq-- 
fiovwv t^ ^ATXavTix&v elirw. Herc. f. 234: ii^Tkamxm iriQa 

OQWV» 

V. 12 sqq. — — — Valet ima summis 
Mutare et insignem attenuat deus 
Odscura promens.] Archilochi interpre- 
tes volant haec ab Archilocho esse snmta, caias haec sant e 
Fragm. 32. Lieb., 49. Schn., 51. Berglc.: 

Totg d-soJi Tid-sTv unavTu ' ^) noXXaxig f^sv hc Hoxiam 
uvdQag oQd^oviF&v fisXalvp xsifiivovg inl x^oviy 
noXXuxig 6*dvaTQinovai xal fiuX^ sv^^fisfiijnoTug 
vTrrCovg xXivova^* ' * 

Sed ^hoc praeceptam de divina pote^tate est omnlno antiqaissi- 
mum, qaum lam Homerus dlxlsset Odyss. XVI, 211 sq.: 
Qfftduiv isd^sotffij toL.ovquy6v svqvv i';^ot;or/v, '* ' ' 
tjfiiv xvi^vut> d^vfjTov pQOTQv^ ^ds xaxwaai» : > ' 

elusque dlctum Uesl*odas amplexas de Jovdpef^ecutus esset 
Opp. '5 .aqq-s '* ' '•: ' 

Qiu fASV yuQ fiQiosiy qia is ^Qiiovxu x^Xi^^^h 
^sTu d^aQiZtjXov fitvv&st xul adijXov dil^sij 
QsZu ii T^i&ivsi axoXiov xal dy^vOQu xaQfftsi 
Zsvg vtpipQSfAiTTjg, 



1) Tt^eiv anavxa Jacobsius , quem Bergkius sequitur , coll. Aeschyi. 
Pers. V. 228: ravta S'ws itpieaat Havra &^ ao/nsv & soia i, 
Yulgo Ti'&6& TidvTa , nnde Grotius ri&si rd ndvxa, Schneidew. 
coniecit ro* Qbia ndvxa» ci. Hes. Opp. 5. Haec addenda erant ad 
Uor. G. I, 9> 9: Permitte diyis cetera. 
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Hos postea quum nnilti alli tain ipse Archiloclras 1. c^ et E o- 
ripides in Troad. 608 sq^.: 

t6 firjdev ovta^ta ie Soxouvt^ djtmleffav. 
atque in Telephi frag^m. 25. D. : 

2v i^slx^ dvdyxij xal dsoT&i fiv fJtdx^* 

— — — td toi fAiytfFta jioHdnig d^sog 
tansiv^ h&ijxs xal jjvviatsiXsv ndXiv» 

et Aristophanes in Lysistrata y. 772: 

— — T« d^vniqtSQa vig^SQa d-t/ffsi 
Zsvg iipi^Qsiiitfjg. 

et Xenophon etiam in Anab. III, % 10. manlfeste Imitati sunt. 
Quodsi unluscuiusque y^rba spectamus, maxime conyeniunt 
Horalii insignem attenuat deua Obacura prompiis cum Hesio- 
d , et quae in principio sententiae posuit Valet ima aumnfis 
mutare cum AHstophane. Sed illud i^ertius imitationis 
exemplum iudicayerlm, hoc minus certum, utpote in proyerblall 
sententia positum. Atqiie ab Hesiodo potlsslmum hanc sen-^ 
tentiam translatifm esse iam Muretus. V/L. XVI, 15. et Lam- 
blnns censuerunt;» ad Eurlpidis imitationem Goebelius ireyo-^ 
cat GoU. iC* r. 35,*2 sqq. ^) Nec sane abhorreat ab yeri sl- * ' 
*^milittidiite ^i^ Hofatil ionsuetudine, si iftramque doniunxmt 
.{yid.^ad C. I, 28, 30.). Nam quae sequuntur: 

"^ *y. 14 sqq. — r '— — ^ Tkihe apicem^apa^ 
"r . ' ^ F^iitu^a cilfh stridore aeuto' 

l* ' **'.-' SuatuUtj" Wc po9W9e gaudet^ v ♦ *" 

confi^enjtinq % peeenni- istp -fohte ^eri^abisy E^^igld.. I{erc. 

'^OQwifAjO€rnsQ''^v'n€QlfiiBnTog:fiQoioiij',^ 
ovofiaotd nQdffCFCaVy xai fjb^ dipsiks^d'^ j '^^XV 
wansQ ntsQov nQo.g al^iQ* Vf^iQtf furj. 
o o oXpog o fisyag 7 ts oo^s ovx oto or^ 
pipatog ioti, 
praesertlm si contulerls Hor. C. III, 29, 51: 
Fortuna saevo laeta negoUo — 

Transmutat incertos honores 



1) Vide ipsuffl, si placet, in Mutzeliii ,, Zeitschrift f. d. Gymna- 
siaiwesen^* an. 1851. p. 311. 

11 
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Nutte mki^ nunc aUi bemgna. 
Laudo manentem; si celeres.guatit 
Pennasj resigno cet. 
Itaqve PseudQaeschjlns ^noqoe apud Stob. Bcl. pfiys. I, 7, 13. 
Fortunae deae ,pennae remfg^inni aureae^ dedit: S rsj^o^; 
JtM/rixra UsqI eav nTigvya xQ^^av. Nam haec onmia, nisi 
fallor, et Horatiana quidem certe eidem debentur Euripidi, cnias 
addo ex Andromeda Fra^m. 23^ IX: 

'O ^iev okfiiog ijv^ rov i^aniuQv^iBv 
d-sog. ix ustiwv rcSv Trorc XafinQwv 
vsiu fiiorog^ rsisi 6i Tixa 
Kterd nvsufi^ dv4fiwv. 
iqnae )q[anm etiam cum jsaperioribas vb. 13 sq. mirifice congToant, 
nl cutai Yolucri Fortuna Horattt composueris, ianto mag^is tibi 
persuadebnnt Enripidis fmitationem esse factam) quam eandem 
firententiam, eundem v^rbomm ornatum, eandem deniqde g^ene- 
tnm permutationem yideris.. Nam quOd Horatius b. I. Fortn- 
iiam Jovis potentiae isabinnxit/ id non soluni^ ideo fecit qaod 
tila culn deo supremo copulari solet^ ut iam •in Homericis illis 
11. XIX, 87: Zeig uai MotQa, Od. XI, 39^: ^sov fjkotQa^ cH. 
.Virg. Aen. ;IV, (fH: ^„sic fata Jqvis poscnnt^S et Horat. 
Ep. 17, 69: -„sed tetant Iege8'Jovis^^-^'6^d quoniam 'ab 
Euripide Jovem nXovTo66t^v dictum viderat, nt ap. Hom.Od IV^ 
208 sq. 4d: XVIII) 273 : rifs >« Zsvg oXfiov dKtjvQa. Vt emxa hnic 
ipsl,bmnia fc^nntur accepta,* bive pVospera suqt sive adversa, 
proindeqne ut nXgvtoi^oTiig ^6o^*boAiinlbus •op.es pofentlam^jie 
donare atqne adiniere p.eriitde creditur^ ita Fortuna eios admi- 
nistra, ut ainnt , u t r ifti q ne" p a ^.i n a nt' f a^ci t. ^ Atcbilochas 
ap. Stob. )5cl. .pbys. I,' 6, 3. Gaisf; ' (Fragm. 48. extr« Lieb., 
13. Scbn.): ndvta Tix**I ^al iiotQa^ HeQixXsigy dviQl dUw- 
sFiv. Baccbylidefif Fr. 28, 4. JSchn. d ndvdwQog Alcai cf. 
ad C. I, 28, 29. coil. C. I, 35, 5 sq. et 23. 

— Sustulity hic posuisse gaudet] tov fjbsv dy^siXsro (ut C* 
I, 28,20: fugit, doQiOTwg.^ t^v TiaQavy Tip ds inidsi&a x^^^^Q^ 
TiQnsTai. Vide Excursus IV, 4. §.1. TsQ^tv autem et 
naiyviov rixrjg Jacobsius multis exemplis illustrat ad Antb. 
Gr. T. XI, p. 94. X, 47. 256. 264 seq. Sunt enim crebrae 
et subitae illae rerum bumanarum vlcissitudines , quibus For- 
tnna delectatur, ut Menander fr. 581. M.: <2 (Jksra^olatg x^^' 
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Qovaa Travtotatg jvxtfi rel at Horatias ait j^aadet (Sat II, 
8, 62.) et ludlt (C. III, 29, 50. jrat^si rd rcSy dv^Qiinm 
nQayfiaTa Liic Nf^r. 20.) : qaod ipsam Romanl modo Vlderant 
in Tiridate tanc re^no Partlioram exacto a Pliraate, anndfere 
730. Vide rranltii F. H. p. 168 sq» 

Carmf U 35, 

In celeberrinio hoc carmine praeter liymni formam et 
oraiionls ornatam Graecis aactoribas Horatius pauca omnino 
accepta refert, mnlto plura Antiatium ei Etruscorum yeteram 
artiOcam operibus: quod Orellius sane satis probavit (y« ad 
vs. 17.)* Ex Graecis autem bjmni in Fortunam deam con- 
scripti in medio propositam erat Pindari exemplum, cuios 
Fragmm. 13 — 16. BoeclLbias p. 565. peculiari elg Tvxfjv bjmno 
adnumerat; deinde eiusdem 01. XII. init.: 
Aitrfrofiai^ nat Ztjvog^) 'EXsvd^sQiov^ 
^lfiiQav BVQvad^svi^ d/jt^tnolsiy SwrsiQa Tvxot, 
tIv yaQ iv novTff xvfisQvSvrai d^oal 
vasg^ iv x^Q^V ^^ Aa/^7^o| noXsfkOi 
xdyoQai fiovkayfOQOi. o& ys ^sv dviQ&v 
noXX^ avwj td cf' av learAi y/svdtj fASr^fuSvia • ' 

jd/ivoiffOi xvXiviovT* ilniSsg.^) 
Tum Aeschylos vel potius incertus poeta praeclari de eadem 
dlva locly quem. Stobaeus *Ecl. pbjs. Lib. I, cap. 7| 13., T..L 
p. 198. ed. Heeren (I, 6, 13. p. 74. Gaisf.) nobis servavit et 
ad illiim rettulit.^) Huios.Graecos versus Grotius nam recte 
descripserit dublto, descrlpslt tamen boc modo: 



1) Aiiis poetis Oceanis liabita, relnt Hesiodo Theos. 360., a Pindaro 
in Fragm. 13. B. (v. infraad vs. 17.) eximie rircarum una dtcta 
est. Parcae aatem a midtis et hand dabie a Pindaro etiam JotU 
filiae habitae , sammi fatorum rectoris. Sic polcre haec explicat 
BoeclLhias. Gf. ad Hor. G. I, 34, 14. 

2) Hominam de rebas futaris cogitationes flactuant undarum modo, 
nec quidquam certi in se habent, sorsam deorsum feruntur yeiat 
navigia quaedam in medio quasi mari errorum: „ jedoch mit den 
Menschen Oft herauf und dann herab, durchschneidend des Tra- 
ges BethOrung, fahrt dieHoffnung schwanliend hin.'' Thiersch. 

3) „Mihl locas certe non videtar Aeschyleus, et posteriora ex Pin- 
daro aperte expressa sont 01. Y, 32. (l4.B.).'' Ita Batleras in 
Acschyl. Fragm. p.226*et omlslt Dindorfius (vid. ad eins Fr.269.), 

11* 
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Tvxa fieQmiav dqxa xal tiQfjMy 

Tv xal ffo^lag anog iQa^y xal nfiuv 

fiQOTioig hriS-^xag iQyotgy 

xal TO xaXov nXiov ^ xaxov ix fri&sv^ 

8 T€ x^Q^ XafmBi 

nsQl ffav nriQvya xQ^if*^' 

xal TO Tt^ nXdorTtYyt Sod^sv 

fkaxaQtcnpoTOTov TsXi&st, 

Tv i* afjkaxavtag noQov slisg h aXysat^ 

xal XafinQov fpaog ayayBg iv orxoroi, 

nQoy^BQHnara d'€wvm 
Latlne slc vertU diyfniis homo y non unp loco Horatii memor : 

Cunctis principiam rebus et exitus, 

Fortuna potens, quae sapientiae 

Famam das hominum , diya, laboribns : 

Multo plnra tibi prospera tristibus 

Debentur. Sequitur ^atia, quo locl 

Pennae remigium te yehet aureae. 

Nil est prosperius, nilqne secundius 

Quam lances homini quod trlbuant tuae. 
.> .:^ Tu spes sollicitis una laboribus: • *. •"* • 
^- Tu noctem snbito lumihe ^discutis: ' " ' ^. 
. , . Numen te melius noscere non datur. 
In* Plndari loco observandum erat, Fortnnam Joyis fi4iam. 
(cf. Hom^ II. XIX, 91: nQitF^a Jtog ^vyaT^Q "ATtj.) et doml- 
nam aeqnoris dictam esse; apud Pseudoaeschylum hdcma- 
xUne memorabile ridetur, quod quum eadem benl^a tic po- 
^tentlssima dea sit, tum ellam JoyIs trntina (Hom« n*vVIIiy 
'69. Vir^. XII, ^5.) donata est , et quod a I a r u m l^ e m Ig' 1 o 
ntltur, ut apunioratium C. I, 34, 15. Sed hoc minus ad 
rem, illud praeclpue notandum, eam Joyis yice ac minlsterio 
fungl, ut ap. Hom. H. XIX, 87. 91. MotQa ^Qtvvvg ^'ATtj elus 
mlnistrae sunt. In eandemque sententiam confer quae dicta 



neo recepit Hermamins. Vernmtamen quin perantiqiias sit yel 
eam ob cansssm in dubium yocari non potest, qnod a Stobaeo 
mnltis aliis yeterum poetarum locis interpositus jilii adscribitnr; 
enmqne posteriores iraitati videntur, vide J a c o b s Anth. T. XII. 
pag. 115. 
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sunt ad C. I, 34, 14. et Menandri Pn 471 sq. Meineck., ap. 
Stob. I. c. fr. I^: 

navcaffd-s vovv i^oiT^; ' ovSsv yaQ nXiov 
dvd-gmpivog vovg hniv aXKo t^g tvxv^j 
sVt^ lirtl TovTo ifvsvfia ^stov bVtb voig. 
TovT^ sffTt To xvpSQv&v UTr avT a xala T Q 6g>o v 
5. xal ewCoVj ^ ngovoia d^^ dvrjx^ xanvog x. r. X. 
9. Tvxv xvfisQv^ navTa. TavTfjv Kal ^Qsvag 
<fc? xal TTQovoiav t^v ^sov kaXstv /novtiv, 
sl iiff Tig -iiXXwg ovofAaffiv x^^Q^^. ^^votg. 
Adde quod apud eundem Stob. le^itur incertl poetae Fr. 6: 
H Ta d^vtjtwv kal Ta &sta navT^ httffxonoikra fiiv 
xal vifiqviF* ^fiwv sxaatff t^v xat^ d^lav Tvxv 
fiSQiia. 
Denique de fortunae quasi annuis commutationibus ille haec 
affert Euripidis I, 8, 8. p. 216. H., Danaes Fr. 4. Dind.: 
Eg tavtov ^xstv SP7/^^ ^^C Pqot&v tvxf*^ 
Tovd^ ov xaXovtrtv ald-iQ'^}^ ^ Tai* hrn i^. 
ovtog d^fQovg ts Xa^nQov sxXdfAnsi asXag^ 
XSifmvd T^avl^si ffvvti&sig nvxvov vsytogj 
d-dXXsiv TS xal /A17, ^^v ts xai ^&lvsiv noist. 
bStw is d^vtjx&v ornsQfAa twv fisv svtvxbI 
XafinQ^ YaX^vtjy t&v is frvws^st ndXiv^ ' 
^wfflv TS frvv xaxotinvy ol i^oXfiov fisra 
^&ivovo'^- STSiOig nQofr^SQstg fiSTaXXayatg, 
Haec quidem non aliena aut indi^na putavi, quae cum Ho- 
ratii carmine componerem et ad hoc illustranduni conferrem. 
Plura similia vide apud ipsum Stobaeum I. c, qul tota duo 
capita veterum poetarum et philosophorum „de Fortuna elas- 
que motu^^ dictis complevit, et ap. Jacobs. Anth. Gr. T. XII. 
115 sqq., ad epigr. inc. 428. qui in Fortunam hjmnus est ex 
antiquioribus adumbratus. Namque has ipsas quas protuli Grae- 
cornm de Fortuna dea opiniones Horatius infra vs. 2 seq., 5 



1) „ Ef^o esse valde paria Fortnnam arbitror et qaem vocamas a e - 
thera'*. Grot. Habet enim vov ^*. cfr. Valck. Hipp. 273. De 
re vide ad C. I, 1, 25. coll. Aesch^li fragm. inc. 295. Dind.: 
Zais iavip aiO^Qj 2kvs 3i yijf Z«vc S' ovQavos* 
Zivt toi ta ndvta x^ ^^ twvd* vniQteffov» 
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sq., 13-1 17. et wuaime .TS-SSsq. et 38 sq. secntas videtor. Cetera 
camen habemas, at ridetar, archetjpaoi et Fcre RonaBaai, 
qoo poeta Fortaaae ABtiatis Botioaeai et iaui^iiieai Latinls co- 
loribas describit ac celebrat, et receos a aiiseria bellor«iii ci- 
Tillani nala deplorat (ys. 33 oqq.) j scriptamqae Tidetar a. a« 
c. 727. 

V. 2« sqq. Praesen» vei imo toUere de gradu 
Mortale corpus vel superdoa 
Vertere pineribue triumpko»\ Sententiani , ut 
assolet, ab Enriplde samsisse mihi yidetor, siqoidem illnd, 
qaod Platarcbas consoL ad Apollon» 6. a Demetrio Phalereo 
olim dtatnm esse testatar, Inoois fra^. 23, 2 sq.: 
^Qg efUXQa tA ^^cUXorra, xai fiC ^piQa 
Tqv f$iv ua^^ttXsv vtffod-ev^ vov S* ^g^ avtOj 
sais coloribas exomaTit, co^tans simul de singulari PaoH 
Aemilii Hacedonici exemplo (Liv. 45, 41). Cfr. qaae ad C. I, 
34, 12. ex eodem Enripide prolata sant: qoibus h. I. addas 
Hel. 711 sqq. abi deus.memoratur omnia evertens et summa 
Imis miscens, et Belleroph. fr. 27, 3 sqq., ubi id temporis dln- 
tumitati datur (cf. Hor. Epist. I, 6, 24 sq.), quod in Herc f. 
509 seq. yolocri Fortunae conceditor (cf. C. I, 34, 14 seq.). 
Conferas eUam Philemonis Fr. 97. extr. Melnecfc. p. 844: 

'!Anavia vtx^ xal fiswaOT Q€g>€t rixv» 
qui yersus Cha^remoni tribuitur a Stobaeo Ecl. phjs.l. p.202. 
ed. Heeren. Similiter Tac. Hist. IV, 47. 

y. 3. Mortale corjms] non est Plndari illnd fiQorsa ow- 
fkotaj (01. IX, 36. B. de quo y. Orell.), sed potius periphra- 
sis poetica fere haec: fd-agrov t# xf^ f'' mvd^Qianog yel S^ 
t^Xog ^ ^vtiTWv g>iotg. Vid. Bemh. S. p. 62. Homero sunt 
'pQOTolj oS AQovQtiq xaQTtov iiovctv (II.. VI, 142 cfr. Od. IX, 
89), quod ipse Horatius sic reddidit C. II, 14, 10: „Qui-. 
cnnqne terrae mnnere yescimur,^^ et ex Graccis quoque multi 
Imitati sunt, nt Simonides Ceus fr. 4, 19. Schn., Phanocles 
Elegr. fr. 2, 2. Schn., alii. Vertc „was sterblich aufwuchs^^ 
yel „des Staubes SOhne^^. 

y« 6. Rurk dondnam (sic iungendum, yid. Bemhard. ia 
cens. Orellius.) Fortuna teste Pausania VII, 26, saepe cum 
cornu copiae in yeteribus monumentis conspiciebatur, similique 
commento Tixti UXovtov naXia ^iQovoa Thebis colebatur, 
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Paus. IX, 16« Est eDiiR Jovis nXovrodotov niiiiistra) cf. ai 
C.I, 34, 14. Eadeni auteni est domina aequoris, ad quod 
Antiuni situni eius auxiiio eget, plane ut Hiniera apud Pln- 
daruni 01 XII, 3. B: 

Tiv yaQ iv novtip xufieQvSvrou d^oai Nasg. 
Eundeui ante oculos habuisse videtur poeta incertus In 
Anthol. Gr. Ep. 438, 7 sq. : , 

Kal v^sg Xtfjkivsaat tramsQm ufuraiovTaij 
aiv di^ dQfJYO(fivriv awiofisvai ndLaysi, 
Est omnino SnirstQa Tixa Pind. I. c. rs. 2. coll. Aeschyl. 
Ag^am. 664. D.: Tixv ^^ tnat^g vavv fnsXolkr* sysl^o — 
ut alias Zsig am^ (Aeschjl. 626.), &sfug (ritfrc/^a. (Pindar. 
01. VIII, 21.) et eadem in re Dioscuri frm^Qsg^ avaxtsg nuncu- 
pantur (cf. ad C. I, 3, 2.), quumque naves et tanquam naves 
vitas humanas g^ubernet , clayuin etiani tenet. Ilaec enim ipsa 
iniag^o obversabatur Pindaro ap. Flutarch. de fort Roman. 
c. 4. (Fr. 14. Boeckh.) : ov fisv yaQ ansv^^g (17 Tixtl) uatd 
UivdaQov^ ovdi iidvfAOv (rtQsg>ot9a nifdaXtov^ aXkja /acU- 
Xo¥ Evvofiiag ual JTsi&ovg d^sXf^ xal JjQOfitjdsiag d^vydtfiQj 
wg ysvsaXoyst itiXxfidv» Divam Plutarchus ait, ubi Romam in- 
g^redsa fnerit, non fimplins mutabilem fuisse, qualem Plndarus 
eain descripserat ,^duplici g^ubernaculo utentem.^^ Dio 
Chrysost. Orat. 64. p.593: t^ fisv is^t^ X^^Q^ nijJdXiov 
uatsxst — 6tdtt tov fiiov ^fitv &g ttva fAsydXffv vavv xv* 
(isQva. Cfr. Jacobs. ad Anth. Gr. T. VI. p. 279. X. 249. 

V. 9. profugi Scgtkae] Herodot. I, 73: Snvd-ifov twv 
vofiddMv. Cfr. ni, 24, 9. IV, 14, 42. Alii exponunt „in fa- 
giendo pugnanies^^, ut Piato Lach. pag. 191. A.: 2Kv&a$ 
Xiyovtut ovx ^ttov gtsiyovTsg ^ dtWHOvtsg fidxsfr&(u. 

V. 10.- Urbesgue] Pindaro in Hjmno fr. 14 B. Tix» 
est ipsQsnoXtg s. urbium tutela. 

V. 13 sq. Iniurioso ne, ^pede praruas Siantem eolumnaiu\ 
Quod Interpretes dicunt stantem columnam publicae se- 
curitatis stabilitatisque erififioXov esse, id suo arbitratu sta- 
tount. Videamus igitur, num Graecismos loco difficili certio- 
rem lucem afferre possit. Ac primum quidem venit in men- 
tem de sing^lari persona, de uno principe licere intelligi, qnod 
in commun^ de toto statu imperii dictum videatur^ translatione 
Graecis admodum familiari: mfsZv^ dvatQsnsiv td %a9^&rtma 
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pro dvatQijniv tov ua^snma^ tov nQoatarovvTa: den Pfei- 
ler, die Stfitxe (der Herrsdiaft) «= coIameB renmi C. II, 17, 4. 
Et ita intellexeroDt Rafcnk. Dict in Terent. Com. pa|r- 246 et 
Klotz. Lex. Lat Sed ne liaec qoidem explicatio mihi prohanda 
ridetor, quam altera sine coBtrorersia lon^e praestet. Nam 
e^o Bon dobito, quin Horatios hoias loci ideam com ipso ora- 
tionis colore daxerit ex Aeschjli Pers. 159. Dlnd.: 

Tavta irj Xtnoti^ ixapw xQ^^^oatoXfibov^ dofiovg^ 
xaX 70 JoQtiov ts xdfnov MOtvov svvar^Qioy, 
nat fA8 xaqdiav dfivaesi q>Qovtig* Ig d* vfuig Iqw 
fiv&ov^ oiSafAwg sfiavt^g olff ddsifkartog^ ^lot^ 
fi^ fkifag nXovtog xovioag oliag dvtQitffif nodl 
oXfioVj ov JaQStog iJQSv ovu uvsv d^sAv ttvog» 
Qnem locom iam Mitsch. apposite comparavit, qnamqaam rem 
non confecit. Sed qais est cui non plane perspicaam sit, ea 
qaae ab Horatio commemorantar cam Aeschjlo et re et verbis 
consentlre? Prodocantar ab illo regum matres harharorum ei 
purpurei tyranni: apad hanc Atossa mater Xerxis curis nie- 
toqae anxia prodit, torres regias appellans jif^pi/o-coorroil/Ao»;, 
utpote invldiae avaritiaeqae plebfs quam maxime expositas, Bicut 
Hor. ipsos tjrannos dicit parpareos; inetaunt autem apud 
hunCy ne Fortunae iniurioso pede stantem columnam proruatL 
slmiliter Atossa filii felicitati llmet, ft,^ fi^yag nXoiftov aya- 
TQitpfi noil (fiiaiip) pXfiovj ov JoQstog ^qsv. Vides fere 
omnia inter se prope ad amussim respondere. Nam oX^og ov 
JaQsTog ^qsv est quasi erecta a Dareo fellcitatis columna. 
Quodsi HoraUus ad Aeschjli exemplum composuit illud pede 
proruere stantem columnam^ conficitur, ut item atque ille re- 
glae fellcitatis vel imperii (cfr. v. 16) fastig^ium reluti exstru- 
ctam quandam molem cogitarit. Atque ut alibi pro hac re 
Bimpliciter apicem posuit, sic h. I. imaginem sublimis et ma- 
gnificae columnae praetulit, quom praesertim ex Aeschjli 
rerbls ipsa ,, regia sublimibus alta columnis *' mentis oculis ob- 
Tersaretur. Porro stantem columnam dlxit, ut e cpntrario 
lacentem reglam Cleopatrae appellaylt C. I, 37, 26. Utiqne 
iffitur Interpretandum censeo: dle hochragende S&ule 
der Herrschaft, des kdniglichen Gldckes, d. i. die hohe 
Henrsehaft mit all ihrem Glanz und Relchthum. 
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V. 17. aaeva Nece88ita8\ xQarsQ^ drdyxf^ Graecorum 
(Ilomer. Od. X, 273 et Parmenides v. 91 Br. ap. Orell. coll. 
Enrip. fr. Bel. 16. D.) ideoque ^eiv^j Eurip. Hel. 513: 
^oyog ydg hmv ovx ifiog^ ffo^wv d^snog 
/Isivrig dvdyxtjg ovdev lax^^^^ nXiov. 
cf. C. III, 24, 6: dira necessitas. Pindarus autem ipsam 
Fortunam Parcarum unam dixerat, eamque potentissimam , ut 
docet fragmentum Hjtnni ap. Pausan. VII, 26. fr. 13. B. : ^Eyw 
/uiiv olv lIiv6dQov xd rs dXXa nsfd^Ofiat t^ (iiy xal MoiQviv 
TS slvai fiiav x^v Tvxv^ ^^^ vnsQ rdg disXq>dg t& 

V. 18. Clavos trabales et cuneos manu 

Gestans aena] Quod Graecorum utique pri^ 
mum commentum fuerat EifmQfisvij s. ^Avdyxfi vel yofig^ovg et 
ffq)^vag^ i. e. clavos trabales et cuneos , vel arQs fiXag , i.^ e. co- 
chleae aut troclileae genus^), ut Aeschylus Suppl. 440i( 
D. (423. Herm.): 

nSff^ IW dvdyxijf xcti YSyofA^uiTai erxdg^og 

(TTQipkaiat vavTixat&iv iog TVQotrfjyfJLSvov, 
et ibid. 945. D. (907. H.): tcuic)' igiijXwTai TOQwg 
y6fig>og diafjbnul^y.fig fisvsiv dQuQOTfog. 
vel ^Xovg diafAavTivovgy i. e. clavoe adamantinosj ut 
Pindarus Pyth. IV, 71. B.: 

Ttg 6t xivSvvog xQarsQotg dddfiavTog dijasv a!lo#^$^) 
et idem Fragm. 223. B.: 

TaQTdQov nv&fkfiv msasi fr^dy>avovg a^vQfjXdTOig [otvy' 

vaig] dvdyxaig,^) 
vel similem astringendi et devinciendi apparatum ab archite- 
ctura repetitum tanquam symbola quaedam attribuere, aut eius 
vim ac robur cum his instrumentis comparare: id apud Lati- 
nos satis mature in proverbium transiisse constat, Plaut. As. 



1) Hesych. orQefiXa§ vavt§naif rd ^vXa %mv vawv^ h •& ^m^ 
o(pijvovv%at yofiipovfieva$. Vid. Herm. ad Aesch. Suppl. 424. . «* 

2) Hor. G. III, 24, 5.: Si figit adamantinos 

Sumtnis verticibus dira necessitas 
Clavos etc. 

3) „Tartari fundus premet te obscuri malleo compa- 
cta neccssitate. Videtur et Threno esse". Boeckh. 
Hor. I. c. vs. 8. : Nan mortis kniueis expedies cnfmf. 
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I, 3, 4; Cic. Verr. V, 21, 53: trabali claro fi^ere, i. e. 
fixoni firmamqae facere.') Itaque qiiamquam saepe iam Ae- 
sclijlus et Pindarus eadem ^clavorum imag^ine usl sant 
ad necessitatis rim ac firmitatem designandam : tamen Graecae 
imitationis vestlgia apud Horatium hoc ioco suspecta esse de- 
bent et ob eam quam dixi caussam et quoniam etiani Fortunae 
Antiati et Athrpae Etruscae (quae Graecorum ^'AiQowoq est) 
clavi in antiquis monumentis tribuuntur. Vide Orellif Exc I. 
Ac ralhi quidem Pindarum sane Terislmilius videtur Iloratio in 
Carm. III, 24, 6 sqq. quam h. I. obversatum esse: veruro Ae- 
schjli ex Suppl. 440 s.qq. locom compluribus de caussis ad- 
ductus sum ut cum Iloratiano conferendum putarem, qaoniam 
videlicet et ipse locus similis erat et ex eiusdem trag^oediae 
TS. 433 sq. Horatii versus Carm. I, 28, 32 sq. repetitos intel- 
lexeram, et quod mihi huius ipsius quoque carminis vs. 11 sqq. 
et 39 seq. Aescbyleae imitationis tempora testarl vldebantur. 
Ut ig^itur in re incerta iiihil certi licet affirmare, ita Inelinat 
animus ut Schtttzio credat qui ea olim coropararit^). 

V. 20. liquidum plumbum] Eadem in re Euripides 
Andr. 266 D.: 

— — xal yaQ el nsQt^ c^cxBt 

Tf^UTog [loXvfiiogy il^avatni^ffbi a*eyw, 

V. 21. Te Spes] Sic Graecis ^Elni&e^ sunt 7V;t7^ erof- 
Qcu. Jacobs. Anthoi. min. p. 256. (Peerlk.) 

— albo Velata panno] Candoris hob et innocentiae si- 
gnum. Fundus huios descriptionls est in Hesiod. ^Eqy. 200: 

Asvitotffiv gjUQisfrffi xaXvipfAfiivta XQ^^ xalov, 

At^dg xal Nifutrtg. 

T. 27. cddis Cum faece. siccatis amici] Archil. Frag^m. 
49, 3. Lieb.: ^'Ayqbi 6* olvov iQvd-Qov dno TQvyog. — Ad totam 
oententiam pertinet eg^eg^ium Graecorum proverbium: ^t x^^Q^t 
Qf fiXta et Theogn. 643 seq. cfr. Ovid. ex" Ponto II, 3, 8: 
Fblgua andcitias utiUtate probabat. 

* •' T. 28. Ferre iugum pariter] Graeci eos qui matoo 
alBore tenebantur eidem iuj^o alligatos dicebant in proverbio, 



1) NoB paallo modestins» etnvas ,,niet und nagelfest machen*'. 

2) Sohatz adAesebyl. I. c*: „qaam imaguiem fere imilatarHoratitts.'' 
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imag^ine ducta ab equis vcl bobns eidem lago submissis. Sul- 
das iirw l^vyif' ^tkij&Big to Xeyoficvov Vatf C^/f>. Huc spe- 
ctant Theo^n. 126. theocr. 12, 15. Prop. III, 23, 28. Ovid. 
Trist. y, 2, 40. Plin. Epp. III, 9, 8: pari iu^o niti. Si- 
milia vide ad C. I, 33, 11. 

V. 31. iuvenum reeem iSrame»] Nove dictum, prorsus 
ut Graecorum ro cr/ti^i^o^ sive 6 eo-fio^, pro agmine. Confr. 
Epod. 2, 65 et vid. ad C. I, 3, 31. 

: — Eeis] Graecum hoc Adi.^ciioc et «^oc» inde ab Au- 
g^usti aetate a Latinis scriptoribus usu poetico receptum. 

V. 39. bicude diffingas etc*] Precatur, ut Fortuna, quem 
olim ad bella civilia ^Eqiwii procuderat ensem (Sophocl. Ai. 
1034. p. coll. C. IV, 15, 19), iam ipsa dimn^at. Similiter 
Aeschylus Chofiph. 647. de Parca: 

JI^oxo^Bvst dldUxa ^affyavovQyog» 

Carm. I, 36. 

Plotii Numidae post longam absentiam ex llispania 
reditum, ubi ille Cantabrico bella priori intetfnerat^ adven- 
ticio convivio celebrat. Revertisse videtur Numida cum Au- 
gusto principe vere a»u.c. 730., quum ipsum bellum vergente 
anno 729. confectum esset. Vide Fischeri fastos Romanos 
p. 386. Similis argiimenti est ^Od. II, 7«, qubd carmei^ ut ali- 
quot annis prius exaratum est, ita Graecae dictionis formis 
abundat magis, ut non iniucunda sit utriusque comparatio. 

V. 3. Custodes Numidae deos] Recordare d-Bovg ^(0- 
T^Qagj araxxag^ de quibus dictum est ad C. I, 3, Sf. 

. V. 4. Hesperia] 'EdnBQia sive ^ hanBQog y^ (cf. IV, 15, 
16.) opponitur Eois partibua (C. I, 35, 31.); Uc Hispania, 
alibi est Italia, Graecis occidentem versus sita regio (C. II, 
1, 32. III, 6, 8. IV, 5, 38). 

V. 8. Actae non alio rege puerHae] Rex pueritiae, 
de quo tam multa frustra viri docti, nullus omnino alins est 
quam paedagogus, alibi proprio et inornato verbo custos (A. 
P« 161.) >el comes (Virg. Aen. V, 546.) dictus, et postea 
honorificentius rector nuncupatus, honestum utique apudRoma- 
nos nomen, donec prisca disciplina et severitas vigebat. Ta- 
cit. An. XUI, 2: JSi re^oree imperaioriae iuveniae* Vide 
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Bernfcardji Lit Rom. ed. alt p. 42. cuni boU 29. pg*. 46. 
et Steineri Pro^. an. 1847. BernliardjBs hac refert etiaa 
damkd appellatioBein apud Petron. Sat. 86, 7., qaam alll pro 
amasio accipiant in blanditilo, cl. Ov^id. Am. Ili, 7, 11. CoBtn 
qai moderatoren laaos paerilis vel reg^em ladeBtlom paeroram 
iBterpretantar, provocant praeter Hor. Epist. I, 1, 59. ad Pol- 
locem Onom. IX, 110. qai inter alia ludoram nomina etiaBi r^V 
fiaaiXi\6a ^) naidiuv sive ro fiufftXivSa nai^r memorat et oic 
deacribit: BaGiXtvia fuv oiv hntVj oxav diakkiiQiad-ivTBg 6 
fuv fiaffiXsig TurTij t6 nQaxrioVj o 6e vntiQsnig slvas Xarmv 
nuv 70 raxd^iv vnsxnovp. Deinde Cjri pueri exemplo otontar 
apad Herod. I, 114: xai ot naZStg na^ovTsg SXovro swvtw 
fioffiUa 6lva& TovTov d^ tov tov fiovxoXov InUh^v naUam cl. 
Jnstin. I, 5: Mqs res inter ludentea sorte eledus etc* Qao 
delati mihi videntnr non qno Graecam aot peregrinam aliqaem 
morem odorati essent (nam qaorum paerorom non fait regva 
et magistratus ladere?), sed quia illad non alw atiqae pro 
,fcoc ipso^ accipiendum esse putaverant, sicat est C. 1,27,13. 
At potait etiam pro , eodem ^ dlci , quod hoc Taciti loco pro- 

batur in Germ. cap. 5 : Est videre apud iUoa argetUea vasa 

wm in alia viUtatej quam quae humo finguntur. 

V. 10. Cressa ne eareat pulchra dies nota] PkUckra 
dies est.laadatissima illa Xevxii ^piQayetemm 6r|ieconim; 
cetera aot de posteriorum aot de suo omato addidit Vide Ib- 
fra Excursam. 

V. 12. neu — sit requies pedum\ Alcaeus fragm. 12. : 
xal vvv XQV n6da...n6vtjv, Vide ad C. I, 37, 1. 

V. 13. multi Damalis meri] De ipso nomlne Damalis 
vide Exc. II. de Horatii personis amatoriis. — Si dicendi ^e- 
nas spectamus, multi D. meri utique est puelia bibacissima, 
quae multum merum quodammodo continet vel potest contlnere, 
capax multi mcri, quasi dolium sit. Pollux Onom. IX, 43.: 
nal xdfiaurov 6e htdXovv tov nsQ^i t^v tqo^^v anXtjOTov^ wnsQ 
ol vvv Tov noXvn^Ttiv nt&ov. Sed Horatlo haec scribcBti ob- 



1) Perverse Wagnerns „eumque iusum fiaatXivSav vocat*' — 
quasi nomen sit. Est adv. , cuiusmodi sunt SislKvativSa (Tau- 
ziehen), nmvda (Blinzen = BiindelLahspieien), oatQanivSa etc. 
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versari potuit coniScoram Graecerutn exemplum aliquod, qui 
multa similia et non illepida loqnendi ^enera formaverant, cu- 
iusmodi sunt ^QatoQeg TQiwpoXov^ Ttjq nXeSaTrjq tovfiokov /ticc- 
^rjg, a6i(u ds xdXiyov nvQog etc. Vide Bernh. Synt. p. 164., 
qui Graecis illis haec Bubiecit: 9, Viel &hnUches besitzen die 
Romer: homo trioboli Plaut., noch merk^iirdiger die Epitheta 
muUi meri, multarum nuptiarum- nnd derberes.^^ Cfr. Cicero 
ad Fam. IX, 26; extr. : Noh mulH cibi hospitem accipiesj sed 
multi ioci, Ovid. Met. XIV, 252: nimHque JSlpenora viai. 
C0II. Plaut. Curc. I, I, 77: muUibiba atque merobiba^ i. e. 
noXvnoTig xai dxQaTonoTig» 

y. J4 Thretcia vincat amysUde] "AfivoTig haustus po- 
culi non intermisso spiritu epoU, item poculf ^enus est. Pollux, ' 
Onom. VI, 97: ^^AfivaTtg ov porov t^v dd-Qoav nofftv j dkXd 
xai ixnwfjbatog axvf^ SrjkoT. llle primitiyus et volgraris vocis 
usus dno Tov dfivcTt (i. e. dnvsveTi) nivsiVj ut Hesychius: 
^'^fiivffTig , avvsx^g noatg , et* Suidas : • ^'AfivoTig^ 17 dnvsvcTl 
noffigj et saepe Scholiastae explicant. Ita iam Anacreon Fr. 
^Q, Scbn,:,^!Ays 6rjyg>€Q^ ^fAiv^ & natj KsXsfitjv^ oxcog afkvvTiv 
ITQonlw X. T. L et Euripides Cycl. 417. Dindorf.: ^Edsiat 
sffnaasv T^aiiv(FT.iy sXxvaag. Solebant autem inpdmis Thra- 
ces, ut eraht homines bibacissimi (v. ad C. I, 27, 2.), Jio^ 
l^tXXour&at iv noTtf xal dfjLveTi^siv, Pollux VI, 25: dfivatl 
nivstVy dfjbiKrriCstv ^ Xotv^ov nivstv^ QQc^xia nQonoaig^ Sxv^ 
d-txrj noatg. Unde Rheso Hector eam exprobrat in Rheso 418. 
D.: oi^jc Iv isfkviotg llvuvfjv afAvaTiv wg au ds^toifisvoin 
Sed haec fortasse minus ad rem, quum magis hnc faciat Cal- 
limachl Fe, 109, l^sq.: ' 

Kai ydQ ®Qfjixitjv fisv dv^varo ;^ay4ov afivtTTiv 
ZmQonoTstv' oXiytp 6*^6sto xtfrevfiiia, 
cuios verba non dubito cum Uoratianis comparare. Ut enim 
hospes llle Callimacheus „^randem quideni calicem vino mero 
plenum uno haustu Thracum more perducere recusabat, at ml- 
nuto pocnlo quotldiano delectabatur^^: ita Bassus Horatii, ipse 
quoque homo vitae siccae et sobriae, nunc in communi omnlum 
laetitia ne Threiciae quidem amystidis sive propinationis cer- 
tamen detrectaturus est, immo nunc Damalin, strenuam lllam 
potatrlcem, superabit. Cfr. Valkien. ad Callim. p. 248. et quae 
sopra in Prooem. p. xxv. composlta sunt. 
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y. 15 sq. Neu desint epulis rosae 

Neu vwiis ajnum neu breve Atfafm*] Reii 
ntastrat Muretus V. L. XVI, 18. coIK Anacreontis Fr.S3.B., 
34. Schneidew.: 

^nl i^S^QvGiv asXiviov frrsfavUrxovf 

&ifi€voi d^aksiav oQr^v dydyioficv 

Jiovicif^ 
Plura de coronamentis yeternm et de coronis tx apio nexis 
vide in Exc. ad C. I, 38, 2. 

y. 17 seq. putres Deponent oeulo8\ Patres ocalos 
dixisse yidetur, quae Graeci vyQa ofiiiaxa yocant. Nan 
atruniqae yerbum et alias qaoqae similiter transfertur et vyQOf 
praecipae ad anioris desiderium refertnr. Copiose illustrait 
Graecam yocem Valck. ad Phoen. 1448. et Boeckh. Expl. ad 
Pind. p. 227 seq. Slgnificat enim quidqnid molle et lan^nens 
est, tam adiuncta motus yel flexus notione, tum absqae mota, 
at iyQa ofAfAara sunt natantia et langaentia libldine et deslde- 
rlo, nnde vyQoq^d^aXfiog ^ vyQov OQav^ vyQov fiXififia^ vyQog no^ 
&og et similia. Saidas: ^JTyQog 6 svxardy>0Qog dg rdg t^io^ 
vdg* Itemque patre dicunt qnidquid tabescit et marcescit, 
exstlncto itaterno yigore ac robore, et pro mQlli. ac dissolato 
Persius utitur, Sat. V, &7: kunc alea decoquU; ille In Fene- 
rem est putris ^). ^'OfifMAra vyQa ScQxo/isva frequenter amaBtl-^. 
bas ipsique Veneri et Cupidini tribuuntur. Leonidas Tar. Ep« 
37, 3. de An(icreonte: 6 yiQiav Uxyonnv hr* ofifjLomv vyQa 
isioQxiog. De eodemque Antipater Sid. Ep. 73, 3: vyQd ik 
isQxofdvoiCiv h ofifiMfftv ovXov diiioig. Mcleag^er Ep. 14y 7: 
'^XvHv i*ofifiaei vsvfia iivyQOV Joiri. PseudoanaGraOB^^Sll 
fiXsfifjM i^VYQov wg Kv^^Qtjg. In quibus vyQov fiXdfifka^ imSfM» 
idem est quod fiaXaaov nal raitsQoVj quum l^t^Qd Sftftaut-^ifm 
Aesetkjh Sept. 696. et ofifidrwv ^ijQal xoQai ap« Enip^ ^Qr. 
389. oculi sint rigidi et duri s. sicci ocutt Hor. C. I, 3, 18. 
Molliuntur autem et liquescant amantium animi ocnllqae, 
quum quasi lubrica yi yenustatis perfunduntur, quae ab ye- 
nastorum yenustarumye oculis defluens (rov xdXXovg if dno^ 
Qo^y dulce desiderium incendit, ut hoc percussi et aestoare 



1} Bene Dnentzer: ^jener yergeht in Begier/' 
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et diffluerc videantur. Sic enim loqui solent Graeci eosqne 
secutus Horatius. Vide quae dicta sont ad C. I, 19. init. et 
ys. 9; quibus hic addo ex nobilissiino Pindari fr. 88. B.: tag 
ii &eo'§6vov dxrivdg rt^ otnrwv fUiQfittQiiotcag iQoaxU og [aij 
n6&(f xvfjtaivsraif e^ dSufiavTog ^i aiddgov »$xaXMSVTai lU* 
koivav xagdiav ^v^Qf] ^Xoyi* — dXX* iyti' x}jQog mg ra«o- 
fiaiy BvT^ av ld(o x. t. A. Tuni Asclepiades Ep. 24, 3: r^^ 
xofiai ca^ xijQog naQ^ nvQi xdXXog oQtav. Antipater Tfc«329 
2: 17 taxsQaig XBvffaovaa xoQatg fiuXaxmsQov vnvov. Ibjrcas 
fr. 2. Schn.: "EQog^xaxiQ^ ofifiain iBQxofiBvog. Theocr. Id« I, 
90: Kal Tv d*in€i x*igoQpg ra^ naQ^ivog cJa y«A€Wi, Td'^ 
xsai 6g>&aXfiwg. Eleganter,' ut assolet, Lucianus Amon I61 
o XaQixX^g vno tov c^oiQa d^dfifiovg oXiyov dsiv in$niiy$i te^ 
xBQQv Ti xal Q60V iv Totg ofifAaai ndd^og dvvyQaivwv» Hilic 
etiam Cicero Tusc. II, 22, 52: voluptate Uqueadmus -fluimm» 
que moUitia. Quintilianus autem Inst. XI, 3, 76: ocuU natan-: 
tes et quadam voluptate suffuaij manifeste sic reddens ofifjuiTa 
vyQu de^xo/t€ra.^)~ Consului quum alios tnm^Jacobs* adAi- 
thol. Gr. VI, 31. VUI, 67. X, 3SI. a quo recentiores prdfe- 
cerunt. Olim non tani amoVis desiderio fractos et colliquefa- 
ctos, quam vino madentes et marcidos oculos interpretabantvr, 
cl. Otid. Jast. VI, 673; quod minus ad rem. Nam totani sen- 
tentiam Graecc uno verbo dixeris ino^d^aXidaovaiv avz^. 

V. 20. Lascivis hederia ambitiosiou] Hederae arbores 
constrin^entis imag-ine ad artos complexiis sig-nificandos iam 
Sophocles Antig*. 826: xiaffog ,wg aWffc, et Euripides utitiur 
Hec. 398: onqta xiouog dQvog onwg TijiTd^ t^oflai. ' Eademque 
coniparatlo CatuII. 61, 33. et Epod. 15^ 5. le^itut et poe* 
tis ohinibus pervulgata fuit^ Notanda autem h. 1. poetici ser- 
monis proprletas in epithetis conspicua. Nam lascivitas 
magis ad puellae ing-enium, ambitiosior yero ad hederae 
naturam spectat, ut proprie Eurip. Phoen. 651 : xiaaog ov 
QiaT6fpf^g ^EXtxTog — ivmiGBv,^) 



1) Nos similiter , vom feuchteii Schimmer lusterner Sehnsucht fiber- 
gehcudc und darin zcrfliessende Angen, d.i. iiistern sclimachtende\ 
Praeter volgaria fortius Francogaiii , des ycux assassins '. 

2) Sic Kopisch noster , cuius NanolLius meminit, (£ngelhaus) : „ Sic 
wand sich nm den GoUebten, wie £phea am den Banm. '' 
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Excnrsns 

Ad C. 1 , 36. V8. 10. 

Locuni difficilem et olim vexatissimum: Cressa ne ca- 
reai pulchra dies notaj ma^nus Bentleins a superiorum CrlU- 
comm et Interpretum iniuriis vindicavit et controverslani illam 
de scripti veritate et de iusta eius interpretatione paene totam 
confecit ac composuit, permultis similibus collatis, quae plus 
mlnusve huc faciunt: de origine dictionis accuratius quaerere 
supersedit ac potius traditam sententiam secutus est. .Vellem 
hanc quoque partem pertractasset, quoniam In ea nunc etlam 
eadem fere, quae antea fuerat, calig^o et dubitatio obtinet. 
Nam quae quidem posteriores rerum scriptores et paroemi^- 
^aphi de die candido prodiderunt, ea pu^nant Inter se et 
cum veterum auctorum loquendi consuetudlne. Sunt autem 
fere haec. 

Tristes dies ni^rls, laetos albis calculis notare Thra- 
ciae genti In more fuisse Pllnius auctor est N. H. VII, 40 
(41), 131: Vana mortalitas et ad circumacribendam seipsam 
ingeniosa computat more Thraciae gentisy quae calcuhs co^ 
lorfi distmctos pro esperimento cuiusque diei in urnam condit 
ofi snpremO di^ seputdios dinumerat atque^ ita de quQqu4 pro- 
nunciut. Quid quod iste calculi candorje illo lauaa-^ 
tus dies originem nta/rAadf/t/.^, Eandem consuetudlnem Phj- 
larchus^ apud Zenofiium in Adag^io (VI, 13) Tag h tp ^^i-^' 
Tff f^tj^idag Scjthis tribuit: ex quo Plinius sua hait^isse* 
" videtur; eademque etlaqi ex Pbjjarcho profert J^uidas: ^ev-x^ 
''^'liiqa* 17 dYud^fj, dno tijg naQOi/Aiag' t^g' kiyovfniQ , Tia¥ fiijs • 
^aQBTQav (i. e. Calculprum In- pharetram misBdrum).' OiXaQxog 
yaQ ^tjffi Tovg Sxv&ag fieXkovtag xa&ev6siv aystv t^v qmQhQov^ 
nal sl fiiv akvnwg rvxoisv t^v ^fUQav luHvrjv JiayayivTfgf 
xa&iivai elg t^v ^aQstQav tpfiqtov Xsvxrjv' d ds. ox^Qig 
fiiXaivav. Inl toivvv twv dnodyijaHovtfav hcipiQStv rag gMQi- 
TQagj xal aQid-fistv tag yf^g>ovg* xai sl svQsd^sirjaav noXkal Xsv» 
xaij svJaifiovi^SiV tov dnoysvofisvov, o&sv rj naQoifiia* Horatll 
vero Scholiastae, Porphyrio et Acro, plane slmilia narrant, 
non de Thraclbus autScjthis, sed de Cretenslbus, Cressa 
videlicet nota inducti et in transversum acti. Novam explica- 
tionem attulit Plutarchna PerlcL 27. bello Samio coeptam esse 
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usurparl Xsvx^v fjfiiQav. hoc in6do: Perlclem qaam Samlorum 
urbem oppug^aret) Athenlenslum exercitum omnem in octo par- 
tes divlslsse, quarum una pars se quletl dare et epulari posset, 
quum ceterae rebus g^erendis interessent; illud In dies slngulos 
contlglsse ils qui albas fabas sortltl essent. Tum addlt: dtoxal 
g)cun Tovg Iv evnad^eiuig tsffl yevofiivovg ksvx^v^fibSQav iu € /- 
V1JV dno Tov Xevxovxvdixov nQoaaYOQBviBtv. Hinc Suidas: Aevxrj 
rjf^gfog' naQOifiia Inl rcSv evSaifJLovwg ^uivTWv» Pntant Ig^Itur 
I11I Xevx^g ^fisQag appellationem abaibo caiculo ortam esse, 
Idque ut probent alius alia narrant yel de externis moribus 
yel de singiilarlbus factls : quae utrum rera fuerlnt an conficta, 
nil refert: verum tota ista ratio et ipsa per se parum proba- 
bilis Tldetuir et yeterum auctoritate "^orsus caret. 

Veteres enim Graeci, quum saepe Xfvxov ^fiaQ et Xev^ 
x^v ^fiiQav translate dlxerint, nusquam tamen qulcquam de 
albo calculo.addiderunt, nec Herodotus aut alius scrlptor yetus 
de Scytbarum Thracuniye moribus referens istum morem 
commemoraTit. Nimirum IIII la/xo^ isimpliciter ab aima luce, 
siTC a luce solis clara laetificum allquid et hilare habente, ad 
faustl et bene omlnatl traduxerunt signlficationem, opposita non 
mlnus Tolgarl atrae noctis Iniagine. Vlde AeschjK Pers. 
386 sq., Soph. Ai. 673., Eurip. Troad. 847. Dind.: e qulbus 
locls t6 XevxondXov g>syyog fifiiQag facile in sensus figoratos 
transferrl potuisse ipsa luce clarius est. cf. Aeschyl.Eum.746: 
yiiog ^Uneiv. Ac figuratae dictloni Tia munltur Illo Sopho- 
clis in AI. 709: NvVy w Zsvj nuQa Xevxov evdfieQov ne^' 
Xdffai y>dog &oav tiixvdXiav rewv. Atossa Tero, sospltis filil 
accepto nuncio, apud Aescbjlum Pers. 300: 

ifioTg fiev elnag ^wfiamv g>dog ftiya 

xal Xevxov ^fkaQ vvxrpg Ix fieXayx^l*^^' 
Idem Aeschylus Agam. 668: 

ineita i^Aidtjv novTtov nefevyoteg 

Xevxov xar' ijfiaQ, 
Atque tragicos inprimis et deinde comicos poetas Isto loquendi 
genere fuisse delectatos non solum ex ils quos protuli locls 
patet, sed ex pluribus - etiam quos suppeditant Grammaticl; et 
recte omnlno illi Xsvx^v ^fisQav explicant jjt^v ayad^^v xal hr 
ev^Qoffivy. ^^ Vlde Sophoclis ex Athamante fr. 10. Dind., Eu- 
polldls ex Adulatoribns fr« 179. Meln., Menandrl ex Lencadia 

12 
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fr. 305. M. Tum Herodianiis p.477: ji$v%^v ^fjLCQ^tf d^o- 
fafiiv* T^v ^iiittv Mui iXaQfiv. Deniqve veierimi newor E«m- 
pitts ap« Snidam ia v. ^EnixXwiv^" towaZtm nal toiavrm bti^ 
nXwt Maiuij .i8rr< jjf^ir^o^ ^y aiioig uou Xivn^ ng ^f^dQa 
xifar^9ai ro^ (kLQfiaQovg^ U e. ,)Ut barbarps yicUs Ronuuiia 
remro poiiri aurum iia fuerii ei candida quae vocatur diea^* 
Idem alibi in eandem senieniiam substituii nal nav^yvQiVj qnod 
ap. Suidam exstai in ^Exitog. Fesios enim in Asiara prorin- 
ciam proeonsulari potestaie miitiior rov not^iTixov xal iMfdmfii 
^Exnov... xQv€ov dnoMiwv ual navJiYVQiv^ ui alteriini per 
alierum expliceiur. cl. Muraior* Anced* T. V. p. 292 : f^fUQov^ 

TO TO? Ao/04^9 X^VXIJV, 

Vides absurda esse quae de buius locutionis ori|^oe po- 
sieriores demum bisiorici ei paroemio^rapbi somniayerini , mul- 
toque prius, qaam yaria isia ei quaesita explicationis pericula 
facia sint, simplici ei aperia ratione Xsvuiiv ijfUQov a yeteri- 
bos usurpari coepiam ei in proyerbium usque celebratam esse. 
Grammailca auiem yel rbetorica ratio ri quaeriiur, Xsvuov ^fMQ 
Aescbjli ei Xsvuv r//t»i^aSopbocIis eodem modo diciiur qno 4ov* 
XioVf iXivd^iQovj iQfaviitov ^fMQ apud Homernm ei nmQi^iU'' 
vov ^fMQ ap. CalUm. b.DeI.128, ui sii ,dies yelui laeio qno- 
dam saluiis lumine splendens ideoque , quod ianta animo oborta 
liit laeiiiia, yere fesius babeodus agendosque^^). Nec aliter 
Horaiius b. L pulchram diem^) posuit: quod satio Ubi 
persoadebis coIL C. IV, 2, 46: — — O Sol 

Pulcker! o laudandei canam^ recepto 
Caeaare feUx. 
ei IV, 4, 39: pulcher fugatu 

lUe dies Lalio tenebria^ 

Qui primus alma risii adorea. 
Confr. C. HI, 14, 13. Epist. I, 5, 9. Atque iia inierpretari 
malim etiam Tlbull. I, 7, 64 : At tu natalia — Candidior sem- 
per candidiorque veni. coIK Catull. 8, 3: Fulsere quondam 
oandidi iUn aotee. 

De Horaiii ig^iur locis sic staiuo, poetam qnum prope 



1} Der licbte Tag ss der Tag des Heih, der beitern Freade und 
ittsofera ein wabrer Festtag. Gfr. Biomf. ad Aescliy!. Fera. 266. 
2) Dor scbOn •trablende Tag dei Heilf . 
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rolgue illod diem candidam eritare vellet» polekran 
potios dtxisae, aed ita ot candoris illioa rim in sedes aeeon- 
darias traiecerit, nt aolent poetae rario dicendi ornatn otL 
Ac cilMimilis est ratio creta notaadi res bonas et expetendasi 
carbone res malas «t eritandas. cf. Sat. II, 3, 246. et qni hoc 
manifeste imitatns est Persios 5, 108: lUa priu$ erttaj mas 
haec jcarbme nata$H? Qoippe albos color, ab alma loci» repe* 
titos, omnino laetns et salotaris erat, niger rero tristis et 
fonestns, et apnd Graecos et apod Romanos. Sic Plotar* 
chosy reterom de Theseo fabolam referens, Thes. 17 i**Eiwx8v 
Alysvg lauop Xsvycov r^ uupB^^t^^ xsksilaag vjgoawQiq>ovra 
aw^fiivo9 Tov 9riaiiag irraQaad-ai ro Xsvxov' d Si /Af, r^ 
fjtiXav$ nXfiiv xal dnoatifuuystv ro nd&og. Hlnc apod otros* 
qoe sacrificantes non solom coronati erant ot potantes in lao- 
t!s conririls, sed et candidati, qoom loctos omnls abesse omni- 
no a sacris deberet, r.Periaon. adAellan. III, 3. p. 149. Quod 
autem fellces iffes lapide candidiore (Catall.68, 147.), mettare 
lapillo (Pers. 2, l.Aiart.IX,53.5.), candidissimo caicuh (Plin. 
Ep.VI, II9 3.), infalistos vero nlgro rel atro lapiUo notaados 
et sig^nandos dlcebant, Id scriptores multo faciliiis, ot opinorj a 
domestlco iudidorum oso qoam a Tbracom illo aot Scjtharom 
more repetere poterant: popnlos certe qoidem ad rlm formttla^ 
rom prorerbiallom Intelllgendam doctrlna ista recondlU, qna 
posterlores 'delectati sunt, nec indi^ebat nec solebat adhi- 
bere, sed qonm albos calculos slre lapillos i^i^ Xsv^ 
xff) absolreret in iodlciis, niger rero (^. fiiXaiva) condem* 
naret 9 id Ipsoni dicendi genos etiam ad allas res prosperas et 
adrersas transferebat. Vlde Soid. in r. ^^y>og fjtiXatva^ Plot 
Plsc. c. 21., Orld. Met. XV, 42 sqq., Piin. Eplst. 1,2, 5. cl. 
Mart. XII, 34, 5 Bqq. 

Haec commentatos consoloi, qoos Bernhardyns ad 
Suldae I. c. adhlberi iossit, Blomfieldnm in Aeschjl. Pero. 306. 
Hemsterhnsium in Lucian. T. I. pg. 460. et In Calllm. b. DeU 
128.; tnm Ellendtli Lex. Soph. in r. uisvxog et Beckeri 
Charid. I, 253. ed. 2. 

CariB. \j 37. 

Nuncio de Antonll et Cleopatrae interito mense Septem- 
brl annl 724. Romam perlato poeta sodales l|#rtatnr, nt inolr- 

12* 
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ten reginac barbarae, qaae Urbl imperioqae Romano exUfain 
ac pemiciem minitata ait, qaam laetissime celeblreiit; deinde 
moliitiam atqae Insolentiam ^fatalis illias monstrl^^ casti^at et 
qvomodo a Caesare ad nihilam redacta sit describit^ sed ita 
tamen at eam ^gcnerosias periisse^^ ag^noscat. Cf. Bpod. 9« 
Virg. Aen. Vlli, 675 seqq. Propert. 111, 11, 29 seqq. IV, 6. 
Haec de arg^amento carminis vere oplnor Romani et qaod Ita 
In illis Ipsis tcmporibus versetor, at de Graeci alicoiiis imlta- 
tlone ne saspicari qaidem liceat. Nam qood iniliuro: 
Nunc est Hbendum^ nunc pede Ubero . 
Pulaanda tellus. 
aperte ex Alcaei frag-mento dnxit, quod de Mjrsill, Lesbl 
tTranni, morte exstat (Fragm. 4. Matth., 12. Scbn.) nec aolom 
eodem metro sed his adeo verbis conscriptam videtur: 
Nvy XQV li*€^ve&tjv xal noSa ngog (fiav . 
novffv^), Insidfj Ttfiid-arc MvQCiXog^ 
nlhil aliud spectavit, nisi ut celebri ct splendldo exordfo ofe* 
retur; in reliqnis antem vix potuit qiiicquam ab illo mutoarf, 
qaum cetera omnia niniis arte ad Cleopatram referantur. Vide 
etlam Prooem. p. ix. 

Ceteruni Inter primas Odas ab Horatio editas haec refe- 
renda est, quamobrem qnam ad Epodorum genus propius ncce- 
dat, cum illo incuriam quandam metri communem habet, quo 
pertinct negligentia in caesura admissa vs. 5. et 14« Vlde 
Excl. coll. Frankii Fast. Hor. p.I70. et Hermannl Eplt doctr. 
metr. §. 587. Accedit liberlor Graecanlcae dictionis usaa, de 
qno infra videbimus. 

V. 1. pede libero] NonnuIIi referunt ad recuperaiam li- 
bertatem aut ad cog^itationem catenarum, quae a Cleopatra ti*- 
mendae erant; ut ad alfectum animi laetitla exsultantis refe*- 
ramns, et niulta similia huius traiectionis exempla, ut Pind. 
Nem. in, 39. B. : drgsxii xarifia nodi, Eur. Hel. 869 : nodl ^c/- 
pm dvoaiff. coll. Hor. C. I, 35, 13. Propert. II, 6, 38., et vero 
Alcaei verba, ex quibus haec expressa sunt, persuadent: xal 
{vvv xQ^) ^^^^ nQog fiiav novijv, Et huic expllcationl tota 
locutlopede pulsare tellurem magis favet. Vide Excursum. 

1) Vulgo. nunc editar xai t§va ngos piav niv§§Vi Tei nivijv. 
Qaod snpra dedi ex libris msc, et ex Horatii yerbis resGripsi. 
Vide Exc. 
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y. 4. nunc Tetnpus erat] Illud entt est crux loterpre- 
tuni, qui totum locain diVersissinio niodo explfcamnt atque etiam 
cinendare conati sunt; ego. Graecorum more dictum credo, feii- 
cuti est C. I9 27, 19: ^ih mUer^ Quanta lahorabaa Cha- 
rybdi! qnani fig^uiraui Grammatici heterosin appellaverant. 
Eam per se omhiuo nullam esse patet, quum si locos scripto- 
rum accuratius intueanmr, nusquam reperiamus imperfectum poni 
pro praesenti, nisi quum ipsa sentcntlae ratio vel ferat rel 
postulet. Nec vero h. 1. tempus temere mutatum credo, sed 
poeta postquam Alcaei verba laudavit, ea ad rem praesentem 
applicaturus slc perg^it dlcere: ut iam cog^osco, hoo deraim 
fustum tempus publicae laetitiae erat; antehac enlm , ^Uam 
post Actiacam victoriam, hoc niodo laetitia exsoltare prae- 
maturum nefasque putandum erat depramere Caecubum ad 
festa8 dapes reposUum^ dum fatate illud monatrum in vi- 
vis versabatur ; nunc demum aio vere laetandum esse, lllo ex- 
stincto. Qub ipso modo scite sig^nificat se aut sodales suoa 
laetum hunc dlem acerrlme ' exspectasse moraeque impatien- 
tes fuisse, ut ipsi prius de commodo tempore lectistemii 
aliter, utque res declaraverit , minus recte iudicaverint. Sic 
autem Graeci loqui solent maximeque formulas illas ^v uQa^ 
ifAsXXev aqa Iv&rd-ai ad tempus praesens ita referunt, ut prae- 
terito indicent se tum nondum cognitum habuisse , qood iam 
perspexerint. Itaque Graece dixeris: vvv fiiv &qu xaiQog ^v^ 
70 di TTQiv ov d-sfng. Vide Hermann. Aristoph. Nub. 1030. 
Pflugk. Eurip. HeL 746. Bach. Anth. Gr. p. 35. Krtiger. Gram. 
Gr. §. 53, 2. not. 6. coll. Hartung. Partic. Gr. I, 434. Cfr. 
V. c. Hes. Op.ll. Theoffn.700.789. Soph. 0. R. 1329. 1336; 
Hom. Od. XI, 553. So|>h. Ph. 1085. Aristophan. R. 268. D. 
Quod vulgo interpretantur- „ factum iliud iani dudum oportebat 
atque etiam nunc oportet^^, quasi cessationein reprehenderit: id 
a sententiarum ratione et poetae verbis abhorrere patet. Nec 
licet cum hoc loco conferri Ovid. Trist. IV, 8, 5. 24 sq. Liv. 
VIII, 5., ubi tempus erat, nunc erat plane alio modo 
usurpatum videmus. Scilicet Latine hoc plerumque dicimus pro 
,nunc par erat, nunc decebat^, quum contrarium accidit, quam 
quod iure quodam postulare nobis videmur, ut recte saue Peerl- 
kampius, id in Horatii locum convenire perneg^ans. UndeScho- 
liastae, ni fallor, h. I. simpliciter dicunt y^erat pro est.^^ 
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Grafcanica vero ratione onines difficttltatfs toUanior eamqne 
LftbkerttB qaoqne, qnl hnnc locnm accuratins peraecnttts est, 
nnice probandam censnit.^). 

T. 7. demeniea rumas] Ipna regina exitlnm Jnperio Ro- 
mano paratora demem erat ; sont Xgiiwt , minaje denenti nraite 
agitatae^; ride Exc. IV , 4. Append. 

T. 9 sq. Contammato cum grege iurpium Morio viro- 
rum\ Audacins Iiaec dicta snnt et obscnrinsy nec tattea dn« 
biom esse Tldetnr, qoin ymorbosi spadones^ Cleopatrae iotel- 
ligendl slnt, qui tnrpi roorbo iHicitae llbidlnls laberabant. 
^Morbo turpes dlxit (sont Tcrba Tcteris Scholiastae), qnia 
ii feA eireminatl sont^^ Notum est illnd Herodoti I, 105. qni 
Venerem iratam Scjthis inflixisse narrat ^iXiMv vocovj id est 
defectnm Tlrilltatisy qno aifectos morbo idem IV, 67. dviQoyi- 
rovg interpretatnr. De ennuchis qooque Lucianns Amor. 31: 
elSriag Jf faaQa xai Jtavtog uauoi iiiifftaXog rqtftpfi SXhfv dn* 
tiXk^g ^iovag dvaurxivTOvg hnvqovea 1^X9^ ^9^ ^^^ ^^^vai ith- 
vmfUvijg vocov natwlur^iv. Omnino vocog et voesip saepins 
de morbis troplce dictis, qnam de pbjrsicis nsurpantnr, maxU 
meqne de praTis moribnsy de Insana libidlne (reqnentantnri at- 
que ita nt adhaereat lllis Terbis debilitaiitfnis qnaedam notatio. 
AntiatUcisU Befckeri p. 109, 17. et Photius : Nooov tx^^^' «'m 
roS favXov i&og sx^^v. Eiginiiijg *Avti6n^. Cfr* Enr.Bacch. 
353. Hipp. 765 seq. et Phrixi fr. 13. B.ivpffstv alorxQav 
vo&ov. Callimachus epigr. 49, 5: d Xtfwg ^x^^ lUvov Ig ?« 
nov^Qa Twya&ov* ixTtotnsi rdv ^iXonaiia vocov. Hlnc 
turpem morhum cinaedo exprobrat Claudianns Ep. 36. elns^ 
demqne modi homlnes Catullos 57, 6. morbosoa (voeovvrag^ 
na9-i9toig) compellat. Exagitat igitar Horatius insanam libi- 
dinem ennnchorum et nota ministeria Toluptatis (t, Mnret. Var. 
Lect X, 11.); deinde formae eorom torpitudinero notat. 



1) Ipsins verba sniit: ^Offenbar ist das nMfic e$i, wemit die Ode 
beginnt, ebensoselir das Tolle Gefiklii der Ge|;enwart, wie dat 
folgende immic iemfmM erai, zwar in Beziehnng aaf dle Gegea^ 
wart, aber yom Standpnnlite der Vergangenheit ans gesprochen, 
in der die Ungednld immer den rechten ZeitpnnlLt zur Festfeier 
gefnnden zn habeu meint, Ton der besonnenen Einsioht aber anf 
die Znlianft TertrOstet wird. Ein nfMic iempue erai sagt also, 
dass die oft erwartete nnd Tcrffletntlieh eingetretent Zeit Jetzt da isl.'* 
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Ipse Epod. 9} 13« spadonea rugosoB vocat, simiKterqiie Graeci 
describere solent eos, qvl in sinistrae Veneris servitio conse- 
naerunt* vid. Jacobs« Anth. Gr. VIII, 280. Coniaminatum ait-* 
ten istam gregm dicit, ut Graeci meretricum et spadonam 
g^enus notant xatanTtfCTov^ fiia^ov yivog^ a quo cavendam sit 
ne morbi contagium contrahatur. cfr. Anaxilae e NeotUde tu 
21, 6* ad C. I, 27, 19. pa|r« 103. Tac. Ann. XV, 37: uni «r 
iUo contammatorum grege. Denique virorum nomen appa-r 
ret xar* dqiivsiav dictum esse pro , semivirorum ^ (Virg. Aea^ 
IV, 2 19« XII, 99.) , quos Graeci aviQoyiva^ , ^fiMvigovg , ^/w 
YvratKog appellare solent Xos sic fere assequamur: „8ammC 
dem unsauberen Schwarm ihrer scheusslich von siecher Wol- 
lost entstellten Manner.^^ 

V. 10 seq. ^dlibet .hnpotens Sperare] oZrmg aKQatijg 
yBvofiivfj (a€[TS nay Iknloai. Vide Exc. IV, 4. §• 2. Huius Im- 
potentiae*) caussa qaaerenda iniftf/ct /or/fiMa, qua inebrla- 
ta erat^), solito Graecis tropo. Thomas Mag^.231, 5. R.: <(m} 
fiovov inl olvov rd fis&vm ^YOWiv^ dXka xal hwl rov aMXjSg 
vfiQi^Hv ital fi^ f&eXsiv (tio^qovbTv vno nvog xv^v iibvtriag' 9 
nXovTov ^ TotovTov tivog akkov. Sic Denmthenes Phil. I, 49. 
p.54: iy^ i* oifAai fiiv — txsivov fis&vsiv t^ ftsyi&Si t&r 
nsnQayfiiviav. Anacreon fr« 10, 2. Schn.: fisd-iwv l'^air<. coll. 
Catull. 45, 11 : dulcia pueri ebrios oceUos. Lucret. III, 1063: 
ebrius curis. Cfr. Muret. Var. Lect. V, 16. 

V. 14. Mentemque lymphatam Mareoiico\ Quid Ijm- 
phatus princlpio fuerit, obscurius est; compslrant tamenGrae- 
cum vvfifohfnTog. Varro de I. L. VII. p.365. Sp. : in Grae- 
cia commota mente quos vofi^XijiTTOvg appellant^ ab eo Igm- 
phatoB dixerunt nostri* Festus p. 89. Lind.: vulgo meifitf-'^ 
riae proditum estj quicunque speeiem quandam e fonte^ t. e. 
effigiem nymphae viderint^ furendi non fecisee finem: quos 
Graed vvfiq^oXiinTovg vocantj Latini lymphaticoa appeU 
kmt. Cfr. Voss. ad Virg. Ecl. VI, 13. p. 16. coll. Theocr. 
XIII, 44. et Ovid. Her.IV, 47. De usu vocis videndus prae- 
ter Bentleium et LQbkeram M«tzeII ad Curt.IV, 46. ^Lj-m- 



1) Ut. XXX, 42: Em vMvlmiia, ifuihM nwa hona forfmui sU, tm- 
ptAefiU^ laetiJtiae «iMiffure. 

2) „yon Taaiaelkvich Fortnna» trunkcn/' 
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phaticaa fflm paTorea^ (Ur.VII, 17,3. X,98^l0. Tac. 
Am. I, 33.) Graed praeripve a Paaos Baaiae repetekuil, u4e 
MtiMfaaa fliaJ ihr^a Jlawtxiw 8. IlawiUn (Hero^. ¥1, 105. 
Earip. Rhea. 36 aq.) ; Heratiiia aaten L 1. bob Paai aec Apol- 
liBi (Bt Vir^liBs Aeo. VIU, 701 sq.) aat BjBipliiB aqBaUcis, sed 
tIbo Mareoiico sabiiBm illom et Tanflm terrorem tribBlt, qao 
perciU Cleopatra ex po^Ba Actiaca, qoum yix Inito proclio 
aeqoo Marte pagBaretor, aBfflglt, idqae siBe dabio fcdt ot 
mollem eias laxariam notareL 

T. 17 seq. acdpiier vebU Moilea coiumbas (iidurgei) ] 
Comparatio Homerica celebratissima, dacta ex II.XXIIyl38: 

JlrjiXeiiiiQ d^lnoQoucB noal HQainvotin mnoi^wqy 

^fiZikag olfnjas fisTu xQ^Qiava nsXstav* 

^ di d-^vnatd-a g>ofisttai x. r. X 
Kaodem gecoti aont Alcman Fr. 12. Sehn. Alcaeus Fr. 19. Scbn. 
■Bripldes Andn 1141. ApoIIonfus Ar^. IV, 486. Vir^illas Aen. 
y, 721. Ovidios Met. V, 606. Cfr. C. IV, 4, 31: imbeilem (r^jf- 
Qiava) eoiumbam. 

T. 19* nivalis Haemoniae] poeticum Thessaliae nomeo 
a re^e Haemone sic dictae. Apollonius Arg*. III, 1090: ^/- 
fiovi^v d^ ti^vys nsQtxTiovsg xuXsovciv. ubi Schol. ex Rbiano 
profert: u^lfiovtfjv cJy' ^ifiorog... o i*av tsxs &seeakov Jfi^ 
iuav. Nivalis autem Thessalla, ut vtcina Thracia Euripidi 
Andr. 216: &Q^xtjv x*^^^ ^^'^ xaxuQQvtov, Cfr. Epist. 1,3, 3« 
Virg. Aen. VII, 675. (Orelli.) 

V. 22. Perire quaerens] ut vs. 30: invidem dedud. Vide 
.^JBxc. IV, 4, |. 1. coll. C. III, 4, 39. 

^ V. 26. foriia traciare] adco fortis, ut attrectaret. Cfir* 
ad vs. 10. 

V. 30. Saevia Liburnis] Appian. de reb. III jr. c. 3: ^#- 
fivQvol tov *lwviOv xal tag v^eovq iXj^evsvor vavelv wxslaic 
t§ ual noi^ig* o&sv ht vvv ^PwfiaToi td xov^a xai ol^ea 61^ 
B^fo AifivQviiag nQogayoQSvoveiv. Vide Dillenbnrg^eri Exc. 
do Ltbumls ad Epod. 1, 1. coll. Suid. in v. AifivQvixat. 

T. 31. invidens Privata deduci iriumpho] De structnra of. 
ad C. I, 2) 43: patima vocari Caesaria uitor. De re Porphjrio 
T. LivU loco nunc deperdito apposite niemorat illam identi- 
dom dlcorc soUtam: „0^ d^^ia/A/ScJoo/iai.^^ 
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Excursiis 

Ad Horat. C. 1, 37, 1. coll. Alcaei Fragm. 12. Schn. 

Est operae pretiuni videre, qaomodo Horatius et Alcaeus 
hoc loco sibi invicem succurrant, ut alterum^-alter ab Inter- 
pretum, alter a Criticorum iniuriis defendat.. Quibus quum Al- 
caei sefttentia oppressa iaceat, Horatii obscurata sit, si modo 
vera illius verba revocaveris et paulum correxeris , plenam sib! 
lucem donant debentque. In Alcaei enim fragmento/ quod serva- 
vit Athenaeus X, 430. A., ibi codicum consensu scriptum 
exstat xal Jiva nQog fitav novstv. Quod quum viris doctis 
omni carere idonea explicatione videretur, correxit primus Ful- 
vius Ursinus nivstv et deinde Casaubonus mvrjv ex Aeolensium 
usu , quam coniecturam nunc omnes velut sacram ancoram am- 
plexi sunty postquam altera illa et fere aequalis xal x^ova 
ngog ^iav nafBtv^ ex Hdratli verbis facta (ap. Aeniil. Por*- 
tum ad Lyric. frr. Heidelberg'. 1598. et probata olim quuoi 
aliis tum Porsono Adv. p. 103. cd. Lips.), explosa est abHer- 
manno £1. doct. metr. 688 seq. ,,Nani Horatius, aiunt, suum 
nunc pede Ubero puUanda tellus etiam ex iis quae scqueban- 
tur apud Alcaeum haurire potuit. ^^ At solet Horatius talia 
Initla, quae ex Graecis exemplaribus sufs plano ac manifesto 
consllio eo ut insignl exordio uteretlir et ut doctls amicis in 
memoriam 'redlgeret 9 repetiit, fere ad verbum reddere, autsi 
forte ndn verbum pro verbo reddit, solet tamen sententiam ver- 
borumque .vim servare. Id quum certissimum sit et plus 
duodecim locis vel ex uilo Odarum libro priino constet (vlde 
ad Carm. I. 18, !•): non ipsam quidem coniecturam istam 
X^rova — nairiv (quae mih! correctoris magis quam poetae ma- 
num eamqne satis sinistram referre videretur), sed Horatii 
tamen vestigla secutus totum archetypon sanasse mihi videor, 
quum nna vocula leniter restituta scrlpsi xal noia nQog fiiav 
llovvv • Quae ut aperte conveniunt cum Horatianis nunc pede 
Ubero pulsanda teUufj ita proprium aliqnod et singulare utrius- 
que ingenli discrimen relinquunt, in quo Ipso haud scio an abs* 
conditae caussa quaerenda veritatis sit. Nam bene sane atqne 
eleganter Iloratiusy nunc, alt, postquam cura metuque Caeearia 
rerum soiuH (Epod. 9, 37.) sumus , libera licentia tripudian- 
dum et exsnltandum est, quantum effusa animi laetitia agltati pe- 
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des saltare volent; Alcaeas vero altlore et alacriore abrep- 
tas spirita ne liberam qaidem ezsuitandi arbitriam permittlt 
pedibas, sed eam animi laetitlam esse dicit, ut illls necesse sit 
saltare et saltando se contandere: vvv XQ^ ^H^ ^Qo^ piav 
nov^v. Slc Horatias ipse qaoqoe C.1, 36, 1: Keu Hi reqmM 
pedum. Earipides aatem similiter de Acbille intento caru 
eertante cam qaadrigis Ipb. A. 212. D.: SfuXXav 6^iw6v%i 
jrodblV. Ac fiiatovg novovg dlctos esse cof^nosces ex Ae- 
scbjll Sappl. 800. Herm.: tai$ ^QoifiP ifim fiiaimr ni* 
vwvf et ex Pindari fragin. 88. B. ts. 6: nsQl xQ^M^^ H^X^^ 
ts# fiiatwg. Nec alia est vis locationis ngog fttav. Earip. 
HeracL 886: oi ^v ixovva y^airov, dXla nQog fitav^ECft^* 
dvayx^, Itaqae Id ipsam, qaod ad Alcael verba mentenqae 
baad sane aptissime proponnnt, ngog fiiav ntvuv non est v io 1 en* 
tias bibere, sed Invitnm sive coactam bibere, ut patet 
ex Soph. fr* 701. D«: xo nCvsiv nqog fitav ^lffov xauov ni^vMS 
xy ii^v (ittf^ et ex Aristoph. Ach. 73: isviiifuvoi ii nqig 
fitav intvofiBv. Delnde fere soliemne erat Graecls bominl- 
bas, ut insperata elati laetltia vino se obruerent In con* 
vivioqne saltarent: immo vero boc ita asltatam fait ac 
paene indlscretnm, ut vlx credibile sit saltationem ab Alcaeo 
omissam ac non statim post vinam commemoratam esse. Vide 
Halm. ad Cic. p. Dej. 9. §. 26. colh Becker. CbaiJcl. I, 18& 
edit. 2. 

Ita Horatius et Alcaeas, nisi fallor, optime conciliantor. 
Protalit bic sententiam commodam ac paene necessariamy et qna 
solet vi et ^avitate scripslt; convertit ille non at interpresy 
sed nt poeta, eadem sententla, verbls ad suam iudiclum aptls; 
deniqne alter alterias sententlam anctoritate sua tuetur et de- 
fondlt. Contra qui Alcaeo novum istud ^r/yi^v post ro /ad-voi^ 
, voM obtrudant, et perturbant omnia et eias oraUonem minM . In 
modum lan^uidam, ne dicam, vinolentam et somniculosam red- 
dont. Hoc mibl adeo fri^ldum et perversam videtor, at vel 
inteirram Ubrorom scripturam retineri malii^y qnam tale qaicqoam 
lo eiis possessionem invadere paUar. Nam qnod Ubrl soppe- 
ditant mU wiva nQog fiiav novUv^ id aliquam tamen nec lo- 
epta» sentenUam babet, si boc ipsum, quod dicelidaBi offat^ 
■olverse dictum putemos: jyUvnc calvis vel invito labormdini 
^9 at se In omni omnlio laetUia efundat ac eonflcitt^f .1« t. 
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ut saltet. Sic Luci^nus de effusa hibMris contentione Kecyom. 
c« 4: o de ng CfinaXiV naQlvsi movsl^v td navwu nal fiox^^tv 
ntal To cwfia xara ra/xaC^iy* In re simiH autem Horat. 
C. I9 189 T2: Non ego tCj candide BassareUy Invitum f »«- 
tiam. Verum praestat, opinor, Tro^a scribl vel propter ma- 
nifestam imitatfonem Boratii vel propter comwiuiem Graecorum 
consuetudinem. Nam quod floratius dixit pede palsare tei* 
liirem, Id Graecis omnino de saltatione soUemne fuit Hmer. 
II. XVill, 571: — — to* a ^rjmovti^ ofiaqtij 
fioXn^ t*ivyfAif ts noffl ffxal^iovteg Smovto. 
II. Hom. Apoll. 516 : ol di Q^ecovtsg Snovro (sc. novtv). 

Plena locutio Qr^msiv neJav vel nXj^caetv oltug est apud 
ApoIIonlum Rhod. I, 539: 

ififiBXswg xQamvot&i niiov Qtimwa noimra^iv» 
et Callimaclium H. in DeU 306 : 

al 6£ nqSl nXr^aaovai x^Q^'^*^^^ diFgMXig ov6ag. 
Plura vide apud Ruhnk. ep. cr. p. 26« coU. Hom. Od. ^^11, 
264: ninXfjyov ii xoQov ^stov noaiv. et Burip. Tr.325: noKXs 
noS^ al&iQiov. Addo locos Horatianos C. 1, 4^ 7* •* Altemo terram 
quaiiunt pede. C. III9 18, 15.: Gaudet invisam pepuUaae fos^ 
eor Ter pede terram. C. i V, 1, 26 «q. : pede candido — tef 
quaHunt kumum» A. P. 430: lundet pede terram. 

Carui. I, 38. 

Tenue hoc carmen vaQoivtov^ quddHoratius de iadaotria 
id extremo liiiro primo posuisse videtttr, nilAlsi colorem Ana- 
creonticum referi, nec iniucundum tamen Romanls faturnii 
propter rei noviti^tem» Ut enim totum geaus Ijricum, panca 
quum tentasset CataUus, primus ad Romanos transtuUt, 'sic lia* 
bitum carminum ni liaod Bpenendnm xaXXwniafAa a Graeds 
mntnarl non dubliavit Inde buios carminis forma. Nam fire- 
quienter Lyrioi Graeei, ni alias Ijram suam iavocabant, slc po- 
ciilaiores etiam aUoquebantur, qnibos qold sentireni quidve 
veUeni exprimerent. Qm artlScio sAtentiae, ceieroqnin eo»- 
moni ac volg^ari, in rem praeseniem versae novnm vigorem 
novamqoe gratiam quaerebant. Ex qno ^enere Anacreon- 
ti9 soni Frag^m. 39 et 40. apud Scbneldew., qoorum HIihI lia 
inciplt: 
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OsQ^ viwQj ^€Q* olvorj w nalf 
fSQS d^ dvd^SfJtaSviag i7f»<y 
CT&fiavQvq» 
hec autem * 

^Ays i^ fSQ^ Vf^^j w ^f^^y 

xsXiptjv^ Sxtag afivcnv 

nQonUa u. r. X. 
ab Horatio imitatione expressom esse iam sitpra Yidinius (C* I, 
27, 1.) idemqae imitatus est auctor carminis Anacreontei 36^ 8: 

0€QS fioi xvnsXXovj £ nal* 

fud^vovra yolq fis ueta^ai 

noXi xQsicaov ^ &av6vTa. 
et Carm. 38, 8 : 

^Efiol MvnsXXoVj i xa», 

fisXiXQov ohov fidvv 

iyxsQficag ^Qrjcov. 
et Catullus 25, 1: 

Minister vetuU puer Falerm 

Inger mihi caUcea amariores. 

T. 1. Persicos apparatus] Rem illustrat Xenophon Cj- 
rop. Vlliy 8, 15: WiUa fi^v d^QvnTmmsQOi noXi vvv IIsQoai 9 
Inl KoQov shiv. Eorumque luxuriam deinde quuiii in yictu 
tum in vestitu accuratius persequens haec addit §• 16: .ilXXa 
TS usi xaivd tntfifjxotyff^VTai' xal yaQ ntaivonoirjT ug dfi^TS' 
Qiav TovTwv xixTijvTai. Cfr. Herod* IX, 82. coll. Com. Nep. 
Paua. 3; §. 2. et Cic. Tusc. V, 7, 20- 

T. 2. fieJpae philyra coronae] ^XvQug aTsyavoi Teteri- 
bas Ljricis Ig^notl non cum vnod-vfUiiav nXsxTwv genere cob- 
fBjDidendi sunt, sed quum recentioris luxus ac fastidii slnt, a 
Comicis demum commemorantur et saepe in antiquis monumen- 
tis conspiciuntur. Sunt sutiles illae coronae^ quarum OW- 
dios Fast. V, 335. mentionem facit. Vide Excursum. 

T. 3 seq* rosa quo loeorum Sera moretur] onov ^odov 
Sf^fiOVy nuQaxalQiov fisvsi^ i.e. Stps^ nuQa xaiQov, Nos 8imni-> 
ter in poesi ,wo die TeApHtete, herbstllche Rose noch weile^ 
Vide ad C I, 2, 45. De re wox Tiderimus. 
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Excursus 

Ad C. I, 38. vs. 2. coU. I, 36. vs. 15 9eq. 
De cor&nisconvwalibuB, 

Absoluta interpretatione ex his ang^nstils iuvat parumper 
In apertlorem atque amoeniorem carapum exspatiari, dum de 
yeterumcorollis cbnvivaliJius dicam, non ut omnla quae 
Athenaeus In Deipnosophistarnm Lib. XV. aut Plutarchus In 
Sjmposiacon 111. aut Plinius in N. 11. XXl. c. 1 — II. aut alii 
alibi habent') colllgam, sed quae ad Horatium pertineant ex 
Ljricorum reliquiis ceterisque exemplaribus eius Graects eno- 
tem* Nam quae apud ipsum Horatium et suppares poetas eo 
de genere leguntur plurima, maxima ex parte pro alienls 
et assumtis habenda itaque interpretanda esse arbitror. Etenlm 
llli poetae, etiamsi ipsi nec serta aiiit ung^uenta nec alla mol- 
liora interdum spreverint ^) , ea tanien quae his de rebus in 
eorum carminibus reperiuntur , non tam ita posuisse existimandi 
sunt, ut snae yitae Imaginem exprimerent, quam ut poesin 
Graecornm imitarentur^ Quos quum eiusmodi res cum mirlGca 
venustate descrlpsisse vlderent , Inde carminibus suis similes 
colores induxerunt. Ac dubitari non potest, quin multa Id 
g^enus quae ppetae Inserant, ex cornm demum carminlbus In 
elegantioris vitae usum abierint. Est igitur llla com^aratio non 
solum iucnnda sed paene neccssaria, videorque mihi convenien- 
ter instituto meo facturus, si per floreum quoque hunc cam- 
pum Horatii ducam, ut qui Graecis maxime flosculis ab eo sit 
consitus. 

De retenim Ljricorum corollis convivalibus haec com- 
plectitnr PoIIux Onom.VI, 107: ^AvaxQSiav xal fivQjoig <rr€- 
y^avovc&ai fpijei ml xvQidvvotg xal avr^ Q^S* Aoir^ vel Xvytp) 
xal NavxQattt^ tney^tivfp^ aafitpvxog ovTog ^v, xai avjfrroi, iSg 
xal 2a7r^fi xai IdXxatog. ovjot 3i xai ceXivotg* o Si Idva" 



1) Cfr. in primis PasclialinsDe coronis libri decem. Par. 1610. — 
fiottiger Sabina I. p. 240 sqq.— fiecker Charicles (ed.Her- 
mann an. 1854.) I, 180 sm({. — BeclLer Galius (ed. Rein an. 
1849) III, 244 — 251. 

2) Jny. 9, 128 : „ dam bibimus , dum serta, nngaenta, pnellas Poscimns, 
obrepit non inteileuta senectns. " Gf. Hor. G. II, 7, 5 s^. Ept. 1, 14, 36. 
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Mfimv xal ffTifuvov Qoiivw mwofioi^. Coiifiniiat lllQd qa«j 
sopra dixt Acron Scholiasteo ad Hor. C. IV, II, 3: Aleneut 
frequenter se dicU apio coronari. Tangant auteni illi, qoae 
qaidem forte fortana nobis seryata sunt, Alcael Fr. 29. 
Sclineidew. : 

uiXX* dvijtrfe fiiv nifl jaSrs iiQQaig 

nBQ^ixta nXixtaig vno^vftidag jiQy 

%ai ii jjfsa/iifrai fivQov aii wai xm 

eiij^9og afifa. 
Sapplios Fr. 15. Sdin.: 

KanaXuig ino&vfAiiag 

nXixTaig dfin* dnal^ iiQtf, 
Anacreontis vero Fr. 37. Berglt. (I9« Schneid.): 

JIXsxTag i*vnod"vfiiiag 

nsQi er^^sei X(OTivag I^svto, 
ant Fr. 39. B. (20. Schn.): 

^O MsyUnrig i^o y>iX6^QU)v iixa i^ fii^sg^ Insi ts 

eis^avovral ts Xvyif xai TQvya nivsi fuXirjdiam 
et Fr. 53. (34.): 

^Enl i*o^Qjieiv csXlvwv eTStpaYiaxovg 

^ifuvoi d^dXstav oqt^v dydyiofisv 

Jiovleif. 
et Fr, 95. (54.) 

STSfdvovg i^dv^Q TQstg txaexog slxsv^ 
Tovg fisv Qoiivovg^ tov is NuvxQUTiTrjv.^) 
Videmaa illos, proot res ferebat, varias ouinino coroaas in 
conviviis snmere soiitos, quibus tuni capita tum colla alqae 
pectora redimirent: sed maxime usos esse quas ipsi nXsxrdg 
vno^vfiiiag vocabant. Ea sunt coUis subnexa aerta fiorea, 
vel frondes mjrteae, quibus violae rosae alii llorea eoroaaril 



3} Pollnx Yolgarem opinionem secutns coronam iampsycliinam inter- 
pretabatnr; aliis poeta myrteam, ex biblo confeetam aliis dixisse 
videbatnr, nt Atlieiiaeas XV, 676. d. refert, ipse myrteaoi faisae 
eontendens, i^uod Y4»ssius probat ad Virg. £ci. 7, 62. p. 8?. Al 
BOttigerus Sab. I. p. 228. iliam de /?</?iy atefavwT^iii senten- 
tiam tnetnr, Nancraticam coronam ex tennissimo iibro bibli sin- 
gniari artificio contextam esse statnens. Gfr. infra de nesns pM^ 
lyra citronis. 
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herbaeqiie beie olentei intexebaitiir, Itaqve dlcta ano tn^ dv-' 
d^Av dvad^vfiioamg j ut iaterpretatur Athefiaeua - XV, p. 688 e. : 
dlku firjv icai rovg atefpavovq tovg nBQiXSifiivovg ttf avij&u 
vnod^vfAiddag ot noi^tai lUuX^iitaaiV dna t^g tmv dv&wv 
dvad^vfiidamg. Uem p. 678 c: ^Vno&vfilg ie xal ino^ 
^'VfiiuSsg eti^voi nuQ* AiokBvat ual ^lm^iv^ ovg nsQi 
toig TQaxfjXovg n$Qi€tl3-tvto y iig ^aq>Ag Scti fkod-slv Ix t^ 
jikxuiov xal \dvuxQiovtog noi^CBiog* Oili/tag i^ iv toii dwdutoig 
vnod-vfAiSug Atafiiovg ffifial xaXetv fivQfflvijg mXSvo^ n$Ql 
ov nXixciv ia xai uXXa ayd*?. Similiter at^ue ilie de ra- 
tione nominis exponit Plutarchus Symp. III, 1, 3. p. 647; 
Tovg nsQiisQuiovg twv cts^dvtiv vnoS^vfiidag hidXovv itd tijv 
dno^oQuv xal dnod-vfiiaffiv. Coronaa ipaaa e floribus nexas dicit. 
Sed orig^inem moria atque caussam «t quaerimnfiy lldeni 
scriptores, ex iretustioribus uterque iontibus, hanc es3e refe- 
runty quod potu nimlo quum incaluisset caput| prlmo redimi- 
culis, deinde hedera aliisve refrigerantibus mederl coeperint; 
quae omnia tandem floribus mntata sont, odore praeter usum 
primarlum etiam insuper g^ratis. Hinc nati ot noQ^ olvov (ni' 
^avoij mox accesserunt ol nsQiiiQatoi atifavoi. Athen. XV, 
674 b.: ot dQxuiOi^ iid tovg nsQl Toy oJvov tovovg xs^paXaX^ 
yiWVy iscfiovg svQicxov .tovg xvxovuigi r^c vo)>^ xQotdftav 
evvdiirsoig w^sXsiv ioxov<nig' oi i* vctsQov ufia Ttf xQotufHff 
nQogifiuXXov nvu xul xoGfiov otxsTov t^ ^uqu tov Oivov iiU" 
YWy^y fitjxavtjcdfiSTOi tov CTiqtav ov. Plut* I. c«: ut is twv 
dv&wv dno^QOiUi nQog tovro .d'avfjtaciwg fiotj&ovct xal dnotsi^ 
xKovci t^v xsipaXrjv dno t^g fiid^tig cJ^ dxQonoXiv^ Jio fidXi^ 
cta tovg dv&ivovg ix twv tQfux^Xwv xad-dntovtsg vnod-v^ 
fsliag ixdXovv xal toig dno tovTWv fivQOig txQ^^'^ ^ CT^d-ij. 
fiUMQTVQSi i* ^AXxatog xsXsvwv xaTuxiai to fivQov avtoS xatd 
tag noXXd nud^oiaug xsg>uXug xul tw noXiw CTi^^sog. Et eadem 
fere Aihenaeus XV , 675. Videlicet veteres, si illis credl- 
mus, e collo praecipue serta quaedam suspendere solebant, 
quo melius ^exhalantem inde frag^rantiam ^ naribus surripere 
poisent, quod quam ipsnm per se auave esset, tum etlam sa- 
Intare atque ma^um adFersus ebrletatem praeddium esse 
praedicabant. Id autem maxime florlbus qulbusdam efGcere 
slbi yldebantur, ut Tacillanti cerebro succurrerent: unde hjpo- 
thjrmldei, quas Yocabant, et flores de coUo pendenies fere 
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Grafcainica vero ratione oiiines difBcttltates tollontiir eamqoe 
LftbkernB qaoqne, qni Iinnc locnm accaratius persecutos ent, 
niiice proliandani censnit.^). 

T. 7* demeniea rumas] Ipsa regina exitiam Jmperio Ro- 
ihano paratora demens erat; aant Igitut ,rnina.e dementi mente 
agitatae^; vide Exc. IV , 4« Append. 

T. 9 sq. Contaminato eum grege iurpium Morbo viro- 
fum\ Andacius haec dicta snnt et. obscnrinsy nec tamen dn- 
binm ense Tidetnr, qnin ^morbosi spadones^ Cieopatrae intel- 
llgendi sint, qni tnrpi roorbo illicitae libidinin laborabant. 
,,Morbo turpes dixit (sunt Terba Teteris Scholiastae), qnia 
11 feA efreminati snnt ^^ Notum est ilind Herodoti 1 , 105. qni 
Venerem iratam Scjthls inilixisse narrat ^iXsav voeovj Id ent 
iefectnm Tirilitatis, qno aiTectos morbo idem IV, 67. wiQoyi- 
roifg interpretatnr. De ennuchis qaoque Lucianus Amor. 31: 
o8rco; Jj fiiaQa ual Ttavtog uaMoi itiaanaXog XQvq^ aXhjv dn^ 
SiXkifg ^iovaq dvaiffxiy^ovg hnvqov&a fiixQ^ r^g ovdi ^^^riu ^t^- 
vmfUvijg voeov MarwXie^ev. Omnino votrog et voestv saepins 
de nNirbls tropice dictis, quam de pbjrsicis nsurpantnr, maxi* 
Bieqne de praTis moribusy de insana libidine freqnentantnri at- 
qoe ita ut adhaereat lilis Terbis debiiitationis quaedam notatlo. 
AntlatUcista Befckeri p. 109, 17. et Photius : Nocov "sxsiv* dvri 
toS ^avXov l^o^ l';^ffv. EvQinii^g ^AvTionti. Cfr. Eur.Bacch. 
353. Hipp. 765 seq. et Phrixi fr. 13. D.: vacrery altrxQav 
vo&ov. Callimachus epigr. 49, 5: d Xiftog %x^^ fiovov Ig xa 
nov9iQd TSya&ov* ixitojnsi rdv ^iXonaiia vooov, Hinc 
turpem morbum cinaedo exprobrat Ciaudlanus Ep. 36. eias^ 
demque modi homines Catullus 57, 6. morbosos (voeovvrag^ 
nad-iitovg^ compellat. Exagitat igitor Horatius insanam libU 
dinem ennuchorum et nota ministeria Toluptatis (t, Muret. Var. 
Lect X, 11.); deinde formae eorom turpitndinem notat. 



1) Ipsins verba sniit: ^Offenbar ist das nmnc esi, wemit die Ode 
beginnt, ebensoselir das ToUe Gefikhi der Gegenwart, wie das 
foigende nunc iempus erai, zwar in Beziehnng aaf d|e Gegea* 
wart, aber Yom Standpanlite der Vergangenheit ans gesprochea, 
in der die Ungednld immer den rechten Zeitpnnkt zur Festfeier 
gefnnden zu habeii meint, Ton der besonnenen Einsicht aber anf 
dle ZnlLnnft TertrOstet wird. Ein nfMic tempue erai sagt also, 
dass die oft erwartete nnd Termetntlieh eingetretene Zeit Jetzt da isl.** 
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Ipse Epod. 9} 13« spadone» rugoao» vocat, simiKterqiie Graeci 
describere solent eos, qvl in sinistrae Veneris servitio conse<- 
naerunt* vid. Jacobs. Anth. Gr. VIII, 280. Coniaminatum m^' 
ten istnm gregem dlcit, ut Graeci meretricum et spadonum 
g^enns notant ttatamvctov^ fita^ov yivog^ a quo cavendum rit 
ne morbi contagium contrahatur. cfr. Anaxilae e Neottide tt. 
21, 6* ad C. I, 27, 19. pa|r* 103. Tac. Ann. XV, 37: uni es 
iUo coniammatorum grege. Denique virorum nomen appar 
ret xar* hl^iivstav dictum esse pro ,semivirorum^ (Virg*. Aea^ 
IV, 219« 'XII, 99.), quos Crraeci aviQoyivoQy IjfiiivdQov^ ^ ^/w 
YvratKo^ appellare solent Xos sic fere assequamur: „8ammC 
dem unsauberen Schwarm ihrer scheusslich von siecher Wol- 
lust entstellten Manner.^^ 

V. 10 seq. fuidUbei .impoteng Sperare\ oSrcnc dxQatijg 
yBvonivfj cSqrs nikv ilnioai. Vide Exc. IV, 4. §• 2. Huius Im- 
potentiae*) caussa quaerenda iniftf/ct /or/fiMa, qua inebrla* 
ta erat^), solito Graecis tropo. Thomas Mag^. 231,5. R.: pS, 
fiovov enl olvov to p,»&via ^fovciv^ dXka xal htl roS aMlSg 
ifigi^uv xal fi^ f&eXsiv cco^qovbTv vno tivog xvj^ov iiovaiaQ' i} 
wkovtov ^ toiovtov ttyoq akkov. SIc Demosthenes PhiK I, 49. 
p.54: iy^ii i* oi/iat fisv — iscshov fis&vsiv t^ fisyi&u tSr 
nsngayfAivfov. Anacreon fr. 10, 2. Schn.: fi$&vwv Igmi* coll. 
Catull. 45, 11 : dulcia pueri ebrios ocellos* Lucret. III, 1063: 
ebrius curis. Cfr. Muret. Var. Lect. V, 16. 

V. 14. Meniemque lymphatam Mareoiico\ Quid Ijm- 
phatus principio fuerit, obscurius est; comparanttamenGrae- 
cum vvfi.f6kffntog. Varro de L L. VIL p. 365. Sp«: in Grae- 
cia commota mente quos vofi^oX^ntovg appellanty ah eo Igm- 
phatos diserunt nostri* Festus p. 89. Lind.: vulgo mema^'^ 
riae proditum est^ qmcunque speciem quandam e fonte^ t* e* 
effigiem nymphae viderint^ furendi non fecisee finem: quos 
Graed vvft^k^Tnovg. vocantj Latini lymphaticos appei" 
iani. Cfr. Voss. ad Vir^. Ecl. VI, 13. p. 16. coll. Theocr. 
XIII, 44. et Ovid. Her.* IV, 47. De usu vocis videndus prae- 
ter Bentleium et Lilbkenim M«tzeII ad Curt. IV, 46. ^Ljm- 



1) Ut. XXX, 42: Em msohHHa, guibus Hova hona forfmui sH, tm- 
poieHUs lnetiiiae insanire. 

2) ^Von Taaiaelkpich Fortnnaft trunkcn/' 
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phaticam illum pavorem^ (Liv. VII, 17, 3. X, JI8| lO. Tac. 
Ann. I, 32.) Graeci praecipue a Panos numine repeiebant, QDde 
notisslmum Ulud istfiu llavixov s. lIave$ov (Herod. VI, 105. 
Eurip. Rhes. 36 sq.) ; Horatius autem h. I. non Pani nec Apol- 
Uni (ut Vir^ilius Aen. VIII, 704 sq.) aut nymphis aquaticis, sed 
vlno Mareotfco subitum illum et vanum terrorem tribuit, quo 
percita Cleopatra ex pug^na Actiaca, quum vix inlto proello 
aequo Marte pugnaretur, aufugit, idque sine dubio fecit ni 
mollem eius luxuriam notaret. 

V. 17 seq. accipiier velut Molles cohimhaa (hdurget)] 
Comparatio Homerica celebratissima, docta ex II. XXII, 138: 

JlijXsi^tjg d^lnoQovuB notrl xQatnvoi&i nsnoi^iigy 

^vTS x$Qxog gQSfT^tVy eXag^QoiaTog nstsfjvwvj 

^^tiiwq olfAijors fiSTu XQ^Qiava nsXstav* 

17 ds d-^Znaid-a qiofisZtai x. r. X, 
Eandem secuti sunt Alcman Fr. 12. Sehn. Alcaeus Fr. 19« Schn. 
^uripides Andr, 1141. ApoIIonlus Ar^. IV, 486. Vlr^Uius Aen. 
y, 72L Ovidius Met« V, 606, Cfr. C. IV, 4, 31: imbeUem (r^jf- 
Qma) eolumbam* 

V. 19. nivalis Haemoniae] poeticum Thessaliae nomen 
a re^e Haemone sic dictae. Apollonlus Arg. HI, 1090: ^/- 
fiovi^v 6rj xrjvYS nsQixriovsg xuXiovaiv, ubi Schol. ex Rbiano 
profert: Aifiovirjv cjy' yflfiovog... o S^av xixs QsccaXov Jfi- 
fmv. Nivalis autem Thessalia, ut vlcina Thracia Euripidi 
Andr. 216: &Q^xtjv x^ovi t^v xaTUQQvxov, Cfr« Epist. 1,3, 3« 
Virff, Aen. VII, 675. (Orelli.) 

V. 22. Perire quaerena] ut vs. 30: invidem dedud* Vide 
^^^Bxc. IV, 4, §. L coll. C. HI, 4, 39. 

iT* V. 26. foriis traciare] adeo fortis, ut attrectaret. Cfr* 
ad vs. 10. 

V. 30. Saevia Lihurnis] Appian. de reb. III jr« c. 3: A§- 
fivQvol xov ^liiviov xal xag v^covg IXjifisvov vavalv wxsiaiQ 
vs xal xov^aig' o^sv iri vvv ^PojfJba&oi xa xov^a xal o|ea <K^ 
xQoxa Aifiv Qvidag nQogayoQSvovffiv. Vlde Dillenburgeri i^Eic. 
de Llbumis ad Epod. 1, 1. coll. Suid. in v. AifivQvixat. 

V. 31. invidens Privata deduci iriumpho] De structura of. 
ad C. 1 , 2, 43 : paiisns vocari Caesaris uUor. De re Porphjrio 
e T. Livli loco nunc deperdito apposite memorat illam identi- 
dem dlcere solitam: }>0v 9QittfAfis6ir0jiat.^^ 
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Excursiis 

Ad Horiat. C. I, 37, 1. coll. Alcaei Fragm. 12. Schn. 

Est operae pretiuni videre, qaomodo Horatius et Alcaeus 
hoc loco slbi Invicem succurrant, ut aUerum^alter ab Inter- 
pretum, alter a Critlcorum inluriis defendat, Quibus quum Al- 
caei sefttentla oppressa iaceat, Horatii obscurata slt, si modo 
vera illius verba revocaveris et paulum correxeris , plenam sibi 
lucem donant debentque. In Alcaei enim fragmento, qood serva- 
vit Athenaeus X, 430. A., Ibi codicum consensu scriptum 
exstat xal Jiva nQog fitav novstv. Quod quum virls doctis 
omni carere idonea explicatione videretur, correxit prlmus Fui- 
vius Ursinus n^vsiv et deinde Casaubonus mvijv ex Aeolenslum 
usu , quam coniecturam nunc omnes velut sacram ancoram am- 
plexi sunt, postquam altera iila et fere aequalis xal x^ova 
ngog fiiav nahtv^ ex Horatii verbis facta (ap. Aemil. Por*- ,^ 
tum ad Lyric. frr. Heidelberg'. 1598. et probata olim quam 
aliis tiim Porsono Adv. p. 103. cd« Lips.), explosa est abHer- 
manno £K doct. metr. 688 seq. „Nani Horatius, aiunt, suum 
nunc pede Ubero puUanda tellus etlam ex ils quae sequeban- 
tur apud Alcaeum haurire potuit.^' At solet Horatius talia 
Inltla, qaae ex Graecis exemplarlbus suls plano ac manifesto 
consilio eo ot insignl exordlo uteretlir et ut doct!s amicis in 
memoriam 'redigeret 9 repetiit, fere ad verbum reddere, autsi 
forte ndn verbum pro verbo reddit, solet tamen sententiam ver- 
borumque vim servare. Id quum certissimuni sit et plus 
duodecim locis vel ex uilo Odariim libro primo constet (vide 
ad Carm. I, 18 , !•): non ipsam qnidem coniecturam Istam^j^ 
X^^ova — naitjv (quae mihi correctorid magis quam poetae ma- - 
num eamqne satis sinistram referre videretur), sed Horatii 
tamen vestlgia secutus totum archetjpon sanasse mihi videor, 
quum nna vocula lenlter restituta scripsi xai noia nQog fikiv 
llovijv • Quae ut aperte conveniunt cum Horatianis nunc pede 
Ubero puUanda teUuf^ ita proprium aliqnod et slngulare ntrins- 
que Ingenli discrimen relinquunty in quo ipso haud scio an abs* 
Gonditae canssa quaerenda verltatls sit* Nam bene sane atqne 
eleg^anter Horatiusy nunc, alt, postqnam cura metuque Caeaaria 
rerum soluH (Epod. 9^ 37.) sumus, libera llcentia trlpudian- 
dum et exsnUandnm est, (g[uantom eflfasa animi laetitia agltati pe- 



160 

des saltare volent; Alcaeos vero altlore et alacrlore abrep- 
tos spirita ne liberom qaidem ezsultandi arbitrium permlttit 
pedibnsy sed eam animi laetitlam esse dicit, nt illis necesse sH 
■altare et saltando «e contandere: vZv xQ^ ^oia ngog fiiav 
novifv, Slc Horatins Ipse qaoqae C.1, 36, 1: JSeu sUrefmm 

. pedum. Enripldes autem similiter de Achille Intento 4»rsa 
eertante cam qaadrigis Ipb. A. 212. D.: SifuXXav i^iwoitei 
jrodblV. Ac fiialovg novovg dictos esse cof^nosces ex Ae- 
Bcbjli Soppl. 800. Herm.: tiii fQoifAp IfiAv fiiaiMv ni* 
mVf et ex Plndari fragin. 88. B. rs. 6: mgl xQ^f*^* M^X^^ 
iu fiiatfag. Nec alia est vis locotionis ngog fiiav. Earip* 
Herach 886: oi /u^v ixovva r^airov, dXXa n^og fitav^Ei$vi* 
dvdyxy, Itaqae id ipsam, qood ad.AIcael rerba mentenqae 
baod sane aptisslme proponont, ngog fiiav nlvuv non est v I o 1 e ■* 
tios bibere, sed invitom sive coactom blbere, ut patet 
ex Soph. fr. 701. D.: xo ntvsiv nQog fiiav ^lffov xaniv ni^vxB 
Tff ditfr^v fiiifj et ex Aristoph. Acb. 73: isvi^of/^oi ii ngig 
0iav inivofisv. Deinde fere sollemne erat Graecb bomlni- 
bos, ut insperata elatl laetltia vino se obruerent In eon* 
vivioque saltarent: immo vero boc ita osltatam falt ac 
paene indiscretum, ut vix credlbile sit saltationem ab Alcaeo 
omissam ac non statim post viniim commemoratam esse. Vlde 
Halm. ad Cic. p. Dej. 9. $. 26. coli. Becker. CbaNcI. I, 18& 
edlt. 2. 

Ita Horatios et Alcaeas, nisi fallor, optime conciliantor. 
Protolit bic sententlam commodam ac paene necessariam, et qna 
solet vl et ^avltate scripslt; convertit llle non ot interpresy 

> sed ut poeta, eadem sententla, verbis ad suum ludicium aptis; 
deniqoe alter alterius sententiam aoctoritate sua taetor et de- 
fendit. Contra qoi Alcaeo novura istud nivt^v post ro fisS^ve^fh 
, voM obtrodonty et perturbant omnla et eios orationem mlroni . in 
niodam lan^uldam, ne dicam, vinolentam et somniculosara rod- 
dont Hoc ndbi adeo frl^ldam et ferversom videtor, ot vel 
inteirram Ilbromm scriptoram retlneri malinp, quam tale qoi<^«uii 
in eios pMsesslMiem Invadere patiar. Nam qood Ubii soppe- 
ditant xai wiva ngog fiiav novtiv^ id aliqnam tamen ne« Is- 
eptan sententiam babet, si boc ipsnm, quod dicdbdoai erat» 
oalverse dlctum putemos: j^nvnc coivis vel Invito laboroidpB 
esty ot se in omni omnino laetltia efondat ac conficiit^> .1« t. 
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ut saltet. Sic Laci^nus de effusa laWis contentione Necjoin. 
c* 4: o 6s ng SfinaXiv naQfiVU t^-qvbZw za nivtm nai ftoj^d-ctv 
xal ro trwfiia xaTavayxd^siv. In re simiK antem Horat. 
C. 1, 18, T2: Non ego te^ candide Bassareu, Invitum qum^ 
tiam. Veruni praestat, opinor, Trotfa scribl vei propter ma- 
nlfestani fmltationeni Boratii vel propter comniiuiem Graecornm 
consuetudinem. Nam quod Horatius dixit pede pulsare tel* 
liirem, Id Graecis omnino de saltatlone soUemne fuit HiHner. 
II. XVIII, 571: — — w a ^rjcffovt^ ofiaQt^ 
fioXn^ T^lvyfA^ TS noffl cxa&QovTsg Smovro. 
II. Hom. Apoll* 516 : ol ds Q^ewvtsg snorro (sc. novtv). 

Plena locotio qf^ccuv nsiov yel nX^ctmv oliag est apud 
Apollonlum Rhod. I, 539: 

ifAfAsXiwg xQatnvoi&i niiov q^mwe^ noisffctv» 
et Callimachum H. in DeU 306 : 

al ds nodl nXf^eaovet /o^ifriif€( dff^Xig ov6ag» 
Plura yide apud Ruhnk. ep. cr. p. 36. coll. Hom. Od. VHI, 
264 : nsnXrjyov 6s ^oQov dstov noaiv. et Eurip. Tr. 325 : ndXXs 
n66* al&iQiov. Addo locos Horatianos C. 1, 4, 7* .* Aitemo terram 
qualiunt pede^ C. III, 18, 15.: Gaudet invisam pepuUsse fos^ 
sor Ter pede terram. C. IV, 1, 26 «q*: pede candido — tef 
quatiunt kumum. A. P. 430: tundet pede terram. 

Carin. I, 38. 

Tenue hoc carmen noQoivtovj qaodHoratius de ittdosiria 
ln extremo libro primo posuisse videtur, nilnisi colorem Ana- 
creontlcum refert, nec Iniucundnm tanen Romanls fafunral 
propter rei novitatem.. Ut enlm totom ipeniis Ijricum, pa«ca 
quum tentasset Catullus, prlmns ad Romanos transtuHt, alc ha« 
Mtum carminum nt liaud spemendnm xaXlwntc/na a Graecis 
mntnarl non duhitaTit* Inde hulus carminis forma. Nam fre* 
qtfHnter Lyrici Graeci, nt alias Ijram suam Invocahant, alc po- 
cillatores etlam aUoqaehantnr, qnlbiis qoid sentirent qoidve 
yeUeiit exprimerent. Qno artiScio s^itentiae, ceteroqniii eon^- 
mmi ac volgari, in rem praesentem versae novnm Tigorem 
noTamqve ^atiam quaerebant. Ex qno genere Anacreon- 
tis simt Fragm. 39 et 40* apud Schneidew., qoorum Hhid Ita 
incipit: 
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0£q^ vS(aQj ^Q* olvovj w nai, 

crmpdvovg. 
boc anteBi * 

xsXefiijVj Sxmg afiviniv 

nQonUa «. r. A. 
4b Horatio imitatione expressmn esse iam supra vidimos (C. I, 
27, 1.) idemque imitatus est aactor carminis Anacreontei 36, 8: 

OsQS fioi xinskXov^ w nat' 

fU^vovTu yaQ fis utVff^ai 

noXv xQSiotrov 7 d^avovxa. 
et Carm. 38, 8 : 

^Efiol xunsXXoVj i xalj 

fisXiXQov olvov f/6vv 

iyxsQfiaag ^Qfjaov. 
et Catuilus 25, 1: 

Minister vetuU puer Falerm 

Inger miki calices amariores. 

r. 1. Persieos apparatus] Rem iliustrat Xenopiion Cj- 
rop. Vlli, 8, 15 : ^AXXa fi^v ^QvnTixwxsQoi noXv vvv IliQvai 9 
htl KoQov slciv. Eorumque luxuriam deinde quuin in rictn 
tum in vestitu accuratius persequens Iiaec addit §.^ 16: alXa 
TS dsl xaivd inifif]xctv(0VTai' xal yaQ xaivonoitjT dg d/MpoTS' 
Q(ov TovT(ov xsxT9jvTai. Cfr. Herod. IX, 82. coll. Corn. Nep* 
Paus. 3; §. 2. et Cic. Tusc. V, 7, 20. 

V. 2. fieJcae philyra coronae] gdXvQag (rTsy>avdi reteri- 
bus Ljrlcis ig^noti non cum vnod^vfu6(ov nXsxTwv g^enere con- 
fopdendi sunt, sed quum recentioris luxus ac fastidii sint, a 
Comicis demum commemorantur et saepe In antlquis monumen- 
tis conspiciuntur. Sunt sutiles illae coronae, quarum Ovi- 
dius Fast. V, 335. mentionem facit. Vide Excursum. 

y. 3 seq. rosa quo locorum Sera moretur] onov ^oiof 
hfpifjLOv^ naQaxaiQiov fisvsi^ i.e. oipSj naQa xouqov, Nos Blnini- 
ter in poesi ,wo die reAp&tete, Iierbstliclie Rose nocli weile^ 
Vide ad C I, 2, 45. De re mox vlderimus. 
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Excursus 

Ad C. I, 38. Y8. 2. coll. l , 36. vs. 15 ^eq. 
De coronis cdnvivalibus, 

Absoluta interpretatione ex his ang^vsUis iavat parumper 
in apertiorem atque amoeniorem campum exspatlari, dum de 
Teterum corollis conriralibus dicam, non ut omnia quae 
Athenaeus in Deipnosopbistarum Lib. XV. aut Plutarchus ia 
Sjmposiacon III. aut Plinius in N. H. XXI. c. l — 11. aut alU 
alibi habent') colligam, sed quae ad Horatium pertlneant ex 
Ljricorum reliquiis ceterisque exemplaribus eius Graects eno- 
tem. Nam quae apud ipsum Horatium et suppares poetas eo 
de genere le^untur plurima, maxima ex parte pro alienb 
et assumtis habenda itaque interpretanda esse arbitror. Etenlm 
llli poetae, etiamsi ipsi nec serta afut ung^uenta nec alia mol- 
liora interdum spreverint^), ea tamen quae his de rebus in 
eoruni carminibuis reperiuntur, non tam ita posuisse existimandi 
sunt, ut snae yitae imaginem exprimerent, quam ut poesin 
Graecornm imitarentnr.. Quos quum eiusmodi res cuni mirifica 
venustate descripsisse viderent, Inde carminibus suis similes 
colores induxerunt. Ac dubitari non potest, quin multa id 
genus quae ppetae luserant, ex eorum demum carminibus in 
elegantioris vitae usuni abierint. Est igitur illa com^aratio non 
solum iucnnda sed paene neccssaria, videorque mihi convenien- 
ter instituto meo facturus, si per floreum quoque hunc cam- 
pum Horatii ducam, ut qui Graecis maxime flosculis ab eo sit 
consitus. 

De reterum Lyricorum corollis conTivalibus haec com- 
plectitur PoIIux Onom.VI, 107: ^AvaxQitav xa^ ^vQxoig ctb^ 
^avovff&ai ^1^9$ val xvQuivvotg »al avr^ O^S» ^f^^ ^^' ^^TV) 
xal NavxQonit^ ^tt^dvify adfitlfvxog ovjog ^v, xal dvfjxttjf^ tig 
xal 2aiFfti xal IdXxatog. ovjoi de xal aektvoig* 6 de Idva^ 



1) Cfr. in primis PaschalinsDe coronis libri decem. Par. 1610. — 
Bottiger Sabina I. p. 240 sqq. — Becker Charides (ed.Her- 
mann an. 1854.) I, 180 smf[. — Becker Gallns (ed. Rein an. 
1849) III, 244 — 251. 

2) JaT. 9, 128 : „ dnm bibimns , dum serta, nngnenta, pnelias Posdmns, 
obrepit non intellecta senectas. ** Gf. Hor. G. II, 7, 5 sti. Ept. 1, 14, 36. 
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WKfn. Ad AcvM Sdb^Haflcs wk H«r. C. IV, II, 3: AUmem9 
frefamUer se ikU mfie eeremmri. Tai^ui aatm illi, ^ne 
^priJen r#rle fertflu Bekis scmta sat, Alcaei Fr. S9. 
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nat ii pmiwm ftiQce idi amw m 
eti^eo^ Sf^ 
Saf pb«e Fr. 1& ScIib.: 

KumaXasg ime^vf^iiug 

mXixtutg uf$m' dnaXtf de^ 
ABacreeatle vere Fr. 37. Berg^k. (19. SduieidL): 

JJXiMtug i^inod^^tfiiidug 

niffl et^dse^ Xwtiyug i&trte. 
tml Vt. 39. B. (20. Selm.): 

'O Shyletijg i^e ^XifpQW iixu 6^ M^^t i«^ te 

ets^avoviui tt Xiytf xal tQvyu nhu fuXir^diu. 

aFr. 53. (34.): 

^Eni d^i^Qieit esXirwv eti^rieHovg 
9ifiiro* ^uXaur oQt^r uydyiafnr 
Jtorieif. 

et Fr. 95. (54.) 

Stifdrovg o i^ uvijq tQitg Zxaetog slx^r^ 
toig fiir Qoiirovgj tov ii NuvxQutitrjv.^) 
Vldemiif illos, proai res ferebat^ varias oimiino coroaaa !■ 
conviviis sumere solitos, quibus tum capita tum colla atqae 
pectora redimirent: sed maxime usos esse qnas Ipsi nXandg 
ino&vftiiug vocabant. Ea sunt coUis subnexa serta floreay 
rel frondes mjrteae, quibus violae rosae alii flores corMarlt 



3) Pollnx Tolgarem opinionem secntns coronam sampsycliinam inter- 
pretabatnr ; aliis poeta myrteam, ex biblo confectam alils dixisse 
ridebatnr, nt Athenaeos XY, 676. d. referl, ipse myrteam laisse 
contendens , qnod Yi^ssins probat ad Yirg, £d. 7 , 62. p. 8?. Al 
Bottigerns Sab. L p* 228. illam de fiifil^ otsfarotr^ii^ senten- 
tiam tnetnr, Nancraticam coronam ex tennissimo iibro bibii sin- 
gniari artificio contextam esse statnens. Gfr. infra de nemi pki* 
lyro coronif • 
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herbaf ^e beie olentei liitexebaitiiry Haq«e dicta mno xfg ar<- 
&Af wa&vfudriiog , iit laterpretatur AtkeDaeas XV, p. 688 e.: 
a^d iifjv ytal Toig tnBfpdvovg roig neQtxsifjifivovg rff irni^u 
vnod^vfAidiag oi noitjtal mxX^xaiftv dno r^f rmv dv&fSv 
dvad-vfAidffaag, Uem p. 678 c: ^Yno&vfilg ie xal vno-* 
9vfiidiBg tni^voi nuQ* AlolBvtri ual ^lmviv^ ovg n§fl 
roig tQax^Xovg nsQterl&wro ^ wg ^a^pig ien f^aS-slv ix r^ 
jihtaiov xal ^AvaytQBovrog noiij^Hsg. Otl^rSg i^lvroig dtdMtOiQ 
vnod-vfjtidug Asffpiovg t^l xaXBiV fi,vQff Ivffg uXmvgt^ nsQl 
ov nXixsiv ia xul iiXXa ay^^. SinUiter atqae ille de ra- 
tlone nomlnis exponit Platarchas Symp* III, 1, 3« p. 647: 
roig nsQtdsQuiovg rwv Gre^dvwv vnoS^vfAldug hidXow iid rijv 
dno^Quv xal dno&vfiiaffiv. Coronaa ipaaa e floribas nexas didt. 
Sed orig^lnem moris atque caussam at qaaerimas, lidefli 
Bcriptores, ex iretnstiorlbus uterque iontibus, hanc esse refe- 
runt, quod potu nimio quum incaluisset caput, primo rediml- 
culis, deinde hedera aliisve refrigerantibus mederi coeperint; 
quae omnia tandem floribus mutata sant, odore praeter usum 
prlmarium etiam insuper gratis. Hinc natl oi noQ* olvov tni-- 
fuvoif mox accesserunt oi nsQtiiQmoi ctiy>avot. Athen* XV, 
674 b.: oi aQxaiOij dtd toig nsQl tov olvov rdvovg 9csg>aXaXr- 
ftwvy isfffioig svQtcxov rovg rvxdvtugj t^c "fdiv xQordfiav 
cvvSitrswg wy>sXsiv doxoMrtjg' oi 6^ vtrrsQov Sfia r^ nQord^ 
nQogifiaXXov nva xal kotrfiov olxstov r^ ^uqu tov otvov itU" 
ywypj fifjxot^^dfisroi rov frrig>avov, Plut. I. c.: ai is rwv 
dv&wv dno^QOtai nQog rovro d^avfjMtriiag fio^d^ovfn uui dnorsir' 
xKovin r^v ycsipuX^v dno t^( fii^V^ ^^ dxQonoXtv. Jto fuiXt^ 
cra rovg dv&lvovg Ix rwv rQfax^Xwv xud-dntovrsg vnod^v» 
fstiag indXovv xal rotg dno rovrwv fivQotg ixQ^^^ ^ ct^&ij. 
pMQrvQsT i^ yiXMutog xsXsiwv xutuxiott ro fivQov avroS xuru 
rug noXXd nu^ottrug xs^aXdg xal toi noXiw frr^9^sog* Et eadem 
fere Athenaeus XV, 675. Vldelicet veteres, si illis credl* 
mus, e collo praecipue serta quaedam suspendere solebant, 
quo melius lexhalantem Inde fragrantiam^ naribus surripere 
posseit, quod quum ipsom per se soave esset, tom etiam sa*- 
lutare atque magnum adversus ebrietatem praesidlum esse 
praedicabant. Id autem maxime floribus quUiusdam efficere 
slbi Tldebantur, ut vacillanti cerebro succurrerent: nnde hjpo- 
thjinldes, quas rocabant, et flores de coUo peiideBien fere 
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taixovy etsi non semper lllas inerls floribas contextas fafase 
yel Ipsiiis Alcaei Fr. 29. et Anacreontis Fr. 37. satis proba- 
tor.*) .. 

Coronas neQiieQatag ^estare Romanis antlquioriba» qai- 
dem illis ac seyeriorlbus rainus usitatum fuisse videtar, si qoi- 
ilem hoc Cicero non sine censorlae cuiusdam severitathi nota 
Verrl pro opprobrlo obiecit Acc* V, 11. : Ipse autem coronam 
habehat unam in capite ^' aUeram in coUo. Nec maltani dlf- 
fert Horatli illud de nnitato Polemone Sat.il, 3, 256: 

Dicitur ex collo furtim carpaisse coronas^ 

Postquam eat impransi correptus voce magistri, 
Praeterea Tibullas I, 7, 52. et Ovidius Fast. II, 737. coronae 
Istius mentlonem faciunt; postea Vero idem mos Romanis aeqae 
ac Graecis famillaris fult, ut ^et capite et collo mollia serta 
gererent. * 

Verum hic nihil attinet ulteriora e Romanorum vlta haasta 
persequi: properemus ad ^um Horatii locum unde omiils baec 
disputatio profecta est, Od. I, 38, 2 : 

JHsplicent nesae philyra coronae. 
Eae quamquam interdum etiam collis clrcnmplexae fuerint, non 
tamen cam Ipso vnod-vfiiitoy gcnere confundendae sunt. Qua- 
rum hae ab eius rei intelleg^entibus in coroiils vel plectili- 
bus vel pactilibus referuntur, illae In sutilibus.^} Et- 



4} Bottiger Sab. I. pg, 240 : „ Der raffiuirende Grieche nennt diese 
Art von Kr&nzen viro&vfAtdde^ odcr vno^vfiiSeg^ d. Ii. yon unten 
herauf duftende. Auf altcn' Denkmalern bezeichnen solche Hals- 
nnd Bnsenkr&nze immer deu hOchsten Genuss. ^* Becker Gall. III, 
250: „ Blufflengewinde nm Hats und Brnst." Cfr. einsd. Charlcl. 
I, 189., tuffl Hemsterh. in Lucian. Nigr. c. 32. T. I, pag. 75. 
Schweighaeus. in Atheii.XV, 674 c. et d. Bergk inAnacr. 
Rel. Fragm. xxx?ii. p. 147» 

5)B0ttiger Sab. I, 241: „^^n unterscheidet coronas plectiles 
[Ptaut. Bacch I, l, 37.], wo die Btnmen und Zweige ganz einge- 
Hochten waren , nnd sntiles, wo nnr die Bl&tter yon den Blnmen- 
kclchen anfgereihet wnrden.'* Becker Gall. III, 249: nlm All- 
gemeinen kann man wohl drei Ha^ptverschiedenheiten annehmen, 
indem sie entwcder ans i&ngeren Reisern oderRanken, wiez.B. 
Ton Ephcu, geflochten, oder aus klelneren Zweigen , Blattern (z. 
B. Apium) und Blnmcn gewnnden, oder endlich anf einBand ge- 
heftet wnrden. " 
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enim Lesbii poetae ino^vfUJag saas ipsi vocant nXsxtdgy Pli- 
nius autem N. H. XXI, 3, 8. paciili caronae opponit mtilemj 
et ab Hesjchio memorantur Qamol ersfayoij ot eadem gene- 
rum dirersitas apud Graecos fuisse vid^atur, quae fuit apud 
Romanos. Sutilibus his lucem quandam accendit Plinius I. c.: 
Transiere deinde ad rosaria eoque lujntria processitj ut non 
esset graUa nisi mero folio sutilibus , mos petitia ab Indid aut 
ultra Indos. LauUssimum quippe kabetur e nardi foUo eaa 
dari aut veste serica versicoloti unguentis madida; hunc ha-- 
bet novissiine esitum lusuria feminarum. Haec Plinius, cuius 
verba in eam sententiam accipio, ut eum dixisse putem x;oro* 
nam sutilem fufsse e mero folio rosae.^) Ac rosarumsuT 
tilium mentio fit a Martiale V, 64, 4: Lassenturque rmHs 
tempora sutilibus, .IX, 91, 6: Frontem sutilibus ruber coronis. 
l%j 94, 5 : Sutilis apietur decies rosa crinibus. Jam Ovidios 
easdem coronas sutiles coniunxit cum philjra .Fast. 
V, 335: 

Tempora sutiiibus cinguntur iota coronisj 

Et latet iniecta splendida mensa rosa, 
Ebrius incinctis phiiyra conviva capilUs 

Saiiatj et imprudens vertitur arte meri. 
Athenaeus autem XV, 679. e. inter cetera coronarum genera 
commemorat etiam ^tXvQivov ajfyavovy cuius sic meminerit Xe- 
narchus comicus in Milite (Fr. 13. Mein. ed. min. p. 815): 



6) Sic pr|dem acceperat BOttiger, cui noTissimas Plinii interpres 
accessit Siliig. Interpunxit enim hic item nt ilie post y. suHli 
(sc. coronae) , ut ipse scribere maluit pro eo qnod in libris msc. 
habetur sutilis aut sutilibus. „Uuae yox/*.ait, „quam ?nlgo 
ad sequentia referatur, Bottiger in Sabina 1, 242. eam recte ad 
priora retulit, frustra obloquente Beckero in Gallo 2, 215. ed.1, 
[111, 248. ed. 2.], qui de coronis sutiiibus accnrate disputans 
ipse monet coronas Indicas a sutilibus longe di?ersas fuisse. Ad 
T. petitis ex superiore coronis est snpplendnm. '* Eas Indicas e 
nardi folio et yeste serica, natnrales opinor flores imitattte, fa- 
ctas tangnnt Martialis Xllf, 51 : 

Texta rosis fortasse iibi vel divite ^iardo, 
At mihi de turdis facta corona placet» 
et Luoanns Phars X, 163: 

Accipiunt sertas nardo fiorinte coronas 

Et nunquam fugiente rosa. 

13 
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OtXvQag dxs ydg 
6 nuT^ S^vXXov trtiipaepov ufMpiKsCfiBVOV. 

In quibus u^vXkov illod dedarat non solam philjram pro coro- 
namento ^estari solitam, sed quum rosae quae philjra oexae 
faerant ex ista corona lam decidlssent, pura philjra relinqneba- 
tur tanqoam a^vlXoq id^iSoqy Id est foliorum ornatu sao denu- 
datus, ut interpretatur PoIIux On. I, 236. 

Quodsi nexae philyra coronae apud Horatium eaedem 
sunt quae alibi sutiles yocantur , primum hoc plane perspicimus 
e Plinii loco, cur Horatio dispUcuerinL Erant enira tunc qui- 
dem, quum nondum ab India coronas petere coepissent, istius 
luxuriae finis. Deinde collatis ceteris locis facile collig^imus 
ipsas artificio quodam sing^ulari e mero folio josae Ita fuisse 
confectas atque consutas, ut singula rosarum folia^ e caljcibus 
sals decerpta ^), alia allis superimposita substratae philjrae 
insererentur, itaque omnia Inter se squamatim iuncta atque 
connexa altam et densi^m rosarum compagem roseumque tan- 
quam stramen in tori moduni efficerent®): id quod priscae ar- 



7) ^ol» XiXvftlva Lnciano; t. iofra In nota 19. Ceterum folia 
rosae proprie yocantur ea, quac medinm cingnnt llorem calycem- 
que efficinnt; y. Voss. ad Vir^. Ge. IV, 274. p. 823 sq. ci. Diosc. 
I, 130: ifjpalvsTai BlrdtpvXXa — * t6 Si iv /lioois -Toie ^oSoie 
svQtantofjLSvov av'&os *tI, 

8) BOttiger Sab. 1, 209 et 241 seq. sutiles rosas seu nexas philyra 
eoronas Horatii sic interpretatur : ^auf zarte Lindenb&nder auf- 
gereihete Rosenbl&tter , wo nun die schnppeiifOrmig uber einan- 
dergelegten Bl&tter einen dicken Wnlst bildeten. '' Becker Gali. 
111, 248 : n Wie sonderbar es anch scheinen raag , so lasst es 
•leh dooh nicht leugnen, dass aus den einzelnen Bl&ttern der 

^ Rose Kr&nze gefertigt wurden , indem man sie anf ein Band oder 
Streifen Bast heftete.;. Aliein was Apicius 1, 4. sagt: Folia ro- 
sarum albo sublato^ lino inseres et sutiles facies. das scheint 
dem Ansdrucke nach doch mit jenen Bi&tterkr&nzen zusammen- 
itth&ngen, wenn anch hier die BMtter fur ganz yerschiedenen 
Zweck an den Faden gereihet werden. ** Praecipit enim Apicins, 
qno optimo et breYissimo raodo Tinnm rosatum sit conficiendnm 
Jnbetqne sntiles rosas adhiberi, non tnnsa sicca rosarnm 
folia et indnsa iinteolo in mnstum conjici oum pondnscnlo, nt 
lUosc. V, 35. et Piin. XIV, §. 106. Geterum ^iiiud alho suhlaio 
plentas sic apnd ipsam habes : aibo inU folU prims forcipe suhlato. 
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tis operibus egreg^ie conBrniatiir»^) Ita Jocum Horatiannm, de 
quo agltur, opfime accepisse mihl videtur Bdtiigenm; alii coro- 
nam ex integris rosis plectilem quam e mero folio sutilem !n- 
telligi malunt, philjrae vinculis tantum colligatiim et ,yariis 
inde textis lemniscis sive taeniis^ exornatam. Sic Orellius et 
plerique nunc Interpretes; quorum de sententia quid ipse sen- 
tiam alio aptiore loco explicabo. 

Nunc ut redeam ad ordinem et tandem absolram quae 
supra posui veterum Lyrlcorum exeriipla, cum Alcaei Fr. 29. 
conferri iubeo Horatii Od. II, 7, 21 — 26., qui totus locus Al- 
caicum quiddam sonet et mire conspiret etiam cum rerbis quae 
elusdem Alcaei Fr. 33, .3 sq.: 

Oivov yuQ 2sfi4Xag xal Jtog vlog Xa&ixaJia 
dvd^QWTFOtcnv. sdcjx. eyxBS xigvag x, t. k. 
et Fr. 34. Schn. cnm Plutarchi yerbis supra laudatum exhi- 
bent. Ex Anacreontis autcm Fr. 53. apii corollas cogno- 
scimus easque festo die Dionjsi fronti impositas, cuius- 
modi Horatius !n simili occasione memorat Od I, 36, 16. et 
Od. II, 7, 24. et Od. IV, 11, 3. 

Addo hoc loco Sapphus Fr. 67. Schn.: 
2v ds GTSfpavoig , cu Jixa , nsQ^sad'^ sQaxaZg ^o^aifriVy 
oQnaxag dvi]ZT(o cvvssQQuia anuXaiGiv x^Q^^^' 
svavd^sta yaQ nsXsTui xal x^Q^'^^^ fiuxaiQu 
fiaXXov nQOTOQfjv* dffTS^avwTOiffiv d* dnv(rTQsg>ovTai. 
Sacris Veneris faciundis svavd^stav seu florum ornatum 
yult adhiberi, cuius re! caussam hanc reddit ipsa, quod non 
coronatos dii ayersentur^^). Namque ratio huius re! 



9) BOttig. Sab. I, 242: ^Einen Genius desLebeiis, der einenKranz 
mit soichen schuppenweis anfgereiheten Rosenbiattern um deu 
Uals tr&gt, findet man auf dem sinnreichen Reiie.f eines Sarko- 
phags im Museo Gapitolino T. lV..,tab. 56 '' Beeker Gali. ill, 
249: ^An DenkmMern findet man haufig Kr&nze, wo Biatt iiber 
Blatt liegt oder Rose an Rose sitzt und es ist wohl mOgiich , dass 
an solchen die Blatter oder Roseu auT ein Band oder einen 
Streifen Bast, phihjra, geheftet waren: sie wnrden dann mit 
Recht sutiles heissen. '' 
10) Ita Hermannus quidem, avav&tta et /laxaigtf loco evar&ea et 
fiaMatga eleganter rescriptis: Denn Biumenschmuck nnd liebiiche 
Reize sind geeigaet Aphrodites (fr. 1 , 13>$(iuiftt zu gewlnnen, 

13 * 
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ana eademque in sacri6ciis fait quae in compotationibiis , quod 
corona erat praecipuuni laetitiae insigne et ornamentam. Sci- 
licet coronati esse solebant sacrificantes, quoniam sacra omni- 
bus festirae laetitiae indiciis perag>i oportebat*'): coronas su- 
niebant in conriviis noh solum propter utilitatemaut suavita- 
tem odorum, qui afflarentur e floribus, sed etiam ut animi lae- 
titiam prae se ferrent diis , ut putabant, gratissimam. Dafcantur 
euim coronae extrema denium coena, quum mensa secunda 
apponebatur, ac sumebantnr non fere prius quam iibatio fieret 
et compotatio inciperet. Libabant autem quum aliis deorum 
numinibus benignis et salutaribus j tum primo vini inventori et 
y laetitiae datori Baccho ^ , queni dya&ov du(fiorog nomine invo- 
cabant^^). 



dass 8ie dicli gnadiger anscliaae; Unbekr&nzten aber iLehrcn die 
Gotter den Riicken. Bergkius Poet. Lyr. ed. 2. p. 685 tentabat: 
Eiav^sa /lev yd^ TsXiTuv (vel tvav&ia ydft na^ T«Z/rf) 
nal XaQiTes fidxatQai Mdklov JTQosoQevvT*. Oe sen- 
sentia quidem haec habet Athcnaens XV, 674 e: JSairtpm S^dnXov- 
OTSQOv TtjV aiTiav dnoSlBtuat, tov OTt^avova&au ^fids, Xfyovaa Tce- 
Bi' 2v di aTStpdvo le htX, *£ii tvav&ioTtgov ydft ual KsxaQiafie- 
vov fidXXov TOis '&eot9 naQayyiXXet arsq^avovad^at tovs ^vovvaQ, 

11) Snut haec verba Perizonii ad Aelian. III, 3 p. 149. 

12) Plut. Symp. III, 1: TlavToSanojv ydg fiSTd t6 Sstnv^ aa& ar«- 
tpdvfov nsgttpe^foftshuiv. Athen. XV, 685 c: *H Si twv aTstpdvtuv 
nal fjivQO»v nQOTSQov siaoSos tlf ra ovfinoata TJystro t^s SavTi^ 
Qae TQaniSv^» Xenoph. Conv. 2, 1: *<^c Si dtpijQi&scap «/ 
Tgdnel^a& Mal iansiadv ts nal enatnvtaav. Gfr. Xenoph. Anab. V, 
9, 5., Piat. Symp. c. 4. init. p. 176., Plut. sept. sap. conv. 5. 
ibique Wyttenb. coil. Betkeri Charicl. I, 180., ejusd. Gali. III, 
250. — Nicostratns comicns apud Atlien. XV, 693 b. (Fr 21. 
Mein. p. 637): 

*AXX* iyxiaoa d^aTTov dya&ov Sa ifAOVOd 
dneveyndTot fjtot ttjv TQans^av in nodwv * 
tnavuie xexoQtaafitUi ydg, dya^ov Saiftovo9 
Six^fiat. Xapova* dniveyxe TavTijv in noSotv, 
Phiionides medicns de Coronis ap. enndem p. 675 b: ol'*EXXfjveQ 
T^ ftiv nagd Sttnvov aHQdttft nQoaStSofiivt^ tov 'Aya^ov ini- 
^pavova& Jaifiova^ TtfiwvTte tov eiQovra Saifiova, r^v S^ovtoq 6 
A&6vvooe' T^ Si pteTa Setnvov xeuQaftiv^» nQtuTt^ nQOoStSofiev^f 
noTfjQi^ J lOL J^mtv^ot intXiyovat, T^e i^t rov fiiyptaroe dXvnov 
HQdaewe Tov Kttl tdtv optfiQWv dgxfjypv atTt^v vnoXafiowtee* Adde 
Athen. Xlr,..e.47. ibiqne p. 693 d. et e. ; e qnibns locis patef 
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.^ ^■^.; 
Jam vero ut ex ^terig' «(^ptdribus Graecis nonnulla pro- 

feram , quae ad Horatllmi fpwkp^e morem iHustrandum perti- 
neant, corollae epularis menXti rel antfquissima fiabetar apud 
Archilochum Fn 82. Schn.: 

^'Exovffu &aXX6v /ubvQalv^g hsQnsTo 
Qodifjg T£ TcuXov av&og. 
Neobulen, ut opinor, ille perstriogr^bat, quae cum riris per- 
potare solita ipsa quoque coronam mjrteam ,cum flore rosa* 
rum^ inter pocula sumpsisset '^). Sic Horatins Od. I, 36, 13. 
Damalin, Od. H, 11, 22. Ljden, Od. III, 14, 21. Neaeram, 
Od. IV ,11, 3. PhjIIidem puellas rirorum conviviis adhibet 
rosaceis aut aliis sertis tempora redimitas, et Od. III, 15, 15- 
vetulam Chlorin ne^at decere florem purpureum rosae^^). Ac 
flores amoenae rosae habes Od. II, 3, 14. 

Comissabundum Alcibiadem ad Ag^athonis fores accedere 
leg^imus in Platonis Sjmp. c. 30. p. 212. C: inuntjvat hrl 
jdg d-vQag stnsfpavianivov avTOv xittov li tivi (nsfavia dactZ 
xal i(i)v, xai TUiviag l';|^oyTa snl Tfjg xetpaX^g navv noXkdg, 
Itemque a compotatione ad amicam pergit Delphi? luvenis apud 
Theocritum Id. 2, 121 : 

^Qarl d^sxoiv Xsvxav^ ^HQaxXiog leqov iQvog^ 
navTOffs noQ^vQivitn nsQt^fairtQritrtv sXiXTav. 
Ceterum quae ibidem commemorantur Tatviai et noQ^vQat ns^ 



post distribatain iliam Boni Dei potioneni ffleri renio?eri solitas 
esse mensas; deinde Tero in ipsa compotatione temperatum yi- 
nnm esse sumptum , cuius ad primum poculum pierumqne Jo?em 
Ser?atorem, saepe etiam Sartitatem ?el Tiialiam Gratiam saluta-^ 
bant. Gfr. Becker Gliar. I, 165 seqq. coll. Virg. Aen. I, 730 — 
740., ubi non sine caussa hmic ordinem in?ertit Dido. 

13) Liebel p. 77. et Gaisford p. 110. 0aXk6p fivQvivfjg de ea fronde 
accipinnt, quae ataaxog dicebatur. Ad hanc Hesychli glossa per- 
tinet, qui moris fuisse refert, MvQ^ivrjs xXdSov rj Safpvyt 
na^d noTov 9id6pa& to7s KaTaMHfitvots in SiaSox^gf vntQ rov 
^aai dvTi Tov fiagfiiTov, At Tide qnae infra dicta sunt in coro- 
namentorum loco ibiqne not 27. 

14) Qnomodo antem ^reiigatis in nodum crinibus haerentes 
coronas' puellae gesta?erint, ?ide apud BOttigerum iu Sabina I, 
156 sq. coll. Becker. Charicl. III, 244 sq. et Orcll. ad Hor- Od. 
II, 11,23. Graeci id Tocabant xofA^v naQafAnvnliuv tU n^yvfjtfov^ 
qui proprins Laoaenaruffl erat mos. 
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^CuMTr^fCi fadant, ut de taeiiils lenniscisque coronanim 
dicendam esse videatur, qaoDiam sic Talgo neseis pkUyra co- 
roiMM Horatii interpretari malont. Videntur aatem illoram vlttae 
laneae esse ladicri rictoris ornatam simalantes. Uterqae enim, 
at oplnor, anlmi caassa inter pocala coronae saae taenias vel 
Ipse addiderat rel a sodalibas addi sibi passus erat^ quasi 
maiore aliquo certamine ludorum Ticlsset, cuius eo inslgfllas 
erat praemium j si coronae additi lemnisci essent ^^)* Atque 



15) Pind. 01. 9, 90: ^X^&ov r&fideQoi 'iQ^fiiaiOA uiafjinQOfAdxov fii^ 
tQats. ubi initrisi notante BoecUiio, sigmficantur Isthmiae co^ 
ronae, quae iilis imponi soiebant. Schol. : fiirgas yd^ tp^m^tv 
%(uv otetfdvwv ntal SiaStjfiara noinila eiw&aoi ow3tiv, Hinc Isthffl. 
4 extr. : Idfifiavi ot ovifpavov , (pi^e S* evfiakXov fiirQav, nnde 
simnt inteiligitar mitram ex tana confectam esse. Adde ibi qno- 
qne Schol.: evfialXov di fiitgav xi^v vaiviav x^y i^ ig^ov 
Sav&ov roU orstpdvotg n^fosnXcKOfiivTjv, Plura Boeckh. ad i. ex 
01. c. p. 193. et Krause in iibro suo Oiympia p. 162. Noii 
tamen ciim iilis ooronas iudicras his mitris sive taeniis «im- 
positas* tibi fingere, sicut sacerdotali fasciae s. infuiae frons 
oleae ant etiam iauri imponebatur: id quod aperte sane docet 
yetus quidam auctor ap. Atheu. XV, 677 a: Sio nal rovr^ (j^ 
otitpHt oxififiarik) nQ(u%(^ o%f(pav(uadfisvot% SevteQov nsQirt&ifie&a 
Tov ddq>vtvov, et Statius in Theb. II, 98: sed falsa cucurrit In- 
fula per crines glnucneque innexus oHva^ Vittarum provenit honos, 
i. e. utrimque ex infnla coeperunt dependere yittae, qulbus 
innexa et intorta erat oiea; et alii apnd Paschaiinm Coron. 
IV, 22. p 277. Nempe infulac isti, quae prior et potior erat 
pars in sdcerdotali cultu , inter sacra frondes iliae snperimpone- 
bantur , quia sacerdotes tum non soinm candidati et infhlati, sed 
etiam nt omnes omnino sacrificantes sic ipsi qnoque coronati esse 
debebant: quum coronis Olympieis aliisque quae erant praemia 
victorum taeniae atque lemnisci non semper qnidem sed 
piernmque et maioris honoris caussa superadderentur , ut non 
minns aperte coliigi potest ex hoc ioco Philonis , qao praeter 
alios idem Paschaiius utitur Gor. IV, 8. p. 229: avtoe na^eX&iuv 
rd pgafieta «ai tov (poivtvta dvdSos «al ate^pdvwoov, et S^eXet, 
nal ratg ratvia&g dvddijaov, Et sic Poilux III, 152. et 
ceteri omnes qui hnius rei accnratius mentionem faciunt ro rai- 
vtuioat post ro otetpavotaat memorant. Itaque coronae Indicrae 
ceteraeqne victrices et feraies , ni faiior , snis taeniis yelnt lim- 
bis quibnsdam (neVrta Suidas has ipsas taenias vocat) circnm- 
dabantur atqne impiicabantnr , ut taeniae et caput praecingerent 
et coronam ipsam non soium coiiigarent, sed etiam distinguerent 
atqne inornarent, id quod maxime earum toruiis et lemniscis 
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alter opinor gjmnico, alter uiusico certaniine sese vicisse si- 
mulabat. Nam Delphis jurenis praeterea Herculea fronde^ ut- 
pote palaestrae studiosus, Alcibiades autem' hedera Bacchica 
seu poetica cinctus est, et hic ipse paulo post dicit se cum 
taeniis venisse, ut. Ag^athonem de capite suo ob victoriam 
eius tragicam revinciret. Hinc Timaeus in Gloss.: Tuiviutq 
(ivadovfASvoi. ed-og Toig vixijaaaiy dvadovvcu rcuviag^^)* Quare 



fiehat. Hinc iliHTav iiiud apud TheocrituBi sic nt ib. 1, 81. daota 
ab hedera eiusque corymbis imagine, et Alcibiades Platonieis 
Tffff raiviag tx'& inl t^ MnpaX^, et ap. Plnt. Tim.8. habemns victri- 
cem .Taiviav OTetpdvovt ixovaav nal vixag iftnsirotn&lfiiva$ , et 
ap. Alhen. V, 197 f., nbi pompa Bacchica describitar, consi- 
mili ornata habemus dfifrdl&vov xgvaovv aritpavov fuaolBvno&e 
fiiTQais MaTsdijfifiivov , et Ptndari Scholiastes fiiTftaq nal 3^3^- 
fjtara nomiXa quae memorabat toU OTetpdvoig n^oairXexofisva dl- 
cebat, et alibi in nna corona yictrice vet decem XijfAviaxoi, com- 
memorantnr. Qnae enim solita iii hac rc consuetudine loqnendi 
vocantur taeniae, alibi et a Romanis maxime (velut a Snet. 
Ner. c. 25.) in: eadcm re saepe lemnisci appeilantur, qnam- 
quam, si proprie loquimur, id discrimiuis interessc dicetadnm est 
quod inter totum et partem , et quod in persimili sane saoerdotali 
cultu inter infulam et elns vlttas interdecebat ; de qua vera 
ratione ntriasqne vocis saepe promiscue nsurpatae mox videro. 

16) Vide de more hoc ciarl^simam R u h n k e n ij in Timaei I. c. dis- 
putationem p. 246 sq. eoil. Thuc IV, 121., Xenoph. Heli. V, 1, 3. 
Conv. 5, 9., Plut. Pericl. 28., Tim. 8., Nep Alc. 6, Diod. Sic. 
XVII, 101. , qnibas IocLb imperatoram victorum et aliorum bene 
meritorum, quasi ^o^i^cJy vinifipo^wv'^ capita }aeniis coro- 
nisque redimiuutar et ornantur. Adde ex Anth. Gr. T. I. p. 235 
Ep. 9, 4: 

"uiyiv xdl fiiTQais fidlXete nai atstpdvot^t 
ibique laadata Jacobsio T.VIl. p. 3.i9- coll. Arrian.Bxp. Alex. VI 
13. Ind. XXXVI, 3., Pausan. IV, 16, 4. Ob victorlam carulem 
iilam suam Pelops iam heros in priscae artis opere ab ipsa Hip- 
podamia taenia ornatar ap. Pausan. VI, 20, 10. et ob musicam 
Corinna poetria ib. X, "22, 3. £t Polycies Laoedaemonias, qaam 
de quadrigis coronam Ol^mpicam accepisset, taeniam dextera 
tenens postea de lapide ibi positus est; ib. VI, 1. extr. Ac sae- 
pissime in vascalis antiqais athlctae conspiciuntur ab Hellanodicis 
taeniis redimiti aat qoibas taeniae (Siegsbinden - Kr&nze) a mu- 
lieribas (Victoria, Olympia cet.) offerantur; v.Hamilton et Tisch- 
bein CoIIect. of engrav. from anc. vas. Vol. I, p. 147. pl 57« et 
0. Miiller Hdb. der Archaologie der Kunst §^ 423 , 4. Divino 
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qattm h!c proprlus pablicamin coronaruin omatus atqae honos 
^aisse videatur, ut iis (aeniae atque leninitfd addereotur, recte 
Beckerus utroque loco taenias intellexit ex corona aptatas; 
minus bene easdem indidem taenias roihi quidem videtur ad co- 
rollas convivales traduxisse'^). Atque ita Horatii etiam, ati 
dictum est, et Oridii ceterosque locos quos siipra posui, ubi 
philjra in coronis commemoratur, accipiunt, secuti Pascha- 
lium Coron.II,c. 12. p. 110. Volunt autem hi omnes coronas 
convivales non simpliciter e floribus aut frondibus cioIlig>atas, 
8o4 stroppis quibusdam ita vel intertextas vel inrolntas at- 
qoe religatas fuisse , ut et in ambitu coronae eorum t o r o 1 i, 
M est nodi e1eg>anter nexi, passim exsurgerent et obi coibat 
corona extremae fasciae in laxiores nodos collectae, quos pro- 
prie lemniscos dicebant veteres, utrimque in humeros deflue- 
rent, totumque coronamentum illud in modum diadematis caput 
praecingeret. Nam sic certe Bdttigeros e papjro coronaria 
{fiofiX(p tFTS^avwtQUt) coronam eam descripsit, qua Sabinam 



86 dignans honore fimpedocles per Sicutoram urbes incedit (at 
ait ipse ap. Diog. Laert. YIII, 62.): 

Tatpiais te TtBgiatentoi .aritpsoiv r£ ^aXsioiQ* 
De usu lemniscornm, qubs' una prope omnes Toce maioris 
honoris caussa coronis addi solitos^asseverant , inprimis vid. Ga- 
saubon. ad Sneten. Ner. c. 25* et Wesseling. de Archont. Jndaeor. 
p. 18. Snbiido Virg. Aen. V, 269: 

PHniceis xbant evincti tempora taeniis. 
ubi Servins: ^Vittis roseis; et significat lemniscatas coro- 
nas, quae snnt de frondibns et discoloribns fasciis et sicntVarro 
dicit magni honoris snnt. " Anal. Br. III, 156. Ep. 26: 

Itvyftj vtn^oaPTa rov ^AvttnXiovs MtvixaQfAOV 
XflfivianohQ fiaXaxots iote^dvwaa Sina. 
Anson. Epist 20 , 5 : 

Et quae iamdudum tibi palma poetica pollet, 
Lemnisco omata esi, quo mea palma cnret» 
Cic. p. Roso. Am. 35, 100: palmtm lemniscatam, Liy. XXXIIl, 
33: coronas lemniscosque iacientium, In decreto Berenices 
urbisAfricae est otitpavog ilatvos nal Irjfivinnogy maioris ho- 
noris canssa additns^ ^ap. Maifenm Antiq. Gallic. p. 7. Tertnll- 
de cor. mil. c. 12: Wumphi laurea foliis struitur, kinc aureis 
lemniscis inomatur. 

17) ChaHoL I, 165. 182. ed. 2: „buntfarbige Bander, Tanien, wel- 
che A Kranze befestlgt waren. ** 
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in Isidid deae sacris ornarit, collato illo loco Tlicocriteo ^^). 
E philjra quoque confectos esse lemniscos priusquam ex anro 



18) Sab. I, 204: „Zarte Schnuren, aus dem feinsteu Bast der Pa- 
pyrnsstaude gedreht nnd in zierliche B^ndschleifen [tomli] yer- 
schlungen, bikleten den KOrper des Kranzes... Hinteii, wo der 
Kranz sich zusammenfttgte , ilatterten ein PaarBander [ienniscij, 
die man beim Aufsetzen desKranzes zierlich ios auf dieSchultern 
hcrabfalien licss. '^ Adde ex eiusdem adnot. p. 229 : „ Die Schnure, 
die yfie ein Diadcm sich um den Kopf herumiegen , heissen ur- 
«priinglich beim Piinius stroppi, die zur Zierlichieeit darein ge- 
kniipften Knoten sind die toruH oder tori coronarum, die Gicero 
im Orat. c. 6. erwahnt, und Visconti an einerBuste des Her- 
iLttles im Pio - Glement T. VI. tav. 13. p. 22. so scIiOn erl&tttert. 
Sp&ter farbte man diese Schnuren und Fiechten auch in Purpur. 
S. die merliWurdige Stelle beim Theokrit II, 121." De torii 
coroiiarum cfr. Goeller ad Gfc. L c; ceternm yide, qneJB BOtti- 
gerns quoque secutas est, Sialmasium de struppis antiqnor 
rum Romanorum apud PUnium XXI, c. 2. ceterisqne fasciis simi- 
libus accuratissime disputantem in Plinianis exercit. in Solin. 
p. 262 extr. sq. , qui docet huiusmodi fuisse et infulas sacerdo- 
tnm et taenias quibas coronarentnr IsQovtHai, Nam i n f n I a m qni- 
dem Grammatici interpretantnr „ fasciam in modnm diadematis, 
ex qua yittae utrimqne dependent, quae pleramque iata est, ple- 
rnmque tortilis ex aibo et cocco. '' Easdeui autem sacerdotaies 
fascias Graeci et axQofpia yocabant, a qulbus struppi illi dicti 
(v. Hesych. s. v. axQotpiov coil. Festo s. v. stroppns p. 318. ed« 
Muller.), et ra«Wa« qnae alioquin cum hieronicarnm <%terornm- 
que vlctorum iudicrorum coronis solebant coniungi. Vide Hesy- 
chium, Suidam, Festum s. v., PaschalittmGor.IV,c.l8.|cI. nota 15. 
Proprie rawia est Qafifia rov aretpdvov , nt Scholiastes Aristoph. 
Ran. 393. Quum enim ram'a (a v. reivsiv) omnino sit arsvov r& 
nal inifAfjKSi v^paa/ia, tum eo qni deniqne percrebttit et invalnit 
significatn est ipsa convolutio et amplexus eius rei quam cir» 
Cttmdat, et hic qnidem vincnlttm vel ctngnlttm coronae: nnde 
saepe pro toto anademate victricinm aut aliarttm honoratarnm 
frontium, saepe pro pfaestantissima eins parte, pro lemniscis 
ponitnr. De eo nomine Hesychius: uirjfAvianovs %dg arsvds 
JSvQaHovatoi ratviag, Qttid faerint, docet Panlns Festi p. 115: 
„Lemnisoi, id est fasciolae coloriae, dependentes ex coronis, 
propterea dicnntnr, quod antiquissimnm fuit genns coronarnm 
lanearnm. '* Adde et tortiles. Nam ad eornm similitttdinem ma- 
thematici veteres iineam iongam retortam vocabant lemnisca- 

X tam, qnae quidem per dnos orbes inxta positos et nno punoto 
coninnctos in se recnrreret hoc modo oo . Gfr. Viq^ Aen. VII, 
351 seq. Snnt igitnr hi qnidem lemnisci nobis in Aleifenform 
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argentove fierent, Plinius aactor est XVI, 14 , 25. de tllla 
arbore disserens: Inter corticem ac ligtmm tenuea tunicae 
muttiplici memhrana , e quibus vincula tiliae vocantur ; tenuU- 
simae earum philyraej coronarum temniscis celebres anti- 
quorum hanore. Idemque XXI , 3, 4 : Crassus Dives primus 
argenio amroque foUa imitatus ludis suis coronas dedit^ accea- 
seruniqu0 et temniscij quos adici ipsarum coronarum honoa 
eraty propter Etruscas quibus iungi nisi aurei non debebant, 
Puri diu fuere ii; caelare eos primus inatituit P. Ctaudius 
Putcher bratteasque etiam phityrae dediU \i diclt 
ipse quoquo Plinius utroque loco coronani lemniacAtani, in- 
signius illud victorum ludicrorum et histrionum praemhim, unde 
non immerito quaeri potest num lemnisci etiam ad coroUas con- 
Vivales traducti slnt. Nam qnum scriptores veteres, ut paulo 
aate Tidimus, taenias lemniscosque coronaruni inter sacra et 
piibllcos honored frequentissime commemorent atque adeo ipsas 
coronas ludicras saepe taenias appellent, nusquam, quod sciam, 
eloB rel fit nientio in conviviorum consuetudine , nisi in Veri 
imperatoris convivio, cuius insolitam luxuriam sic adeo notat 
Capitolinus in Vero c* 5: coronaa quin ettam datas lemni- 
scis aureis interpositis et aUeni temporis floribus. Itaque in- 
genue ut fatear, profecto nescio, dubito certe, quo iure viri 
docti nesas philyra coronas Horatii sic Interpretari potaerint, 
quasi lemniscis ornatae fuissent. r Nam illud minime dubito, 
qnin veteres in texendis sertis quum multis aliis li^amentis 
tum maxinie philjrae vinculis, quibus flores innecterent, uti 
consueverint. Prudent. cath.3, 28: Texere docta liga strophio. 
Cf- Ov.F.lV, 870. Phurnutus c. 25: nQog rdg crs^dvwv nXoxdg 
eHa&aci ty q>iXvQ(jt xsxQW^^*^ p>akkov, Verumtamen lemnisco- 
rom ornamentum, de quo agitur, nisifallor,a corollis convivalibus 
omnino aberat, aut si qnid simile ornatus gratia etiam postea 
addebant „quum strupporum loco e ftoribus serta fierent^% non 
illo tamen nomine di^nabantur. Athenaeus IV, 128 e : xal aii- 



▼on den Kranzen herabhangende Wollstreifen , Bandscbieifen von 
WoUe. Ceterum de lemniscis post Paschaiium Coron. ii, 12. 
p. l^ sq. et Interpretes ad Hes^chii I. c. T. ii. p. 465. n. 11. et 
12. inprimis vid. idem BOltiger Sab. I, 229 sq. 
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9)oero« fl<r^vix^K^av noXXol navtoiemtiv dv&dwvy inl naci ie 
XQvaat crTkByyiSsg, 

Revertor ad TheocrUam, apud qaem personatas qaidam 
pastor se diem laetam actarum promittit recepto amico puero 
sao Id. 7, 63: 

• K^ycj xijvo xar' ^fiaQ dv^d'$YOv rj Qodosvxa 
7] xal Xsvxotcjv (TTS^avov .nsQl xQari gjvkdccwv 
Tov IlTsXsaTtxov o^vov dno xQtjT^Qog d^vl^w, 
et quo uiollias accambeus poiare possit, lectulum quum aliis 
herbis tum apio vult sterni vs, 68: noXvyvdfinTffi ts csXivt^y 
plane ut Horatius Od. I, 36, 15 sq« II, 7 extr. sospitum amico- 
rum reditus celehrat apio rosisque et liliis aut apio mjrtove 
corosatus et rosis circumfasus ^®). 

Denique ex Anacreontis «arminibus, quae vini rosaeque 
abundant laudibus, praeter cetera haec tamen proferenda mihi 
puto : 

4, 13: ^Efis fiaXXoVy dg sti £a>, 
[AVQicov^ Qoioig 6s xQuTa 
nvxacoVy xdXs$ d^STaCQriv* 

19) Hoc estpotare in rosa, ut recte, quamvls dubitanter, Mad- 
Tig ad Cic. de Fin. II, 20. Gfr. ad G. I, 5, 1. Piura Pasehaiius 
Goron. III, 5. p. 154., Gronov. ad Senec. de yit. beat. il. , Fr. 
Jacobs in Verra. Schriften T. V. p. 376., WustemaAn in 
Unterhaltungen aus der alten Welt (Goth. 1854) p. 54. not. 71. 
Lncianus in Lneio s. asin. c. 7 : T(uy Bh aTQWfiaTwv ^oda noXXa 
natsndnaoTo , rd fjilv ovxot yvfivd ttad'* avxa j xd Si Xskvfiivay 
rd di oTtqidvois ovfinenXfyfAiva. Adde Pseudanacr. 4: *Ertl fivg^ 
oivais T6Q6iva&s, 'Enl Xwrivais Si noiaif 2toQlaaQ ^iXat 7rgoniv6iv, 
Spargebant etiam r o s a s in epulis, quod tangit Hor. Od. III, 
19, 22. Epist. I, 5, 14. et fortasse simul inteliegit Od. I, 36, 15. 
II, 3, 13. alibi. Wustem. i. c. p. 53: „Uffl den Duft der Rosen 
bei Tische recht zu geniessen, schuttete man eine Fulle von 
Rosenblattern iiber den Tisch aus, so dass die Schiissein von 
ihnen umgeben waren. Durch eine kunstliche Vorrichtung iiess 
man w&hrend der Mahlzeit Rosenbl&tter von oben herab auf die 
Gaste herabfallen. Auch den Fussboden bestreute man nit Ro- 
sen und gab sich dabei einera grossen Luxus hin. '* Vid. Ovid. 
Fast. V, 336. , Wernsdorf ad Poet. Lat. min. T. VI, P. 1. p. 182,, 
Ovid. Fast. Y, 359 sq. , Sueton. Ner. c. 31., Lamprid. Heliog. 
c. 19. Athenaens IV, 148 b: KXeonaTQa xaXavrai^vt tk foSa 
fita&ovs didwMf xai naT60TQiu^tj inl ntjxvaXa fid^ rd iddtptj 
Twv dvdgwvwv, ifAnentTaofiivmv S^XTvmv xoh xdXv^tv, 
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5,3: To ^i&efw to xuklMifmlXow 

36, 9: ilohai nifotfffi TUzQa* 

do^ Zdiaq^ fiuJi oirow^ i naZ, 
qaae quideM coMpaniTmM cnm HoraliaMs hi8ce: 
Od. 1, 4, 9; Nune decet aut viruU nitidmm cajmi impedire 

myrio 
Aut flore^ terrae quem ferunt soiutae. 

Od. II, U, 14: Cur non rosa 

CanoB odoraH capiUos^ 

Dum lieetj Asiyriaque nardo 
Potamus uncti? IHMipat Evius 
Curas edaees. Qyie puer ocius 
Reaiinguet ardentis F*alemi 
Pocula praetereunte lympha? 
Quis devium soortum eliciet domo? 
Qaae colorem vere Anacreonticain referre vel oniissa Psead- 
anacreontls aactoritate facile concedes. 

Atque haec consuetndo Graecoruni a maioribus tradita, at 
in pota atque hilaritate sertis floreis yel frondeis, maximeqae 
rosaceis, qulbus caput cing^erent, nterentur, non florentissimis 
tantum temporibus Graeciae obtinuit, nec in paucorum erudi- 
tiorum laatiorumve boniinum victu permansit, sed in universi 
populi mores semel inducfa et vere popularis facta eorum con- 
viviis semper ita proprla fult, ut accubitionis epularis laeti- 
tiam sine coroHis omnino aut ignorarent aut nullam esse pu- 
tarent. Scribit Justinus IX, 4. Phillppum regem devictae 
Graeciae laetitiam suam hac re disslmulasse, quod illa die non 
coronas aut unguenta sumpserit, Xenophontis autem milites 
qaum inter g^ravissimos labores aliquando quietem in Arme- 
niorum vicis nacti epularentur et hiberno tempore carerent 
floribus, deprehendlmus tamen latB^avw^svovg tov ^rjqov x^^ov 
OTf spcifo/c '^)« Denique ex his omnibus quae adhuc dispatata 



20X>nRb. IV, 5, 33. Cfr. eiusd. Cyr. III, 3, 40., Nep. Ages. 8, 4., 
'Vld^mns ap. Athen. IV. p. 139 d., Plut. Pyrrli. c. 13., Aristoph. 
Bool. 131* etAves463. ibique Schol. et qnac congessit Pascha- 
hus Corou. II, 10. p. 100 sqq. 
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suDt satis liquet corollas convirales apud Graecos vltae eom- 
munls ac prope cotidianae fuisse et cum potu ac llbatlonibus 
ita coniunctas atque connexas, ut ne In castris quidem aut con- 
tionibus offcnderent, nec contra morem clvllem facere videren- 
tur si qui comlssabundi*cuni coronis per vias publlcas Incedere 
vellent: certe id facere non publlce vetabantur, nisl quod et 
Laccdaemone, dum ibi prisca disciplina vigebat^ nuU^ comis- 
sandi Ilcentla concedebatur^ (teste Platone apud Athen. IVy 
c. 43.) et ludicrae alicuius victorlae insigne Ipsls praesertim 
ludls sibi arrog^are m ceterls civitatibus Graeclae impune Ilce- 
bat nemini, ceteroquln haud sev^risslmo fine publlcum et pri- 
vatum coronarum usum discernentibus Graecls, allter sane at- 
que Romae fiebat , si Pllnlum audlmus XXI, c. 2 : Tenuiarihus 
ulebantur aniiqui struppos appeUantes^ unde nata straphiola. 
Quin et vocabulum ipaum tarde communicatum est^ inter aa" 
cra^tantum et beUicoa honorea coronia suum nomen vindican- 
iibus ; quum vero e floribus fierentj aerta a serendo serieve 
appeUabantur. c. 3, 5 seq.: Semper tamen auctoritaa vel 
ludicro- quaesitarum fuit — / ingensque et hinc aeveritas. L. 
Fulvius argentariua beUo Punico secundo cum corona rosacea 
interdiu e pergula sua in forum prospesisse dicius ex atusto- 
ritate senaius in carcerem abducius non antefinem beUiemia- 
8U8 e8t. Cuius severitatis deinde et allud inslgne exemplum 
narrat et Caesaris Augusti In fillam. Non est Ig^itur cur mi- 
remur, quod Horatlus ut pro sua consuetudlne carminlbus buIs 
Graecos colores Inducendl In hoc quoque genere externa mu- 
tuatus esty Ita eam libertatem Romanorum morum ratloiie tem- 
peravit , ut neque eomlssantes usquam Induxerit coronatos, ne^- 
que nsQidsQaiovg CT(y>avovq ullls laudibus celebraverlt , omnem- 
que licentlam atque luxuriam eius rei prudenter a se releclsse 
et aspernatus esse vldeatur. 

Quonlam de usu coronarum dixi, nunc de praeclpuis co- 
ronamentis pauca dicam. Nam In his quoque celebrandls Ho- 
ratius se ad Graecorum imitationeni composuisse cognoscetur. 
Coronamentum autem scrlpteres veteres appellabant quld- 
quid plantarum texendls coronis adhlbebatur, sive id flore seu 
potlus folio constabat, si modo ,coronas faceret^ (Plin. XXI, 
89 23.) y ut eo nomine non solum flores qul In serta concinna- 
rentur, sed omues omnino plantas coronarias compleoterentur. 
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Mjrtas enim hedera apiam et similia in caranamenta foKo ve- 
nerant yel tantum folio coronabant^ ot dicere amat PliniiM 
(XXI , 9, 29. 10, 33.) 9 qaam cetera coronameaU e floribns ei 
propter ipsam florem peterentur. Haec Graeci ^TSipavfafiaxiM 
rel tnB^avwTixa avdyj^ illa fpvXkfiirj 0T€9>arai/uaT» rocabant'^). 
In his posterioribas Pllnius (1. c. 10, 33.) etiam flores nonnal- 
los refert, qui follo verlus quam flore coronabant* Si asan 
spectamus, facile frequentisslma sprta florea yel ex utrisqae 
mixtae coronae erant, quae ipsa yarietate placebant maxlme. 
Ac summa varietate g^audebant Graeci, qui et plarima corona-' 
mentorum g^eneta noverant et multis item ac. variis rationibos 
ducti slngula quaeqae prebabant elig^ebantque. Nam primuni 
qiidemi qnod supra commemorare coeperam, antiquiores Graeci 
valetudlnis rationem habuisse et medicorum praecepta secati 
traduntur. Plutarchus enim Sjmp. III, 646: Hedera^ ait, 
ipse Bacchus optlmus niedicus bacchantes coronari edocait: m^ 
rjTTOt vno Tou otvov dvi^vTO^ tov xittov xaTaffpevvivTog t^v 
fiid-Tjv Ty tpvxQ^V^^j ^^ ^n ilsdem refrlgerantibus illis panlo 
post e floribus violaceam maxime et rosaceam coronam 
refert, p* 647: OTvtpsi yaQ dfi^xfQa xal otsklsi t^ dcfA^ to; 
xaQfjpaQiag. Ac Dioscorides I, 130: ^Poia tpvxBi xal axifu. 
Idem Dlosc. IV, 120: ^'lov noQtpvQolv Svvafjnv sxs* tpvxrix^v. 
* Et Plinlus XXI, 18, 73: Bosa adatringit^ refrigerat; ib. 19, 
76 : Violae purpureae refrigerant — ; crapulam et gravedmea 
capitia inpositis coronis otfactuque discutiunt, Virg*. Cop. 33: 
St gravidum roseo necte caput strophio, „Inde vero'^, ia- 
quit Philonides medicus apud Athenaeum XV, 675 d., ,, ad 
voluptatem conversi, utilitatem et incommodorum ex ebrietate 
remediuni minoris facientes, ipsam speciem et odoris saavita^ 
tem magis curarunt. ^^ Itaque de usitatlssimis coronamentis 
idem haec tradit I. c. p.675 e: fiv Qo&vrjg fjbiv CTS^vovy arv- 
fOVTa xal T^v olviav dva&vfiiaaiv djxoxQovofisvov j iTi de qo^ 
divovj I';[f0vra ti xal xs^akakyktg naQfjyoQiXOV ovv t^ xuTa 
nooov ipix^i'^ i nQog is TOvTOtg da^vivov ovx dXkoTQiov To$g 



21) Athenaens XV, 680 e. 683 a. 677 f. Hesychius in yoce S^rs^avm- 
fiatwv addit nal notwdfj. Cfr. Gato de R. R. 0. 8, 2., Piinius 
XXI, 1, 1. ib. c. 4, 10. c. 7, 19. c.9, 27 sq. XXn,21,26., Voss 
ad Vlrg« Ge. IV, 118. p. 768., BOttiger Sab. I, 226. 245. 
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noTOtg ^ytiTSov* XsvxoTov cJf, HivfjTixov ovra it€y>aX^gj xal 
dfiaQuxtv6f^$l^l ujravTag Tovg xaQOvv dvvaiiivovg Ij fiaQvvsiv 
liXXwg xeyjai^McnsQitrtaTsov. Qu^nta autem arte ac prope di- 
cam quanta ratione ping^endi florum omnium varietatem miscae- 
rint Graeci, testis est Plinius XXI, 2, 3: Variari coeptum mis- 
tura versicolori' florum j guae invicem odores coloresque accen- 
deret. Quo in g^enere celeberrimum fuisse refert Sicyone Pau- 
siae pictoris atque Glycerae coronariae dilectae admodum ilU 
certamen artis ac naturae. At de Romanis idem Plinius XXI, 
4, 10: Paucissima nostri. genera coronamentorum inter hoT- 
tensia novere ac paene violas rosasque iantum* Nempe malto 
fastidiosiores Romani ex utroqne genere corenamentorum non 
alia fere nisi exquisitissima admittebant, rosas lilia violas, 
mjrtuni hederam apium^^), quae q[iaidem sola Horatius cecinlt, 
in apii corollis ceiebrandis, nt yidetur, tantummodo Graecos 
poetas secutus. Praeterea sertorum adversus ebrietatem reme- 
dium nulium admodum esse putantes solam yel hilaritatem vel 
Toluptateni eius rei secuti videntur^^). Lnxuria ' antem , ut 
demonstratum est, mox eo processit, nt ne rosis quidem ulla 
gratia esset nisi ^sutilibus^, ac deinde ut ,Iaatissimum habere- 
tur e nardi folio coronas dari aut veste Serica versicolori un- 
^uentis madidaS 

Jam vero si de singulorum virtutibus quaerimus, eiige- 
bantur omnino coronamenta ea, in quibus aut amabile frigus 
aut snavis odor aut color iucundus delectaret. Ac quum bene 
multa essent, quae his omnibus rationibus satisfacere vider^n- 
tur, in iis ipsis tamen quae maxime placebant ,quorundam 
flos tantum iucundus, reliquae partes ignavae erant, ut violae 
^c rosae^ (Plin. c. 7, IS.J, quum mjrtus laurus casia apium 



22) Becker Gall. III, 247: nBei den Griechen wurden mannigfaltige 
Blumen zu Kr&nzen gewnnden , die zum Theile Ton Theophrast 
und Athenaeus genannt werden. Anders war es bei den ROmern, 
welche ausser dem Griin der Bl&tter namentlich Yon Epheu , der 
M^rte, dem Apium nur wenige Gartenblumen und hauptsachiich 
Yeilchen und Rosen zii Kranzen gebraucliten. " 

23) Becker Gail. IJI, 251 ': ^Uehrigens scheint man in Rom von jeder 
diatetischen Bedeutnng der Kr&nze abgesehen und sie bloss als 
heiteren Schmuck, als Symboi der Festliclikeit , der Freude nnd 
des Genifises betrachtet zu hal>en. '* . 
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folii potissimam specie atque odore commeiidareiitar ; alia vero 
colore tantam et specie placebant, odor abei|^u^irelot ama- 
ranto omnino et Jovis flori Ipsi qaidem et iUi fiwraece phlox 
vocatur etc.(Plin. c. 8, 23. 10, 33.); alia odore mt^iB aut fri- 
gore^ ut herbae pleraeqae; quaedam interdum etlam ea gratia 
quaerebantur, qnod certis deorum numinibus sacra erant, slcut 
hedera Baccho, mjrtus Venerl, rosa Cupidlniy laurus atqoe 
hjacinthus Apollinl Musisque, alba populus Hercull consecrata 
erat. Denique quoniam alia aliorum temporum munera erant, 
non repudiabant Graeci quidquid beni^a natura parens sao 
tempore lar^iebatur, sed, ut ipsi loquebantur, wgaid ndvxu 
T&v fn€q)avw[iixfav g^rata sumebant manu, quum Romae mox 
^aestivae nives et hibernae rosae^ omniaque alleni tempo- 
ris et longe quaesita magis delectarent^^). 

In oninibus Ig^ltur coronamentis multis ac Yariis de caussis 
princlpatum semper obtinebant mjrtus atque rjosa. Ac 
rojrti quidem folio Athenienses in hac re tam freqaenter ute- 
bantur, ut inde Athenis ea pars forl ubi coroUae texebantor 
et venibant simpllciter al fivQQivai vocarentur aut peculla- 
ris ibi locus myrtls vendendls esset^^), sicuti Romae mercatns 
rosarum erat. Et saepe sola mjrto contentl erant. ' Sic enlm 
Eubulus coniicus apud Athenaeum XV, 679 d. , Fr. 100. Meln. 
p. 619: 



24) Macrob. Saturn. VII, 5: „ Nec sic admitto yarietatem, ut laxam 
probem, ubi quaerantur aestivae niyes et hibernae ro- 
sae. ** Mamertinus Paneg. Juliau. 11: „quam qaaesitisstmae 
dapes non gusta, sed difficaltatibus aestimarentur, miracula ayium, 
longinqai maris pisces, alieni temporis poma, aestiy ae nives, 
hibernae rosae. *' Latinus Pacatus Paneg. Thepd. 14 : „ Pa- 
rum se lautos pntabant, nisi luxuria yertisset annum, nisi hi- 
bernae poculis rosae innatassent, nisi aestiyain gemfflis 
capacibus glacie Falerna fregissent. *' Goufr. Mitscherlich ad 
Hor. C. I, 38, 3. 

25) Aristoph. Thesm, 447: 

yratddgia nivte «araXinutv f dyoj fjtokif 
ateipavfjnlonovo* i'fioaxov iv vaZg fAVQQivan* 
Plnrimae enim in Graecia mulieres coronis plectendis yendendis- 
que paupertatem sustentabant , attqtdvtjnloinot et atetpavontuk^dBQ 
dictae ; inter quas eeiebratur. Glycera iiia Plinio XXI ,2^3. et 
XXXV, 11, 40. $.125. Plura Paschalius Gor. II, 12. p. 108.; 
de solita autem earum Athenis in foro sede cfr. infra not. 37. 
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2Tsy><ivovg Hrwg fiovXsffds* n&tSQ^ ignvXXlvovg 
i' fivQtltavg ij T&v diB^rjv^iaiiivm i 
B, Twv fkVQriviov pbvXo/jusd-a TOVTiavt* cvii 
Ta Y aXXut nwXst ndvTa nXtjv rwv fivQTivcav. 
Sic Horatius qnoqne Od. I^ 38, 5: 

SimpUci myrto nihil -allaborea 
Sedulus curo: neque te ministrum 
Dedecet myrtus neque me suh arta 
Vite bibentem, 
et Od. II, 7, 23: — — — Quis udo 

Deproperare apio coronas 
Curatve myrto? 
Commendabatur enim !d coronamentum praeter ceteras frondes 
et duavi ac iucundo odtire et riridissima ac pnlcherrima specie» 
Odore nobilissiniae Aeg^jptiae , de quibns disserens Theophra- 
stus de caus. plant. Nl^ 27: al ds fiv^Qivai d-avfjtafFTal t^ 
svofffiia. Plinius XV, 29, 37: Myrtus odoratissima in Ae- 
gypto. At ubique opinor, unde Ipsum nomen traxerant, gra-* 
tissimus earum odor erat, Horatio quidem iudice Od. II, 15, 
5 seq«: violaria et Myrtus et othnis copia narium^ et Ovidlo 
A. A/ III, 690 : Ros maris et lauri nigraque myrtus olent ^^). 
Eximiam autem pulcritudinem myrti quuni multi saepe scrlpto- 
res veteres laudant tum inslg^niter Catullus, teneram virginem 
cum ea comparans 61, 21: Floridis velut enitem Myrtus 
Asia ramuUs. Horatlus Od. I, 4, 9. viridem^ I, 25, 18« 
puUam^ III, 23, 16. fragilem (hoc est, ut saepe Graecl, 
TSQSivav vel Xstttijv) appellat et puUa myrto ferlnie atque ille 
yirentem puellam slgnlficat: unde patet virldem mjrtum pro 
sjmbolo Ipsius ylrldltatls ac yenustatis lam Inde antiqultus ponl 
esse solitam ^^). Tum mjrtus sacra erat Veneri, ad quem 



26) Wittsteinin Lexico et^mologico - botanioo : „ M > r t a 8 L. (M;^r- 
taceae), fAVQotvrjy ftv^Qivij^ fivQrts abgeleitet yon /ivgov (Bal^ 
sam) oder Myrrhe, welches zns. ist ans /ivgov (Baisam) nnd 
^esiv (fliessen, aiso: ausfliessender Balsam), znn&chst aber wohi 

Yom hebr. *T^^ (mor) *^*^X3 (morar: fliessen, auch bitter sein), 
arab. murr herlLommt; Blatter nnd Frucht riechen angeneliin 
myrrhenartig. *' 

27) Est enim myrtns- poetamm^ de qna agimns, Tiridis ac siibnigra 
iila latioribns foiiis et tenerior ceteris aibis humiliorqne, qnaies 

14 
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Mtnnn eiu fai coftaamfiflii mmm kial sdd u HeraMvs re- 
•pexerit Od. 1, 4, 9: 

Nune deeei amt mndi mHdmm emfmt mmf^fkm mtyrto 
Ami florey ierrae fuemt fermmt eolmiae, 
M dies festos si^Uicare iridelnr iieinile MBse Apiili yeMri 
narinae instaarandos; go o p e xit certe Od. lil, 4, 18 seq., lU 
ipse eacram iHan roeal (vt Ewipidea Joo. 120: fikwifffirac Ur 
gar g>6fiav) eaqoe oilrf iaM poero aMtoriM s«m csraiiw 
l^enas qnodaniniodo praesag^tnni eose daeii'^>. Saepias tanfB 



snnt in Italia et per oras omnes maris medfterniBei iiodieqie 
fVeipienlissiBae. Haec eadem est et coningnla CatMuider.r. 
8, 2. 133, 2. et latifolia Plinu XY, 29, 37. et ^nae in iior- 
tU maxiae serebalar a topiariis , nt saepes et myrteta faceret 
odoremqne spargeret (y. Interpp. ad Horat. Od. II , 15 , 6 seq. 
et Yoss ad Virg. Gc. IV, 124. p. 772). Nanc ef nlgmiii et 
candtdDffl eamffl genns , qnae reterea discernebaBt (Diosc. 1, 155., 
Plin. 1. 0.), qnam rarietsles ▼«rias qnam dirersa slnl geoera, 
nno eodemqne Myrti commanis (Italicae yel Baeticae) no- 
mioe conHnentnr. Sprengei ad Diosc 1. c. T. II. p. 413: 
^Myrtns nigra Dloscoridis est Latifolia italica Tel baelica''. 
Dferbaeh Flora mythologica p. 62: „Bei den Hochzeiten tni- 
gen Branl nnd Br&ntlgam Mjrtenkr&nze , nnd zwar aos Zwoigea 
Jeiier sellneren nnd z&rMiGheren Varielit, die sich darok breltere 
Bl&ttec aoszeichnet, Myrtas coniagala, wie sie Cato nennl, oder 
die iatifolia des Plinius and der neaeren BotanilLer.'* Goetlie 
In Itin. Ital. T. XXIil. Opp. pag. 10 : „ niedrlge graalichgrafl( 
Myrten". 

28} Myrtam esse frendem Veneris ex omni prope anliqnitate 
dlsciains, Ideoqae pecnliarl epitheto dlcta est Paphla et een- 
setnr inter laetaa frondes; qnnmqne symbolom yireiitis aelalis ac 
laetltiao slt,. corona myrtea sl qaae alia convlTlis adhlbetar, et 
praeter Ipsam Venerem Gratiasqae, eias comites, et Lares do- 
mesticos affine Veneri namen atqae con?ivaiis laetltiae dator 
Bacehns coronatur myrto. Vid. Voss ad Virg. Eci. 7, 62., Bli- 
lerbeclL Fiora class. p. 123., Paschaiius Goron. VII, 18 seq. 
p. 610—517., Dlorbaeh Flora mythol. p. 61 seq. eoU. Athen. 
XV, e76a., PiMisan. VI, 24, 5., Plin. XD, 1, 2. XV, 29, 36., 
Virg. £ol. 7, 62., Phaedr. III, 17, 3.; Virg. Ge. I, 2a II, 64. 
Aen. V, 72., Ovldi Fast. IV, 869. A. A.III, 181.; Hor. Od. lU, 
23, 16., Arlstoph. Ran. 330. Sed inprimis poetae, at Venerls 
cnltores, amabant redimirl eins fronde^ qaam allas tum sacils dle- 
bas hoks deae, qiiuffl matronae eidem sacrlficabant et myrto 
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niyrtus cntn aliis floribas coronarils eoniiing^ebatttr Maxlmeqae 
cum rosis ac riolis , quae ei aptissimae yldebantur^ Athenaens 
^ufdem XV, 676 c. ideo non dubltat, quin Naucratica corona 
non alia sit nisl ex mjrto, quoniam apud^ Anacrebntem si- 
roul cum rosis gestetur: solere enim haec fere coninngi in 
corollis convivalibus non solum propter suaritatem, ieiettm 
proptcr uiilitatem, quod mjrtus exhalaiiones e rino reprimat, 
quum rosae refrigerent capitisqiie dolores lerent. Ac saepis- 
sime coniuncta illa in hac re i*eperimus apod utriusque ling^uae 
scriptores ^^). Quare Horatlnm quoque sicut ceteros his potis- 
simum corollis conyivalibus ^ quae ex mjrto factae et vlolis 
rosisque distinctae erant, usUm esse coDiicias, quamquam in 
scriptis non perinde laudavit eas, sed, ut erat studiosiis sim- 
plicis ele^antiae, simplicem rojrtiim et simplices rosas magis 
probavit 

Inter flores coronarios, ut coepi dicere, hand dubfe re- 
gnabat rosa^ rex florum Cupidini dicatus^^). Namque ,ni- 



coronatae lavabautar; y. praeter Hor. i. c. Qd. l, 4> 9. Oyid. 
Fast. IV, 139 seqq. cl. ibid. ys. l5. et Tibull. I, 10, 28. £t 
yero quia myrtus cratVeneris, amantiam qaoqae erat, yel apad 
inferos (Virg. Aen. YI, 443., tibalL I, 3, 66.), et morum 
omniam qai Yeneri celebrandae operam naydbant. fiinc inprimis 
Erato Musa, iyricae cohortis praeses, myrto coroHabatar coro- 
naque myrtea amatorio carminam generi apt^ erat. Sic igitar 
Horatias 1. c. Od. III, 4, 18 seqq., Ovid. Am. I, 1, :29. A. A. 
II, 734., Stat. Sily. I, 2, 98 seq.. 

29) Myrtam rosae etiam Archilochns Fr. 82. Schn. sociabat, et yiolis 
rosisqoe sociabant poetae Lesbii teste Phileta ap. Athen. XV. pag. 
678 d., qaae sapra protali (p. 165. et 171.)* His adde qaae alia 
aliande excitaraat Paschalias Gor. VII, 19. p. 516. et Ropp ad 
Martian. Gapell. 11, 213. p. 248.; e qaibas omnibas efficitar myrti 
frondem in corollis conyiyalibos freqaentissime cum rosarum ac 
yiolarum flore esse compositam. Atque hi siint iiii die^fjV' 
&tofAsvoi otiipavoi £ubuU comici. 

30) BaoiXavs rmv av^iuv AdiiUi Tatio, qai yenustum hymnum in 
hnnc florum fegen eonserlpsit U, 1. Tom. I. p. 26. Fr. lac, 
%6 Qodov %6 tofv 'JEQ^itotv Pseudanacreonti 5, 1. Idem ibid. 
ys. 8.: 'PoSa nal d^soiot tBQnvd' *P6Ba TtaU 6 t^s Kv&^^t 
Sriqara^ naloSf lovlot€. Dierbach FL mytL p. 155.: „Nach 
Pbilostratoa Ut dio schOnste der Zierblumen, die Gartenrose, 

14* 
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miam breves flores amoenae rosae^ coprivlis tamen ita faere 
propriiy at saepe rosa pro ipsa comissatione eiusqoe laetitit, 



Rosa centifoliaL., dem kieinen Liebesgotte gewidme^ 
wenn gleich so yiele Andere [Pausan. VI, 24, 5., lac. Anthol. Gr. 
VI, 412., Aason. Id. 14, 18. alii] sie seiner Mntter znschreibeD. 
Aber nicht nnr Aphrodite und £ros , sondern noch manche andere 
~ Gottheiten kommen mit Rosen bekranzt Tor, insbesondere die 
Grazien, als Dienerinnen der Venus. Auch Uebe oder Javentas, 
die Gottin der Jugend, die Mundschenkin der Gotter, wird mit 
Rosen geziert dargestellt , nicht minder Ganymedes , dem dasselbe 
Amt im Olymp oblag, und Erato, die Muse der erotischen Ge- 
s&nge, sowie ihre muntere Schwester Thalia. Seibst Dlonysos 
kommt bisweilen mit Rosenkr&nzen amwunden Tor. " — Nomen 
dnxisse Tidetnr rosa a rnbicundo colore floris. Wittstein Lex. 
etym.-bot. s. y.: ,,PoSov, yom celtischen rhodd oder rhndd 
(roth), die Farbe der Blumen andentend.** Nempe apud omnes 
gentis Gaucasiae populos radix nominis significat rnber rei 
rnssns (a qno Latinum nomen deriyat Doederlein Etymol. et 
Synon. Tom. VI. p. 307.) ; sed maxime apparet originatio in Gel. 
tico illo et Graeco nomine. Geterum nascens rosa apnd poetas 
veteres non solum iuTentae ac yenustatis sed etiam castitatis est 
symbolum, qno egregie nsns est Gatalins in comparatione Jn- 
tactae yirginis ' 62 , 39 : 

Ut flos tfi saeptis secretus nascitur hortis, 
Jgnotus pecori, nMo contusus aratro, 
Quem mulcent aurae, firmat sol) educat imher, 

bene rosa pro hyacinthino flore poetriae Lesbiae Fr. 44, 7. 
Schneid. snbstituta. Praeterea rosa et apud scriptores yeleres 
et in artis yeteris operibus saepe amoris amicitiaeque et nber- 
tatis atque abundantiae et laetitiae ac yoluptatia est signum; 
incertum yero, num etiam silentii sit. Namque quod nunc pro- 
yerbii loco dici solet hoc snh rosa dictum est (^Was wir 
koseu, bleib' unter den Rosen" Agric), id recentioris origi- 
nis esse yidetur, non secns qnam quo nititur epigramma illud in 
Burmanni Anthol. Lat. Y, 127. Tom. II. p. 471« (apnd Wernsdorf. 
Poet. Lat. min. T. VI. P. I. p. 182): 

Est rosa fios Veneris, cuius quo furta laterent, 
Barpocrati matris dona dicavit Amor, 

Inde rosam mensis hospes suspendit amids, 
Convivae vt sub ea dicta tacenda sciant. 

Ac ne illud quidem nsquam proditnm a yeteribus reperlo, qnod 
nunc uno prope ore omnes dictitant, rosam a Venere ant ab 
Amore silentii deo esse datam, nt eins furta tegeret. Sed nolo 
accuratins haec perseqni , nt qnae fortasse minus ad rem perti- . 
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cuius signuni erat, dicta reperiatur. Martialis X, 19, 19.: 
quum furit Lyaem^ Quutn regnat roaa^ quum madent 
capillL Idem III , 689 5.: deposito post vina rosaaque pu- 
dore. Hinc Pseudanacreon 53 , 33* ^vtov afipQorov ^vaiov 
Yocat, quoniam ro$a ad rinum praecipuum coronanientum et 
erat et habebatur; et quia rosa rel praecfpuum erat sig^num 
laetitiae conyivalis ac roluptatis, inde Romani pro hac ipsa 
eleganter interdum dicebant rosam^ yelut Martialis VIII, 77, 
2. in aeterna rosa vivere ausus est dicere pro eo quod vulg*o 
dicebant lautissime rel In omnibus semper deliciis vivere« Ac 
saepe ubi flos ei iivd-og in hac re simpliciter dicitur, rosae 
flos intellig^endus est^'), vocatque idem Pseudanacreon 5, 
6 seq. q^sQicrrov civ&og, iaQog fiiXfjfia. Nec dissentit ab hac 
ratione Plinius XXI , 4 (10), §• 14.: Pauciasima nostri ge- 
nera coronameniorum inter hortemia novere ac paene vio- 
las rosasque tantum. Nam quod subiecit idem Plinlus 
1. c. §. 15.: Usus eius in coronis prope minumus esty Id mi- 
nime slc accipiendum videtur, quasi Romanis alia coronamenta 
mag-is placuerint, sed dlclt ibi Plinlus muKo plus etiani rosarum 
ad alias res adhiberl, quando rosa et ,oleo niaceretur et in 
unguenta transeat et In mensarum etiam deliciis perung^uendls 
minunie noxia sit.^ Poterat illud quoque addere, quod, ut 
supra vidimus (not. 19.), et in rosa potare et sparg^ere 
rosas In conviviis consueverant. Itaque quum in omnl con- 
suetudine lautioris vlctus ingenti copia rosarum uterentnr , sf 
prope minimus earum usus in coronis erat, idem tanien satis 
magnus habebatur, ut vel eam solani ob caussam iis colendis 
et undique Romam comportandi^ summa cura atque industria 
insumeretur. Notum est enlm praeceptum Catonis qui iubet de 
R. R. 8, 2. coronamenta omne genus in fundo suburbano 
scri, quo fructuosior fiat doniino; nec lam dubium aut obscu- 



nere Videantur: ta vide omnino Wuestemanni accnratissimam 
atqne elegantissimam de Rosa dispntationem , quae inest in 
eins libello Unteriialtungen aus der alten Welt fiir Garten- und 
Blnmentrenade . (Gotha 1854) p. 37 — 68., et quid signet rosa 
ibid. p. 64 seqq. coll. Dierbach. Flora mythol. p. 157 — 159. 

31) Vide Bodaeum ad Tlieopiir. de caus. pl. VI, 6. p. 645. et Pa- 
schalium Goron. 111, 5. p. 147. 
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fum esse potest post ea qaae vidiBius, qniieDani ille potisfll- 
nium coronamenta dixerit. Nota praeter^i^ spnt violaria Vir- 
^llli et Horatii et Ovidii, nota sunt arpeen^ rosaria eiiisdeii 
Ovidii biferifue rosaria Paesti Virgilii et alioruiii poetaraa 
d^iidibus celebr^ta ^'). De g-eneribus rosae addo haec PliiO 
i. t*. §. 16.: Genera eius nostri fecere celeberrinuM PraenesU- 
uam et Campanam; addidere alii Milesiam^ cui snt arden- 
tissintus color non excedenti duoden^ f^^^j prosumam ei Tra- 
cbiniam minus rubentem, §. 17.: Paudssitf^ qusn^s f^Ua ae 
deinde numerasioruj quum sit genus ekis quam ceutifoliQm 
vQcantj quae est in Campania Italiae^ Graedae vero t^ea 
PhiUppos y sed ibi non suae terrae proventu, $• 18. : Caepis 
THeri Caesaris principqtu negavit cenUfoHam in coronas addi 
praeterquam extrefuas velut ad eardinesj nee odore nec spe- 
ci^ probabilem, Ibid. et §. seq. : est et aUa Chraecuia appet- 
laia convolutis foUorum panicuUs nec dehiseens msi numu 
coacta semperque nascenti simiUsy laiissimis foUis. • . Oifrems 
odoratissima esi ideoque ibi unguentum pulcberrimum. J. 20.: 
Praecos Campana est^ serq Milesia^ novissime tamen desinit 
Praenestina* In quibus Plinius nobilissima rosarum g^enera, 
quae veteres noverant , indicavit , ac de centifolia qnideBi Cae- 
pionisy non suum iadicium interposuit. Nam hoc adeo con 
Rosa Gallica Qostra in Italia quidem tunc facile lavdaiissimam 
erat genus et poetarom carminibua celebratissimam illad ^^); 



32) Virg. Ge. IV, 32., Hor. Od. II, 15, 5., Ovid. A. A. III, ^7. 
Fast. IV, 437.; idem Trist. V, 23.; Virg. Gc. IV, 119. cl. Prop. 
IV, 5, 59.,, Ovid. Met. XV, 708^., Martial. Ej^igr. VI, 80, & 
XII, 31, 3. Gfr. eliam, qnos conferri iabet Wasteaann p. 42* 
not. 22., Rader ad Martial. £pigr. IX, 27, 3., Wernsdorf 
Poet. Lat min. T. VI. P. I. p. 40., Kopp ad Martian. CapeiL 
VI, 641. p. 522. Fnit haec qnondam , Paestani gloria raris ' qaa 
nanc nihii nisi parietinae ac Tepres reperiantur; y. BOJtiger 
8ab. I, 242 seq. et Stahr £in Jahr in Italien T. I. p. 404. ed.2. 

33) Qaae enim nobiiiora sativae rosae genera Plinlos I. c §. 16 — 19. 
prodldit, ea nunc fere omnia haroa rerum intelligejilibas ad 
Rosani centifoliam (Gartenrose) et R. Gallicam nostram (Zncker- 
rose, Essigrose, bantfarhig^ Landrose) earninqae Tarietates, 
qaaraim genera ipsa a yeteribas non satis dlscrsta sint, reyo- 
canda esse yidentar. Ita qaidem statuit Fraas Sjnops. piant. 
flor. cl p. 76. : „ Die Alten anterschieden wohl R. centifolia and 
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quamqiiaiii qaum eadem oeotifolia propter iptAwa amplitadineih 
ac graf itatem integra saiie miiiaB «ommode in serta condnaari 
posset, inde facile intdligitur, car in auHleB istas wr&naa in- 
ciderint. Tempas rosae sic fndicaTit idem Piinias XXf , II 
(3^)9 $* 68.: m ItaUa viaUs mccedit rosa* VernuB har 
rasasj quae Aprili mense in Italia flerent, ad coronas maxfmo 
appetebant studio , ut novas. Ita certe de , Verre Cicero V, 
10, 27.: Feris iniUum iste non a Fahonno neque ah aUquo 
astro notabaiy aed quum rosam vid^at^ ^tuim incvpere ver 
arbitrabatur j et de se ipse.Propertios III, 5, 21.: 
Me iuvat et tnulto meniem vincire Lyaeo^ 

JSt caput in verna aemper habere rosa^ 
Ovidiosqne Fast IV^ 11%.^ 

^unc aUi fiores^ nunc nova danda rosa est 
Ac fortasse Horatii quoque novi flores Od. I, 4, 10. et IV, 1, 
32. sunt rosae veroae, nisl forte llle vfolas potias intellexit. 
Et erant etiam qol praecoces rosaa facerent, notante Pli- 
nio XXI, 4 (10), §. 21.: Qui praecocem fudunt, pedali drea 
radicem scrobe aquam caUdam infundunt^ germinare indpiente 
calyce. E praediis autem suburbanis, dum florebant rosae, 
hortorum villlci vel puellae rusticae eas, slcut Propertius ait 



gaWifsk al« A.Men nioht, aber wild nnd li&afig ist aal* R. gallica 
in Griechenland.'' Uem p. 75.: ,,Die R. c^ntirolla ist fiberdies 
viel seilisntr in Garten kulti?irt, als die R. galHca, deren Bia- 
theiiblittertahl anch im kalti?irten Zustande yieimehr vaf Hrt , als 
jene der centifolia , so , dass Theophr. [h. pl. TI , 6] wohl sa- 
gen koiinte: Td /tiv ya^ nXiXata nsptdfpvlla, td di dwSsKdtpvlXa 
nal $iK€9dq)vVia, tvia %a\ haTpvtdifvlXd , was ich zanftchst auf 
Rosa gallica beziehe.^* Itaque ilie p. 75 seq. decem genera Pli- 
nii XXI-v-4* ea, qaae Biilerbeck Fior. class. p. 133. ad cen- 
tifoliam rettalerat, ad R. gallicam L. el R. centifoliam cum ?arie- 
tatibus referenda esse oensuit. At pfiftcipem I6cum apod poetas 
certe et propter praestautissimaAi odorem et propter eximiam 
speciem haud dubie obtinebat centtfoiia, in qoam unam, ut 
opinor, tot tantaeque. yeteram poetaram laudes (cl. not. 42.) 
optime con?eniunt. Neqne enim aut R. gallican cnm Fraasio ant 
R. moschatam (fiisaiflirose , qoam c^nosbati spieciem pieaiorem 
Pliniique rosam Graecuiam esse ?olunt) cum Bilterbetkto p. 134- 
aut uliam aliam potius quam centifoliam pro ?era ?eterutt poe- 
tarum rosa pata?erim. Atque baeo Waestenanni qaoque 
sententia cst p. 40 seq. et, at ?idiBiii8 (not. 30.}* iHerbachii. 
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IV y 3, 40., HrpieuKs medio pulvere in Urbem fereimmt wL 
mercatam ; quumque autumno praecoces pleraeque iam defecis- 
sent, studiose sectabantur pueri, si quae aeraey Milesiae opiaor 
aut Praenestinae aut aliae autumnalesj !n horto diuiiti 
morarefUuTj ut inde etiam domino gratam coronam nectereab 
velat Horatii puer Od. 1 , 38 , 3. : 

Mitte sectari, rosa quo locorum 
Sera moretur ^). 
Sed quum hieme terra Italia flores fere negaret aut paucolos 
praeberet, nec tamen hiberno tempore rosarum flore in conFi- 
yiis carere vellent, huic desiderio primum occurrebant rosa- 
rii, qul vel ipso brumali die hibernaa rosas venales hal»e- 
bant, quas Nilotica tellua mittehat testante Martiale Epigc 
VI, 80, 1 seq. ^^), aut Carthago Hispaniae^ ubi, item ut m 
Pharils illis hortis , teste Plinio I. c. §• 19. Meme iota prae- 
cos erat rosa. Deinde vero monstrificis hominum ingeniis in- 
venta est ratio in ipsa quoque Italia hibernas rosas et sat 
multas educandi. Vttro enim conditas eas a frigoribas tuta* 
bantur atque festinabant ^^}. Ac ne has qnjdem hibernas 



34) Sic prorsas explioandain videtar, at explieayit Wastemann p. 
46. not. 37. Nam poeticae ratioai earmiiiis et^poetae verbis 
satis expressifr param consalait Oreilias, qai seras morantes iUas 
rosas apad coronaram propoias repositas esse yolait Imo yero 
sant autumnales rosae intelligendae , in qaaram namero Plinios 
XXI, 4 (10), §. 19. praeter Milesiam et Praenestinam etiam 
coroniolam refert , eaeqae nanc esse yidentar Billerbeckio 
Fior. ciass. p. 133. Rosa Damascena R. paiiida R. aatumnalis 
odorata; de Damascena tamen dabitat Wustemann pag. 40. 
nota 8., qaod ea qaidem anno demam liOO. ex Orientis partibas 
in Francogailiam introdacta sit. In Asia rosae serius etiam ac 
paene tota hleme sab diyo morabantar. Fior. Epit. II, 8, 9.: 
collatis undique quamvis per hiemem rosie. 

35) Ut nova dona tibi, Caesar, NHotica teUus 

Miserat hiherfias ambitiosa rosas: 
Navita derisit Pharios Memphiticus hortos, 
Ui^is ut intravit limina prima tuae, 
Cifr. ibid. Rader p. 430., Rein in Beokeri Galio T. III. p. 34., 
Wastemann p. 47. 

.36) Martial. Epigr. IV, 22, 5: 

Condita sic puro numerantur liHa vitro, 
Sic prohibet teneras gemma latere rosas. 
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Horatio ignotas fuisse admodum probabile fit Od. III , 19, 22. : 
Parcentes ego desteras Odi: sparge roaasj ubi propter fri- 
gara illa Peligna vs. 8. rix alias licet intellig>i nisi aut ab 
hortulanis, qui eas arte colebant, aut a rosariis petitas illas. 
Nec florum modo sed etiam coronarum mercatus erat 
Roroae, de quo Ovidius Fast. VI, 792.: 

Hic ubi 'fit docta multa corona manu» 
Hanc artem exercebant coronariae, a quibus coronas sic 
semper paratas licebat petere Vel conficiendas pacisci, ut un- 
^uenta ab ung^uentariis. Horat. Od. III, 14, 17.: 
/, pete unguenta^ puer^ et coronas ^^). 
Atque Horatianis quidem temporibus longe gratissimae usita- 
tissimaeque fuisse videntur rosaceae, quas poeta ipse tot tan- 
tisque laudibus celebrayit Od. I, 36, 15. I, 38, 2 sqq. II, 
3, 13 sq. n, 11, 13 sqq. HI, 15, 15. III, 29, 3. coll. Od. 
1, 4, 10. I, 17, 27 seq. H, 7, 6 seq. IV, 1, 31 seq.^»). 

Proximus locus et honor quas totiens cum rosis nomi- 
navi erat violis earumque^ ut ait Plinius, plura generay 
purpureae luteae albae^ plantia omnes ut olus satae. Ex iis 
vero quae sponte apricis et macris locis proveniunt purpu- 
reae latiore foUo statim ab radice carnoso exeunt soiaeque 
nomine a ceteris discernuntur appeUatae ia et ab his ianthina 



et XIII, 127.: 

Dat festinains, Caesar, tibi hruma cotonas: 
Quondmn veris erat, ntMc tua facta rosa est. 
Becker Gail. 34.: „iii Giashauserii getriebene Rosen.** Cfr. 
Wastemann p. 47. cnm nota 42. 

37) De hoc qnaestu atqae artificio , qao mox Romae ex Aegypto co- 
ronarii coronariaeqae praeter ceteras exceliebant praecipaoqae 
in honore erant, vid. BOttiger Sab. I. p. 231 seq. Adde Ari- 
stoph. Them. 457.: 

dXX' eis dyogdv anti/i$ ' 9t% ydg dvBgdat, 
nXiiai aTeq>dvov6 aw^ijfiatiaiovi ttitoaiv, 
qaos qaidem artq>dvovQ avv^ijf/taTiaiovi schoiiastes et Athenaeas 
XV , 680 c. TjQyoXaptiiMivovi nal ixdoaifiovs , coronas condacticias, 
recte interpretantur ; perperam BOttiger I. c. p. 230 Cfr. not. 25. 

38) De praecipuo rosarum in coronis usn quasi silyam dictoram con- 
gessit Taschalins Coron. III, 5. p. 147 — 16i., sed vid. in- 
primis Wustemann p. 49 scq. coll. Beckeri Gall. 111. p. 32. 
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veaiis» E saHvis mashna auctmitas lutei». Itm Plinias XXI, 
6 (14), §. 27. iteniqiie XXI, 19 (76), %. 130*: Fioiae »0- 
veatres et sativae. Nenipe, ut omnes scriptores reteres, sie 
ille plane diversi generis flores a caljcnm tamen, ni opiaor, 
atque odorum similitudlne , quum praesertim eodem lere ten- 
pore floreant, uno eodemque nomine appellat Tiolas: quonui 
alterom genus florum nobis est Viola odarata L. (scliwara- 
Uaue Viole, JU&rsveilchea), alterum e Cmciferis aostris dio 
genera verius quam species lunplectitur, MMkwiae ineamae 
R. Br. varietates multicolores (Gartenlevkojen) et Cheiran- 
thum cheiri L, (Lackviole, Goldlack) ^^). Etenim quas sponte 
pravenientes purpureas sive ia vocabat Plinius , easdem Graed 
rel ia noQ^vQoij la fiikava seu fisXavta^ vel simpliciter aut 
praecipue Va nominabant ^^). Nlcander apud Athen. XV ,. 684 
c* rs. 60.: Siv 6^ vdxivd-ov lotvidag ts x^tfiv^y ^Oq^voxs^ 
Qag ag tvts /t^cr' avd-sffi JIsQOsgiOvua. Theocritus Id. 10, !28«: 



39) Ita omBino stataant Sprengel ad Dioscorideni (III, 128.) T. II. 
p. 550. et Fraas Synops. plant. flor. class. p. 114 seq. li6 seq., 
qnos quidem anctores locnpietissimos infra uon tam snbsecatas 
qaam eos in scriptoribus veteribas expiicandis consentire mecam 
gavisas sam. Cfr. Voss ad Virg. Ed. 2, 47. et Biilerbeek 
Flor. class. p. 45 seq. 168., qai yarias atriasqae generis partes 
non sine manifestis erroribas recenset. De ipso nomine haec 
liabet Wittstein Lex. etymoi. - bot. : „Leacojam L. (Corona- 
riae), zus. aus Xevxos (weiss) und lov (Veiichen), d. h. eine 
Pflanze, deren weisse Biathen gieichzeitig mit dem Veilchen er- 
scheinen. Das ^ivxotov der Griechen gehOrt aber zu den Cruci- 
feren und ist theiis Cheiranthas, theiis Matthiola (weisse Viole)." 

40) Diosc. IV, 120: *'lov noQq>vQovv — ... o& di tov ayQtov^ *Pm^ 
fiatoi . . . pioXa novQnovQta — tpvXkov Ix^* (nnQoxSQOV KtQoov 
%al XentotsQoVy fisXdvTSQov di xal ov* dvo/Aoiov» ttavXiov fUoov 
dno ri^* Qi^rjq^ iq>' ov dv^&ijXiov otpo^Qa evHdeSt noQtpvQovv. 0vs^ 
wai iv naXiOMiotf xal rQa%iot Tonotg. Fraas 1. C. p. 114.: 
„VioIa odorata L. , Veiichen . . . Xevxoiov %6 fiiXav Hippocr. 
nat. mal. 570. l'ov to /liXav Theophr. 6, 6. . . . lov noQtpvQovv 
Diosc. 4, 120. . . . viola (Xov appellatam) Fiin. 21, 6 Apic. 1, 4. 
flioXira hod. , iHcht h&ufig! Auf den Xirobnnis sehr selten, nur 
an Queilen (Pentele, Parnes bei 2000 Fuss), h&nfiger anf dcn 
Hochgebirgen, an sthattigen Orten, mit V. s^lvestris vermischt 
(Detpht, auf EubOa, Othrys, Oeta etc. , nm Athen gar nicht!), 
wuchert, in dic Gartcu Verpflanzt, sehr nppig. '' 
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Kal To iov fiiXav Ivtl xul u yganTa vaxtvd-og. Vir^ilitts 
Ecl. 10 9 39.: Et nigrae violae sunt et vaccinia -nigra. 
Idem Ge. IV, !275. : violae sublucet purpura nigrae» 
Claudianus de r. Pros. II, 128.: Ulia fu8cis Intesit violis. 
Bt ab hisi auetore PUnio ianthinus seu violaceus color est, ad 
quem spectat Horatius Od. Ill^ 10, 14. Epist. II, l, 207. 
Eas ^vero quae, quamqaam ipsae quoque in Italiae et Grae-^ 
clae partibus marlUmis frequentes sponte nascebantdr, tamen 
a veteribus quoque in hortls et in vlolarlis ma^ls coleban- 
tur, sativas Ig^itur multlcolores illas omnes Graeci uno liav Acv- 
xwv s|ve Xsyxoidrv noniine complecti solebant, itemque Romani 
violas albas vel simpHciter violas appellabant ^^)» Ita 
quidem scrlptores veteres loqul solent, ubi tota genera respi- 
ciunt eaque vel Ipsa inter se «ontendunt vel aliarum plantarum 
g^eneribus opponunt, velut Philonides medicus quem supra 
laudavi (p. 180 seq.j et quos mox laudavero Theopbrastus et 
Hicesius et, ni falior, Theocritus Id. 7, 63.: K^yto tijvo xax' 
ufiag dvijd-tvov rj Qodosvta ^H xai Xsvxotcjv tne^avov nsQi 
xQUTi (pvXdffewv xxX,^ et Virg^ilius Ecl. 2, 46.: iibi candida 
Aaisy Pallentis violas ei summa papavera carpensy 
Narcissum ^t fiorem iungit bene olentis anethi; Ovidiusque 
Fast. I, 345.: ^i quis erat^ factis prati de flore coronis Qui 
posset violas addere^ dives erat^ utrumque Cruclferarum 
nostrarnm g^enus, et Matthiolam et Cheiranthum, intelligere 
videntur. Hi nimirum hic omnes universe loquuntur, de coro- 
namentorum ^enerlbus diaserentes. Alias enim alii aut etiam 
iidem scriptores veteres. qul plerumque unum aut duo viola- 



41) Diasc. III, 128.: ^«vKJV^y — . . . 'Fwfjtatot oTiovXa aXfia^ ol 
di fiUXa aXfia . . • , — yvMi^ifiqv iaxiv ' iort 8i avT^s BiatpoQa iv 
• %i av&et* ij ydg l$vxov ioTiv ^ ftigXivov ^ xvavovv ^ noQtpv^ 
Qovv tvQiouinat. **EaTt 9i avTtuv tvxQV^Tov ngoi %^v iaTQixrjv 
%Q^a*v t4 f/tr^Xpvav. vfil Sprengel (T. H. p. 55a): „Sub XtvHotttf 
iqilitant Matthio|ae incanae R. Br. ?arietates wnlUeoiores 
et Gbeiraifthus Cheiri L., qnieiii iutei flpres et praecipnus 
in loedicina usus produnt.'' Fraas p. 107:: „l)iosc. 3, 128. 
[Xfvxqiov] Xtvxov, xvavovp, noQtpvQoZv , , . tiind livohi Varietaten 
der daoKals sebr li&ufig kuitivirten LeviLoje.'' Gfr. eiMidem infra 
in nota 44. 
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ram genera esse dicunt interdum trla efficiant, unam dumtaxat 
sponte nascens illud nigrarum vlolaronii, satlvarum autem dao, 
tum Xsvxoia et la xg6x€a seu albas vlolas et luteas dlscer- 
nentes. Cuius rel haec fuit ratio, quod quum alteram hoc 
genus totum complures species complectatur colore Inter se 
differentes, quum inter sativas et alhae et luteae et caemleae 
et purpureae reperiantur, tamen omnes omnino, sl cum pur- 
pureis quae proprie vocantur sen cum nig^ris illis silvestrf- 
bus comparantur, minus ardere {vnoKBvxi^stv) vldentur; a qao 
Ipso, non ,a canltie cinereove follorum colore^ (ut Voss et 
Billerbeck opinantur), his cunctls antiquitus Xsvxoto^g sive 
albis vlolis nomen indltum est^^); sed quonlam hoc magls 



42) Pindaras 01. 6, 55.: *'Ja»v ^av&ata^ mo2 jrafAnoQ<pvQoig axvUi' 
fiepQeyfiivot, ubi scholiastes: dxTiOi di nafino^tpvQOit eliiev, 
ineid^ twv tatv rd f^iv vnoXevnl^ei, td di noq fpvQu 
ioTiv, Palior nimiram faigori purpareo opponi solet in 
floribus atqae omnino in plantis describendis ; quid . autem is 
coior vel potius fuigor purpureus proprie fuerit, docet Cassio- 
dorus Variar. I, 2.: Color purpurae est ohscHritas rubescens et 
nigredo sanguinea. Ut igitur apud Horat. Od. II, 12, 3. et 0?id. 
Met. II, 607. purpureus et fmniceus proprie dicta fusi craoris 
sunt epitheta, sic eadem pulcherrimorum florum sunt. Horat. 
Od. III, 15, 15.: fios purpureus rosae; IV, 10, 4.: ^tct color 
esi puniceae flore prior rosae, lam yero eadem rosa cuius color 
parpureus apud poetas veteres saepissime cum rubore sargentis 
diei contendit interdum etiam nigra dicitur, non aiia sabiecta 
sententia quam ruboris sanguinei, veiut Achilles Tat. lib. VI. de 
Indica quadam rosa, cuius puniceum fulgorem satis admirari non 
potest: fiiXav, inquit, %ovto t6 ^oSov *Iv8<uv, Claadianas de 
r. Pros. II , 92. : 

Sanguineo sple^idore rosas, vaccinia nigro 
Induit, et dulci violas ferrugine pitigit. 
Itemque idem hyacinthus poetarum TCterum tum suave ruhens 
(Virg. Eci. 3, 63.) tum purpureus (0?id. Met. XIII, 394.) tam 
niger (Virg. Eol. 10 , 390 Tocatur , ob splendorem eius sangai- 
neam% qao Giadiolus hyzantinus noster (qui veterum poetaram 
hyacinthas fait, Sprengelii quidem sententia ad Diosc. IV, 20. 
T. II. p. 583. et Oierbachii Flor. myth. p. 137.) maxime con- 
spicuus est. Contrarium autem p a i i o r e m habes apnd Virg. 
Aen. XI , 70. : Iftnguentis hyacinthi, Cui neque fiilgor adhuc nficdum 
sua forma reccssit, et manifestius etiam apud Calparnium Ecl 
9, 44.: 
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!n ceteras omnes e saiivis quam in Inteas cadit, ut quae 
fulgore quodani auri insignes sint, hasce ipsas interdum de 
levxototg excipiunt et in singulare genus secernunt, perinde 
ac nos Leykojen et Goldlack solemus discernere. Sic de his 
Ipsis sativis Nicander cecinit apud Athen. XV. p. 683 a. ys. 
2 seq.: yevtj ys fisv Iricri Siaaiy */3;^^ov t« xQ^^V ''^ 9^^"^ 
eig wTta ngogsidig. Plinius XXI, 19 (76), §. 131.: et alba 
autem et lutea (riola) estenuat menses ^^). Denique, ut recte 
ubique raria apud veteres yiolarum g^enera discernamus, spe- 
ctanda ante omnia sunt opposita, quae illi in violis appellan- 
dis secuti esse videantur; deinde vero etiam illud consideran- 
dum est, quod monent harum rerum intellig^entes , riolarum 
omnium longe frequentissimas in Italia atque !n Graecia esse 
Hlatthiolae incanae varietates muliicolores, easque a Graecis 
praeter ceteras Xevxoia yel etiam simpliciter breyiterque la et 
a Romanis violas albas yel violas appellari ^). Haec de g^e- 



Te HnCy vae misero! mihi lilia nigra videntur, 
Pallentesque rosae nec dulce ruhens hyacinthus; 
Nullos nec myrtus nec laurus spirat odores, 
At tu si venias, et candida lilia fient 
Purpureaeque rosae et dutce ruhens hyacinthus, 

Ergo purpureae quae proprie yocantnr yioiae eaedem sunt qnae 

nigrae et opponuntnr pallentihus siye alhis. 

43) Et sic interdum alibi; notabile yero discrimen, quamquam per 
se leye est: hic yidelicet lutea viola (jov x^oxsov Theophr. de 
cans. piant. Vl, 14, 11.) per se ipsa efficit genns aiiquod qnod 
XevMotiuv generi opponatnr, qunm quod Xevxoiov /ii^Xtvov a Dio- 
scoride lil, 128., viola lutea a Plinio XXI, 6. . appeiiatur et in 
Xtvxotoiv numero ab utroque refertur non tam genus efficiat 
quam partem generis, ut ijiteiligatur , quoniam pars saepe pro 
toto genere et rursus genus pro parte aliqua soiet poni, inter- 
dnm etiam Xevxo'£ov pro Uvxol^f fiijXivtf potuisse dici^ yeiut ab 
Hippocrate secundnm' Sprengei h. r. h. p. 45. Qna ipsa re 
sententia nostra optime comprobatur. 

44) Andiamus qno iocnpletiorem hic audire non possnmus anctorem 
Fraasinm p. 116 seq.: „Grnoiferae. 1. Matthioia incana 
R. Br., Levkoje. uievxoiov Theophr. h. pl. 6, 7. 6, 8. 7, 13. et 
aiibi passt in den meisten Gitaten recht gnt hierher, da die Lcy- 
koje , namentiich die Stammieykoje (^devS^ostSis Theophr.) , schon 
mitten im Winter zu blnhen beginnt (ebenso nnd eher noch frnher 
der im wilden Znstande ganz heligeib binhende Lack) . . . , fttoXa 
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Meribns yiolarum; erant autem «triosqiie generls vjobe, et 
sponte naseentes purpureae et satirae multicolores , ut passin 
lani vldiinusy e praestantiorlbus floribus coranarllSy praesertin 
apud Graecos, , tantoqne ma^is plaeebanty quod Mtk snAum 
prinii veris mnnera naviqne flores sed iidem odorattesilai erant. 
Tbeophrastus apud Athen. XV. p. 680 e.: ngArov ii rm 
{^sg>av(OfiaTtxwv) dv&swv ix^alr&rd-ai y>t}€r$ ro Xsvxa^^of* 
Plinius XXI, 11 (38), §. 64.: Florum prima rer nunHan- 
Uum viola alba^ iepidioribua vero locii etiam hieme emieat. 
Poatea quae ion appellatur et purpurea. Hiceslus apnd 
Athen. XV. p. 681 c. : to XsvHoiov ftsaojiiTa ttva ix^ ^ 
T^ OTVipsiVj noXv d' dQiintjv siwdiav ual Svvafisvfjv tsQnsiv^ 
dkkd ngog ik£yi(TTOv' t6 de fxikav Ttjv fisv avTTiv &stag(av 
S^€«, siw^sg d^ iaTi nokv fiokkov. Itaque Nicander !• c. H co- 
ronariis floribus omnibus primas violas albas luteasqne, deinde 
rosas serendas praeclplt. Atque apposite Horatius, nbi veris 
adventum celebrat, his potissimum novis fioribus caput imjif- 
dhi lubet Od. 1, 4, 9.: 

Nunc decet aut viridi nitidum eaput impedire myrto 
Aut florey terrae quem ferunt solutae; 
nisi forte, ut diximus, ^osas potius ant eas cum vlolis intel- 
lexit. Idem Od. IV, 1, 31.: 



hod., h&ufig kultiTirt, yorzQglich die perenDirende Stanml^TkoJe. 
Die wilden Arten selir b&ufig an ailen Kfisten (Attika, Argos). — 
2. Cheiranthus cheiri, Lackviole, Veii . . . iUvjc^Vor /iijil*- 
vov Diosc. 3, 128. Tioia lutea Plin. 31, 6. rd MtTQ*rm bod., 
Tvenig bekannt, Tviid an den Felsen nm Itschkale bei Nanplia, 
auf Miios, Syra etc. — doch nicbt um Athen, mie Sibthorp an- 
gibt, nicht einmal knitiTirt!" Cfr. enndem de Tioiis pirpnreis 
in nota 40. De nomine idem haec addit p. 115»: „Die Alten 
Terstinden sehr baafig unter Yov ohne Znsatz das eigentiiche 
ketmotov cum Tarietatibns , Matthiola incana md deren Terwandte 
Arten in den Ebenen nnd an der K&ste Tvachsend, dcren Knitnr 
gchon sehr ausgebreitet Tvar. Die Veilcheng&rten (Tioiaria 
[Iwvtai Aristoph. Pai». 577.}) i>ezi<hen sieh anf LeTkojen.^' 
Qnare qnt saepe apud Athenienses memorantnr iW atttpavo^ 
fiisse Tideatnr kbvxQttov axdtpavot^ et ipso nomine indnatns est 
MatthisBon r 

„ Kein Gang der Liebenden im FrnhUngshaia 

An Yeilchea reich, i?le Attikas Gefilde. 



(r 



197 

Nee certare iuvat mero 

Nec vincire novia tempara fl&ribu8, 
Ac Phnodeniua Epi^r. 31. (Aiitkol. Gr. T. II. p. 79.) in tii- 
malo rij^ .^iXafieuixov T^ftffiqctg lUNPci opiat: 

Mij fiarov , dXk^ anaXuq^ Xsvxo tw v xdXvxag ^^). 
Ceteram apud Athenienses Dfonjsia niag^na (qnae in Martiqm 
mensem et Aprilem incldebant) praeter hederam et rosas yio- 
lis albis celebrari solebant^^}, apiid Romanos aatem Lares 
praeter rorem marinum fragilemque myrtum (Horat. Od. III, 
2^9 15.) iisdem vialls omnlbas e<^roMbantar^^); et. ni^nm 
earnm g^enus Proserpinae, albam Joni, qnam Juppiter dilexe- 
rat, consecratum iere^stwi^)* - 

De yiolis rosisque abunde dixi: nunc quod tertio denique 
loco e floribos coronariis proponam lilium tanto brevius 
enarrare licebit, quanto certius eius ^enus est Est enim 
haud dubie album lilium, Liliam candidum L., quem flo- 
rem vere regiam et Junoni reg^inae sacrum (unde rosam Juno- 
nis vocabant)^^) et in hortis ac rosetis et in corollis convi- 



45) Plara Ae hoc . Tiolarniii maxiineqne Xsvxoiwp inter coronamenta 
honore Paschalius Gor. III, 3 seq. et Jacobs Anthol. Gr. 
T. VIII. p. 233. 

46) Haec enim coronamenta in Dionysiis nominant Pindarns Fr. 45. 
6. et Simonides tr. i31. Schn.; quorum ille efiam Atheniensium 
urbem eam ob caussam Fr. 46. Iqantpavovs 'A^dvag yocat, qno 
quidem cognomine alias Venns (li. Uom. 6, Id.) et Musae 
(Theogn. 250. Simon. 1. c.) appellari solebant. Cfr. Aristopli. 
Ach. 637. Eq. 1323. 

47) Hi certe sunt illi vemi flores quos Tibniins II, 1, 59. et Sueto- 
nius Aug. c. 31. in hac ipsa re memorant, ut patet ex Juven. 
•Sat. 10, 90.: Laribusque patemis Tura daho atque omnes violae 
iactabo colores, 

48) Ita Dierbach quidem in Flora myth. p. 148. et 152. 

49) Diosc. III, 106: K^lvov fiaotX$n6v -^ . . . '^at^oioi XiXtovfit, 
01 Si ^ooa 'lovvdvig , , • — * tovtov rd avd^os otstpavia/Matmov 
ioTtt naXovfiSvov vn ivUov Xsi^Mv, nbi Sprengel T. II. p. 
541* : „ Species ipsa plantae manifesto est IMiwn candUum L.'' 
Fraas Synops. plant. flor. ciass. p. 286 seq.: „2it7ium candMum 
L. , weisse Liiie. K^vov Xsvxov Theocr. idjril. 23. nQivov Dioscr. 
3, 106 .. . lilium album Piin. 21, 5. n^ivog [hod.] sec. Sibth., 
der die Pflanze im thessaiischen Tempe wild sah, ich faud sie 
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yalibus rosis miscere amabant. PHiiias XXI, 5 (11) 9 §. 23.: 
LiKum rosae nohiUtate prosumum est , , . et inierpositum 
etiam maxume roeas decetj medio proventu earum incipiem. 
Ovidius Am. II 9 5, 37.: Q^ale rosae fulgent inter sua iUia 
mistae. De sertis compotatomm Pseadanacreon 34^ 6.: 

"Oqa xdv atc^roicnv 

"Onwg nqinBi rd Xevxd 

'PoSoig xQiva nXaxivra. 
Et miscet ea Horatias qooqne in corolla conyivali , qua oma- 
tos sospitis amici reditam celebraturns est, Od. I, 36, 15.: 
Neu desint epuUs rosae 
Neu vivax apium neu breve lilium. 
Ut enim bic coroliam conyiyalem', non aliod ullam omamentam 
conyiyiis adliibitum intelligamus , suadet et adiecta mentio apil, 
de qao mox yiderinius, et quod ipsum quoque lilium albom e 
praestantloribus floribus cononariis est ^^0« 

Mitto purpureum bjacinthum et suaye olens amaracam 
serpillumque , praetereo permultos alios flores herbasque coro- 
narias yel celeberrinias ^'), quoniam eae ab Horatio, a quo 
haec omnis disputatio ducitur, in coronanientorum genere non 
commemorantur , et propero ad hederam apium populum albam, 
quae ille sola coronamenta praeter ea quae iam cog^novimus 
carminibus suis inseruit. 

In earum igitur plantarnm nuniero quae ,tantam follo co- 
ronabant^ (Plin. XXI 9 9, §• 51 seqq.) post myrtum secundo 



nnr in Garten, die erst kurzlicli Ton Fremden angelegt varen.^ 
De nomine Wittstein Lex. etymol.-bot. s. y«: ^Vom celti- 
schen 1 i (weiss) , in Bezng aaf die bekannteste Art. ^^ De lilio 
Janonis flore et spei castitatis padicitiaeque signo yid. Dier- 
bach Fior. myth. p. 135 seq. 

50) £a de re scriptorum dicta plarima coUegit Paschalius Gor. 
II, 8. p. 164—168. 

51) Enamerant eas Voss ad Virg. Ecl. 2, 45—50., Becker in 
Gharicle T. I. p. 181 seq., alii. Subiicio quae breyiter com- 
plexus est Fraas Synop. pl. flor. class. p. 4.: „Von den piantis 
coronariis der Alten mOgen besonders noch Lilien, Nelken und 
Klatschnelken , Miinze, Anemonen, Thymian, Sarran, Hyacinth, 
CistrOschen, Narzissen, kretischer Siisskiee, Mutterkraut, La- 
yendel, Majoran, WeidenrOschcn etc. genannt sein.*^ 
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utique loco ponenda est hedera. Namqne primas. ei defert 
Plinias XXI, 9 (28) , §. 52.: FoUa in coranamentis smila^ 
cis et hederae corymbique. earum obiinent principatum. Et 
primo inter q>vkkwdij <n€y>avwfiaja ^ tertio post violas et rosas 
loco Nicander quoqne apod Athen. XV. p. 683 c. xtGcov ponit 
xQoxomta xoQvpfiosgj hoc est, hederam croceis corjmbis in- 
si^nem. Id ne forte mireris, cogitandum est primum hederani 
Baccho fuisse sacram, deinde ipsam hederam, qua quidem re- 
teres ad corollas uterentur^ longe aliam fuisse ac nobis vulgo 
cognitam. Est autem haec coronaria atque Bacchica illa he- 
dera, qua etiam ^doctae frontes^ coronabantur, una eademque 
species eiusdem generis vel potius (ut nunc accuratius loquun- 
tur botanici) una eademque yarietas eiusdem speciei, hedera 
illa croceis corjmbis insignis. Audiamus Plinium XVI, 34 
(62), §. 145 seqq.: Species horum generum (hederae maris 
atque feminae) tres; est enim fandida aut nigra hedera ter~ 
tiaque quae vocatur helis, Etiamnum hae species dividuntur 
in aHaSy quoniam est aUqua frtictu tantum candidoj aUa et 
foUoj fructum quoque candidum ferentium aUis densus aci- 
nu8 et grandior^ racemis in orbem circumactis qui vocantur 
corymbiy item selenitium cuius (em« Sillig': Silenicum cui) 
est minor acinuSj sparsior racemus. SimiU modo in nigra; 
aUcui et semen nigrumy aUi crocatum^ cuius coronis 
poetae utuntur^ foliis minus nigris^ quam qui^ 
dam Nysiam^ alii Bacchicam vocant^ maxumis 
inter nigras cotymiis, ^idam apud Graecos etiam^ 
num duo genera huius faciunt a colore acinorttm^ erythra- 
num et chrysocarpum ^^). Ex his enim intelligimiis hnc 
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52) Adde Diosc. 11, 210.: Kiaaos — . . . vl Si xQvaoxagnos^ o£ 
91 Ttotr^Tixij , ol 8i no^fiflijd^^fa , Iditarai Nvoiov , ol Si Jiovi" 
Oiov . . . -— TTokXds Ije* S$aif0(^d€ tdg xat' tldat y tdg di yeviuoh' 
Tatas t^sig' X^yitai yd^ o fASv fcf ievxoc, o .dt fitXaf^ o Si fXi^* 
6 /*iv ovv Xtvxos fptQei tcv xa^nov Xevxov, 6 9f fiiXae fiiXava ^ 
XQOxiSovtay ov S^ xal iiiditaf Jiovvaiov xaXovatv' 
6 di sX$i ana^nos ti iat$ Ktt2 Xentd ^si td xXijfiata xal td 
(pvXXa iiinffa, ywviwdtj xai ev^v&fia. ubi Sprengel T. II. p. 
486. : M Tres genericas dijTerentlas hederae D. enumerat, qnae tot 
Tarietates nnius speciei snnt: albam., qnae et macnlis foliornm 
et frnctibns albis, nigrara, qnae fructibns croceis ant nigri- 

15 
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unam pertioere qaam dixi hederam Bacchieam eamque esse 
ex Bigra rarieUte illam folm minus nigris et awdne croeaio 
geo froctibas aoreis, xQoxoerra illom sire xQveoKaqiMo^ suacov 
Graecorom y coios speciem eximiam folgoremqie aaream poetae 
veteres non saUs possont laodare ^^). Et ad hanc ipsom au- 
reom folg^orem eios spectat Horatios Od. IV, 11.: 

Sst miki nonum superantis annum 

Plenus Albani cadua; est in horiOj 

PhyUij nectendia apium coronia; 
Est hederae vis 

MuUuj qua erines religata fulgea. 



cantibus insignis est, et sterilem, qaae liaiHi repit et foiia 
liabet angutata seu triJoba et conformia. '' Cfr. Voss. ad Virg. 
Eci. 3, 39. et Fraas S^nops. piant. flor. class. p. 150 seq. De 
hedera chrysocarpo, Baccho sacra et poetica, baec aoca- 
ratius tradit Dierbach Flor. myth. 64 sq.: „Diese schOne 
Pflanze ist in Nordindien zu Hause und darf nicht mit anserin 
gemeinen £phea, der uberaii in W&idern uud an alten Mauem 
wachst, yerwechselt werden. Die aiten BotanilLer unterscheiden 
sie genaa, es ist Hedera poetica C. Banh. Pint. oder Hedera 
. Dionysias des Joh. Bauhin odeir Hedera chrysocarpos nach Dele- 
champ. Toamefort (Reise iu die Leyante, 11. p. 341) berichtet 
Ton dieser interessauten Pflanze foigendes: Da wir in Konstau' 
tinopei uber den Marlct gingen, iLaaften wir einige Baschei 
Yon dem Epheu mit geiber Frucht. Derselbe ist hier so 
gemein, wie dcr gewdhniiche in Paris. Ehehin wurde er zu 
einem sehr edlen Gebraache' angcwendet; denn Piinius yersichert 
(Hist. natur. XVI. 34): die Sorte des Epheu mit goldgeiber 
Fracht sei dem Bacchus gewldmet gewesen und dass man die 
Dichter damit gckrOnt habe. Die Bl&tter, setzt Tournefort hinzn, 
haben eine yiel hellerc grane Farbe , als dic des gemeinen Ephea 
ist, nnd seine goidfarbigen Boaquets geben ilun einen besondereu 
Glanz. " 

53) Cfr. Hom. hymn. 7, 40 seq. ci. Ovid. Met. III, 665., Soph. 0. 
C. 674., Eurip. Phpen. 653., Theocr. Id. 1, 31. 20, 21 seq. 
Epigr. 3,3., Nicander ap. Athen. XV. p. 683 c. , Philonides ib. 
p. 675 d., Meleager Epigr. i, 15. (Anth. Gr. I. p.. 1.), Simmias 
Theb. Ep. 2, 2. (ib. p. 100.), Nicaenetes £p. 4, 5 seq. (ib. p. ^ 
206.), Virg. Ecl. 3, 39. 7, 38. Ge. IV, 124. Cul. 142. 404., Hor. 
Od. I, 25, 17., Colum X, 301., Stat. Theb. Vil, 653., Calpnrn. 
J^. 7,9.: qui omncs una Yoce folia hederae vireniia vci e vi- 
ridi pailentia aut corymbos eius croceos vel fructus aureos fioren^ 
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jFestus dies/ iii^oit, ,tibi mecini ageiMiiis est, Pkjllf; appa- 
rata sant iam onnia splendide: noli tn nioraM facere 1n criiii- 
bus tarda arte comendis, sed veni propere timples mtmdilM»^ 
religata cama; coronam yero apud me nectes vel ex aplo vel 
potius ex bedera, qua soles fulgere*' In quiinis v. fulges^ t 
quo pendet abiativus qua^ fere idem esse apparet quod ,flo- 
res, conspicua es/ adiuncta tamen notione ful^orJs anrei Asi 
laetae viriditatis, quibus virtutibus insi^is est BaocMca iila 
bedera. Perinde auctor Ciris vs. 121.; florebant tempora 
lauro; Appuieius Met. XI. p. ^^\.i coronamine vemo flo^ 
rentes muUeres; Claudianus de r« Pres. I, \7.i procedit 
Jacchm Crinali florena hedera; Lucretius V, 785.: Flo- 
rida fulaerunt viridanti prata colore ^*). Prinium i^itur 



iethqne eins palcritadinem vel nitorem praedicant, ut fix possit 
dttbitari qain Baeohicam iiiam dixerint. 

54) Interpretor igitur: „ouins hederae fnigore aureo, etiamsi simpli- 
citer reiigatis erinibus accesseris, nosti tamen te satis conspicuam 
fore, ntpote virentem pnellam;^ Ternacule: „in dessen: gold- 
blinkendem SchmuclL, (aucb) bei schlicht geknotetem Haar, dn 
(gleichwohl) prangst. " Nam hac una ratione omnes tollunfur 
difficultates, quae alioquin satis magnae ac vix snperandae esse 
yideantur. Eteuim inngenda necessario aut qua retigata (sicut 
est apud Senecam Oed. 413. : Hederavc molletn baecifera religare 
frontefn, el sicut Acron schol. expiieavit: ^^religata, id est, coro- 
nata^') aut qua fulges; tertium non datnr, esset enim perversum 
propter obscuritatem. Atqni couiungenda sine dubio sunt qua fuU 
ges et propter proprietatem dictionis> qua crines dicnntur reii- 
gari, qunm retrorsnm ant in verticem ^iindiqne ,in unum' vel ,in 
comptnm uodnm collignntur,' et propterea qnod alias pnellarum 
crines auro gemmisqne fulgere solent, qnibus bic hedorae fulgor 
opponitur. Magister amoris Am. III, 13, 25.: Virginei crines 
tturo gemmaque premimtur-, Petronius Fragm. 1 , 13. : Outtura 
nunc aliae mapfUs monilihus oment , Aut gemmas mpieni capiti: 
tu sola fHacere Vel spoUata potes, Adde Uorat. Od. IV, 13, 13* 
et TibuH. 1 , 8 , 15 seq. cl. vs. 39. I>e reHigaiis autem crinibns 
cfr. Horat. Od. I, 5, 4. II, 11, 23 «eq., Ovid. A. A. I, 530. 
III, 143., Tacit Germ. 38, 3. coll. flor. Od. Ifl, 14, 22.: Mur- 
reum nodo cohibere crinem; Ovid. Met. III, 169. (de Dlana): 
sparsos per colla capillos Cotligit in nodum; ib. VIII, 318* 
(de Atalanta venante): Crinis erat simplex, nodum collecius 
in unum; Senec. Herc. Oet 1547.: Ei comas nullc cohibenie 
nodo; ej. Hipp* 402. (de Amazone venatrice): nodo Comas 

15 ♦ 
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hedera^ «t eo redeam ande digressas sam, et ipsa specie com- 
meBdabator et quod refrigerandi qaandam yim habere putaba- 
tar ^^). Deinde yero, qaoniam hedera ,laetitiaedatori Baccho^ 
erat sacra, corona hederacea laetitiae conviyalis testis esse 
yidebatur. Bacchus enim curas diluit, ut alt Euripides in 
Bacchis 381.: xiccog^oQoig 2v d-aXiatg. Pseudanacreon 26, 6.; 
KiCirovtsg>^g ds xstfiai^ JJaTor d' anavta d^vfUf» 

Sed haec hactenus de conyiyali usu coronae hedera- 
ceae^^). Nani ad sacrnm yel ad poeticom potius quam ad 
conyiyaleni eius usum spectat Horatius Epist* II , 1, IIO,: 
Fronde comas tnncU eenant et carmina dictant. 



coegit Emisitque; ej. Oed. 414.: te decet, Bacche, Spargere 
effusos sine lege crines, Rursus adducto revocarre nodo; 
Tac. Germ. 38, 2.: Insigne gentis obUquare crinem nodoque 
substringere; Stat. Theb. II, 238.: PaUas et asperior Phoebi 
soror, utraque telis, Utraque torva genis fiavoque tn vertice 
nodo. Adde sehoi. Acron. ad Od. II, 11, 22.: Festinantes enim 
mulieres pexum tantum capiUitm' in nodum coUigere consueve- 
runt, Similiterqoe Graeci dvaStta&ai iaitat (ApDli. Arg. III, 
50.), dpantea^a^ i^&tiQas (ib. 829.), dvanXiueo&at rdg TQizat 
(Pans. X, 25, 4.)> naQafinvniisiP Mopiijv (Aristoph. Lysistr. 1317.). 
Ac Tidendi ea de re praeter eos qaos ian snpra landaTi in nota 
14. Spannheim ad Galiim. h. in Cer. 5. p. 745 seqq.^ Win- 
ciLelmann in Hist. art. V, 1, 14. (Opp. T. IV. p. 82 seqq.) 
Ib. V, 2, 9. (p. 118) et in Tractatu praeWo 4, 66. (Opp. T. 
VII. p. 129 spq.), BeclLer Gall. III, 151 Beq. Ergo inre optimo 
mihi Tideor sic interpretari ; Tides enim strnctnram esse legiti- 
mam, servatam dictionis proprietatem> sententiam Tero optimam, 
praesertim qnum Horatins hic, id qnod in ipso inest nomine, 
yirentemPhyllida consnlto sic hedera futgere dixisse Tidea- 
tur, sicnt Od. lil, 15, 15. vetulam Chloirin negaTit decere 
forem purpureum rosae. 

55) Philonides medicns apnd Athen. XV. p. 675 d.< aal inl fot^ uia- 
Oivov atiq>avov ^l&ov avtofiatov te nal noXvv ovta aal uavd 
ndvta tonov yevvwfttvov. , ix^vta xal ngeQoyfnr ova dtsffn^t X^*^^ 
gois netdXoiS nal xoQvf*fiois anidj^ovta to ftirotnop 
xal tovs iv rf aq>iyyeiv tovovf vnofiivovta, nQoeitt di yrv- 
xovta x^oQ^g oSfii$ xaQovaijg, Adde SerTium ad Virg. .£cl. 8, 
12. et qnae snpra protnii p. 180. 

56) Plnra ea de re Paschaiins Cor. I, c 17. p. 57 seqq. Cete- 
mm de hedera ab 4)mni antiqnitate Baccho sacra idem I, c. 16, 
p. 48 seqq. 
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Ubi hederacea fronde ornati afflatuqne quodam diyino furoris 
Bacchici instincti poetae isti ^sacri tederae coltores^ dirinos 
quoquc sibi versus fundere yidentur ^^), quamquam iidem ee- 
nant. Erat enini corona hederacea hon niodo convivalis lae- 
titiae testis sed etiara furoris poetici, cuius auctor vel prae- 
cipuus idem Bacchiis iiabebatur *^). Sed haec intransitu: nunc 
cetera exsequi pergam. 

Non magis mirabimur quod a p i u m a veteribus poetis 
saepe in coronamentis commemoratur , si mddo quale corona-^ 
rium iliud apium fuerit ab ipsis paulo accuratius cog^noverimus. 
Fuit autem e palustri g-enere sativum apium Piinii, viXtvov 
xf^mnov Graecorum j quod est nostrum Apium graveolem L. 
(Seilerie) ex Uiiibelliferarum famiiia '^) ; sed idem tamen apii 



57) 0?id. Trist. V, 3, 15.; candemque eilipsis eiegantiam habes apnd 
eundem Met. III, 542. et aiibi, pcrinde ut rosa saepe i^ hac re 
fios vocatur. Non erat igitnr cur Ritter ad lauream Jpollinarem^ 
magnam iliam poetarum coronam (v. Winclcelmann Opp. T. II. 
p. 502. coll. Paschal. V, 12. p. .320 seqq.), aberraret. 

58) Vid. Paschalins Cor. I, c. 17. p. 52 seq , Jacobs Anth. Gr. 
T. VIII. p. 306., Hertzberg ad Prop. II, 30, 38. p- 206. 
Servins ad Virg. Eci. 7 , !^5. : „ Uedera autem ornantuii poetae, 
quasi Libero consecrati , qui et ut Bacchae insaninut. . Sic Uo- 
ratins [Epist. 1, 19, 3.]: Ut male sanos Ascripsit lAber Satyris 
Faunisque poetas,^^ Plutarchus Quacst. Rom. c 112.: UY^vxaft 
oti (o K*rro«) nal irvtvpia (laviai txwv iyiQtinov xal naganivijti- 
aov iSioTifai aal ta^dttti ^tL Hinc coroua hederacea quura 
commnnis omniam poetaram corona esset , tum maxime dith^ram- 
bico ac lyrico carminum generi, quae ..quidem carmina praeter 
cetera e commotiore quodam animi affectu proficisci crederentur, 
erat apta, nt dictnm est ad Carm. I, l, 29.; v. de ca Paschal. I» 
18. p. 59 — 61. Athenis praeterea propter Dionysia dramatico 
earminum generi dicata erat; v. Jacobs Anth. Gr. VI. p. 331. 
VIII. 306. XII. 164. 

59) Piinins XIX, §. 123 seq.: Contra plura genera sunt - . . apio, 
Id enim quod sponte inumidis nascitur helioselinum vocatur, 
uno folio nec hirsutum, rursus in siccis hipposelinum, pluribus 
foliiSy simiie helioselino; tertium est oreoselinum cicutae foliist 
radice tenui, semine aneti, minutiore tantum*^ Et sativi autem 
differentiae in fotio denso , cHspo aut rariore et leviore,. item 'caule 
tenuiore aut crassiore ; et caulis aliorum candidus est^ aliomm pur- 

. pureus, ailiorumvarius, Diosc. UI> 67. : ^iXivov x^naiov' aQfio- 
(»« ^ noa nQOi a xal to nogiov utX, Iden III, 68.: *SX§$oaiXi-^ 
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genna m Italia Graeciaqae malto est odoratius Aoltoqde ad 
speciem formae elegantios ac polcrias ^). Audiamvs iam ipsos 
scrfptores veteres de eo disserentes; saepe enim virtiites eius 
praedicant. Ac primum quidem paratam semper ac perennem 
eius copiam laudant. Nicander Tlier. 211.: triJUrov dtl^vXXov. 
Iloratios Od. I^ 3B, 16.: vivas dpium, Deinde pulcram eios 
viriditatem praedicant^ quam quum diu conservet etiam" in co- 
rotiis, tum sing^ularem refrigerandi vim habet. Theocritas Id, 
13, 42.: ^alXovta aiXtva. Moschus Id. 3, 107.: rcc x^Q^ 



vov — ot St mSivoVy ot Si vd^oaiXivov ayQtoVt 'jPoi/iatot airiovfit 
povanMovfi — ytvvoi/itvov iv ro7c ig>vSgois Tonoig, fiei^ov tov 
fjfAtQov atXivov^ jToiei Sf oaa moI ro Mt^TtsvTov. nbi Sprengel 
(T. II. p. 523.): „Apiuni hortense, in omni antiquitate ceie- 
bratii^sinmm. spontaneum cst in locis asperis Graeciae et ad sae- 
pes Sardiniae. Piantatnm in TreQtxt^notg , alriis liortornm, fuisse 
legimns (schol. Arrstoph. Tesp. v. 479.): unde proyerbium de eo 
qni rem nondnm orditas est: ovS* iv aslivoig iaxiv. Apinm 
palustre yocatur a Linnaeo graveolenSf Tulgaris notitiae.** 
Fcaas Synops. pi. flqr. dass. p. 14B seq. : „Aplum graTeo- 
1 ens L., Sellerie. 'JBXeioailtvov (jiovotptXlov nal ov Saati) Theopbr. 
h. pl. 7, 6 et alibi. iXaioaiXtvov Diose. 3, 66. helioseiinnm Plin. 
19, 8. 20, 2. dyQioaiXivov hod.^ sehr h&ufig in allen feuchten 
Meeresniederungen , an Wassergrabitn (Attifca, Argolis, Astros). 
A. graTeolens cult. JSiXtvov Theophr. h. pl. 7, 6. aiXtvov 
ttfliratov Diosc. 3, 67. aiXiva plnr. hod., haufig kuitiTirt nnd 
gebrancbt, nicht aber die wiide, weiche sehr bitter und unge* 
niessbar ist. Name nnd Gebrauch bestimmten mich zun&chst fur 
diese Annahme. Sellerie ist noch heutzntage bei den Neugrie- 
chen eine Glnckspflanze. nnd wird nebst Knoblanch und Zwiebei 
in Zimmern anfgehangen ; an Seidenwnfmh&rdeh angebnnden, den 
kleinen Kindern beigegeben etc. . . . Bei den ROmern geht apium 
meist auf Sclferie^ da meistens Snmpf oder Ufer damit in Ver- 
bindung gebracht wird, wo die Petersille nicht waohst, die nbri- 
gens wohl erst sp&ter in die G&rten zur Kultnr gekommen ist." 

60] Bottiger Sab.I. p. 244.: „Apium, das Gew&chs, weiches die 
Aiten 80 gern zn ihren Kranzeu nehmen, ist nicht der Berg- 
eppich, sondern der Sumpfeppich, ein Doldengew&chs , das Tier 
Fnss in die Hohe schiesst nnd dessen Bl&tter dem Riesenfenchel 
gleichen. S. Forster zu Swineborne's Reise dnrch beide 
* Sicilien Th. II. S. a05. . . Alan wahlte diese Pfianze mit feinem 
Sinn wegen ihrer zarten, maierisch gekr&nselten und f^in ausge- 
kcrbten Blatter zi B«kr&nznng des Hanpthaar», weii ao gleich- 
sam Locke zu Locke kann.^^ 
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ciktva. Virgilias Ge. IV, 121.: Et virideB apio ripae. Hac 
rettalerim Horaiii quoque udum apium (Od. II, 7, 23.), quod 
quidem epitheton ab illo non aadacter novatum esse arbitror, 
ut idem esset quod vyQov seu ^flexibile^ (Orell., Duentau), 
sed proprie dictam, ut esset vel ,iimido^anden8,^ sicat Pll- 
nios XIX, 8 (47), g. 159. de eodem apio, nnde etiam nomen 
traxlsse videturf^^), vel ,viride apiani,^ ab Interno faumore 
mbitn ei appellatam, x^^^Q^^ (rikivovj quale in Nemeia daba- 
tar, qoum Istbmiaca corona aTro {^^aiv <r«AA'ciiy esset^?). Tttn 
suavi odore eius delectantur. Theocritns Id. 3, 23.: «vod/ioio-* 
GsXivoiq. Plinius XXI, 7 (18), §• o8.: Hortemiorum ^do- 
ratissima ,quae sicca^ ut ruta menta apium. Saepissime de- 
niqne in apio crispam follorum speclem flexilemque eius natu- 
ram laudtbus efferunt. Theocritus Id. 7, 45.: nolvyvufijrn^ 
Ts ffskirw* Idem Id. 20, 23.: ;^aArtt< d^ oTa cehva nBQt XQO^ 
Ta^otcn xsxwTo. Philodemus Kpl^r. 10, 1. (Anth. Gn T. 11. 
p. 72.): ffsXivwv OikoisQij^^). Columella XI,. 3, 33.: criapae 
frondia apium* Qnae qaum Ita sint, qnnm mnltae et apertae 
conveniant caussae, quamobrem veteres apio In coronamentis 
asl esse videantur, nihil reconditae canssae quaerendum vide- 
tur; nec est profecto, ut freqoentem eius in hac re U84ini ex- 
plicemus, cur cum Vosslo ad la^ubrem elusdem apil usam 
confugiamas. Voss quidew vult hoc coronae genus ad Indl- 



61) Ab a q n a enioi dictum videtur apium. Wittstcin Lex. etjmol. - 
bot. : ,,Apium L. (Umbeliiferae>. 'Amov vom celtischen apon 
(Wasser) wegcn des Standorts. Augeblich von apis (Biene, 
liveil die Bienen den Eppich llebcn; oder v«n apex (Spitze, KopQ, 
liveil das Haupt der Sieger in d«ii heiiigen K&mpfen damit bc- 
kranzt wurdc. " 

62) Schol. Pindari 01. / , 27. p. 96 Bkh. 01. «/, 45. p. 274. Bkh. 

Cfr. Dissen ad Pind. 01. 2, 73. Isthm. 2, 16 Vossii errorem 
ad Virg. £il. 6, 68. opmafltis hoc oQtoaiXiv^Vt ilto sXeioadX^vov 
significari, verbo tetigisse sufficiat, qnun satis constet palustre 
genus in atrisquc datum esse. Ceterum de persimill anetho simi- 
liter alicubi Calentts: ^TygotiQov xal^Ttov &SQf*pv iart to xXa»- 
Qov it^ jccel Syxvfiov»., tov it^Qov . . . dui tovto fioi Bo- 
xoCat ual ol naXaiol i^ avrov areipavots j|f(»^o^a* naQa td avfi- 
noata. Idem videiieet de apio potuit dici. 

63) 2iXiV(uv ovXcrrjia solemnem in crispa coma describenda. fnisse 
similitudinem pluribus ib. demonstrat Jaoobs T. VIIL p. 220. 
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cian vel poUas nenoriaoi mortis eleciam, qao mag^is in- 
eitareior laeiiiia^); at eam rationem nemo, qaod sciam, scri- 
ptoram Yeierom atialii, et conirariam licet collig^i e Plinii 
Terbis XX, 11 (44), $. 113. dicentis apinm, qood defancto- 
rnm epalis feralibas dicaiam sii, ideo qaorandam sententia ad 
cibos non.admiiiendam, immo omnino nefas esse: certe idem 
Piinins coronarii apii meniionem nasqaam fecit. Qaam freqaens 
tamen hic asas eias apad Graecos qaidem faeril popalaris de- 
monstrat cantiiena qaaedam, qaam saltantes decantabant in 
comissaUonibas {avd-efia sea flores vocabant), cuias meminit 
Athenaens XIV. p. 629 e.: 

JIoS fioi rd Qoda^ nov (loi ra Va; « 

nov fAOi ra xaXci ciX$va; 
JIou fwi Tadl va qoSa; radl xa ta; 
rail ta xaXii aiXiva^ 
Adde Theocriii Id. 3, 21 seqq.: 

Tov tns^avov xtXai fis %aT*. aitUa Xmna noitfVBtg^ 
Tov TOi iywvy i/ifMiQvXXl ^pAa, xtffcroto y^vXamw^ 
^EfinXdiag uaXvxsffai xal svodfioun csXtvoig. 
Ubi pastor qaidam coronam gesians ex hedera factam, intextis 
rosis aiqae apio, decantat nagaxXavai&vQov. Ae Sapphoni 
Alciieo Anacreonti apii coronas in freqaenti usa faisse sapra 
yidlmus p. 163. seq. Notablle vero scholion Acronis ad Ho- 
ratii Carm. IV, 11, 3.: vel quia Alcaeu8 frequenter 
ae dicit apio coronari . • .y vel quia tardius deponatur 
qui prandet apio coronatus. Nam e Romanis, nisi me failli 
memoria, unusHpratius ,se dicit apio coronari^ Od. I, 36, 15.: 
Neu desint epuUs rosae 

Neu vivas apium neu breve liiiutn. 



64} Vide ipsam ad Virg. £ci. 6, 68. cum nota Senrii. Geternm de 
Ingubri apii usn accuratius exposuit Meinelie in Analectis 
Alexandrinis p. 82., qni bene addidit: ,^At fuisse etiam qni apium 
victoriae symbolum hafoerent, docent qnae de Danao refert Et^mol. 
M. p. 743, 22. quae ex integrioribus Pindari scholiis ad Pyth. 
^, 185 ed. BlLh. desumta sunt. Herculis statuas apio coronatas 
conimemorat Terinllianus de Cor. milit. 7.** Adde etiam felici- 
tatis et longae vitae coll. quem iam laudayero Acrone scholiasta 
et quem snpra landaTi Fraasio in nota 59. 
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II, 7, 23.: _ — — Quis udo 

Deproperare apio coronas 
Curatve myrto? 
IV, 11, 2.: — — — est in horto^ 

FhylU y nectendis ap iu m coronia. 
In qiaibiis. exemplaria Graeca sua, in primis Alcaeum, secutus 
videtur. Nam Od. II, 7, 21 — 25. quidem complura etlam 
alia imitaiionis vestigia apparent, quibus ad hunc potissimum 
deducimur, ut lam supra dictum est p. 169* 

Restat ut verbum addam de populo alba ,AIcidae 
gratii^sima ^ ^^). Populea enim fronde Teucrum coronavit Ho- 
ratius Od. I, 7, 22.: 

— — , — — uda Lyaeo 
Tempora popMlea fertur vinsisse corona^ 
quum is novam patriam quaerens in itinere quondam libaret 
T^ ^ysfiovi ^HgaxXsty qnvim praesertim similes tum ipsi quoque 
labores exanclandi essent, atque ille olim errans exanclaverat. 
Solebant autem viri fortes et iuvenes palaestrae studiosi Her- 
culea se fronde ornare^^). 



65) Vtde Vtrg. Ecl. 7, 61. Ge. II, 66. Acn. VIII. 276. cnm Servti 
amiotationibuSy Ovid. Her. 9, 64. , Phaedr. 111, 17, 4., Senec. 
Herc. fur. 893 seq. 912. Herc. Oet. 579. 1642. ed. Bothe, Plin. XII, 
1 (2) > 3. , Sii. Pun. X , 530 seq. , Macrob. Sat. III , 12. coll. 
Nic. Heins. Animadv. p. 297. 299 seq., Voss. ad Virg. EcL 
7,' 61., Dierbach. Flor. myth. p. 30 seq. 

66) Vide quae ea de re iam supra dicta sunt ad Horat. I. c. p. (29 
seq. et de Theocr. Id. 2, 121. p. 171 seqq. coll. Paschal. Gor. 
IV, 2. p. 204 seq. et Dierbach 1. c. p. 31. Gf. etiam Lobeck. 
Aglaoph. p. 1172. 
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Gonspectns 

scriptorum Graecorum cum Horatio collatoram. 



Antequam ad rem ipsam aggrediar qaam proposai, exponam 
breviter rationem consilii mei. Qaandoqaidem enim, qaemad- 
modam ratio totias operis descripta niihi in Prooemio est, 
Horatii Carminam libram primam collatiooe scriptoram Grae- 
corom illastrare omnino hoc consilio institai, at eios Graeci- 
sroam , qai qaidqaid ille et reram et verboram imitandi stadio 
e Graecia transtolit saaqae fecit complectitor *), Investfg^arem 
atqoe excoterem : hnic me institoto, qao opas hoc omne ag^g^res- 
S08 som , ita demom satis facturum existimavi y si ea qoae in 
re dispersa atque infinita viderentor observata esse ratione et 
distribati6ne sub uno aspecto ponerem. Itaqoe, qoum Grae- 
cismi Horatiani partem iJlam alteram grammaticam , qoam nunc 
proprio ac praecipuo Graecismi nomine appellare consuevi- 
mus, alio libro separatim pertractandam mihi proposaissem: 
hicy qoo ad capot imitationis Graecae^ sic enim alteram 



1) Tam late Graecismi regionem patere Yidimus in Prooemio p. 
VI., qnamquam nunc partem dumtaxat eius rei grammaticam rhe- 
toricamque quae in verborum formis et structuris grammaticis 
omnique dictione Graecanica yersatur, Graecismi nomine appel- 
lare consuevimus, sed in eo communem potius loquendi consue- 
tudinem quam anaiogiam verbi ipsaraqne veritatis reguiam secuti. 
Cfr. notam seq. 
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Gra^cisnii partem quae res ei sententias de Graecia assamtas 
continet, si est simpliciter breviterqne dicendum, solemus di- 
cere ^), perrenirem, scriptorum Graecorum dicta omnia, quae- 
eunqoe ab Horatio in illo quidem Carminum libro imitatione 
expre^ssa esse iudicaveram, sub ipsorum deinceps nominibus 
sic enumeravi et exposui uniyersay ut collectis undique unum in 
locum et tamquam conspectum dissipatae illius imitationis exem- 
plis his pmnibus demonstrarem, quaenam potissimum ^oxemplaria 
Graeca^ ille et imitanda sibi proposuisset et solitns esset imi- 
iari. Sed ut id certa quadam ratione et iudicii severitate a 
me factum esse intelligeretur iustaque fides accederet operi, 
universum {mitationis ^enus ad tres partes rerocavi congesta- 
que omnia , quae quidem tripartitam hanc rationem sequerentur, 
tripartito ubique ordine sub Graeci cuinsque scriptoris nomine 
disposui. In unum enim nunierum rettuli ea in quibus imita- 
tio genere suo certa, in alternm ea in quibus probabilis 
illa 9 in tertium ea in quibus eadem d u b i a esse videretur : 
cnius rei rationem accuratius exposui in Prooemio p. XXVII sq. 

r 

His partibus distribui congesta omnia: cong^essi autem, 
ut dictum est, non alia nisi ea quae rerum et sententiarum 
similitudinem haberent viderenturque imitatione expressa esse. 
Nam verborum oninisque dictionis Graccanicae, ut qnae Grae- 
cismi sic proprie dicti, noii huius essent loci, hic nullam ra- 
tionem habui, nisi quod coniprobandi caussa interdum ea 
conferri iussi, quo magis appareret sententiarum imitationem 
esse factam. P^aeterea complura saepe Graecorum dicta ad 
uiiiim dictum Horatianum invenies citata, ubi videlicet eadem 
res vel sententia aut ab eodem scriptore saepius aut a pluribos 
tractata esset Quae quidem omnia ne tibi conspectum turba- 
reot y sic studul cavere : si complura omnino idem vel proba- 
rent vel significarent aut si qnae prorsus slmilia esse viderentur, 
quod ^enus vel plurima apud principes Graecismi- Horatiani 
aoctores Homerum et Euripidem reperiuntur, ex lis unum po- 
suisse satis habui , reliqua tamen u n c i s inclusa adieci. aut iis» 



2) De hoc discrimine Graecisini et imitationis Graecae et 
otriusque partibns vide Bernhard^um in Hist. litt. Rom. p. 
259. nota 192. edit. 3. 
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dem uncis usas idem crebro vel alibi apud eundem scripto- 
rem reperiri dixi. Quorum hoc alterum quoque consolto feci. 
Est enim mag^no yidelicet in hac re ad persuadendum momento 
Idem dictum vel dicendi formam scriptoris alicuius propriam 
Don semel alicnbi exstare, quoniam poetam imitatorem, qualis 
Horatius fuit, probabiliter coniicimus celebratissima quaeque ma- 
xime recordatum esse. Atque Horatium quidem certum habeo 
sic adeo imitari esse solitum. Quamquam enim yix satis po* 
test diciy quam multa omnino ille ^Graecis suis exemplaribus^ 
debeat) si quidem omnem ornatum orationis spectamus et tot 
sententias illas ,orc rotundo^ dictas: idem tamen nec usquam 
solitus est ^aliena vestigia premere^ nec Graecornm exempla- 
ria de scripto fere aut ad yerbum imitari, sed memoriter 
plerumque et libere expressis^e videtur ea quae multa lectione, 
ut ita dicam, in suum sucuni et sang>uinem conyerterat, atque 
hoc denique animo ut ^vellet agnosci, non surripiendi canssa^ 
alioriim dicta recordatus potius quam Imitatus est. ^) 

Editiones secutus siim easdem quas indicavi in Prooemio 
nota 51«) in poetis iambicis elegiacis melicis Scheidewini 
Delectum, cuius numeris nunc uncis inclusos et littera B. no- 
tatos addidi Bergkianae editionis alterius (a. 1853.) nume- 
ros, in Pindaro Boeckhii eandemque fere Bergkii rationeni| 
in dramaticis Dindorfii editionem (Lips. 1830.) , in epigram- 
maticis lacobsii Anthologiam Graecam (ed. Lips.). 

Ceterum hic nonnulla addidi et correxi quae in commen- 
tario aut praetermissa erant aut perperam collata, eorumque 
etlam, sicubi opus esse videbatur, rationem reddidi aut aucto- 
res indicavi, velut recentiorem Horatii interpretem Franci* 
scumRltterum. Ipsum enim opusculum, cuius brevem quan- 
dam summam nunc multis partibus auctam atque emendatam hic 
Conspectus scriptorom Graecorum cum Horatio collatorum con- 
tinet) aliquamdiu, ut fit, interrnptum pependit. 

Haec dicenda putavi de instituto meo: cetera iam re 
ipsa pa^scent. Imitatione igitur expressi videntur: 



3) Vide qaae de Horatio Graecoraffl imitatore exposita snnt in 
Prooeinio p. Vlll — X. et XXVI seq. coll. fiernhardyo 1. c. 
p. 520. et 529. in nota 446. 
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I. ex epicis poetis antiqoioribns 

1. Homeros ,Maeon!os rates' 

certa: 
C. I, 2, 31 sq.: II. XV, 307 sq. (V, 186. XX, 150) cl. Od. 

XI, 128 (XXIII, 275). 

- - 2, 33: n. III, 424 (V, 375. XIV, 211. XX, 40. Od. 

VIII, 362). 

- - 2, 37: II. V, 388 (Ib. 863. VI, 203) cl. II. V, 289 

(XX, 78. XXII, 267). 

- - 3, 3 sq.: Od. X, 20 sq. cl. ib. V, 383 — 385. et Vlr^. 

Aep. 1, 51-64 Cfr. ad C. I, 3, 16. 

- - 6, 5 sq.: II. I, 1 sq. Cfr. infra ad C. I, 6, 7. *) 

- - 6, 13: II. V, 704 (et allbi) cl. II. I, 371 (IV, 448. 

alibi). 

- - 6, 14 sq.: li; XIII, 249. 295 (328. 528. alibi). Cfr. 

ad C. I, 15, 26. 

- - 6, 15 sq.: II. y, 330—343. et 846 — 863. cl. Ib. 1 

sq. 124 — 132. 826—828. 881—884. 

- - 7, 9 sq.: II. IV, 51 sq. cl. ib. II, 287 (et alibl) et, 

180 (et alibi). 

- - 7, 11: II. n, 841 (XVII, 301). 

- - 10, 13-16: II. XXIV, 440—467. cl. ib. 232. 336 — 

338. 565 sq. 

- - 12, 25 — 27: Od. XI, 299 sq. (II. III, 237). Cfr. Hor. 

Sat. U, 1, 26 sq. 

- - 15, 9 sq.: II. II, 388. 390. 

- - 15, 16 — 18: II. ni, 380—382. cl. II. V, 745 sq. 

(XVI, 140 sq. alibi)et II, 645 sq. et VII, 
117 (XI, 364. alibi). 

- - 15, 18 sq.: II. XIV, 520 sq. (II, 527. X, 110. alibi). 

- - 15, 22: II. I, 247 sq. (II, 54. alibi). 

- - 15, 23 sq.: II. VUI, 266 — 272 (XII, 349 sq. XIII, 

313 sq. alibi). 

4} Bene animadTertit Ritterns in Horatii verbis stomaehum et 
duplUis inesse raTtsivtoatv Homericoram argamentornm II. 1 , 1 
sq. et Od. I, 1 sq. Charisias ab illo citatus IV, 3, 9- p. 242: 
Tansivwotf est rei maguae humUis expositio, vt t$pud Uota- 
tium Flmcwm ,Felidae etomachum eedere nescii'. 
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C. I, 16, 24—26: II. IV, 367 sqq. (V, 108 sqq. Ib. 241 

sqq. IX, 4S sq. alibi) cl. 11, 823. (V, II. 
al.) et Od. IX, 50. 

- - 15, 26 sq.: II. VII, 165 sq. (VIII, 263 sq. XIII, 328 

sqq. alibi) d. ib. XVIII, 269 sq. Cfr. ad 
C. I, 6, 14. 

- - 16, 27 sq.: U. IV, 405. d. ib. II, 863 (V, 301. 852. 

crebro) et VI, 97. 100 sq. 

- - 15, 32: II. III, 430 sq. 

- - 28, 9: Od.XIX, 178 sq. Cfr. Plat. Min. p. 318. E. 

Le^^. I. p. 624. A. 

- - 28, 10 sq.: II. XVI, 808 sq. XVII, 59 sq. d. ib. I, 

3 (V, 190. al.) et Virg. Aen. II, 398 
•(IX, 527). 

probabili: 
C. I, i, 3 — 5: II. XXIU, 340. 364—371. cl. Theocr. Id. 

24, 117—119. et Vifg. Ge. III, 103— 112. 

- - 1, 15: II. II, 144—146. Cfr. ad C. I, 3, 13, ct 9, 10. 

- - 3, 13: II. XVI. 765. cl. Vir^: Aeii. II, 416—418 (X, 

356 sq. al.). Cfr. ad C. I, 1, 15. et 9, 10. 

- - 3, 16: Od. X, 21. cl. ib. V, 384 sq. et Vjrg". I, 66. 

Cfr. ad C. I, 3, 3.* 

- - 4, 17: II. III, 322 (XI, 263. XIV, 457. XXII, 482 

sq. XXIV, 246. Od. X, 174 sq. 490 sq. 
512. XI, 627. XII, 21) cl. Od. X, 495. 
et 521 (ib. 53H. XI, 475 sq. XXIV, 14. 
allbi) et ib. XI, 219 (393) et ViTg. Aen. 
VI, 269. Cfr. etiam infra sub Sappho et 
ad C. I, 24. 15.«) 



6) Ritterus haee adnota?it: y,Pkfi9nia dowm» est Orcas ... Ea 
domns exUis appeliatur, qnod ansnsto apatio ingens multitudo 
inanium umbrarum stipata est. Poetae obversata est descriptio 
Homerica Odyss. «/, 6 sqq." At ,angusti spatii' mentio hic uihil 
facit ad rem nec ista notio rei ex Homerica illa descriptione 
evincitnr. Imo ?ero Horatins per elegantem traiectionem epi- 
theti, quo quidem nos rei ex Homero notissimae admonitos ?o- 
luit, tenuem exilemqne ipsomm mortuomm in Orco condicionem, 
cui mox hanc copiam et abundantiam vitae oppositnrus erat, 
signilica?it , sicut Virgilias i. c. : Perque domos iHHs uacuas el 
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C. I, 6, 7: Od. I, 1 sq. cl. ib XIII, 291-295. et Hor. 

Bpl. I, 2, 19— 22.(A. P. 141 sq). Cfr. 
ad C. I, 6, 5. ' 

- - 7, 30: Od. XX, 18. cl. Ib. XII, 208 sq. etYitg. Aen. 

I, 198 sq. 

- - 9, 10 sq.: II. XVI, 765. Cfr. ad C. I, 3, 13; 

- - 10, 17—19: Od. XXIV, 1—5. cl. ib. V, 47 sq. (II. 

XXIV, 343 sq.) ct Vitg. Aen. IV, 242 — 
244 (Orid. Met. I, 671 sq. II, 735 sq. 
al.). Cfr. ad C. I, 24, 16. et 18*). 
-. - 15, 5 - 36'. Od. IV, 472 - 569. cl. Vitg. Ge. IV, 

387 — 528. 

- - 15, li sq.: II. V, 738. 743. 745. cl. Ib. II, 446 sq. 

- - 15, 13— 15: II. in. 54 sq. 

- . 15, 20: II. UI, 55. cl. ib. XVI, 795 sq. et Vitg. Aen. 

XII , 99 ^). 

- - 15, 21 sq.: II. 0, ^78 (6d. IX, 504. alibi) cl. Od. I, 

2 (IV, 271 sqq. VIII, 492 sqq. XXII, 
230) et Hor. Epl. I, 2, 19 (Cic. ad Fam. 
X, 13). 

- - 15, 29 — 31 : II. XIII, 101 — 104. cl. Hor. C. IV, 4, 50. 

- - 15, 33: II. IV, 164 (VI, 448) cl. Ib. XX, 315 (XXI, 

374) et Vbtg. Aen. U, 324. Cfir. ad C. 
I, 15, 35. 



inmia regna. Ita iam optime interpretatns est Lambinns , atqne» 
hane interpretationem confirmat etiam persimile illud Sapphus 
dictum, qnod Horatio simnl obrersatnm esse Tidetnr. 

6) Probabiiiter Ritterus: „Horatiiis dnas Mercurii yvjoiro/tirav 
partes discrevit , prinnm eius munns qni pia» <mtnui« laeti» repo- 
nit aedibua, tnm eins qni levem turbam, h. e. animas nullius 
numeri et pretil, in tenebrieosa looa dedneit, in hoc altero se- 
cntns Homernm Od;s<. at, 1 — 14." 

7) Rittero hoc ab Horatio ad fdem Iliadis Parvae traditnm vide- 
' tnr, e qna baec rettnlit memoriaeqne prodidtt Procalns (editus 

a Gaisrordio post Hephaestionem p. 531): ^iloiit^tiit — fiovo- 
^ajijoat '^{{(tf^ipait xrc/rs«' »al xor vtnpof ilti MtvtXiov 
xaTatxia&fvrii avile/ttrot &a7tTovotv ot T^£et. Conlunxerit 
sane Horatlus cum Homerica imitatlone sna qnod fortasse a po- 
steriorlbns poetis traditiim atqne afActnm reperisset, nisi forte 
hoc ipse aRinxit , nt soleut poefae. 
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C. I, 15, 35 sq.: 11. XX, 316 sq. (XXI, 375 sq.) cl. Vlrg. 

Aen. 11 , 327. 

- - 16, 22: II. IX, 255 sq. cl. Ib. XVIII, 120 (XIX, 134. 

Od. VII, 219. alibi) etHorat C. I, 28, 21. 
Cfr. infra snb Theognide. 

. - 18, 7 — 9: Od. XXI, 293—304. Cfr. infra stib Theoffn. 

- - 23, 8—10: II. XI, 113- 117 (ib. vs. 175 sq. V, 161 

sq. XVII, 63 sq.) cl. ib. X, 390 (Od. XI, 

527). 

- - 24, 15: Od. XI, 83 (Ib. vs. 213. 476. 602. II. XXIII, 

72. 104. alibl) cl. Od. XI, 207. et Wrg. 
Aen. II, 793 sq. (Ge. IV, 472. Aen. VI, 
292 sq. Orid. F. V , 463. alibl). 

- . 24, 17: II. IX, 158. cl. Virff. Ge. IV, 470. et Horat. 

C. II, 3, 24. 

- - 28, 1-36«): Od. XI, 51 — 80. cl. Vir^. Aen. VI, 

337 — 371. 

. -28, 7-10. 19—22: II. XVIII, 117 — 121 (XXI, 

107 — 110.) cl. Od. X, 491 (ib. 534. XI, 
47. al.). Cfr. etiam ad C. 1, 16, 22. 



8) Qaoniam Ritterus, nt mihi qaidem videtur, nunc planius rec- 
tiusqne qnam superiores interpretes de tota ratione huius carmi- 
nis exposuit probabiliterque hoc demonstravit , non Archytae 
umbram et nautam inter se oolloqui, sed per totnra carmen ad 
illius tnmulum hominis alicnius nmbram loqni nanfragio exstincti 
et inhumati; nunc meam qnoque sententiam qnam de dialogi 
forma ab Homerici Ulixis et Eipenoris colloquio repetita snsce- 
pissem et qnae inde penderet nonnullornm versnum (nominatim 
vs. 2 — 4.) interpretationem retractandam esse inteUexi. Verum 
etiam sic satis mnlta et manifesta imitationis vestigla relicta esse 
arbitror. Abnndat enim totum hoo carmen, perinde nt simiiia I, 
6. et 1 , 15. , non modo verbis et dicendi quasi formis Homeri- 
cis sed etiam argumcntis atqne exemplis ab eodem Homero repe- 
titis , ut non improbabile sit , quod statni , Homericnin Elpenorem 
Horatio , qnum suum carmen componeret , omnino tamqnam exem- 
plum, in quod ipse respiceret , ante oculos obversatum, sed ex- 
pressnm ab eo esse libera ilia a proposito exemplari imitatione, 
qnam saepissime in eius scriptis agnoscimns. Gfr. Preoemium 
p. XIII seq. et quae dicta snnt ad C. I, S. I, 6. 1, 15. 
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C I, 28, 13: Od. XI, 218 sq. cl. II. II, 834 (Od, XII, 92. 

alibi). 

- - .28, 30 — 34 : Od. XI, 66 — 73. Cfr. fnfra snb Aeschjlo. 

- - 32, 13 sq.: II. I, 602 sq. 

* dnbia: 
C. 1,5, 12: II. 11,^148 (Od. XV, 293). 

- - 3, 19: II. XXlIl, 230. cl. Hes. The. 100 (131). Cfr. 

sub Aeschylo.' ' , 
C. I, 7, 16 sq.: II. XI, 305 sq. (XXI, 334 sq.), 

- - 12, 22 slj.: II. Yj 51—63 (iB. yb. 447. XXI, 470. 

485 sq. alibl), 

- - 12, 23 sq.: 11. IV, 101 (et crebro) cl. ib. j, 14 (et 

crebro) et I, 147 (el crebro). 

- - 12, 45: II. XVlIi, 56 sq. (ib. vs. 437. sq. XVH, 53 

sq.). At cfr. infra sub Pindaro. 

- - 16, 18-20: IL\xril, 772 sq. (XV, 557 sq. XXII, 

410 sq. XXIV , 728 sq^.) cl. Vlr^. Aen. II, 
29a 603. et Hor. C. IV, 6, 3. 

- - 24, 3 sq:: Od. XXIV, 62 (Hom. Tiywn- 17, 1). At 

cfr. infra sub. Stesichoro. 

- - 24, 6 sq.: H. XI, 241. cL Od. XIH, 79 sq. et Vir^. 

Aen, X, 745. , Cfr. infra aub Mbscht). 

- - 24, 16. 18: Od. XXIV, 1-5. cL Hor. C. I, 10, 17 

sqq. At cfr. "etiam ijifra sub.Plndaro. ^ 

- - 28, 19: IL I, 52. cL Ib. vs. 382 sq. 

2.' Homericl hymnl 

.j ■, • ' • .•■ , 

probabili: 

C. I, 28, 8: hymn. In Ven. (4. Prke) 218 sq. cl. ib. vss* 

220 — 238. cum Hor. C. II , 16, 30. Cfr. Infra 
sub Enripide. . , 
dabia: 

C. I, 10, 6: hjmn. in Merc. (3. Frke) 24 sqq. Cfr. infra 

ad C. I, 10, 9. 

- - 10, 9 — 12: hymn. in Merc. (3. Frkc) 69—86. 264 ^ 

259. .281. 514 sq. At qfr. infra sub Alcaeo. 

- '12, 27 — 32: hynin. in Dlosc. (33. Frke) 12 — 16. At 

cfr. intth sub Theociito. 

16 



* 
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d^ Hesiodus Ascraeus 

probabili: 

C, I^ 3^ 27 — 31: Opp. 50— 52. 100 — 104. Gfr, sub Sappho. 

- - 34 > 12 — 14: Opp. 5 — 8. Cfr. Infra siib Archilocho 

Arlstophane Eurfpide. 
dabia: 
C. I, 2, 34: The. 201. Cfr. sub Sappho. 

- - 31, 15 sq.: Opp. 41 cl. Arlstoph. Plut. 543 sq. Cfr. 

suh Eurip. 

- - 35, 21 sq.: Opp. 196. ed. Diud. (198. ed. Goettl.). At 

cfr. Servium ad Virg. Aen. I, 292. et 
Dionjsium Halic. A. R. II, 75. 

II. ex iainljioram scriptoribas 

- y 

Archilochus Parius 

dubia: " . 

C. I, 9, 9: fragm. 49, 1 (58, 1. B.). At cfr. sub FTuripide. 

- - 16, 22 — 25: fragm. 65 (75/ B.). Cfr. sub Stesichoro. 

- - 34, 12-24: fragm. ,49, 1 — 4 (58, 1-4. B.). At 

cfr/sub Heslodo Eurlpide Aristophane. 

III. iex elegiacis poetis anliqoioribus 

1. Solo Atheniensis 
d u b i a : 

C. I, 1, H sq.: Eleg, fr. 11, 47 sq. (13, 47 sq. B.). 

- - 1, 29 sq.: Eleg. fr. 11, 51 sq. (13, 51 sq. B.). 

2. T h e 6 g n 1 s Meg^arensis 

dnbia: > 
C. I, 4, 17 — 20: Eleg. 9^3—978. At cfr. sub Homero 

et Sappho. . 

- -9,9: Ele^. 1047 sq. At qfr. sub Archllochp atque 

Euripide. - "^ 

- - 16, 22 r Eleg. 366. At cfr. sub Homero. 

- - 18, 5: Eleg", 1129. At cfr. sub Euripide. 

- - 18, 7 sq.: Eleg^ 479 sq. At cfr. sub Honiero. 

- - 31, 18 — 20: Eleg, 789 — 792. At/qfr. sub Euripide. 
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IVt e mel[cis poetis 

. I. Alcnian Mesotas 

^ ■ , ■>-.•■.. 

probabjli: : 

C. i, 19, 1-^5: fraffm. 17 <28 A. B.). Cfr. sub Sappho 

et Ibyco et ad C. I, 19, 9. 

- - 19, 9: fr: 19 (18. B.) d. Hor. C. 1, 30, 1 sq. Cfr. 

sub Eurip. 

- - 30, 1 sq : fr. 19 (18. B.) cl. Hor. C. I, 19, 9. Cfr. 

sub Sappho. 

2. Alcaeus Mjtilenaeus 
c er t a : - 
C. I, 9, 1— 9: fr. 27 (34. B.); cl. eiusdem fr. 28 (35. B.) 

et Hor. Epod. 13, 1-10 ^). 

- - 18, 1: fn 36 (44. B.). 

- - 32, 5 — '12: je carminibus nunc deperditis, sed teste 

ipso Horatio 1. c. Cfr. C. H, 13, 26 isqq. 

- - 37, 1 sq.: fr. 12 (20. B.). Cfr. infra ad C. I, 18, 

II. et 36, 12.cl. Exc. ad C. I, 37, 1. 
. p. 159 sqq. 
probaiiili: 
C. 1, 3, 9 — 12: e carmine deperdito, quo referendum vide- 

tur fr. 79 (79. Br.)j yide ibi Schneidew. 

9^ Initium quiilem hiHus altcrius oarminis : Horrida tempestas caelum 
contraxit, et imhres Nivesque deducunt lovem magis 
ctiam conrenit cum ^Anacrcontis fr. 6, -2 sqq. B. f6, 2 sqq. 
Schn ) : — ' vi^tlai S- vdo)^ BQvdvatv , ^Jla ^* ay^to§' Xst^ 

, /i»c<>iy«ff xarayot;0«y, nnde aperte sumptum illud pntant Berg- 

kias (1. c. p. 776.) et Meinelcius in Praefatione Uor. ed. 

■'. alt.' pag. XXII sq..; s^ed solfet Horatius non,omnia ubique ab 

> eodem quelii foHc imitatur scriptore repeterc , sed saepe duorum 
aut etiam complurium dicta simul recordatus coniungit ea et in 
anuui quOdammodo conilat. Atqne hic quidem exordium ab Ana- 
creonte da\it, cetera Alcaico spiritu pcrtractavit. Confer persi- 
mileffl Od. II, 7, 21 — 25. iocum, quem cum Alcaei yerbis (fr. 
41 , 3 sq. et 42. B.) iam supra comparaYimus . p. 169. £t ab eo- 
dem Alcaeo, nisi egregie fallor, principaiem utrinsque dc quo 
agitnr carminis sentcntiam sampsit, quam ilie sic scripserat fr. 
35, 1.. B. : Ov x(fi Maxotai '&vfAOV in^T^snijv , quamqaam fie eam 
qttidem ipsius Alcaei sed aliorum potius verbis sic reddidit: Per- 
mitie divis cetera eX Cetera mitte loqui, 

16* 
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C« I9 10) 9 — 12: e deperdito ,,hjiiiDo in Mercoriam^^ teste 

Porphjrione ad Hor. vs. 9- cl. Paasan. VII, 
20. et schol. ad Hom. II. IX, 256. Cfr. 
sob Hom. hjmnis et infra ad: C. I, 10, 1. 

- - 14, 3^9: fr. 10 (18. B). 

- - 36, 12: fr. 12 (20. B.) cl. Hor. C. I, 37, 1 sq., nbi 

y. Exc. p. 160. 
dabia: 
C. I, 10, 1 sqq.: e deperdito „hjmno in Mercariam^^ teste 

qaidem Porphyrione ad HQr. vs. 1 ^^). 



10) Ritteras haec adnota?it: „Hoc cannen Horatias Tidetur fecisse, 
quum primum ad iyram animam appalit: Aicaeum enim pressias 
sequitar, qaam alias ferax ingenii yena passa est/^ Patat 
igitar ille quoque, ut snperiores aliquot interpret^s, totum 
hoc carmen ab Alcaeo exprejssnm esse;. Yerumtamen magna est 
quaestio , num quod ilie pro certo posuit , Porphyrionis , ut opi- 
nor, auctoritate fretus, id liceat ex huius yerbis ceterorumqae 
Yeterum testimoniis confici. Nam Porphyrio quidcm , quum ad 
ys. 1. adnotaret : „ Hymnus in M ercarium ab Alcaeo lyrico 
poeta \ plus ibi videtar dixisse, quam yoiuit ; yolnit enim yidelicet 
nihil aliud nisi quod ipse deinpep? subiecit ad ys. 9: „Pabala 
haec ab Alcaeo facta^^ Atque ut hoc probabile est, ita initium 
carminis Aicaici, quod nunc sio restitutam a Bergkio iegitur in 
Gaisfordii ed. altera Uephaestionis c. 14. a. p. 79^: 
XaiQS Kvlldvas 6 fitdsn' oh yd^ (ao% 
^vfioi vfAVrjv^ tov *OQv(paQ ev avyatt. ( 

Maia yivvaxo KQpvid<f fAiysioa, 
et qnae de reliquo argumento eius carininis inemoriae sunt pro- 
dita a yeti^ribus (y. in Gommentari^ p. 34.), ^a praeter hymni 
formam metramque Sapphicum et fabaiam illam de Apollinis bo- 
bus a Mercnrio subductis cum Htiratiano nihil commane habent. 
Denique si totum carmen Horatii ,ab Alcaeo esset*, unam hoc 
plenae atque integrae imitationis exempium extaret: qaod ipsum 
quam sit improbabile quivis iiitelligit. Quae yero de rapta boum 
Apollinearum ab eo qui Homericum hymnnm in Mer^nriam com- 
postttt (v. sub Hom. hymn. ad G. 1, 10, 9.) et -ab Homeri scho- 
liasta ad II. IX, 256. narrantnr^ haec tam plane cum Horatianis 
conveniunt , ut ex unq eodemque fonte fluxis«e yideantur. Ac fa- 
cile credimus qaod suspicantur, communem hnac fontem fnisse 
Alcaei hymnum: ande Horatius qiinm sua hanriret, snmma dicendi 
breyitate usas est, ut in re nota ne diutias immorari- neve ,ye- 
stigia aliena suo premere- pede' yideretur. Gfr.. Breiten- 
b a c ch i i recensionem iii l)iario antiqiiltatis 1857. nr. 14* p. 109 sq. 
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C. I, 18, 3 sq.: fr. 33, 3 sq, (41, 3 sq. B.) cl. Hor. C. 

H, 7, 21. At cfr. sub Euripide. 
- - 18, 11 sq.: fr. 12 (20. B.) cl. Hor. C. I, 37, 1 sq. 

Cfr. tanien sub Anacreoute. 

- 18, 16: fr. 44 (53. B.) cl. fr. 47 (57. B.Jii). 

- 36, 15 sq.: e deperdito aliquo carmine tcste Acrone 

scholiasta ad Hor. C. IV, 11, 3. Cfr. sub 
Anacreonte. 

3. Sappho Mytilenaea 
certa: 
C. I, 22y 23 sq.: fr. 2, 3-5 (2, 3-5. B.). CEr. Prooeni. 

p. YH sq. et infra ad C. I, 13, 5* 

p robabi li: 

C. 1, 12, 46-^48: fr. 3 (3. B.). Cfr. sub Pindaro. 

- - 13, &-8: fr. 2, 5— 15 (2, 5— 15. B.) cl. Hor. 

<:. I, 22, 23 sq Cfh sub'^ Theocrlto »'). 

- - 32, 3 sq.: fr. 63 (45. B.) cl. Hor. C. HI, 11, 3 — 7. 

dirbia: / 

C. I, 1, 36: fr.S. Neue (37. B.). 

- - 2, 34: fr. 33 (74. B.). Cfr. sub Hesiodo. 

- - 3, 29 — 31: « cannine deperdito, sed teslante Servio 

ad Virg'. Ecl. 6, 41. Cfr. tanien sub He- 
siodo ad C. f , 3, 27. 
-^ - 4, 16-19: fr. 69 (68. B.). Cfr. sub Horaero et 

Theog-nide. 
- 13, 15 sq.: fr. 5 (5. B.) ^^^. 



11} Ha^c propter proverbialein sententiain multi saepe recordati sunt, 
in q.nibu8 Aescli^lus fr. 274. et Theooritus Id. 29 , i. 

1:2) Videiti Prooem. p. VIIL E verbis Sapphus, quae puicherrimis 

• terslbu^ zeiot^piam amantis aCcuratius describit quam Uoratius, 

hac Biaxilne faciunt vs. 14 sq.: xXmQoxsQcL dimoias "^EfAfjti et vs. 

5 «q,.^ To poifidp KaQSiav iv 9viq&6Qt>v iTtvoaacv , coil. Ho- 

ratii yerbis: Tum nec mens mihi nec color Certa sede manent. 

. Dnent^er. 

13) ^ontulit Ritterns, qui liaec oscula Veneris nectare imbuta, nisl 
me fallit opinio , a' poeiria Lesbia potissimum repetenda esse 
censens haec adnotavit: „Vis sententiae inest jn pronomine 9ut 
(Ihres eigenen): compduUnr enim duicedo oris puellae et Veueris 
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C. I^ 19, 1 — B: fr. 20, 1 sq. (40. B.). Cfr. sub Alcmane 

ct Ibyco. 

- - 25, 11 — 15: fr. 21 (4?. B.). Cfr. sub Ibycd. 

- - 30, 1 sq.: fr. 6 (6. B.). Cfr. s«b Alcmane. 

4. Stesichorus Himerensis 

p r b a b i I i : 
C. I, 24, 2 — 4: fr. 17 (44. B.) cl. eiusdera fr. 18 (45. 

B.) cum Hor. C. 111, 4, 1 sq. Cfr. sub 
Homero nr. 3.. 

dubia: 
C. I, 16, 1: e deperdita palinodia Helena. Cfr. sub Archi- 

locho ad C. I, 16, 22^*). 



sio, ut quinta pars nectaris qaod Venas faabet tribaator oscalis 
paellae mortaiis. Sappho Athenaei Xi. p. 463 E. (Bergk.. n. 5.): 

avfifiefiiyfiivov &aXiaia& vi%xaQ 



o tvoxoevaa^^. 



Verum ex his Sapphus yersicalis nihil atiud edo<;emar nisi com- 
mune iliad quod iam cognoyimas in .Gommentario (p. 44.} , amo- 
rem a poetts Graecis et Orientalibas saepe cum pota comparari 
Veneremqne qijodammodo nectar ministrafie amantibns ad 
bibendum: quod ipsum quam in re commoni versetar , non po- 
test praestare id qood qoaerimos , imitationem certi alicoios dicti 
ab Horatio esse factam; sed interpretationem praestat optimam 
atqoe eam qaam sopra proposoi. Neqae enim putaverira quin- 
tam partem nectaris ab eo simpliciter pro aliqoa parte positam 
esse, quum dccomanas certe namera& in hoc soavitatis genere 
proprios ac legitimos foisse yideator.' Qoare haec noioi omit- 
tere, qoamqnam de imitatione nihil aosas som affirmare. 
14) Nam ?alde dobiom est qood statoit Ritteras: „Stesichoras 
quom scripsit naXivufBiav ^ ailocatas *est Helenam polcherrimam 
feminam eandemqoe fiiiam Ledae ,' qoae tpsa perpolchra tsSX et 
Io?is desiderio expetita est. Hinc prima Horatil yerba ad exem- 
• plum Stesiclftri expressa exlsttmo." Respexerit sane Hofatius ad 
celeberrimum illud palinodiae exempinm, caios et Aoron scho- 
liastes meminit et ipse Horaiios Epod. 17, 42 — 44% et OWdios 
A. A. III, 49 sq. moltiqae alii mentionem .faciont ; sed nonc nihil 
oltra licet affirmari. Qoom enim Horatios ^xofdia t^arminum a 
Graecis sois exemplaribos repetere atqoe iisdem fere non modo 
sententiis sed etiam ?efbts ' Latine reddere soieat (v. ad C. 1, 
18, l.)\ hic Stesichorei earminis initiam, qaod ser?atum nobis 
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5. I b y c u s Rheg^inus 
probabili: 

C. I, 25, 11 — 15: fr. 1, 6.— 10 (1, 6^11. B.). Cfr. sub 

Sappho. 
dubia: 
C. I, 19, 1 — 4: fr. 2, 1-3 (2, 1 sq. B.) cl. Hor. C. IV, 

1,1 — 7. cum eodem hoc toto fr. et Epl. 

I, 1, 8 (Eunio Ciceronis (fe sen. 5, 14., 

Tibull. I, 4, 31 sq.) "cum eiusdem fr. vs. 

3'sq. Cfr. sub Alcmane et Sappjio. 

, 6. Anacreon Teius 

ctJ r t a : 

C. I, 23, 1 — 4: fr. 31 (52. B.). 

- - 27, 1 — 8: fr. 40, 5—11 (64, 5 sqq. B.). cl. Hor. 

, C. I, 18, 11 sq. et lil, ly , 10 — 12 ^^). 
probabili: 
C. I, 18, 11 sq. : fr. 40, 5 sq. (64, 5 sq. B.) cl. Hor. C. 

I, 27, 3 sq. Cfr* sub Alcaeo. 
dabia: - 

C. I, 19, 16: fr. 2, 6 sq. (2, 6 sq. B). 

- - 36, 15 sq.: fr. 34 (55. B.). Ctr. sub Alcaeo '% 



est (fr^ 11. S(;lii|-, 26. B.)y liibil quidquani coinmune cnm Hora- 
tiauo habet .prueter palinodiae lonuaia, quam ipsaui scholiastes 
dicebat ab iiio acceptam. ' ^ 

15) Quod RitVerus Anacreootis •versus „ab Horatianis dissimiles^^ 
esse iudicat, quod „Anacre(»Q suos potores canlu icnire voluerit, 
Horatius ailoquio et artibus a tumuitu el rixa revocaverit/^ id 
si ideo adnotavit, ut imitationeui facti^m esse ne^aret, aperte 
faUus.est. ; Solet enim Horatius. ^splendida-. exordia et iilustres 

-' ' ._^ sententias ferje iisdem verbis C()uv^rtere, cetera autem Graecorum 
dicta sic solet imitari , nt^ quiim geiius omuium verborumque 
tifli respieiat et sequatur, sihgula suo inodo dicut et ad suum 
€(Hifiiiium accommodet. Itaqae pro cousilio suo multa saepe 
imm4ita?it etiam in iis quaeapertissimo imitandi stiidio amplexus 
est. Atque hic quidem taai manifestam et verboriim et senten- 
tiamni simiiitudinem servavit, ut, quamquam in singuiis nonnuila 
iinmfiiavii, sn^imam tameu imitationem u^miai , docto sermones 
iitriusque iinguae ^ arabiguaiu reliquerit. 

10) Quin Horatius in apli coroiiis celebrandis 6iraecuiii aiiquem poe- 
' tam secutus sit vix potest dubitari, sed dubium est quemnam 



7. PseaiiaBacre^B STe 

CI, «, 5-12. 17-20: 1, 1 — 4. 10— 13. ei. t«1^. FiscL 

(23, 1—4 10—12. B.) cL Her. 
C IV, 15, 1—4. 

- - 19, 12: 36, 3 »q. eil. T«Iff. Tisdu (50, 3 sq. B.). 

^ . 26, 1 — 3: fr. 2, 9 — 12. p. 259. H. rrfigr, FisA 

(67, 9 --12. B.). 

8. Simeiiides Ceos 

dabia: 
C I, 4, 13—15: fr. 34 (39. B.). Cfr. UmeB sob Pia^are 

ad C 1, 4, 13. et sob Eoripide ad C I, 
4, 15. 

- . 28, 15: fr. 105, 2 (125, 2. B.) cl. Hor. A. P. 63. 

Cfr. sob Eoripide et Menandro. 

9. Pindaros Tbebanos 

certa: 
C 1, 1, 3 gq.: fr. 242, 1 sq. (206, 1 sq. Bg.) *^)- Cfr. 

sob Honiero. 

- - 12, 1 — 3: 01. 2, 8 sq. . 

probabili: 
C I, 7, 15—17: Pyth. 3, 104 sq. 

- - 10, 3 sq.: 01. 6, 79. cl. Pyth. 2, 10 (Isth. 1, 60) ct 

01. 6, 69 (alibi). 

- - 12, 45 gq.: Nem. 8, 40 sq. Cfr. sob Homero. 



potlssimum. Anavreoiitif versicaios f cam Hpratianis iam compa- 
ravit Muretus V. L. XVI, 18., qui bene animadverterat Grae-> 
cli, non Rom^nis in more fnissey nt in conviviis hilarioribus 
coronas ex apio necterent; Albaeumnominavit Acron scholiastes 
ad G. IV, 11, 3. Cfr. )n Excursu ad G. I, 38, 2. p. 163 sq. 
169. 206. ; . 

17) Hocus statuit Ritterus: „Gonsimiles sententias apud Graecos 
poetas legi, veluti apud Pindarnm . . ., in einsmodi argumento 
non mirum est; Flaccus tamen a. servili imitatione itbique abhor- 
rens et fecunda ingenii sui vena adiutns poem» vere Romanum 
et omnibus partibus novum fecit. ^^ At fugit eum manifestum Ho- 
ratii oonsilium, de quo diotum est ad h. i. et G. I, 18,. 1. 
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G I, 12, 46—48: Isth. 3, 41 sq. (4, 23 sq. Bgk.). Cfr. 

sub Sappho *^). 

- - 31, 1— 15: Nem. &, 37—39. Clr- ad C. I, 12, 45. 

- - 32, 14 sq,: Isth. 7, 1 sq. (8, 1 sq. Bgk.) cl. Pjth. 

5, 106 sq. (5, 113 sq. Bgk.) (et allbl). 

- - 34, 7 sq.: 01. 4, 1. Cfr. sub Aeschjlo ^% 

dafoia: 
C. I, 1, 4—6: Nem. 5, 41 sq. Cfr. supra ad C. I, 1, 3. 

- - 2, 2 9q.: 01. 9, 6. cl. vs. 45 sqq. (42 sqq. Bgk.) cum 

Hor. vs. 5 sqq. 

- - 3, 2^ sq.: fr. 5, 4 (6, 4. Bffk.). Cfr. sub Aeschjlo. 
-. - 4, 13 sq.: Nem. 7, 19 sq. et 30 sq. cl. Hor. C. II, 

18, 32 — 34. Cfr. sub Simonide ad G I, 
4, 13. et sub Menandro ad C. I, 28, 15. 

- - 8, 16 sq.: Nem. 3, 57 — 59 (3, 59 — 61 Bg^k.). 

- - 9, 15 sq.: fr. 88, 1 (100, 1. Bgk.). At cfr. sub Euri- 

pide ad C. 1, 9, 13. 

-* - 12, 13 sq.: Nem. 2, 1 — 3. cl. 01. 2, 3. cum Hor. vs. 

1 sqq. At cfr. etiam sub Arato. 
• - 12, 19 sq.: fr. 112, 2 sq. (123, 2 sq. Bgk.). 

- - 17, 1 — 14: ad exemplum hymni in Pana deperditi cl. 

fr. 63 (72. Bffk.). 

- - 24, 16-18: 01. 9, 33-35. Ad Hor. vs. 17. cfr. 

sub Homero et Euripide. 

- - 26, 8: Pjth. 12, 5 (01, 6, 86. alibi). Cfr. sub Euri- 

pide ad C. I, 26, 6. 

18) Qaoniam totam hoc carmenHQratuPiiidaricum quiddam sonat atque 
Pindaricae imitationis plenum est, probabiiiter sane Dissenius 
p. 552. liancPindari potius comparationem a lucifero quamSapphus 
Ulam' a plena luna ductam Horatii animo obversatam esse statuit; 
sed fortasse Horatius ab hac comparatlonem ipsam , ab illo for- 
mam eius (Xfi/inu . . . ^atjtcs o)f aoxQoiq iv, allots) mu- 
tuatus est , nt solet duorum dicta in unum eonfla^re. Simili modo 
iu C, l,, 7, 15 — 19. formam scntentiae, ab eodem Piiidaro, cui 

. omnino plurima in ornatu orationis debet, ipsam autem senten- 
tiam ab £uripide repetiisse videtur. Complura aiia id genus 
exempla ?ide in Commeutario p. 112 sq. ad C. .1, 28, 30. col< 
lecta. Cfr. etiam quae supra adnotavi not. 9. 

19) Iterura duornm dicta in unum conflasse videtur. 
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C. I, 26, 9 sq.: Nem. 9> 10 sq, (et crebro). 

- - 32, 2 sq. : Nem. 4, 6 sq. Cfr. sub Callimacho. 

- - 35, 6: 01. 12, 2 aq. Cfr. «ub Acschylo. 

. -. 35, 17: fr. 13 (17. Bgk.) cl. Eurlp. Hel 513 sq. 

10. Bacchylides Ceus 

dubia: 
C. I, 15, 1 sq.: e carmine deperdito cL fr. 23 (29. B) teste 

quidejii Porphyrione ad Hor. vs. ]., at cfr. 
sub Homero ad C. I, 15, 4 — 36. 

V. e tragicis poetis 

1. Aeschjlns Eleusinins 
probabili: 

C. I, 3, 18: Sept. 696. 

- - 28, 30 - 33 : Suppl. 433 — 437. Cfr. sub Homcro. 

- - 35, 11 — 14: Pers. 1C3 sq. cl. ib. vs. 159. 

dubia: 
C. I, 3, 19: Pers. 110 sq. Cfr. sub Homero. 

- - 3, 25: Ag. 221. Cfr. sub Pindaro. 

- - 22, 6 sq.: Pronu 20. cl. Hor. Epod. 1, 12. 

- - 24, 19 sq.: Prom. 103 — 105. At cfr. sub Euripide. 

- - 28, 16: e Telepho fr. 222 (252. Herm.) cl. Sept. 335. 

Cfr. sub Antipatro. 

- - 34, 3 sq.: Ag". 219 (206. Herm.). . 
. - 35, 6: Ag. 664. Cfr. sdb Pindaro. 

- - 35, 18 sq.: Suppl. 440 sq. cl. ib. vs. 945 sq. 

- - 35, 39 sq.: Choeph. 647. 

2. Sophocles Coloneus 

prqbabili: 

C. 1, 21, 1 — 12: Trach. 205^21&. ! 

dubia: 
C. 1. 7, 51 — 32: e Teucro tragoedia deperdita. Cfr. sub 

Eurlpide ad C. I, 7, 28^'). 



20) Totus enim hic dc Teucro locus e cognomini Sophoclis tragoe- 
dia, jLfuam Pacuvias Latinam fecerat, probabilitcr sanc repeti- 
lus videtur Rittero, qut haec adnotavit: „Teucrum Troia re- 
vei-tcntcm a patre. Teiamone malB aceeptnm et exiiio multatum 
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C. I, 8, 13—16: e 2xvQ$atg fabula deperdlta cl. fr. 497. 

et schol. ad Hom. II. XIX, 326 (ed. Bek- 
ker. p. 526). Cfr. snb Earipide et Bione. 

- - 24, 19 sq.: e Tereo fr. 521. At cfr. sab Earipide. 

3. Earipides Salamlnias 
certa: 
C. I9 29, 11 sg.: Med. 411. cl. Hesjchio snb v. av(o nota- 

fjuov (Ciq. ad Attic. XV, 4.) et Diogene 
Laert. VI. 36. 

- - 34, 1 — 3: Bacch. 393 sq. cl. Ib. vs. 1005—1009 

(Heracl. 901-904). Cfr. Prooem. p. XV. 

- - 34, 14 — 16: Herc. fur. 509—519. (Androniedae, fr. 

23, 3 sq. alibi) cl. Hor. C. III, 29, 49— 
54. Cfr. etiam infra ad C, I, 35, 2. 
probabili: 
C. I, 2, 41 sq.: Bacch. 4. 

- - 4, 15: AIc. 799 (Bacch. 395., fr. Inc. 45.) cl. Hor. C. 

I, 11, 6 sq. et IV, 7, 7. Cfr. sub Simo- 
nlde. 

- - 9, 9: Alc. 792 (Cress. fr. 12.). Cfr. sub Theognide 

et Archilocho. 

- - 9, 13-16: AIc. 788 — 791. cl. Hor. Sat. H, 6, 93 — 

97. cum Eur. I. c. vs. 782 - 789. Cfr. 
etiam ad C. I, 11, 7. 

- - 11, 1 — 3: Heracl. 615 — 620 (Herc. fur. 1227 sq. allbi). 

- - 11, 6 sq.: AIc. 799. Cfr. ad C. I, 4, 15. 



Sophocles tragoedia nobilU.avcrat , Pacavias Latine converterat; 
ex ea fabula locum singularem Uoratins delegit ac pro suo cou- 
siiio exotnavit;^^ sed e pancissimis Sophoclei Teucri reliqniis 
(fr. 506 — 508. D.) nunc nihiL iicet coufici, videturqne Horatius 
sua e Pacuviana potius quam e Sophoclea fabula hausisse. Nam- 
que illam Romanis multo notiorem fnisse colligimns e Ciceronis 
Verbis de Orat. II, 46, 195. , cotidie eam agi ' afiiri|^ntis. Quare, 
quum eadem res cum vaticinid Apollinis memoretur etiam ab Eu- 
ripide in Helena vs. 86 sqq. et 148 sqq. , plus quam dubium est 
num hunc ducem hic secutus sit Horatlus. Geterum our Teucri 
potissimum exemplo tristem amicum consolari atque crigere stu- 
duerlt, nunc idem Ritterns bene explicavit. Cfr. Breitenba- 
chii recensionem in Diario antiquitatis 1857. nr. 14. p. 105. 
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C. I, 11, 7 sq.: Alc. 788 sq. Cfr. Hor. C. I, 9, 13 sqq. 

et quae alia siinilia uiriasqae dicta coUecta 
Bont in Prooemio p. XVIIL 

. . 18, 3 — 6: Bacch. 278 — 283 (ib. 337-384. 772.) cl. 

Hor. C. H, 11, 17 sq. Cfr. sab Alcaeo 
et infra ad C. I, 7, 17. et I, 18, 6. 

• - 18, 6: Baccb. 773 sq. Cfc. ad Hor. C. I, 18, 3. 

- - 19, 9: Hippol. 443. Cfr. sub Alcmane. 

- - 24, 9 sq.: Alc. 263 sq. Cfr. infra ad Hor. vs. 13. et 17. 

- -24, 13 sq.: Alc. 357 — 360 (Iph. A. 1211 — 1214. 

Bacch. 551 sq« Med. 543.) cl. Vir^. Ge« 
IV, 454 sqq. Cfr. ad Hor. vs. 9. et 17. 

- - 24, 17: AIc. 259 sq. et fr. inc. 108, 4. cl. Hor. C. II, 

17, 24. et II, 18, 30. Cfr. sub Homero. 
- - 24, 19 sq.: Hel. 252 sq. (ib. 268 sq. Orcst. 1023 sq. 

Phoen. 1762 sq. Andr. 1269 sq.) cl. Vir^. 
Aen. V, 709 sq. et Donat. Vita Virg. c. 

18. Cfr. sub Aeschylo et Sophocle. 

- -26,6-8: Hipp. 73— 77. cl. Lucret. 1, 917-921 

(IV, 1-5., Virff.Ge.IV, 291—293. al.). 
Cfr. sub Pindaro ad C. I, 26, 8. 

- - 31, 17 sq.: AIc. 788 sq. (Bacch. 910 sq. crebro). Cfr. 

Prooem. p. XVII sq et sub Menandro. 

- - 31, 19 sq.: Herc. fur. 676—679 (Erechth. fr. 13, 

2-5.). 

- - 35, 2 — 4: Inonis fr. 23, 2 sq. Cfr. infra ad C. I, 

34, 12. et 14. 

d ubia: 

C. I, 7, 17—19: Alc. 794—798 (Bacch. 280 — 282. alibi). 

Cfr. ad C. I, 4, IS.etl, 18, 3. 

- - 7, 28 sq.: HeL X48 — 150. At v. sub Soph. ad C. 

I, 28, 2L 

- - 8, 13 — 16: e 2xvQ$aig fabula deperdita cl. Andr. 108 

(Iph. A. 836. altbi). Cfr. sub Soph. et 
Bione. 

- - 12, 7 — 12: Bacch. 560-564. Cfr. sub ApoIIonio. 

- - 15, 6 — 8: Iph. A. 58 — 65, cL schol. Hom. II, II, 

339. ct Virg. Aen. IV, 425 sq. 

- - 27, 11 sq. 17. 21 sq.^ Hippol. 392. 440. 507. 509 sq. 



scriptorum Graec. c. Horatio Gollatoruin. 227 

C. ly 289 7: Orest. 8 sq. 

•^ - 289 8: Troad. 855 sq. Cfr. sub Hoiii. hymn. 

- - 28, 15: AIg. 419 (782. Andr. 1272. Ae^. fr. 6, L) 

g1. Sat. n, 6, 94 sq. et A. P. ^3. Cfr. sub 
Sfmonide et Menandro. 

- - 28, 19 sq: Alc. 74— 76. cl. Vir^. Aen. IV, 698 sq. 

Cfr. sub Homero ad C. I, 28, 7. et sub 
Apollonio ad C. I, 28, 19. 

- - 31, 15 sq.: fr. inc. 111, 1. Cfr. sub Hesiodo. 

- 34^ 12 — 14: Telepbl fr. 25, 3 sq. (Hel. 712 sq. An- 

dromedae fr. 23, 1 sq. alibi) cl. Hor. C I, 
35, 2 sq. At cfr. sub Hesiodo. 

' r '. 

VI. e eomicis poetis 

1. Aristopbanes Atbenlcnsis 

probabili: 
C. I, 33^ 7 sq.: Pac. 1076. 

dabia: 
C. 1 , 34 , 12 sq. : Lysistr. 772 sq. Cfr. sub Hesiodo et Eu- 

ripide. 

2. Anaxilas Atheniensis 

proiiabili: 
C. I, 27, 19. 23 sq.: Neottidis fr. 21, 1 — 9. 18 sq. Mein. 

ed. min. p. 670 sq. (ed. mai. 3, 347 sq.) 
cL Lucilii Epigr. 88. in Antb. Gr. UI. p. 47. 

3. Menander Atheniensis 

dubia: 

C. I, 28, 15: fr. 525, 8. Mein. ed. min. p. 971. (ed. mai. 

. „4, 233.) ci. Hor. C. I, 4, 13 sq. H, J8, 

32_34, Cfr. sub Simonide et Euripide ad 

C. I, 28, 15. et sub Pindaro ad C. I, 

4, 13. 

- - 31, 17 sq.: Colacis fr. 287, 6—7. Mein. ed. min. p. 

923 (4, 153. ed. mai.). At cfr. sub Eu- 
ripide. 
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VII. ex epicis elegiacis bucolicis epigram- 
maiicis poetis AlexandriDis 

1. ApoIloniQB Rhodius 
p r b a b i i i : 
C. I, 4, 7 sq.: Arg. III, 41 sq. Cfr. Meinekium ad Hor. 

1. c. in Praef. ed. alt. p. IV. 

dubia: 
C. I, 12, 7 — 12: Arg. I, 26—31. Cfr. sub Eoripide. 

- - 24, 2 sq.: Ar^, I, 22. cl. Catull. 68 (66), 41 — 46. 

- - 28, 19 sq.: Arg. I, 689. At cfr. sub Homero ad C. 

I, 28, 7. et sub Euripide ad C. I, 28, 19. 

2. Aratus Soleus 

probabilt: 
C. I, 12, 13 — 16: Phaenom. 1^18'*). Cfr. sub Pindaro. 

3. Callimachus Cyrenaicus 
probabiii: 

C. I, 3, 5—8: fr. 114. Blomf. cl. eiusdem Epi^r. 4, 1. in 

Anth. Gr. I. p. 212 (Melea^r. Ep. 7, 2. 
ib. p. 5. , Theocr. Id. 29 , 5.). 

- - 31 , 8 sq. : Epi^r. 46 ^ 3 sq. Bentl. (6, 2 sq. in Anlh. 

Gr. I. p. 213). 

dubia: . . 

' C. 1 , 4 , 7 : hymn; in Del. 306. At vide Exc. ad Hor. C. 

I, 37, 1. p. 161. 

- - 4, 13: hjmn. in Apoll. 3. cl. Ovid. Met. II, 767 sq. 

Her. 21 ,46. 

- - 32, 2 sq.: fr. 121, 2. Bentl. Cfr. sub Pindaro. 

- - 36, 13 sq.: fr. 109, 1 sq. Bentl. 

4. Theocritus Sjracusanus 
probabiii: - 

C. 1, 12, 27—32: Id. 22, 17 — 20. cl. Hor. C. IV, 8, 31 

sq. cum Theocr. vs. 17 sq. Cfr. sub Hom. 
hjmn. 



21) Comparat Ritterus, Horatium breviter complcxum esse censens 
qnae copiose exseqnatar Aratus. Adde. MelneiLium in Praef. 
p. XVI. ad Hor. 0. III, l, 5 — 9. 



scriptoram Graec. c. Horatio collatorum. 229 

dabia: 
e. 1, 7, 23: Id. 2, 121. Cfr. in Prooemio not. 15. 

- • 13, 5-8: Id. 2, 82 sq. cl. Virgr. Ecl. 8, 41. At 

cfr. sub Sappbo. 

- - 25, 9 sq. 13. 14.: Id. 23, 33 sq. ^2) 

5. Bion Smjrnaeus 
probabili: 

C. 1, 15, 1 sq.: Id. 7, 10, Cfr. infra ad C I, 8, 13. 

dubia: 
C. I, 8, 13—16: Id. 7, 15—17. Cfr. sub Sophocle et 

. Euripide. 

6. Moschus Syracusanus 
probabili: 

G 1, 33, 5-9: Id. 6, 1 — 4"). 

dnbia: 
C. 1, 1, 21 sq.: Id. 5, 11 sq. cl. Hor. 1. c. vs. 30. C. IV, 

3, 10 sq. Epl. H, 2, 77 sq. 

- - 24, 5 sq.: Id. 3, 110 sq. cl. Hor. C. III, 11, 38. Cfr, 

sub Homero nr. 3. 

7. Archelaus Chaeronensls 
probabili:. 

C. I, 12, 57 sq.: Epigr. I, 4 (Anth. Gr. II. p. 57.)^*). 

8. Antipater Sidonius 
dubia: 

C. I, 28, 16: Epiffr. 1, 3 (Anth. Gr. II. p. 5.). Cfr. sub 

Aeschjlo. 



22) Verba suiit saiie simillima; verum haec trita fuit exclusornm 
amatorum imprecatio, cuius complura etiam alia exempla iisdem 
fere verbis vide in Anth. Gr. T. VII. p. 37. et T. X. p. 83. col- 
lecta a lacobsio ad Asclepiadae Gpigr. 18, 4. et Stratonis 
35, 5. coll. Horat. £pod. l5, 23 sq., Propert. III, 15 sq. ed. 
Hertzb. , Ovid. A. A. III , 69 sq. 

23) Ritterus: ,,Exempla longe artificiosius ab Horatio iuncta quam 
a Moscho Idyll. 6, 1 sqq.^^ Nempe hoc imitatoris est et saepe 
factum ab Horatio. 

24), Similiter Virgilius Donati §. 69: Divisum imperium cum love 
Caesar hahet, et Ovidius Met. XV, 858-860. 
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9. Diodorus Zonas Sardianus 
dabia: 

C. I9 28, 23— 25: Epigr. 9, 1 sq. 7 sq. (Anth. Gr. II. p. 

69 sq.) cK Hor. vs. 3. 

10. Philodeinus Gadarenus 

dubia: ' 

C. I, 19, 1: EplgT. 24, 2 (Anth. Gr. U. p. 77.) cl. Hor. C. 

IV, 1, 8. 

VIIL ex historicis 

Herodotus HaHcarnassensis 

d u b i a : 
C I, 22, 17—22: I, 142. init. cl. eiusdem H, 32. med. 

cum Hor. vs. 5. et Virg*. Aen. IV, 41 sq. 
Adde Hor. C. IH, 3, 55 sq. 24, 36 — 40. 
et Vir^. Ge. I, 233—236. 

IX. e philosophis Socraticis 

Plato Aeg^inensis 
probabili: 

C. I, 34, 7 sq.: Phaedr. c. 66. p. 246. E. Cfr. sub Pindaro. 

dubia: 

C. I, 16, 13—16: Protag. p. 320. C. — 321 E. ^*). 

- - 19, 3 : Phaedr. c. 30 extr. p. 238. A. (ib. c. 66. p. 250. 

E , Xenoph. Mem. II , 1 , 30 extr. alibi) 
cl. Cic. de hegg. II, 17, 42. Cfr. infra ad 
Hor. vs. 8. 

- - 19, 8: Phaedr. c. 67. p. 251. B. cl. Hor. rs. 3. 



25) Comparant Oreliius et Duentzerns, sed vide qaae dicta 
snnt in Gommentario p. 56. 
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Aciuaces, dxivdHT^i 101. 

acris militia^ o^vsl^Qt^ 113., ti- 
bia , avXot Xt^yvifxv^ 39. 

acatum gelu, o^v mqvos 32. 

adventus veris 79. 

aestuosus, avxf*ojS/ig 77. 

aibos Notus, ^svxovoTOQ 28 sq. 

ales ,< xvxvos = poeta 22. 

amare, q^tke7v = tenaciter servare 92. 

amystis, dfjtvaris, nQorroais 147. 

apium ab aqua dictum 205. > coro- 
narium 203 sqq., crispum, ov- 
lov ailivov 205., lugubre 205 
sq., udnin, x^^^Qov aiXivov 205. ^ 
victoriae ac feiicitatis symbo- 
lum 206. ; apii genera 203 sq. 
Cfr. sub V. aiX$vov, 

Apium graveolens 203 sq. , hor- 
tense 204. 

Apollo augur, *AjiqlXoiv 6 f*avr»c, 
Jios vnocpijtrjs 7«, insignis hu- 
merum pharetra, *A. mXvtoto- 
^os , Bvq^aQiTQTjs 73. , intonsus, 
^oifios dxegasxofATjs 70. , sin- 
gularis Augusti custos ib.et74. 

arbor occuito aevo crescens 40 sq. 

arena nnmero caret, ipdfifios dQi- 
^fiov nsQKpsvysi 105. 

Argos aptum equis, **AQyos Inno- 
fioTov 28. 

aridae frondes = vieta senectus 94« 

Atlanteus finis, tsQfMovss 'AtXavTi- 
xol 134. 



aula mortuorum , vsxvoiv avXi} 88. 

aurea, XQvaiov 21* 

avis , oQvis > oloivos = omen 49. 

Bacchns Amoris comes et adiutor 
65 sq. , curas dissipans , o lv~ 
oifAsX^s Bdxxos 61., laetitiae 
dator> 6 dya&os SaifioiV 170., 
poetici furoris auctor 203- ; Bac- 
chi sacra trieterica 63. 

barbitos, y pdQpnos, to fidQfi$TQv 
122. 

Bassareus Bacchi nomen 62. 

belluni lacrimosum, noXsfios Sa- 

MQVOSiS 74. 

bibere amorem , sQWTa nivsiv 44. 
Adde KinQiv vixTaQ olvoxosv» 
adv e Sapphus fr. 5. B. 

candentes humeri, tpai9if*oi wftoi 7. 

candida dies, Xsvx^ vt*h^^ Xsvxov 
^fiaQ 150 sqq.; candidus cai- 
culns, lapiilus 150. l53. 

carpere, dQinsiv 38. 

carum caput, <piXtj xstpaXi} 82. 

cervae cornugerae, sXatpoi xsQosa- 

aat 78. 
Charybdis = amor puellae rapacis 

103. 
Cheiranthus cheiri 192 sq. 196. 
Chimaera = amorperniciosus 103sq. 

Chloe a V. x^oTj dicta 79. 
Chloris a v. 3kAw()o« dicta 34. 
clavo trabali figere 143 sq. ; clavos 
adamantinos iigit Necessitas ib. 

17 
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cohibet pnlvis, narixu nopiQ 106. 
cohors febriam, o/i^vog yel iofios 

voowv i4. 
columna stans = imperii \el regiae 

feiicitatis fastigium 142. 
coma , MOfiT^ vei ipofifj = frons ar- 

borum 71i 
contuudere proeiia, tagdooeiV no- 

Xsfiov 59. 
Corintbus Graeciae lumen 24. 
cornu copiae , niQo^ * AfiaX9dai 58- 
corona laetitiae testis 170.; coro- 

nam necterc, oretpdvoifia nld- 

ntiv^ de carmine 98 sq. ; coro- 

nae rosaceae 191 ; coronarum 

uiercatus ib.; coronarum con- 

vivalium origo 165. et usus 

178 sq. 180. 
coronamentum quid sit 179 sq* ; 

coronamentorum genera prae- 

clpua 180 sq. 198. ; corona- 

menta sacra i82. 
coronariae 181. 191. . 
Corybantes 35. 

crepare aliquid, Xdonsiv n 61. 
crinem auferre vertice mortui, nav- 

aQX^O&at TQixos, dyvi^eiv vgixa 

110. 
crispum apium, olkov oeXivov 205. 
cubare, ^o^ai vel xa^^ai^ai = le- 

niter declivem esse 58. 
cumque , dtl itors cum Partic. 125. 
C^rus = 6 xvQioe tivos wv 131. 
Cytherea Venus 16. 

dare alicuius , iyxetv nvog 102. 

Daunia an Daunias 76. 

debere Indibrium, og^kiondvetv yh- 

Xotxa 47. 
decnmanus numerus in suavitatum 

dcscriptionc 43. 
defluere alicui , KaxaQQeiv tiQ nva 

58. 
Diana et Apollo coniunctis sacris 

culti 69. , dit averrunci 69. 74. 
Diana laeta fluviis, "jQtsfnq nora- 

/u/a 71» 



dicere, ^dav, de epico carmine 

21.; dicit barbitos, ^&fyytrat 

n 909f*^yS 121: 
dies candida^ pulcra, ift/Xj^ ^ficQa 

146. 150 sqq. 
Diespiter quasi Ztvs vyji^QtfisTijs 

133. 
Dindymene 55. 
Dioscuri tutelares, JiooxoQoi ow- 

f^Qtf vel avaxreg 9 sq. 
diota, SiUtTOQ ordfivos 33. 
diis carus ipsis, (piXots fiandQeooi 

'&soioiV 117, 
dividere carmcn, fisXl^tiv aafia 50. 
doctus, aotpog^ de poctis 5., sagit- 

tas tendere , ro^wv sS sldm 

114. 
domus Plutonia, SofAog ^AiSoSi 9wfi 

*AtSdo 18 sq. 
dulcis amor, yXvnvi ^qws 33.; dul- 

ce ridere , ysXav IfASQosv 77. 
duplex homo , B^nXovs dv^Q 23. 
durant carmina, fihsiy fiiOTtvsi 
noiTJfiara 120. 

ebrius amore, fis&iwv ^Qom 44. 
eous, rj(i}oi vel s^oq 145« 
Ephesus Asiae lumen 24. 
Evius Bacchi nomen 62. 
examen, xo dfirjvog stve o eofAogy 
nove dictnm 145. 

fabnlae, fiv&oi, dv&Qwnotv q>d- 

Tttg 18. 
fames pcstisque, XifiognalXotfioslA. 
fata recludere 88 sq., 
Faunus velox, Ildv oQSi^driis 58. 
ferreus somauss ;;«Ax£off vnvos = 

mors 85. 

fervidus Amor , 6 SQtfivg "EQwg 115. 
findere sarculo, rsfivsiv dQOTQtitf 3. 
finis destinata Orci, oQog Heifievog-=. 

mors 89. 
flava coma, ^av&^ nofjtij 20 sq. 
flebilis mihi occidis, oixTQoxaTog 

tfioty dnoXXvoai 86. 
flos , dv&og = rosa 187. 
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folia rosae, ree q>vXla xwv ^oSom 
quid sint 168. 

fores pnlsare pede> &vqiXQa no8l 
dgdaativ 17. 

Fortuna clavum tenet l4l., cum 
loYe copulari sulita 136., lovis 
filia 137 sq. , lovis ttXovtoSo- 
Tov ministra l4l. , lovis tru- 
tina ntitnr 138., Parcarum po- 
tentissima 143., volucris 136.; 
Fortunae gaudium et hisus 136 
sq., Fortunae qnasi annuae 
commutationes 139. 

fragrantia oscula 44. 

fraus, dyoe 111., natls nocitura ib. 

frons pro hederacea fronde 203. 

frons libri 26. 

fruendi ars Euripidca est 117. 

furiari, innofiavbXv 93. 

gcnibus tremit, vnoiqifAet yvla 79 sq. 

genus, ytvog =■ fiiius 13. 

Glyccra = yXvxve (Qwg 64. 

gradus niorlis 11. 

Graecus bibendi mos 101 sq. 

grandes poetae qiii 21. 

grata compes 131. Adde dtxwa 

KlnQiSoi ex Ibyci fr. 2,2. 
Gratiae iunctae, XdQntQ av^vyiai. 

16-, solulis Zonis, XaQ^tts 

dxiTOJvts ll5, 
grex niger, t&vta vexQwvt dfiav- 

Qol vexvts 89. 

habent Tartara , jcar^x** 7«*^« '^**'** 
107. 

hedera chrysocarpus 199 sq. , co- 
ronaria 199 sq. 202,, poetita 
200., poetarum praemium 203.; 
hederae gcnera 199 sq., pulcri- 
tudo 200.; hederis ambiliosior 
149. Cfr. sub v. xtqaos. 

hederacea corona Ijfrico carminum 
generi apta 5. 203. 

Hcrcules , 6 aojr^Q 'AXmtidTig 40., 
vagtts 29. 



Herculea frons 207. ; Herculeus la- 

bor 14. 
bonores, xifiai =:carmina 99. 

ianua leti, i. nigra 89. 

iecur, ^ag^ affectunm sedes 42. 

imago == rixoj 39 

inunane qnantum, ovQdviovoaov iOi* 

immitis Glycera, mxQov rkvniQtov 

128. 
impedire caput floribus, nvxdl^ea^ai 

aTt(f.dvia 17- 
incola Pythius 55. 
indicae coronae 167. 
inebriatus fortuna, fie&vonv x^ xvxu 

1^7. 
infandum caput, fnaQa xt(paktj 82. 
infula sacerdotum quid 175. 
inhospita Sjrtis 77. 
inhospitalis , d^ttoSf dndv&QOinog 

75. 
insaniens sapienlia , xo aotpov == ^ 

dao(pcs ao(pia 131 sqq. 
iugum amantium, StTyos iQioxiXov 

130., paritcr ferre, iau» (ptQ$iv 

Cvy<} 144 sq. 
iunctae bratiae, avCvyia* XdQitts 16. 
luppiter alato curru ychens 133., 

= coelum, aether 4> 139., Mu- 

sarum principtum 39. , supre- 

mus, Ztvg vnaxos, viptaxas 70., 

tremendo ruens tumultu, Ztvs 

MaxaifiaTfjs 55. 
luventas Veneris jcomes 115 sq. 

labor Hercuieus, fiii^ 'HQaxltjtir^ 14. 
Lacedaemon patiens 28. 
lacrimosa funera 31. 
lapillus candidus 150. 153. 
Larissa opinia, AdQiaaa iQi^mka^ 

28. 
lasciva Licentia, ipQiq 66. 
Latous, uiax(^os 118. 
laurea magna poetarum corona203. 
lemnisci coronarnm 174 sqq. 
lenimen laborum, Ivtqov xapidxaiv^ 

de carmtne 124 sq. 

17* 
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leves poetae qai 21. ^ 

lilium coronariam 197 «q. , lano- 

nis flos 197. 
Liiium candidam 197. 
liquescere de amantibas 148 sq. 
liquida tox Musarum , Movoa li- 

ytta 83 sq. ; liqnidum citharae 

carmen, X^yv^d doiSij 85. • 
ioquax testudo, i^ XdXos q>6Q/nyS 

121. 
Inbrica vis venustatis, rov xdXXovs 

T, dnoQQo^i 67 sq. 148 sq. ; lu- 

bricus voltns 67. 
Indere, nai^itv, de quovis car- 

mine 119 sq. 

iyrapliaticus pavor, 8b7fia IlafAxov 

J57 sq. 
jymphatus, vvfi<p6Xtjnxos 157. 

mala fraus , nant) dndxtj 13. 

manare alicui , intggtZv nvt 58. 

niarmoreus , Xv^Siros 67. 

Matthiola incana 192 sq. 195 sq. 

matura viro , mnetgot 80. 

mel decima pars neotaris 43. 

Mercurius deorum nuncins, ^Egfi^Q 
6 ^Biup Kfj^S *35. , facundus, 
'E, Xoyiog 34 sq., lyrae parens 
35. , palaestrae inventor , 'JS, 
ivaycuvios 35., Veneris comes 
116. Cfr. sub. v. 'EQ/it}S. 

morbns, voaos sive nd^oe 156. 
mordaces soliicitudines , '&v/io8a- 
xtls fisXtSwves 61. 

mordet amnis, vnor^tuysi norafios 

116. 
mors atra, fiiXag ^dvatos 108., in 

undis illata atrocissima 106.; 

mortis gradas 11. 

mortale corpus 140. 

movere arcana, xivstv tdnoQgtfta 
62., denm, xavsZv '&t6v ib., 
sacra, xivsiv td isqd ib. 

multi meri , noXvnott^s 146 sq. 
M^cenae dites, noXv%Qvoos Mvxtf" 
vrj 28. 



myrtea corona amatorio carminam 
generi apta 185. 

myrtus coniaguia 184., coronaria 
l^ sqq., cum rosis saepe. con- 
iuncta 185., frons Veneris 184., 
latifolia ib., fivQoivtj a y. fAv- 
Qov ¥ci fivQQa dicta 183., Pa- 
phia 184. , poetarum veterum 
183 sq., viriditatis ac yenasta- 
tis s^m))olttni 183.; myrtorum 
mcrcatus , al fAvggivai 182. 

Myrtus communis 184. 

Musae dQfsaifAoXnot 83 sq.; Mosa- 
rum hortus , Movowv xijnos 96 
sq. , fontes integri 98.; Musis 
amicus, tpiXos Movoate 95. 

mnltus fluens, noXvs Qstuv 26 sq. 

M^tilenae exulantium eruditoram 
sedes 24. . 

Naucratica corona, 6 NavxQaritfjs 

otifpavos 164. 185. 
nefas = quod vetant leges Iovis91. 
Nereus senex marinus et fatidicus 

48. 
niger calcalus, lapillus 153. 
nitere forma, xdiXXsi otiXfisiv, Idfir- 

nstv 21. 
nodus crininm 201 sq. 
non alins = idem 146. 
nonne vides, ov% oQdt^g, increpandi 

formula 47. 
nunc tempus erat , vvv aQa xatQos 

^v 155 sq. 
nutrix leonum, fiivtr/Q ^tjQiuv\ ^Qi^ 

ntsiQa Xsovtotv 76. 

obrnere dtio, xatafiQi%sw oiyfj 49. 

oculus amoris via 67 sq. 

Orco demittere, "A^iSt nQoidntsiv 

107. 
oxymora, quale est insaniens sa~ 

pientia 132 sq. 

pactilis corona 166. 
Pallas a love proxima 39. 
pallor iu floribiis quid 194 sq. 
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Pario marmore parias, HaQtov Xl- 

^ov kevxore^ov 67. 
paupertas industriae ac yirtatis pa- 

rens 40. 
peccare, dfiagxdvetv^ -de amoris 

culpa 102., aiiciii, afiaQxavsw 

xivi 130. 
peilere pede terram, nli^oouv no8l 

ovSas = saltare 161. 

penitus diligere, Trtgl n^Qi <ptXe7v 70. 
percntere carmen^ dQdoosiVy ngi- 

ntiv fiikoQ 50. 
perpetaas sopor, driQftojv vnvog^=z 

mors 85. 
Persarum yinolentia 101. 
pliilyra nexae coronae, q>dvQae 

OT£q>avoi 162^ 167 sq. 

Pimplea = Musa 99. 
plectilis corona 166. 
plarimus legor 26 sq. 
poetae grandes, leVes 21. 
ponere freta, navtiv td xvfiara 11. 
populea frons yirorum fortium co- 
ronamentum 207. 

populus alba Herculi sacra 207. 
portentum, niktugovy rigag = fi^iya 
XQTffjta 'dtjQog 76. 

poscor, poscimur 119. 
praeceps Africus, Ztipvgof Xd^gog 
inaiyi^wv 11. 

prafbipere cantum 83. 

praeponcrc fronti 25 sq. 

pratum poesis sive Musarum, Ih- 

ftiuv Movotuv 26. 96 sq* 
proferre diem Ilio 52. 
profugi Scythae, 2%v^wv ol vofid- 

Seg 141. 
protervitas, kafAvgia 67. 
pulcra dies , A«t;xjJ ^fiiga 146. 152 

sq. 
pnlsare pede tellurem, nkijoonv 

nodl ol8ag =■ saitare 154. 161. 
purpureus fulgor in floribus quid 

194 sq. 
putrcs oculi, vygd vel raxtifd ofi- 

fiata 148* 



qaatere deam = quatiendo thyrso 
colere, dvafiaooagtiv 62 sq. 
100., pede terram, g^^oatw 
noStaoi niSov s= BSiWtire 161., 
thyrsam, dvativdoattp -dvQoov 
63. 

quid si cum Conj. 86 sq. 

quinta pars Nectaris 42 sqq. 

regina, avaaoa, Sionoiva, de diis 
iy%oiQioig 115. 

religare crines , dva8iio&a& ;^a/ra(, < 

nagafinvHiStiV xofirjv 171. 201 

sq. 
rex pueritlae == paedagogus 145. 
Rhode a y. qoSov dicta 80. 
Rhodus exulantium eruditoram se- 

des 24. 
ridens Erycina, tpdofifjLttSr^g ^Atpgo- 

ditfj 7. 

rosa coronaria 185 sqq., Cupidini 
sacra 185 sq., laetiliae ac vo- 
luptatis signum 186 sq. , rex 
florum 185., veterum poetarum 
189.; rosae laudes 185. 189. 
194. , nomen 186., regnum In- 
ter bibendum 187. ; rosae au- 
tumnalcs 190., festfnatae 190 
sq., hibcrnae 182. 190., prae- 
coces 189., serae 190., sutiles 
168 sq. , vernae 18^. ; rosarum 
gcnera 188 sq.; rosas spar- 
gere 177. ; in rosa , iv ^odo" 
nvootg otQOjfjtaatv 20., in rosa 
iacere, notfitj&fjvat inl q68ojv 
ib. , in rosa potare , iv q68^> 
nivttv ib. et 177., in aeterna 
rosa vivere 187.; sub rosa di- 
cere 186. 

Rosa autumnalis odorata 190., cen- 
tifulia 188sq., Damascena 190., 
Gallica 188 sq , moschata 189., 
paliida 190. 

rosaria 188*, bifcri rosaria Pae- 

sti ib. 
rosarii 190. 
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saeva Necessitas, Satv^ 'Avayntij 

40. l43., s. Proserpina, inaivi^ 

Uegnetpovsta 110. 
salve miliiy %a7^i fio*t solleiniiis in 

bymnis perorandi forma 126 sq 
sancia na?iSy vavs TerQQtfiivTj 47. 
scolia qaid sint 122. 
Sc^tliae profugi, ^tivduiv oi vo- 

fiades l4l« 
secare mare, vefive*v nikayot^ 0d- 

Xaaoav 3. 
. si, eiy etiroxe^ in precationibns 119. 
sic, otirctfc, in obtestationibus 9.; 

sic placitum, yisum superis, 

tovxo tpilov fAaxaQeaai ^eotoiv 

130. 
sicci oculi, ^fjQa ofAfiaxa 12. 
sodalis (hiemis), exatQo^t ovvi^o- 

Qoi 94. 
Spes Fortunae comes, *Eknk 2'vxv^ 

exaiga 144. 
spes longa, evQetat^ fiax^a} , elni- 

BbQ 18. 

sublimis , fiexeojQot =■ eiatus gloria 
5 sq. ; sublimi anhelitu , fie- 
tswQiu nvtvftaxi 52. Adde x6 
nvevfi ' aviu e^etv cl. M e i n e - 
kio cd. alt. Praef. p. VII. 

sumere cyathum alicuius, Xafipd- 
veiv enixvoiv xi^oe 102. 

sntilis corona, Qan%6s oxetpavos 
166.; sutiles rosae 167 sqq 

Syrtes aestuosae, x^Q^ot avxfJtojStj 77. 

taeniae coronarum 172 sq. 175. 
Telephus , Tn^etpoe = pulcritudine 

lafe spiendens 42. 
Tempe amoenissima 24. 
tempestiva viro, dvdQos (uQaia 80. 
tepere viro, ev&dXnea&at eQ(uxt l9. 
ter quatcrque beati, xqIs ftdxaQtg 

9ial xiXQaxie 45. 
Terpander barbiti inventor 122. 
testudo grata daplbus^ tpoQfity^ 

Satxos txatQtj 124. 
Thaliarchi nomen 34. 
Thebani agri viridttas 24. 



Thracum compotatio 100 sq. 
Threicius, GQ^ixtos 87.; Threicia 

amystis, 0Q<fMia afAvox*g, jtqo- 

noaie 147. 
Thyoneus,. OvaH^cvff, Bacchi cog- 

nomen 59. 
torret amor , onxf eQws 129« 
torvus Mars, fiXoovQcinfjg^^j^Qijg 109. 
trahere navem , ua&iXMe&v vavv = 

deducere 15. 
tundere pede terram, nXijaae*v noSl 

ovdae = saltare 161. 
tunica, ^^ro^y = ferrea tunica 23. 

udum apium, ^^lw^oy aiXtvov 205., 

U. litus, vyQa dnxij = dXiMXvoxos 

123. 
Ulixes domitor Troiae, 'Odvaaevs 

nxoXinoQ&ios 51. 
urere , q>Xeyetv = flammis replere 

16 sq. ; ucit amor, exMaiet 6 

eQwe 66. 
urgcre (puellam), fQsideiv, ^Xtfieiv 

20. , (regionem) , ntt^eiv 77. 
uva immitis, c/t^paf = immatura 

puella 80.; uvis passis aridior, 

daxa<fie=- vetula ib. 

vacuus a€r, eQVf^v ^^^VQ I^- 
vana imago , eiSoiXov Mafiovxot 87. 
vela retrorsum dare, naXtvdQOfieiVt 

dvaxQtxetv = scntentiam nAta- 

re 133. 
ventis port^ndum trado, avQate tpi- 

Qetv didojfjtt^ dveftoie <piQea&ai 

noQadidwftt 95 sq. ; ventorum 

pugna 3 sq. 11. 33. 
Venus marina, EvnXo^a, Ilovxia^. 
via leti> olfjtog^ dxQanos ^*AtSov 

108 sq. 
vices = poenae 112. 
vinum mentis speculum > oivos Md" 

xonxQov .vov 63 sq. 
viola alba, Xtvxotov 193. , lutea, 

iov MQOMbov 194 sq. , nigra, 

lov fjLsXav 192 sq. 195., pal- 

lcns, XevMov Xov 193 sq., pur- 
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purca, i'ov nogfpvQovv 192.; 
Tiola, Xov simpliciter == alba 
Tiola , XsvKotov 195 sq. ; nnde 
alba sen pallens dicta sit 194. ; 
alba T. loni, nigra Proserpinae 
consecrata^ 197.; yiolae coro- 
nariae ib.; yiolarum genera 
191 sqq. ; yiolis Dion^fsia cele- 
brati et Lares coronati 197. 

Viola odorata 192. 

▼iolaceus color 193. 

Tiolaria, lotvial 188. 193. 196. 

yirens, %Io)q6q, de homine 33 sq. 

yirgo saevis inimica beluis, **AQTe~ 
fiie loxiatQa , '&jjgonT6vo6 40. 

yirtutes sorores, naoiYvrjTatr SS, 

yitrens, vaXtvoQ 59. 

vivunt(carmina), /?*oT«i;«t, f^i20sq 

yolncre Fatum, nttQOixoi^Aidfje 88. 

yulnus habere, tgav/ta sxeiVy de 
amantibus 102. 



'Ayai^oi Baifio)v = 6 Jiovvaos 170. 

aioaxoe quid 171. 

d*iQoex6fir/e 4>o7^oe 70. 

'Alnfidfje 6 ouiTijQ 40 

*Afial^ttat x^Qas. copiae cornu 58. 

duaQTartiv rm', peccare alicui 130. 

duvoTis 147. 

dvaSbla&at ;|fairac , religarc crines 

202. 
dvanxss = JioodOQoi 9. 
dvankiAto^ai xde TQiyae-, substrin- 

gere crines 202. 
dvantta^ai e^eiQae , religare cri- 

nes 202. 
dvaTQixeiv, consilinm matare 133. 
dvifioie ifiQeo&ai naQaSiSotfAt^ ven- 

tis trado portare 96. 
av&efia^ florcs , cantilena popula- 

ris 206. 
dvot noTafidJv proverbium 114. 
dnoSQtjtiv 7j^rje xoQnov 38. 
anoQQorj xdkXove 68. 
dQaaativ fieXoe > percutcre carmen 

50. 



dQyvQOTO^oe 'Anollwv 73. • 
"AQTefjtte *OQTvyia Tl sq. 
daTa(p&e. puella exsuca 80. 
avQaie (peQetv SiSotfiiy yentis trado 

portare 95. 
*A(pQodixrj EvnXoia, JIovTia 9. 
'AxeXtuov niQae, cornu copiae 58. 

Bdxxoe 6 XvaifieXije 61. 
fiaaiXivSa nai^e$v 146. 
^aaaaQai 62. 
fitoTeve^ Qtjfjta 120. 

ytXfir tfieQoeVy XtaQov 77 sq. 
yXvxve eQoje^ 'tfisQoe 64. 

dttxvvvat Tce itQd^ sacra in pro- 
fanorum conspectum proferre 
62. 

JtoanoQot dvaxree, awT^Qee 9 sq. 

dtnXovt dv^Q 23. 

SQ67ietv rj^r^v 38. 

e^rj^oXoe 'AnoXXotv 73. 

ela^pot KtQoeaaat 78. 

elttoaeXtvov 203 sq. 

iv&dXnta&at tQWTt, teperc viro 9. 

inaiyi^ttv de vento desuper ir- 
ruente 11. 

'EnixovQtot = Apollo et Diana 69. 
74. 

intQQtt (oXfioe rm'), defluit, ma- 
nat 58. 

innpXtyttv, urcrc = flammis reple- 
re 16 sq. 

inixvotv Ttvoe Xapi^dvetv = sumere 
cyathum alicuius 102. 

*EQfirje Jioe dyyeXoe 35., ivaywvtoe 
ib. , ^eojv xiJQv^ ib. , xXinTrje 
ib. , Xiytoe 34 sq. , notHtXoptr^- 
'f^T/e 35., x^ovtoe 36., jr^i;ao(>- 
Qante 37. , (pvyonofinoe 36. - 

"EQUJtte TofoT«t 102. 

eatioe vooujv, agmen morborum 14. 

Cevyoe iQOJTtxov y tpiXtov 130. 

Zeve = drjQ Stoet at&r;Q 4. 139., o 
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nTrfOM 111., J nXovToSoTTjt 
ib. , viTtof »al aX&Qiot 4. 

^ff^anX^s 6 ^yefMLV 29. 
^o^a&j cubare, de declivi regio- 
nnm situ 58. 

d-alneo&at l(pa>r«, tepere yiro 19. 

^eotixeXos 23. 

'dvQtTQa noSl a(>aooeiv , fores pede 

pulsare 17. 
Svwvevs Bacchi nometi 59. 

tovy vide sub v. viola. 
looTitpavot 'jd&^vat 197. 
laviaij violaria 188. 193. 196. 

ua^TJo^at, cubare= leniter decli- 

vem esse 58. 
xaTa§Qi%e*v otyfjf obruere silentio 

49. 
aaTatyiietv de ventis If. 
xaTaQQeiv eVi Ttva, defluere ali- 

cui 58. 
naTixet, ninev^e novtt Ttva, cohi- 

bet pulvis, de mortuo ac se- 

pulto 106. 
ntvetv ^eoVf movere deum 62., Ta- 

noQQtyra, arcana movere ib., 

Toi ttQay Ta fivoT^Qta ib. 

ntooos Jtovvotos 199.) nQonoets 
199 sq. , nvevfjia fiaviat exwv 
203., xQvocnaQnos 199 sq. Cfr. 
sub V. hedera. 

niootvos OTitpavos 202. 

notvoc ^'AiSrjs , ^avaTos 17. 

Kv^igeta ^AtfQodirij 16. 

nvnvos^ ales = poeta 22. ; nvnvov 
dotdoTeQos ib. 

XdXoe (p6Qfi.tyl, loquax testudo 121. 
Xevnotov = kevifiotov fti^Xtvov 195. ; 

unde dictum sit 192. Gfr. sub 

V. viola. 
Xiyetat Musarum cognomcn 83 sq. 
Xivos carmen lugubre 84. 
XvyStvos, marmoreus 67. 



fts&vetv IJpitfT», ebrium esse amo- 

re 44. 
fjteXi^tv $ofia, dividere carmen 50. 
ftivet noifjfjtay durat carmen 120. 
fteTiwQos, sublimis = elatus gloria 

5 sq. ; fteTeotQ(f» nvevfiaTt sa 

To nvevft* afo», ^x^^ 52. cl. 

Meinekio in Praefat. ed. alt. 

p, VII. 

Movoa Xiyetay arguta 83 sq., Mov- 
owv nijnoSi Xetftoiv 97«; Mov' 
oats (piXos 95. 

fAv^ot^ fabulae = res fabulosae 18. 

fJLVQOiVTJ a. V. fjtVQOV VCl ftVQQU dictd. 

Cfr. sub V. myrtus. 

iaJvet noTaftos, radit vel stringit 

amnis 116. 
SvQa ofifiaTa, sicci oculi 12. 

ofJttpaSi puella immatura 80. 
onToivy torrere, de amoris desi- 

derio 129. 
oQos neifjLevos , finis destinata = 

' mors 37. 88 sq. 
ovx oQatfs, nonne vides, in incre- 

pationibus 47. 
oipXtondvetv yiXwTai debere ludi- 

brium 47. 

naXtvdQOftttv de consilii mutatione 

133. 
noQanXavoi^vQov quid 92. 
naQaftnvxiietv nofitjv, in comptum 

nodum religare comam 171. 

202. 
neQl nt-Qt (ptXeXv, penitus diligere 

70 sq. 
neQtSiQatot OTiipavot = vno^vfii^ 

Sts 165. 
neQf&iod^at ori^pavov 26. 
nte^ttv^ urgere, de regionibus 77. 
nivetv ^QotTay bibere amorem 44., 

nQos ^iav , invitum bibere 160. 
nXi^ooetv noSt ovdas, pulsare pede 

terram =^ saltare 161. 
noXvs Xiyot, Qiw , vftvovfiat 26 sq. 
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novsiv iTQos fiiav 160 sq. 
/7jpoaTar37()co«=Apollo et Diana 69. 
nteQmtoi^AiBijti Toluore Fatnm 88. 
nvntaieQd^a^ OTetpdvon 17» 

^ijaostv nidov noSsoo&y pnlsare, qua- 
tere pede terram = saltare 161. 

^edov nnde dictum sit 186.; iv 
^oStf) nivsiVy potare in rosa 20. 
177. ; Inl Qodtov xoifjifj^ijvaty 
in rosa essc , iacere 20. Cfr. 
snb y. rosa. 

^oSonvoa otQWgiata 20. 

ail&vov, apium 20dk sqq., dtiipvXXov 
204., svoSfiov 205., ^dXlov 
204 , uaXov 206., xijnalov 203 
sq, , ^T^Qov 205. , ovXov ib., 
noXvyvafjtntov ib. , xXwqov 204 
sq. ; osXivojv ovXotsqov 205.; 
ovS* iv osXivott sloi^ prover- 
binm 204. Cfr. sub v. apinm. 

Ol8flQ6q>QVJV dvTjQ 10. 

ofAtjvoi xaxdiv^ agmen malornm 14, 

ooifos , doctus = pocta 5. 

atiq>avos NavxQatitfjQ 164. 185., 
tp^XvQiVos 167 sq. ; atitpavov ns- 
Qi&io&ai 26. ; otitpavot neQ&- 
SiQato* 165. ; otsq>dvots nvMd- 
isa&at 17. , iv otsg>dvots sJvat 
20. C(r. snb y. corona. 

atsq>dvoifjLa = carmen 98. ; otstpa- 
vwfiata (pvXXfoSfj mal notwSij, 
coronamenta folio et herba 180. 

atS(pavo}fiattxd av&ij, flores coro- 
narii 180. fgt' 

otvysQog omotoQ^ mortis umbra 88. ; 
otvytQd o^o'g, Yia leti ib. 

ovfintstv Mva&tSoftsvovt Graecus bi- 
bendi mos 101 sq. 

ovvtaQdttstv td ttQa^ disturbare 
sacra 62. 



taQdttetv noXsfAov, confundcre proe- 
lia 59. 

tiftvstv aQotQt^t findere sarcnlo 3.> 

^dXaaoav , niXayoe , secare 

mare ib. 
ttfiai, honores = carmina 99. 
Tvxv 0(utstQa I4l. ; Tvxv^ naiyvtoVf 

tiQxfftt 136. Cfr. sub v. F o r - 

tuna. 

v^Qii^ lasciva licentia 66.; v^Qst 
nQooofitXstv f in venerem effa- 
sum esse ib. 

v^Qi^ttv ^ in venerem rnere 66. 
vSQooiXtvov 204. 

vno^vfiidssYei vno&vfttdSse corona- 
rum genns 166 sqq. 

vno^vst notafiott radit amnis 116. 
vnatQwyst notaftoSy mordet amnis 
116. 

(p^iyystat fiiXoe 17 ^oQftty^^ barbi- 
tos dicit carmen 121. 

(ptXstVt amare = tenaciter serva- 
re 92. 

q>Xsystv , urere = flammis replere 

16. 
fpoQpttyi sntdyXwaoot 122. 
(pvXXm ^odwvy folia rosae, quid 

sint 168. 

xatQs, salve mihi, sollemnis in hym- 

nis peroratio 126 sq. 
XaXxsoitdQdtot dvrjQ 10. 
xaXnoxitwv, tunica tectus 23. 
XdQttst dxitotvstt solutis Gratiae 

zonis 115., avSvytatt iunctae 

Gratiae 19. 

(oQaia dvdQoSt yduov ^ tempestiva 
viro 80. 



E r r a t a. 

Pag. XVII. TS. 15. lege Eurip. fr. Alcm. 7. pro Eurip. Alcm. 8 sq. 

„ 3. vs. 29. lege ad vs. 29. pro ad vs. 22. 

„ 5. vs. 9 sq. lege Simonid. fr. 131, 4. pro Id. ep. 50, 4. 

„ 7. vs. 36. lege 289 pro 283. 

„ 10. vs. 22 sq. lege II. II, 490. XXII, 357. pro II. X, 357. XXIII, 357- 

„ 11. „ 15 sq. lege ab Homero pro ex Homero. 

„ 12. „ 17. Icge Hesiod. Th. 109 pro Hesiod. Th. 106. 

„ 20. „ 24. lege ap. Ovid. pro ad Ovid. 

„ 22. „ 18. lege aoiSortQOQ pro (udiKottQog. 

„ 22. „ 37. lege C. II, 12, 10 pro C. ,12, 10. 

„ 30. „ 13. lcge XX, 18 pro XX, 21. 

„ 34. „ 15. lege facta pro ficta. 

„ 36. „ 31. lege 566 pro 563. 

„ 40. „ 24. lege vs. 31 pro vs. 32. 

„ 52. „ 9. lege Meinckius pro Meineckius. 

„ 65. „ 26. lege comissationes pro commissationes. 

„ 66. „ 16. lege 250. e. pro 250. c. 

„ 68. ), 6. lege dnoQQOTJv pro dnoQQorjv, 

„ 77. „ 9. lege avxfiojSts pro avx/Jioj^ss» 

„ 83. „ 10. lege erui pro grui. 

„ 84. „ 27. lege obversatum pro observatnra. 

„ 88. „ 16. lege occubat pro occupat. 

„ 99. „ 33. lege ab Anacreonte cx pro ex Anacrconte in. 

„ 109. „ 10. lege Epigr. 1, 3 pro Epigr. 1, 2. 

„ 109. „ 16. lege Minoem citius pro Mino acitus. 

„ 109. „ 38. lege Propert. II, 22, 30 pro Propert. II, 18, 30. 

„ 110. „ 4. lege Acn. IV, 698 pro Aen. VI, 698. 

„ 110. „ 5. legc ilii pro iili. 

,* 121. „ 15. lege cantavi pro cartafi. 

„ 126. „ 5. iege consnefudine pro^l^iisnetudinem. 

„ 131. „ 8. lege Cyri pro Cypri, 

„ 133. „ 35. Icge (uc pro wv, 

„ 142. „ 22. legc Fortnna pro Fortunac. 

165. „ 25* lege firjxo-vf^adfievoi pro fAijxo^fV^dgittot, 

166. „ 4. lege neQideQaiove pro iteQideQaiat. 
„ 171. „ 35. lege not. 29. pro not. 27. 
„ 177. „ 6. lege ifiaQ pro ^fiuQ. 
„ 177. „ 14. lege Anacreonteis pro Anacreontis. 
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